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శ్రీ మాన్‌ నేలటూరి రామ దాసయ్య 


+): త 


(ప ఖా పుస ॐ५५ 


ఆం (ధ|పదేశ్‌ సాహిత్య - అకాడమి అను సాహి త్యాభివృద్ది 
వ్యాప్తి దికితసభ ఆపేరు అన్వర్థమగునట్టు చెక్కు. కావ్యములు 
ए సాహితిం గొెలుచుచున్నది. మల్‌ కావ్య उ ण्ण 
రుడు (భరతనాట్య-VI! పుట, 292) “(వయోగత్వ మనాపసనే్నే. 
కావ్యే నాస్వాదసమృవః' అని “(పయోగము పొందనేరని వట్టి 
కావ్యమున ఆస్వాదము కలుగదు అన్నట్లును, ఆమార్లాననే 
మహామా హేళ్య్ళర అ అభినవగు పపాదులవారు 'కావ్యం తావత్‌ 
ముఖ్యతో దశరూపక మేవ అనియు, “తత హ్యుచికై రామా 
>>) 8 కాకు నై_పథ్య| 89988 పూర్యశే చ ठकः అనియు, 
కాపుననే ఆచార్య వామన సూ[తమునకు “సందర్భేషు దశరూపకం 
శేయః' అనుదానికి ఎంతయు చెల్లుబడి అనియు అన్నట్టును 
“అభినవభారతి'లో కావీంప(బడిన [55०5० దలంచి, |పసిద్దనాటక 
మును ఈము|చా రాకసమును సవ్యాఖా్యనముగా ఇపుడు (వకటించి 
నది. దిని యచ్చుపని మదరాసు “వేదం |పింటర్సు'కు ఆప్పగింప 
బడినది. చానియొడయం र त వేదము వేంకటరాయ 
శాన్తు 9 లచేత స్టలితములు దొరలకుండ తానే |ఫూపులుదిద్ది వివిధా 
కార|పమాణలిపి సంకలన కేశమునకు ఓర్చి, ఎంతయు అందముగా 
[१०९० 9 ८०656. ము|దణము వ్యాభ్యాతృ పర్య వెకితము 
ఆం|ధ|[పదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి చే [పకటితము. సాహితీ(పియులును 
విద్యార్థులును అకాడమికి ఎంతయు ४९४2९ కా(దగును. 


25--{-- 1 94 र. రామచదాను 


విషయసూచిక 


విషయము 


ఉపోదాతము 
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ॐ పోద్దా త విషయసూచిక 


విషయము పుట 
|వస్తావన | 1 
కవి, ఊరు, పేరు, కాలము, రచనలు లి 
కథకు ఆకరములు 12 
ము(చారాతసము-కథ-వస్తు విశషతా [४४०४ 19 
నాటక వస్తువునకు పూర్ణలబరఠిక -- 

నాటకమున నూచింవ(బడినది ७ ' 
మొదటి యంకము 28. 
రెండవ యంకము | 2 | 
మూ(డవ యంకము 86 
నాలుగవ యంకము | ` 40. 
ఐదవ యంకము 44 
€ ७७ ॐ యంకము ` 51: 
వడవ యంకము = ` ` ర్‌ 
నాటక విమర్శ प 
చాణక్యుని అభికలో కొన్ని పొరపాట సం'రేవాము 88 ` 
నాటకలతణ। २8 | | 69 
వ్యాఖ్యాత డుండిరాజు చేసిన నంధి నంధ్యంగ 

సమన్యయాదికము ` 8 
నాటకమున కాలగమనము 81 


పద్య వృ_త్తములు-తల్ల తణము ` | 8b 


పతన్నాటకగశాః పురుషాః 


సూ |తధార క 
చందగు 298 ~ రాజా 
చాణకః అ కెటిల్యః 
జీవసిద్ధిః (ఇందుశర్మా) ~ చాణక § మి|తమ్‌, గూఢ పణిధిశ్చ 
భాగురాయణక = చాణక్య గూఢ |పణిధిః 
సిదార్గకః ~ చాణక్య గూఢ |పణిధిః 

5 థి లి : 
సమిద్ధారక ః ~ సిద్ధార్రక మి|తమ్‌, రాజపురువః 
నిపుణకః ~ చాణక్యస్య గూఢచారః 
కార్‌ జరవః ~ చాణకెే < 92९९8 

౧ 

వె హీనరీ =-దం [దగుప్పస్య కంచుకీ 
మలయ ९४ - ४८९८४९८४ (పుత్రః పితాచ) 
రాక్షసః ~ వూర్యనన్ష్ల మన్తీ9, మలయకేతుమా శ్రితః 
చన్దనదాసః ~ రాష్షస మితమ్‌, [कद 
శ కటదాసకి = కాయస్థః, రాక్షస మి|త్రమ్‌ 
జీర్ణ २२48 (విరాధగు ప్తః) ~ రాక్షస [పణిధిః, ఆహితుండిక వేషధారీ 
కరభకః = రాశి సస్య బారః 
[పియంవదక 8 - రాక్షసస్యు కింకరః 
జాజలి $ మలయ కేతోః కళ్పాకీ 
ఉదుమృరః 3 చాణక్యస్య చరః 
ధాసురకః - భాగురాయణస్య సేవకః 


చీ J యః 
నటీ 
విజయా = మలయ కేతు (పతీహారీ 
వోణో ठ, = చన్చ్రగు ప్త |ప్రతీహారీ. 
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శ 
ముడ్రారాక్షసనాటకమ్‌ 
( రసాస్వ్యాాదిని ) 

ॐ ఫో ठु తము 


(పే స్తా వన 


బాల్యమున నేను వి. ఏ. పరీక్షకు చదువుకొను నప్పుడు(! 910-12) నాకు 
ము దారాక్షస నాటకము పాఠ్యముగా నుండెను, తరువాత కొందు మి[తులును 
శిష్యులును కోర(గా వారికి దానిని పాఠము చెప్పితిని, కాలేజిలో ఇది 8. ఏ, 
విద్యార్థులకు పాఠ్యము కాగా ఒజనె రెండు మూ(డు సారు వారికిని పాఠము 
చెప్పితిని. ఇది వీరరస పధానమై రాజ్యతం తనె పుణిని బోధించునదై, రంగ 
పయోగమున మిక్కిలి ర క్రికట్టునది, దీనిం బోలిననాటకము గీర్వాణమున 25288 
లేదు. కావున శృంగార పధానమైన శాకుంతలమునకును, దానిని మించిన దగునని 
లోకో క్రిం బజిపిన క రుణవిపలంభ పధానమైన ఉత్తరరామచరితకును “రసా 
స్యాదిని” ఆని ఆం|ధమున వ్యాఖ్య రచించినవా(డను బహుమి|త పేరణచే ९८ 
రస |పధానమెన దీనికిని ఒక రసాసా దిని [వాసి దానను మాసా హిత్యవిద్యాగురు 
సహృదయచ ।క్రన 8 |9 3९5 వేంక ९००० ०४००९ 4९ కీ రిని ఆరాధింతును 
గాక యని ఈ సాధారణవేసంగిలో తొడంగి రకించితిని 


దీనికి సంస్కృతమున "మంచిదే వ్యాఖ్య యొకటి కలదు. ఆంతగా 
సేరువడనివి ఒండు రెండును కలవు. ఆంగ్లమునను పలువురు హేమాహేమీలు 
వ్యాఖ్యలం గూర్చియు న్నారు, నేనుఎన్నింటికో వానిని ఉపజీవించి వానిసాయముం 


2 ముదారాతసనాటక ము- € పోద్దాతము 


గొనియన్నా (డను. కావున వారికి కృత జ్ఞు(డ నగుదును. మాగురువుగారు 
ఎన్నినాఓకాలకో ఆనువాదములు రచించినారు. దీనికి అనువాదము రచింపరై రి. 
కొవున పాఠమును అర్ధమును నిర్ణయించుకొ నుకట్టుల సక లసందేహనిరాసకమును 
సాధ్వర్థ నిక్చాయకమును ఆగు నాసాయము సాతాతుుగా లేకపోయెను. మణి వారు 
నేర్చిన సాహితిమార్గ మొకి,_ ठै నాకు శరణమైనది. 


కవి.ఊరు_పేరు-కాలము-రచనలు 


గీర్వాణకవుల కాలముగాని, చరిత్ర గాని, చరి తరచనా |పవణముగాని మన 
దేశమున ఎబుంగను నిర్ణయింవను ఎంతయు క్లేశము గూర్చుచుండును. కవులును 
సాధారణముగా తామై చెప్పుకొనరు. నాటికవులు మాతీము పిస్తావనలో 
కవిగూర్చి తెలుపకలసినది ఆను  నాచారమును నిర్యహించుచు కొంత చెప్పుట 
కలదు. కాళశిదాను రఘువంశ కుమారసంభవ బుతుసంవహారాదిలో తన పేరు ఊదు 
బెప్పకున్నను, ఒక్క. పేరును మా (త్రమునాటకములం జెప్పియున్నా (డు _ భవ 
భూత్యాదులు కొందజు మటజీకొంతయు( జేప్పియున్నా రు. దాన వారిం గూర్చి మణే 
కొంత యెజుంగనగుచున్నది. ఆమ్టే ముద్రారాక్షసక ర్త విశాఖదత్తుడును తన 
శోరును, హోదాలతో కూడ (चिर, పచేశ్యరదత్త పౌతస్య మహారాజపదథాగ్‌ 
భాన్మరదత్స సూనోః' అని తన తాత 'సామంతు(డు' 25 ठ ४९४८२०८७ అనియు 
తం|డి మహారాజు భాస్మరదత్తుతనియు చెప్పినాడు, “సామంతు(డు”అనగా ఒక 
అధిరాజునకు లోబడిన రాజు. “మహారాజు అన(గా ఇత? त 
స్యుతం|తు(డు అని తోచును, 25268 రెండును ఆధిరాజు కింది హోదాలే, ఉద్యోగ 
ములే (చూ. పు. 6) మణి వీరిని ఆయుద్యోము లొసంగిన ప్రభువు ఎవరో చెప్ప 
లేదు. ఆది చెప్పియన్న ఎంతయో చరిత |గహింప(దగియండును, తానును 
మహారాజగనా ఆనుటను విశాఖదతు(డు చెప్పలేదు. నాయన తాతలును విద్యాం 
సులా కవులా అనుటనుం జెప్పలేదు, విశాఖదత్తుడు ఈనాటక మును [కొతగా 
రచించినా(డట. సూతధారు[డును అతని కుటుంబమును (పసావననిరా హమునకు 
ఆంతలో పాటలీప్పుతమువారును చాణక్య చందగుప్రుల కాలమువారును .ఐిపోయి 
నార. |పసావనలో అద్దుచెప్పుట ఆదియొక్ర సంపదాయము, కావున ఇంతకు 
మించి కవింగూర్చి (ప్రసావనలో వఏమియులేదు. 
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నాటకముననే కడపట భరతవాక్యమున, 


శశ 
@ ® १ ॐ @# ॐ 699 @ > @ 86 


యస్య DS rr భవధాతీ9 
=) రుద్విజ్యమానా భుజయుగ మధునా 
సం|శితా రాజపూ ర్రేః 
స ® > భృత్య ‰) ర మవతు మహీం 
పార్థివశ్చన్ల్రగుప ః. పా (అవని వర్మా") 


మేచ్చులబే 'ఉద్యిజ్యమానా(afflicted grieved frightened opprossed- 
Apte బాధ పెట్టబడు చున్నది దుఃఖ పెట్ట(బడుచున్నది భయపెట్ట౧బడుచున్న ది 
పీడింపబడుచున్న ది-ఆ క్రాంత మైనదికాదు.) ఐన భూతధాత్రి ఎవని భుజద్యయ 
మును ఆశయించేనో ఆ చందగుపు (డు-పా. ఆవంతివర్మ-|క్రీమంతులయిన 
బంధువులు భృత్యులు గలవాడు ఆభూమిని చిరము పాలించునుగాక-_ అని 
రాజును, అత(డు భూమికి మైచ్చుల బాధమాన్పుటయు, బంధుమిత్తులంజే యటయు 
'అధునా' (ఇపుడు) అనుటయు చెప్ప(బడియున్నది. దాన కవికాలపు రాజు, 
ఆత(డు భూమికి మైచ్చుల బాధ-భయము_వలన అండ యగుట, బంధువులను 
భృత్ఫులను [929०2९० జేయుట అను కొన్ని చరి[తాంశ ములు బెప్ప(బడి 
యున్నవి. దానివలన కవిదేశకాలముల నెటుంగ(దగు వెరవు ఇంచుక కల్పింప(- 
బడినది. రాజు చందగుపు(డా, అవంతివర్మయా, మేచ్చులు ఎవరు, వారు భూమికి 
ఉద్యేగము కలిగించన దెప్పుడు అని విచారింపవలసి ఏర్పడినది. చంద్రగుపు( 
డెన అత(డు వాటకమున నాయకుడైన మౌర్య చం|డగుప్తు(డా, గుప్తచ్మక్రవర్తు 
లలో వాడైన >| ण्ट" బీరుదథాలి చందగుప్రు(డ్మా అవంతివర్మ యైన 
స్థానేశ్యర ప్రభువు మౌఖరుల-అవంతివర్మయా, కాశ్మీర పభు వు ఆవంతివర్మ యా 
ఆని వి|పతిపత్తులు ఏర్పడినవి. 


గీర్వాణవ్యాఖ్యాత డుంఢిరాజు మౌర్యచంద్రగుప్తు(డగును అన్నా (డు, డుంఢి 
మౌర్యతంద్రగు పడే యనుట భరతవాక్యమును నాయకుని కాలముచే సూచించుచు 
నాయకునిచేతనేపలికించుట ఒకప్పుడు నాటకరచన సం పదాయ మగుటచేత, కాలి 
దాసు మాళవికలో భరత వాక్యమును అగ్నిమిత్తునిచేత చెప్పించినాయడు, గదా, కాళి 
దాసేమో ఆగ్నిమి తుని కాలమువా(డు (క్రీస్తు నూజేండ్లకు २४१८०९८ డు గాడు 


4 ము (చా రాకసవాటక ము - ఉపోదాతము 
యె 


కాళిదాసు చందగు ప్ర విక్ర మాదిత్యుని కాలమువా(డు, ఆంతకు ఐదువందలయేండ్ల 
యనంతరుడు, కావున అదేదో |పాతసం|పదాయపు నిర్యాహమా|తమే. కాళిదాసే 
విక్రమశాకుంతలములలో తనవిధమునుమార్చుకొన్నా(డు, ఏరాజునుపేర్కొ.న 
ठ మౌర్యులకాలమున మైచ్చులవలన कर्द కలిగెనా ఆని యాశ్నేపణ, 
మైచ్చులదండయా త్ర మలయ కేతువు నడపినది నాటకకథలోనే సూచింప (బడినది 
కదా. ఐనను కొన్ని ముదారాక్షస |గంథములందు, ఈ భరత వాక్యము భర 
తుని (కనటుని) వాకరము ఐనను, రాక్షస వేషధారిచే పలి, ౦ప(బడినది. రాక్ష 
సుతు తాను నడపిన ఆ దండయాత్రను తానే సూచించునా?ః నాణెముగాదు-కావున 
> 28 ९ (०७०७०८८०; అని కొందరిచే € 24:58. మరల మటీకొన్ని ము[దారాక్ష 
సము |వా(త[ప్రతులందు భరతవాక్యము రాజు చంద్రగు ప్రవేషధారి పలికినల్లే 
యున్నది పాఠము. |పాయికముగా ఎల్ల నాటకములందును భరత వాక్యము 
నాయకపా|తధారియే పలుకుట కలిగియున్నది. ఇదియే సాధువు. కావున 
మౌర్యుడే అని |గహింప(దగును ఆన్నారు. మణి ఆది భరతుని వాక్యమగుటవలన 
రాక్షసపాతధారి యేని చందగుప్త పాతదారి యేని ఉభయలలో ఎవరేనిపలుక 
వచ్చును. దానికి ఏమియాశక్నేపణ? ఈ మలయకేతుదండయా|త నాటక' వస్తువు 
గాదు. మౌర్యచం[దగుప్తని రాజ్యకాలమున మేచ్చులును, వారివలన భూమిక 
బాధయు ఎందును చెప్ప(బడలేదు, కావున శ్లోకములోని చందగుపు(డు ఆ 
మౌర్యు(డు కా(జాల(డు ~ అని తేర్పబ(డినది. మజెవ(డు? చం[దగు ప్ప వి|క 
మాదిత్య చక్రవర్తియా? . 
పాఠాంతరములు ఉపలబ్దము లఅగుచున్న వి, అవ న్థివర్మ యనియు नद, 
వర్మ యనియు, దన్మివర్మ యనియు. "ने" ॐ న్ది' ఆనుటలో 'రి “దలు 
వకు [వాంతసొరలు కా(ంబోలు-రంతివర్మ యన్న పేరు చారితకముగా ఎందును 
ఆగపడబదు, “ద న్టివర్మ'యని మళయాళములో తనకు దొరకిన పెక్కు_తాళపత్ర 
(గంథముల నుండినది ఆని మావా(డు, నాసహాధ్యాయి ఆసూరు సరస్యతి రంగ 
సామి, మదరాసు సర్కారు ०210 =+ వా(డు, 1922 పాంతమున నాతో 
చెప్పియు, ప్రకటించియ ఉండెను. ఆపేరుగలవా(డు దాక్షిణాత్యు(డు ఒక" పల్లవ 
రాజుకోల(డు, మణి ఆరాజ్యమునకు 'మైచ్చో ద్వేగము అసంభవము. २०९8 అవితి 
వర్శలు ఇరువురుకలరు, కాక్మీరరాజొక(డును. స్థానేక్ష్యరరాజొక (డును, వికాఖద 
९, 98 పోషకు డుకొక్మీరరాజు ఆవ న్టివర్మయగునేని, నాటక మున ఆకాలపు(గాశ్మీ 
రు(డు'పుష్క 'రాక్షుడుమైచ్చు(డు (1.20) అనియండ(బో(డు, మటీ యటిలాంగు. 
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పండితుడు ఆపాఠము దొరికిన సా(తపతులు కాశీ రమునకు చాలదూరము లోనివి 
నాగపూరు బొంబాయి పాంతములవి, వానిలో కొక్సీరపురాజు 2 చెప్ప(బడి 
యండుననుటయువిశ్యసనీయముగాదు. కావున ఆవంతివర్మ స్థానేశ్వ్యర మువా(డేే ` 
వాని రాజ్యమునకే హూణులు (మైచ్చుల) వలని యుద్య్వేగము, ఆపక్క_ తన. 
రాజ్యము వారికి సమీపముగా నుండుటచే తొరితా(కుడుగా తగులుటయు వా(డు 
వానిని ఓర్భ్యవలయుటయు సుసంభవము. ఆర్రేఅత(డు తనకు చుట్టమును సమీపపు 
వాడును ఐన కావ్యకుబ్దేక్యరు సాయముతో హూణులను 2968 యిటు రానీక 
తటీమినట్టు చరిత్ర స్పష్టముగానున్నది. కావున ఆ యవంతివర్శ్మ ००9४०३८ ९. 
పోషకు(డు కానోపు ననియ్‌. ఆమైచ్చులం దోలిన విజయకాలము క్‌రిళి-ఎ. డి. 
కావున వికాఖవత్తు(డు ఆజవశ తాద్దియుత్మరార్థము ०८९ 2) ~< (8580-600-%. 
డి.) నాటకము అప్పుడు రచింప(బడిన దనియు నిరయింప(దగును-ఆని కొందటు 
పండితులు నిశ్చయించినారు ఆఫోషకరాజును ఆ యాశీఃకోక మున విశాఖదతు(డు 
(~, ఆని 2 5९ ०९ ०८९ విశాఖదతుని తాత సామంత మాత్తు(డు 
కా(గా, నాయన ఓక్క. పురు ాంతరముననే మహారాజు అగుట ఇట్లు అవంతివర్మ 
అతనిని (శ్రీమంతుం జేయుటవలననే అని ఊహింప(దగుననియు, విశాఖదత్తు( 
డును ఆ యవంతివర్శ పలన హిమన త్పరంతము వ్యాపించిన తన రాజ్యమున 
ఆహిమ|త్సాంతదేశమున గొవ్ప పదవిలో వినియోగింప(ంబడియుండు ననియు, 
దాన నా పాంతపు ९०५९४ ९८2 ०१९९ 3८ ००९०२१९, గుట్టులన్నియు దక్కగా 
ఎజణీ(గయుండి ఆ యెుకను ఈనాటక మున మలయుని రాజ్యముం గూర్చియు 
ఆతని మేచ్చమితుల రాజ్యములం గూర్చి యు సన్ని >© విశేషములను 
చక్క(గ [వాయ నుపయోగిందుకొన్నా (డనియు ఊహింప(దగు నందురు. 

ॐ ®$ యిటీవల २८०८; ० (డు మణీయొక నాటకమును, దేవేంద్రగుప్ప మను 
దానిని రచించెవని చరిత శాసనములను (పాబీనగంధములను € 2९ ०४ పురి 
కోధించువారు కనిపటెనారు. ఆభుకనిపటుటను ఆ నాసహాధ్యాయి మిత్రము రంగ 
సా ९2० 5 1920 పాంతపు( దన వ్యాసములం బ|తికిలలో |&& ९१०६००८८ 
ఆనాటకముననాయకు(డు ०, ४ ।& 236, రెండవచం|దగుప్తు(డు, వి|క్రమార) 
బిరుదశాలి, దానిం జూచిన ९८१९९ పండిత|పకాండులు పలువురు ఇదం 
పరులు, హాల్లిబాిండ్‌ స్పేయరు, టానే, కొనొ, జయస్మ్యాల్‌ [23९ 
తులు 'చందగిగుప” ` అను పాఠమునే అనుగహించు చున్నారు. దీని 
మీద ముద0వేయుటగా ధారతచరిత) రచయి తరిగేరసరు(డు, 


6 ముద్రారాతననాటకము- ఉపోద్ధాతము 


అ[పథృష్యవాక్కు. విన్సెంటు ఎస్మిత్తు సకల వమాణ పర్యాక లన పూర్ణముగా 
చెప్పుచున్నా(డు-(రం0d authorities are now disposed to assign 
the political drama entitled The signet ofthe Minister 
ము[దారాక్షసే. t0 the reign of Chandragupsa Vikramaditya. (V 
A. Smith LP.:50) చంద్రగుప్త నామము విశాఖదత్స పోషక గుప్తచ।క్రవర్తి కే 
కాక, నాటకనా యకునికి వరించి, ఉభయవాచకమె మికి_లియు >° 06 & ~ నుం 
డును ఐనను భూమికి మైచ్చోద్యేగమును 1 
ఆంత గావ ర్లింపదుగాక, ఐనను ఆత(డు ००८ 85१ శత్రువుల నిర్జించియే కదా 
రాజగుటయు, చ|క్రవ ర్తి నగుటయు. (न तद ८ < శోకము (పత్యక్షర 
మును లెస్సగా అన్యయించును అతనికాల మున అత (డును వాయవ్య భారతమున 
హూజణులం డీకొన్నవా(డే, మతి నై రృతి శకవిజయము ఉండనేయున్నది. ఆతని 
కాలముకి75-4!క8ి ఎ, డి* కావున ముదారాక్షసము నాల్గవశ తాబ్దియంత మున రచి 
త్రము. సందియములేదు. “The Indians spoke of all the later 087-- ` 
barians as Hunas Huns”. V.A. Smith. {1.2.168 


మటియు చేయంబడిన యూహలు_సముదగుప్రునిభార్య దత, దేవి_“దత్శ, 
నామముచే ९३०१९ 'దత్త' శద్దాంత ఘబిత నాములయిన నటేశ్యర-భాస్క-_ర - 
వికాఖులమింటి యా(డుసడుచు ఆనియు సముదగుపునికి రాణియాయె ననియు, 
దాన ఒక పురుషాంతరముననే 'సామంతునికొడుకు మహారాజ పద భాక్కు. 
ఆయె ననియు, విశాఖదత్తు[డును అట్టి హోదాకలవా(డే ఐ యుండెననియు, 
వారికి కుల 7 57" ८०९९8 0 | © 22 మికి_లి పవేశమనియు, తామహాక 9) 
యగుటవలన పరాక్రమ రాజ్యతం|త [పధానమైెన యీ ముదారాక్షసమును ఆ దేవీ 
చం!దగు ప్రమును (ఇందు శృంగారమును కలదేమో, నాటకము పూ 67", ఒకటి 
రండు చిన్నతునకలు తప్ప, దొరకనందున తెలియదు, లేకున్న "శృంగార 
(ప్రణాళికలో ఉదాహరణము గనునా?) రచించెకనియ 'సమాట్‌_చం,దగుప్తుని' 
न 'సమాట్‌ చం|దగుప్తని' నాటకమున రచించెననియు 


దేవీచందగు ప్తమును చారి తకనాటకము. గుహ్తృచక్రవ_రి సౌరాష్టమును ' 

అ ~> ~> & ध 

४७०6588 మహాక్షత్రపరుద్రసింహుని (చూ. వి. 9. స్మిత్‌_1. P. 151.) 
జయించి, సాధించిన నరి|తా౭శము అందు వస్తువు, సము [దగుపుని పెద్దకొడుకు. 
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చం,దగుపునికి అన్న రామగపు(డు యుద్ధమున సౌొరాష్ట్రగిపతికి ఓడి పట్టువడి 
తనభార్యను ఆతనికి సమర్పించు షరత్తుశ విడుపొంది రాగా, ఆయనవమతికి 
మిక్చిలియు కుపితు(డై వీరుడు చంద్రగుప్తుడు తాను ఆరాణి ధువదేవివేసమున 
శ్రీ వేవధారులై న భటులతో గీరిపురమున శకరాజుశంతఃపురములో జొచ్చి వానిం 
జంపి అక్షతశరీరుడుగానే ఒక వెళ్లివానివేసమున తప్పించుకొనివచ్చిన కథ. 
నాటకమున ఆజవ యంకమ-నకు 'ఉన్మ త్త చంద్రగు ప్త మని పేరు, ఆట్టుమరలి 
వెంటనే తన సేనతో మరల గిరిపుళముకు ముట్టడించి పట్టుకొని సౌరాష్ట్ర్గమును, 
తత్సరిసక శక రాజ్యమును తనవసముచేసికొని పాహసాంకు(డును విక్ర మాదిత్యు( 
డును ఐన కథ, భోజుని శృంగార |పకాశికలో, “శ్రీవేషనిహ్నుత శ్చన్ల)గు వః 
४.88 స్కన్థావారం గిరిపురం శకి తపతివధాయ ఆగమత్‌” ఆని ఉదాహృతము 
ఆర్టీ బాణుని హర్దచరితమనను “ఆరిపురే శ పరకళత్రకాముకం కామినివేవ 
గుప్ర్తో గుప శ్చన్లరగు ప్రః శకపతి మశాతయత్‌.” 

దానిమీంది వ్యాఖ్యానమునను “శకారా మాచార్యః శకాధిపతిః ధువదేవీం 
४९1 ప్ర |భ్రాతృజాయాం |పార్థయమానః చన్లిగుపేశ ధ్రువదేవీవేష ధారిణా 
త్రీ వెషజన పరివృతేన రహసి వ్యాపాదితః "అని, 

७ टु భోజదేవ_ఆభినవగుప్రులచే ఉదాహృతమైన మణియొక నాటకము 
“ అభిసారికా వంచితక” మనునడియు దాని & क ००९ ఏత దచితమ యగునా అని 
సందేపింప(బడినది, ఆది'లోకే హరి చ వత్సరాజచిరితం' ఆని పేరువడివ వత్స 
రాజుకథ. వత్సరాజు రెండ పభార్య పవ్మావత్‌కి తన సవతికిం బుట్టిన కుమారుని 
హత్యచేసెనని ఎట్లో నింద ఆరోపితమైనది, దానిని ఎంత చెప్పియు ఏమి చేసియు 
ఆమె తప్పించుకొనలేక పోయెను. అంతట రాజ్యమునుండి వివాసముచేయ (బడినది 
ఆమె అడవిలో కిరాతవేసమున నుండి ఆటువచ్చిన వత్సరాజును వలపించి 
ఆభిసరిపించుకొని, ఆనురాగమును మరల సంపౌడించుకొని ఆదూజుం బాపిన 
కథ, ఐనను దాని రచయిత పెరు విశాఖదేవుుడు అని యున్నది “దత్‌” ఆని 
తరతరాలుగ కులమ పేరు పసిద్దముగనుండ, ఈ దేవ డన్న పేరు అతనిక్‌ 
అంగీకరించు చెట్టు అని ఆది విడువవలసివచ్చినది సాధారణ లోకపరళ కి 
లేనందున (పసిద్దముగ మనకురాకపోయినదేమో. 


8 ము (దారా కననాటకము-ఉపో ए ము 


మటియు ఈము క్రక మొకటి కలదు. 

“దతాం + గతిః ఖసాధిపతయే దేవీం (ధువస్యామినీం, 

యన్యాత 888 సాహసో నివవృతే ०१४८३ द° నృపః 

తస్మి న్నెవ పామాలయే గురుగుహాకోణక్యణతిన్న రే 

గీయన్తే తప కార్తికేయనగర శ్రీణాం గణై 8 కీర్రయః” 

కోని ఆడ్డగింప(బడిన వాడై శీశర్మగు ప్తరాజు దేనిని థువస్యామినిని 
బసారిపతికి ఇచ్చి మొక_వోయిన నాహసముగల వా(డై ఎందుండిమరలెనో, 
ఆపహిమాలయ మునందే, పెద్ద గుహల మూలల మొరయు కిన్నరములు గలదాని 
యంచు సికిర్తులు కార్తి కెయనగర స్రీల గుంపులచే పాడ(బడుచున్న వి, | 
ఎంతో ప్రసిద్ధ విషయముం గూర్చి కాక “ము క్రకముల” (ప్రవ రిల్లవు. 

ఇందు 'నీ €> సంబోధింప(బడినవా(డు చందగుపు( డనియు శర్శగుప్ప్తు( 
డెవ(డో తెలియలెదనియు, అది 'రామగు ప' అనుటకు పౌరపాటు ఆనియ ఇందు 
ఆవమానించిన వాడు ఖసాధిపతి యనియు, ఆది 'శకాధిపతి' అనుటకు పొరపా 
టనియు, ఇదియు శృంగార పకాశ నాట్యదర్పణములలో ఉదాహృతమెన దేవీ 
చంద్రగుప్త కథయయనియు పండితాఖండలులు జయస్యాల్‌ బండర,రు | 3९ > 
అన్నారు. ఇందు చరి తలకెక_సి చరిితాంశము కలదు సము|దగుపునికి 
ఆనంతరుయడు రామగువు(డు, చందగుప్రనికి ఆన్నకల(డనియు ఇందలిది ఆతని 
వృతమనియు 980-85-4 15-29(88 ఇటు నలువది యటు వానినడుమ రామ 
గుప్తుడు ఆత్యల్పకాలము రాజుగా నున్నందున, వారి సుదీర్థ కాల పు చరితము 
నడుమ ఆత్య పసిద్ధమెన ఇతనివై భవము అడ(గిపోయిన దనియు తలంప(బడు 
చున్నది. ఈము క్రమువలన ఆగుప్తునకు శత్రువులతో యుద్ధము హిమాలయమున 
జరిగిననియు ఆశ|తువు ఇకళు(డా కకు(డా నిర్ణయముతేలలేదనియు, కార్తికేయ 
నగరముఖలానా ఆని నిశ్చయము కుదర లేదనియు తలప(బడుచున్న ది. ఒక్కట 
సంవాదము కలిగియన్న ది. ఖకు(డో, కకు(డో, వాడొక కుషాణు(డు; పంజాబు 
పారింతమువా(ఃడు గాని సౌరాష్ట్రిమాళవమధురలక్షపుత్రు। డు కొడు, రాజ 
తరంగిణిలో ఖశాధిపతి యనియు, ఆయవమానితగుపుని పేరు ४ ८९१५२9८८ 
సేనగుప్తుడు ఆని సందియము కలిగించుచును ఉన్న ది. రాజశేఖరుడు తన 
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కావ్యమీమాంసలో ఈ ముక్కకమును ఖశాధిపతియనియు శర్మగుప్పు(డనియు 
ఉదాహరించెను. ఎచర్లైనను ఇది 229 ०6.79 ప్రనాటకవస్సు పరామర్శకము, విశాఖ 
ద త్రవిభవకాల స్మారకము. చంద్రగుప్తుని కేమో ము క్తకమునందును శాసనము 
లందును ఈడూజు, అన్నను రామగుపుం జంపి వదినెను ఆ|ధువదేవిని తాను 
(గ్రహించెను, ఆని తుడువరాక ఉన్నట్టున్నది. 


“హత్యా (1 హవ రాజ్య మహర ద్దేఏేంచ, దీనస్తథా 
లక్షం కోటి మలేఖయత్‌ కిల కలౌ దాతా స గుపాన్వయః 
యే నాత్యాజి నను స్వరాజ్య మసకృ ద్బాహ్యార్గకే కా కథా 
(పీ స్ప స్యాజని రాష్ష కూటతిలకో దారేతి కీర్తావపి,” 
“సామర్థ్యే సతి నిన్టితా ప్రవిహితా నై వాాగజే క్రూరతా 
బన్గున్రీ గమనాదిభిః కుచరితే 8 ఆవర్థితం నో యశః 
శౌచాశౌచపరాజ్మాఖం న చ భియా పెళ చ్యభజ్లో కృతః 
త్యాగేనాసమసాహసైశ్చ భువనే యః సాహసాజో_౬ భవత్‌.” 
ఈరావిరేకు చెక్క_డపు |వ్రాంతలో పాఠనిర్ణయ इ మెంతేని కలదు. దానిని 
అట్టుంచిన ఇందు చం|దగు ప్త 'కుచరితము, అన్ననుచంపి రాజ్యము హరించుట, 
చెప్పబడియన్న దని ఊవాకు అంగును 82 కుటుంబరహస్యములు గావున 
(పొక ట్యము పొందక ఆనంతరులచే (పస్తావవశముగా రావిరేకున చెకింప(బడీ 
నవి, ఇది కొంత కాఖాచం।|కమణము;: ఐననుదేవీచం[దగు పమును సూదచించునది 
దానపోషక చంద్రగుపు ని పోషితవిశాఖదత్తుని కాలము నిర్ణయము పొందుచున్న ది 
విశాబదతు నికచనలు ఇంకను ఏమేనియుండునా ఆని, తచో కో దాహరణ 
ములకె కవి సూక్సుల కొటారులను సుభాషితరత్నభాండాగార సదుక్సికర్ణామృ 
తాదులను ఆన్యేషింపపగా సదుకికర్ణామృతమున ఆ సంకలన కర్మ ఇది విశాఖ 
దత్తుని దగును, ఆని ముదారాక్షసమునుండి కైకొనిన 'ధన్యా కేయం స్థితా” అను 
శ్షోకముతో, ఇదియు ఆని ఉదాహరించినా(డు. 
“రామో=౬సౌ భువనేష వికమగుణ్తె ర్యాతః [863 పరా 
మస్మ ద్భాగ్యవిపర్యయా ద్యది పరం దేవో నజానాతి తం 
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వస్తీ వైష యశాంసి గాయతి మరుద్‌ యస్యెక బాణాహత._ 
[శేజీభూత ఏశాల శాల నివ రోదీరెః 23९2८ $ స 2388. १ 


ఈశోక ము ఏదియో రామనాటకమున రామమహిమను ఎవ(డో దళ [0:32 
కడ గీరి ంచుటయని చెప్పకయ యూహింప(దగియున్న ది. 'రామోఒ౬సౌ' అని 
8 द పూర్యకముగాను, ९2 ८) విపర్యయాత ” ఆని వక్త తన్ను & 28८ च 
కొనుచును. రక నజానాతి” “ఎలినవా(డెబుంగ(డు” అని మర్యాదగా (కోతను 
నిర్దేశించుచును పలికినది. శైలియు విశాఖదత్రీయ మని తో(చుచున్న ది. 2०8 
యదేదో ముక్కగానై.నను దౌరకదాయెను. ఆనాటకములకు ఫేరైనను ఉదా 
హృతము, దీనికి ఆదియలేదు. ఆచార్య పీటరుసన్‌ సుభాషితావశి సూక్తులకొటా 
రులో పూరోదాహృత-_అఆభిసారికావంచిత కర్ఫ్భ-విశాఖదేవుని పేర 2०९ ఆను 
ష్టుప్పులు ఉన్నవని చెప్పినా(డు, 


'తత్‌ [2 29:22 మాఖాంతం © ६4९०९ య దాలి తయం 
డు § ४ 8 స Lt 
యే నానిమిషదృష్షిత్యం నృణా మ ప్యుపజాయతే 
0०28 8 ॐ > గ్నిపతన్ని ర్లరా నగాః 
=) 25०९ छः బభు ९८ छ దింపా ఇవ,” 
ఈ భరత వాక్యమైన యాథీఃకోక మున “శ్రీ మద్భన్లుభృత్యః"” ఆను విశే 
| अक ~) 2) ఢ ९4 
షణమును కవినాయనకు మహారాజవిరుదు = & €. ^ 3९) మొదలే నదానిని సూచిం 
చును, మంచిరాజు తన జంధువులను తన యంతవారింగా( జేయుట కలిగినదే. * 
ఇట్లు వికాఖదత్శ ము దారాక సనాటక రచన కాలము 460-ఎ. డి. ఆని 


द సోపపత్తికముగ ఊహింప(బడినడి. కంఠోకి ఎందుకు లేనందున ఊహ 
ఆనియే చెప్పుట. 


శ చూనాగా-!1 భారవి. 1-11౮. 
“నీతో బన్గుజన స్త ధాత్మసమతాంో 
“సఖీ నివ పీతియుతో ఒనుజీవినః 
సమానమానాన్‌ సుహృద శ్చ బన్లుభిః 
స సన్నతం దర్శయతే గతస్మయః 
కృతాధిపత్యా మివ సాధు బన్గుతాం” 
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ఈనాటకవస్తువుంబబ్టి ఆకాలమున పాటలీపు త్రము మంచి సంపన్నదళలో 
సామాజ్య రాజధానియగుటకు తగియుండెనని తెలియును, ఒక బీనదేశ పుసన్యాసి 
పాహియాన్‌ అనువాడు భారదేశ బౌద్ద కే తములకు యాతగా వచ్చెను. ఆత(డు 
8927-4 14 ఎ.డి.ల నడుమ ఇం దుండెను. ఆందు ०९2. ९९ 29 | ४ ॐ 
ననే యుండెను. అతని అధి పాయముగా ప్‌ స్మిత్‌ చెప్పుచున్నా (డు, Patali- 
putra was still a flourishing city. ఇదియు పాటలీపు|త ముదారాక్షస 
కాలమునకు సహాయ ఫాక్షర్ణము “Buddhism was particuraly flourish 
ing.” దీనిచే క్షపణక బీవసిద్ధి [अ మంత్రసహాయు( డగుటయు 
“బుద్దానామపి చేష్టితం సుచరిత ३ ०. ఆని బుద్ధసుచరిత | 2 ०? (పస్తుత 
మగుటయు సదృశముగానే ఉన్నది. 

కవి యెంత గొప్పవా( డైనను, నాటకకథకాలపు దేశకాలముల తాను 
వాస్తవముగా భావించుచున్నను, తనవిభవకాలపు దేశకాలముల మహిమకు లోగ 
కుండుటకు ఎంత మెల(కువ వహించినను ఒకింత లోగక పోలేడు, మౌర్యచం[ద 
గుప కథ తనకు 5,6, వందల యేండ్రకు ముందుది. ఆయినను తన కాలమునను 
పాటలిపుతము గుప్తసా[మాజ్యమునకును రాజధానియగుటచేతను బౌద్ధమతము 
కుంగిపోక' ఒకింత పొంగు కలిగియే యున్న దన్న ఫాహియాను సాక్ష్ణు ముండు ఏ 
చేతను కవికి భావనపని క్లేశ మిడక సులువై నది, 

ఈము ద్రారాక్షముం బట్టి చూడ, విశాఖదత్తుడు మహాక వియనియు 'బా ర్ల 
స్పత్య_బౌశనస_చాణక్య-తం తముల లెస్సగా ఆధ్యయనము उ 2 ऽ ०८ డనియు, 
ఆందు విశేషముగ చాణక్య (కామందక) రచనలలో నిష్టాతు( డనియు, వారిసీతి 
శాస్త్రమున పరిభాషితములైన మాటలను విరివిగా (పయోగించినా' డనియు, 
రాజ్యుతంతమును నివుణముగా ०68 (९ 32०८ డనియు తెలియును. జ్యోతిఃశా స్త్ర 
మునను |పవీణు(డు నాటకము “కూర|గహః కేతుః” ఇత్యాడిగా జ్యోతిషము 
ననే పుట్టినది. నాలవయ=క మునందలి దండయాత్ర (పస్థాన .దిన నిశ్న్చయమున ' 
కైన జ్యాతివళాస్త్ర రహస్య వ్యాఖ్యానముననే సా(గినది. మన కవి న్యాయశాస్త్ర 
మునను (ప్రగల్ఫు(డు. దాన తేలిన నిగును సూత పాయముగా తత్సారిభామిక్ర 
పదములను- సాధ్య-ఆన్వయ సపక్ష-విపక్ష_ అను గహ-నిగహాదులను సామా 
న్యపు మాటలుగా రాక్షసునిచే తమ సేనవర్ణనకు వినియోగింపించినా(డు. 
(ఏతన్నాటక సాహితీ गकर.“ ఇపదముల నిండిన శాస్త్ర 3० బోధింపం 
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జూనిన, వారికి నాటకమున రనమా విజిగిపోవును, విశాఖదత్తునికిని రసికునిక్రి 
ఆందు తాత్పర్యము లేదు. ఆ కాస్ర్రబాధలేక లౌకిక మార్గమున అంతటిని 
సేన వివరములో ఆమర్చి వారికి నేర్ప(దగును ఆని నిజమతము. ) 
తక్కిన తన న్యాయజ్ఞానమును భరతశాస్త్ర |పావీణ్యముతో కలిపివస్తువును 
పొందికగా కూర్చ వినియాగించీనా(డు. నాటకనిర్మాణ రహస్యములను ఆంగాంగి 
సాధుసంయోగి క్రేశమును ఆనుభవపూర్యముగా ,చెప్పీనా(శు. తనది గొప్ప విజు 
యమే. క్షపణకపవేశ నిష మణములలోని యతని అర్హ తపూజా క్లోకములలో 
బౌద్ధ జైనమత ९.९ క్లానమును [పకటించినా(డు. విశాఖదత్తు(డు కడం 
ధీరుడు. ఆత్మవిశ్వాసము గలవా(డు. సమకాలికు(డుగా కాళిదాసు, విక్రమసభా 
రత్నము |పకునుండ, ०5 "छ 98 కలము ఆడునా! 


కథకు € & రములు 


మౌర్యచం దగుప్రనికథకు ఆకరములు పెక్కు. కలవు విషు. వాయు- మత్స్య. 
భాగవత. పృరాణముల రో మౌర్యచం|దగు పుం గూర్చి చెప్పబడి యున్నది . వాని 
నంతయు పరిశిలించిన ఆన్యోన్య సంవాదము ఎకు,.వగానే యున్నది. మత్స్యం 
తర్గతమును వి. ఎ. స్మిత్‌ ఉదాహరించినా(డు. (వి. >. స్మిత్‌, 170 కిజునాగు 
నికి పదునొకండవ తరమువా(డు కాబోలు మహాపద్మనందు(డు ఆత(డు సరం 
దిగ్యిజయము చేసిరాజులనందటిని తనకు లోళదిజుచుకొనెను. ఆతనికి ఎన 
మండు కొడుకులు_ ఆతనితోడ వారిం గూర్చ, తొమం|డు నవ_నందులయిి, 
వారు ఆందలుకూడి ఇంచుమించుగా ఒక నూటెండ్లు రాజ్యమును పౌలించిడరి. , 
వారందణును రొటిల్యునిచే నిర్మూలము చేయ(బడిరి. ఆతనిచేతనే చం|దగుప్రుడు । 
రాజుగా పతిష్టితు( డాయిను, బృహత్యథయందును చం|దగు ప చరితము 
కలదు. బృహత్శ్కధథా మంజరి దానీ అనువాదమే, ఆందు చం|దగుపుడు నందు 
నికి “'మురి యను కూద భార్య యందు పుట్టిన కొడుకు అని కలదు. ...... 
“మణియు శకటాలు(డను పూర్యనందమం;తి ఈయోగనందుని దుష్టుని చాణకుు 
నిచే చంపింప అతని భోజనా గాసనమునకు పిలుచట ఉపాయమని అట్లు చేయ(గా-. 
ఆత(డు అనుకొన్న हु నందు(డువచ్చి వానిని ఆగాసనమునుండి లేపివేసి ఒండు 
(బాహ్మణుని కూర్చుండ 8 द, చాజుక్యు'డు కుపితు(డై జుట్టు విహకొని 
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[85524 ఆధిచారిక ప్రయోగము చేసి ఆనందుం కంపెను. ఆంతట శకటా 
८०८५० పూర్యనందకుమారుని చందరుప్తునే పాటలివుత రాజ్యమునకు అభిషే 
కించి, చాణక్యుని అతనికి మం|తీగా నుండుమని ఎంతయు( (४९० యొప్పించి 
తాను తపస్సు చేసికొనుటకు ఆడవికిం బోయెను.” ఇందు కొంత అగాసనము 
కోపము ఆధిచారికము మొదలె నవి నాటకమున ఆటటు |వసావమునకు వచ్చు 52 
కలవు గాని, నిజముగా నాటక వస్తువులతో ఏమియు పోలికలేదు 
చాణక్యనామ్నా తే శకటాల గ్భహే రహః। 
కృత్యాం విధాయ సహసా సపుతో నిహతో నృపః 4 
యోగాననే యళ 8కే పూర్యనన్షసత స్తతః | 
చన్గిగుపః కృతో రాజే చాణక్యేన మవహౌజసా ॥ 
"ఏయాకారమునుండియో తెలియరాదు కాని చాణక్యుడు నందుల జంపిన 
[పస్తావము ఒకనీతిగంథమున “చాణక్య रत्य పయోగేణ ఏకం 55 
జఘాన' ఆని. ఆదే హీతోపదేశ మునను కలదు 
“ననం జఘాన చాణక్య సీక్షదూత [పయోగతః 
ॐ ~= (> 
త దూరాన్సరితం దూతం పశ్యే 4९८5०9९४ 
a क । 
ॐ» 2ॐ0 € ॐ०८ & చేప్పివాడు._ . | 
'య స్యాభిచారవ, జేణ వ జజ్యలన లేజసా 
పపా తామాలతః గ్రీమాన్‌ సుపర్యా 2524286 ९४४" 
మజియు €$ 5 మౌర్యునికోసము రచించెననియు ప్రసిద్దికలదు- 
“ఆయ మిదానీ మాచార్య च మౌర్యార్ణే షడ్చిఃల్లోక 55" 248 సంశిప్తా 
ఇట్లు మౌర్య చాణక్య సంబంధము పలుతెబంగుల ప్రాచీనులచే సూచిత మైయున్నది, 
మణియు చాణక్య పయోగ వైలక్షణ్యముంగూర్చి ఇట్లు |పసిద్దికలదు. 
కృత్యం విమగు ప్తస్య మి తాపి ర్భార్గవన్య చ 
బృహస్పతే రవిశ్యాసో సీశిసని ए 22) © 8 
చాణక్ష్యునికి 'బుధ' అనియ సర్వజ్ఞ అనియు నామాదులు. २००8००३१ రహస్యార్థ 
€ ८ ठ & ऽ < చాణకో్టపజ్జక మని- కామసూత్ర జయమంగళ మన ఉదావాతము? 


14 ము (దారాకు సనాటకమ్‌- ఉపోదాతము 
ఇం 


“కొటిలియ మిదం కాదేః. స్యరయోర్థ 9స్వదిర్గ యోః 

బిన్లూష్మాణో ర్విపర్యాసాద్‌ దుర్చోధమితి సంజ్లితమ్‌, 

మరియు బౌద్దుల పాతకథలలో ఇట్లు కలదు, ४०९६ 2 (८ + 
అతనిగూడెమునకు మొరీయులు ఆని పేరు. ९८०७5 € 20८ గాపురపు( 
బలెకు అట ' 35०८०९४” “మయూరమిలు” మెండుగా నున్నందున మయూర పోషక 
మని పరు. నందరాజుామయూరములు అక్కడ సెంప(బడుచుండెడివి. చంద 
గుప్తుడు గర్భమున నుండ(గా. నాయన ఆపాంత పురాజుచే చంప(బడెను, తల్లి 
పుష్పపురమునకు పోయయుండి ఒక పసులకొట్టమున బిడ్డను కనెను, “చం|ద' 
మను నొక యెద్దు ఆ బిడ్డను కాహెడెను. దాన బిడ్డకు చంద్రగుప్తుడని పేరు 
వచ్చెను. చాణక్యు(డు ధననందుం జంపి ఆచం దగుపుని పాటలిపు తమునకు 
రాజు చేసెను 

మణియు ఆకాలమున అలెగ్గాండరుంబట్టి భారతమునకు 0. 
కొంత ఏర్పడినందున గీకుచరి త కారులు చం|దగుపుంగూర్సి [వాసియున్నారు, 
నందుని కోపమనకు ये| చం[దగుపు(డు పరారి * అలసి ఆడవిలో 
పరుండి యుండ(గా ఒక సింగము ఆతనిం 0682 ఆతని మేని శ్రమజలమును 
నాకివేసి అతనిని మటేమియ చేయక తొల (గిపోయెను. ఈయాశ్చర్యముచే @ छ) 
హము చెంది, తన' చుట్టుపట్టులనున్న వారిని సేనగా లేపుకొని యుద్ధసన్న ద్ధు(డు 
కాంగా, ఓక మహాగజపతి మచ్చిక పగినదియుంబోలె ఆతనిని తన పె ఎక్కించు 
కొనెను, అటు సోయి వా(డు నందులను ఓడించి చ|కవరి 0. | 

ఈయాక రములను దేనిం జూచినను విశాఖదతుని ముదారాక్షసకథకు 
ఉపకరించునది ఇంచుకయ ఆగపడదు ఆదిసర్యము అట్లు ఆద్భుతసంవిణానము 

తో 28८९ సొంతకల్పన యని 2१०93. చారి।తకమును సాం|పదా 

కమును: అగుదానిని ०88०१ వును తాను సొంతముగా అలుచు, పసిద చాణక్య 
४०८७2, మౌర్య సర్వార్గసిద్యాది నామములం బోలెనే రాక్షస వక్ర 
నామములను వినియోగించెను. కారి తక'సిద్ది లకున్న “రాత్షస్‌ ఆను పరు పెట్ల 
దగినదికాదు. ७ टु “వంకరముక్కు.” ఆన్న పేరును సర్యార్గసిద్ది' యనుట 
యందును అన్యర్లత లేదు. ఆ పేరులు నిజములు గాకున్న కొవి [గహించి 
యుండ (డు | 

ముుదారాక్షసముం జదువ( దొడంగ(గా అందు చంద్ర చాణక్య రాక్షస 
భాషితములలో నాటకవస్తువునకు పూర్యగామికథ, నందరాక్షస చం ద్రచాణక్యులం 
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గూర్చినది యుండవలెనే, ఆది యెట్టగును ఆని ఊహి_పవలసియుండును. అట్టి 
పూర్య్ణక థంబట్టి వికాఖదత్తుడు నాటక వస్తువును ఆల్తినాడు, ముదారాక్షస 
వ్యాఖ్యాత డు౭ఢిరాజు ఆట్టి యుపోద్ధాతమును, పూర్వపీఠికగా నుండగల యట్టు 
తన సం|పదాయముబడి | = యున్నా (డు. ఎట్టన 


నందాంతము క్షతి!యకులము అని పౌరాణశాసనము, కలియుగాదిలో 
నందులని కొందజు రాజులుండిరి, వారిలో విఖ్యాతపారుము(డు సర్వార్ణసిద్ధి 
యనువా' డొక(డు. అతడు నవకోటిశ తేశ్యరు(డై భూమిని చిరము పాలించెను. 
అతనికి వ,కనాసాది బ్రాహ్మణులు కులామాత్యులు. వారిలో రాక్ష్షను(డు దండనీతి 
(పవీణుఃడును షాడ్లుణ్య పవిభాగము చక్కగా ०68०९25 ०9, వచియ 
298 > - లి శూరు(డును నందులకు చాల మాను(డ్రె రాజ్యభారమును వహించెను, 
రాజుకు పెద్ద భార్య సునందంపని యుండెను, మణటియొక తెయు, జూద, “ముర 
©< <€, తన ५1 రాజునకు ఎకుు.వ | 2०००८०७ నది 
కలదు. 


ఓకనా(డు తపోనిష్టుడు ఆతిథ్‌ యొక(డు ఇంటికి రాగా ఆయనను రాజు 
భార్యా సహితుడై. ఆర్థ్యపాద్యాదులం బూజించి, ఆతని పాదోదకమును భార్య 
లపై [పోశించెను. దానిలో జ్యేష్టపత్నితలపె తొమ్మిది బిందువులు పడినవి. 
మురతలపె ఒక్కటి పడినది. దానిని ఆచెలువ భక్తితో వంగి (పణమిల్లుచు 
९.2 1. . ఆయాదరముంజూచి € | ०२५१ ६०० (८9 అమె'పె ~) (वि ८. 
డయ్యను, ముర మౌర్యు(డని ఒక గుణవతరు(డగు కొడుకుం గనెను. 23:50 
దయో పెక్కు_విడ్డలుగలదిగా ఒక మాంసపుముద్దను కనెను. అందుండి తొమ్మిది 
గర్భపు( దునుకలు ఏర్పడినవి. రాక్షసు(డన్న చో వానిని నూనెదోనెలలో నుంచి 
పూనికతో పోషించెను. అవి తొమ్మండుగురు వీరులుగా ఆయినవి, వారిని రాక్ష 
సు(డు పెంచెను. ठं ७१7०९४८ 5 ఆవీరులకు నాయన నందులనియే -‡6 2:89. 
००९९ వారికి రాజ్యపాలనను ఒప్పగించి, మిక్కిలి తెలివిగలవాండై న మౌర్యుని 
వారికి సేనానిం జేసి, తాను ముసలివాడు విశ్రాంతి కోరెను. ఆ మౌర్యునికి 
చం|దగుప్తుడు పెద్దవా(డుగా నూర్గురు కొడుకులు కలిగిరి మౌర్యు(డు మహో 
బలులై న ఆకొడుకులతో నందులను మించువా(డువోలె నుండెను, అంత దురాత్ము. 
లైన ఆనందులు ఆసూయబే మౌర్యుని నూర్గురు కొడుకులతోను మం|త్రాలోచ 
నకు అని సాకుచెప్పి భూమి గృహమున |పవేళ పెట్టి ४०९४३९6. 
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ఆంత నొకప్పుడు పంజరమున |బదికి యుండుదానివలెనే యున్న లక్క. 
(తోచేసిన) సింవామునుతఉంచి సింహళ పతి దానిని నందులకంపి "పంజరమును 
లెజవకయే ఈ|కూర సింహమును బయటికి దావింపగల ( 1) పరుగాత్తింపగల 
[(2) కరంగిపాణింప(గల | సమర్థులు మీకడ अक) 07 ఆని యొక సవాల్‌ 
ప్రాసిపంపెను. దాని గుట్టు నెవ్వరును కనిపెట్టలేక ఆ మందులైన నందులు 
మిణకరించి, భూగ్భహమున 626 మిగిలియున్న చందగుపుని రావించి 
వానికిం జూపిరి. చూచినమా[త్రకు ఆ మేధావి దానిగుద్దెజ్‌ (గి కాచిన ఇనుపకల్డు 
లతో బానిని బయటికి కరగించి పాణీంచెను. ఆందజును ఆశ్చర్యమున ముని(గిరి, 
బొణీయలో చావవలసినవా(డు ఈహెతువున నందులచే వెలువరింప(బడి, అద్భ 
షముకలిమి జం|దగుప్తు( డు |బదికెను, ఆశానుబాహుతాది రాజల క్షణ ९.१, ९०८ ९० 
ఆతఃడు శౌ ర్యౌదార్య గాంభీర్యనిధి, వినయవారిధి ఐనను ఆయీర్హ్యాన దుష్టులచే 
కీర్యమివలన ఏదేని సాకున చంపనే యత్ని ంప(బడుచుండెను. వాడును २०6 
అన్నస, తాధికారమున ఉంప(బడివారిపై పగతీర్చుకొనుట యెట్టాయని వే?చి 
యుండెను. ९. ८०८ ఆత(డు ఆతికోపను డైన ఒక బాహ్మణుని, కొల గుచ్చు 
కొన్నదని పూనికతో 5 & <> ३ "८.2 కి ८०९) > యుచున్న వానింగాంచిఇత (డు 
న్రందోన్మూలన సమర్థుడు కానోపునని- చేర(బోయి శరణువేడి తన యిష్టసిద్ధికై 
వానిని ఉప చరించెను. వా(డును బాలు(డే. ద్విజోత్సము(డు, 2248 3.8 
२९8, కుకదండనీతి జ్యోతిఃకా స్త్ర పారంగతు(డు, నీతిశా స్త్ర ప్రజేతృ చణకుని 
నంద ను(డు, చాణక్యు(డనివిభఖ్యాతు(డు, డో తియ(డును, ధర్మ విదు(డును, 
ఆతనికిని చం|దగుస్తానియందు గుణశాలి యని మికిిలి పక్షపాతము కలిగెను. 
వా(డును నందులు తనకుచేసినదోహమును అతనితో చెప్పుకొనెను. నందరాజక 
మును నేను నీకు సంపాదింతును అని అత(డును చం|దునికి [2385 చేసెను, 
ఆంతట ఆకలిగొన్న € (©> నందుల ९०, శాలంజొచ్చి ఆగాసనమునం 
గూర్చుండెను, నందులు కుద్లులె, తమకు కాలము మూ(డినందున ఆ మహాత్ముని 
“ఓయివటూ” ఆని అవమానించి ఆసనమునుండి లేపివేచిరి, ‹ బీబీ, కూడదు కూడదు 
ఆని మం|త్రులెల్సిరు పలుకుచున్నను, వారు మండిపడుచున్న ఆచాణక్యుని ఇవతలికి 
లాగివేసిరి. అత(డు శాలనడుమ రోనమున కన్నుగానక' చేతితో జుట్టు ముడివిప్పి 
విర(బోసికౌని నందవంశమునే కాల్ప(గోరి దర్పాంధుల నీ నందులను నన్ని టవమా 
నించిన వారిని దుంపనాశ నముచేయక ఈజుట్టుముడు వను అని [పతినచేసి వెంటనే 
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పురమునుండి వెడలిపోయెను, సిరి వీడిపోవు కాలమువచ్చినవారు. ఆపొగరుపో 
తులు కుపీతుని ఆతని సమాధానపణుపరై రి. ४ ० 27529 (డును అయన తన 
మీదను కోపపడు నేమో యని బయలుదేజీ నగరముబయట రహస్యముగ 
ఆచాణక్యుని ఆ శ్రయించెను, 


కొటిల్యు(డు మౌర్యేందుని చేరదీసి, కుటిలనీతిని ఆనుసంధించుచు, నంద 
వంకమును పెకలించివెవ (ప్రయత్నింపసాగాను. తన మిత్రమును ఇందుశర్మను 
శచపణకువేసము వేసి, ఆభిచారిక 2०68065 ఆతనిచేత రాష్షసాదులను మోసము 
చేసెను. నందరాజ్యము సగమిత్తున9 పణము చెప్పి. మహాబలుని పర్వలేందురని 
లేపి మైచృసేనతో కుసుమపురమును ముట్టడించెను. ఇట్లు |పబలశ త్రువులచే ముట్టి 
డింపంబడి, నందులనందటు సంరంభముతో రాక్షసఏర్యము చూచుకొని యుద్దము 
చేయనే నిశ్చయించుకొనిరి, పలుతెజంగులం ప్రయత్నించియు అసేన తనకు దుర్భ 
యమగుటం జూచి, రాష్షసు(డు, సరి, 5९062 మోసాన చంపుదును గాక యని 
యెంచుకొని వానితో అప్పటికి సంధిచేసికొ నెను, నందులందబును పర్యత సేన 
యను గాలిచే పెను మంట మండిన చాణక్యువి క్రోధాగ్నిలో మిడుతలై రి. ఆంతట 
రాక్షసుడు మిక్కి లినలిగినవా(డె బలమును పొరువమును సన్నగిల్లినవా(డై, 
నగరము మానుసులకు వస్తువులకు రాకపోకలకు దారులు అఆడగింపం బడినదె » 
రస్తునుతటణీగి పోగా, ఇక పృరముగావ శక్యముగాదనియెంచి, పాణమునై నగావ 
గోరినవా(డె 5०८25288 సర్వార్గసిద్దిని సొరంగపుదారిని రవాస్యముగా ఊరి 
బయటికిచేర్చి నగరమును మౌర్యునివసముచేసి, వానితో ఖ్యుముంబలె నటించుచు 
అభిచారకృత విషకన్యను మౌర్యుని పెకి( & 82; 9. దాని గుటెతి(గిన కౌటిల్యు(డు 
దానిచేతనే పర్యతకుని చంపించెను. ఆ తనకిటుకును ०७४०५०२ ఆతని కొడు 
కును మలయకేతుని రహస్యముగా ఆప్రులచే జెదిరింపించి ఊరినుండి వరారి 
యగునట్టు చేసెను. ఆంతట ఆరాజక మైనను నందానురక పౌరులు మెండు 
కాన్న ఆపుర మును కౌటెల్యు(డు తటాలున పవేశింపలేదు. పృరమును ४2 
శించినను వెంటనే నందభ వనముం | ఐివేశింపలేదు. ४८०५२७० జంపుటకు రాశ్న 
సుఃడు దారువర్మాది మితులచే కపటయంతాదిని కూర్చించెను. తొబిల్యు(డు 
కుటిల పజ (డు శ|తువులు కల్పించిన విషకన్యాకూటయం [छल సర్యమును 
వఎబుంగం౯ గలిగను కూరు(డై న రాశ్షసు(డే కదా మన తబువా(డని పర్యతేశుం 
జంప్మటకు విషకన్యం గూర్చినా(డని సమాధాన ట్టి, అతని తమ్ముని .వెరోచకుని 
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మనస్సున జెదరి వెడలిపో( గోరినవానిని కపటపు( |బతినలచేత నిలి పెను. పర్ణ 
తక వధం బుట్ట(గల ९ 25०९ యపవాదమును దా'చువా(డై, తొలుత అతనికీ 
ఇత్తునన్న యా యర్థరాజ్యమును వీకిత్తునని వై రోచకునికి ఆసవెబ్టెను, సర్వార్గసిద్ధి 
అడవిలో నెందో తపస్సు చేసికొనుటకుం బో(గా వే(గులచే కనిపట్టి కూరు( 
డాబాణక్యు(ఃడు వానిని ఆకసడ నై నను చంపించెను., సర్యార్థ సిద్ధియు చంప(బడి 
నా(డని విని రాక్షసు(డు చాల కోకించుచు తా మలయకేతుంజేరి వానిం |బోత్స 
హిందుటకు ఇట్లు చెప్పినా(డు__వేరులు పాజని El క్రగానా(టినచెట్టు మౌర్యుడు, 
వానిని వెంటనే బలమున పెకలించి, నాకవాసులైన నాడదొరల బుణము తీర్పు 
కొనం గోరుదును. పౌరులందజు గూఢనిశ్చయముగలవారై నాయందనురకుులు, 
చం|దుని రహస్యముగా చంపుటకు నావారు పురమున ఎంతయు మెలకువగా 
నున్నారు. సకలోపాయములబేతను పరాక్రమములచేతను నీకు హితమనకై 
(పయత్నింతును, సకౌటిల్యుని = జంపుము, దాన నంవ రాజ్యము ది 
యగు౧గాక, వివషకన్యనుపంపుచెసి ఆపాపి చాణక్యు(డే కవటాన రాజ్యార్థహారిని 
మీనాయనను చంపినది. ఎల్లి తెజంగుల ఉపాయముననో బలాననో ९७९९०९०० 
సకలరాజ్యమును నీకు హ్ఫముగట్టి నాదొరల బుణము తీర్చుకొన్న వాడ 
నయ్యెదను * ఆని, ఇట్లు పలుతెజింగుల [పోత్సహించి ధీశాలి సాహసికాగణి 
ఆ రాక్షసుడు మేచ్చసేనలతో మౌర్యుని జయింప సన్న ८०८ డయ్యెను, ఆదియే 
5 కూర గహః సకేతుః చం|దం. . .” అని నాటకారంభము. ఇ(శక దానిం జదువ 
వచ్చును చూడవచ్చును. 


"समस ॐ t— 


ముదారా శ&సమం = కథ 
ముదారాతన వస్తు 2 5 :4 5०४ ०: 


ము దారాక్షసమందు ఇతివృత్తము ఆతిగహనము. దానిని కడు మెల 
కువతో పరికించి, చిక్కి. విడ(దీసికొనఃదగును. ఇతివృ త్తభాగముల సంబంధము 
లెస్సగా తప్పులేకుండ తెలిపికొనం బడకయే నాటకము చదువుటయు ఆడుటయు 
పూర్తి యగుట పెక్కె_డల కాననగుచుండును విద్యార్థులకు దురవగాహ మని 
పించును. ఐనను మహాకవి విశాఖదత్తుడు సంవిధానముపై సంవిధానమును, 
ఆఅబ్బురముతో ఎదురుచూచునట్లు, “కర్తా వానాటకానా మిమ మనుభవతి కేశ 
మస్మద్యిధో వా' అని చెప్పి, తాను. కరము క్లేశపడి, నేర్పు మీజం గూర్చి 
యున్నా (డు. ఏలొకో ఇందు పర్యతక మలయ కేతువుల రాజధాని పేరు చెప్పలేదు. 
ఇట రెండవ యంకమును నాల్గవయంకమును ఆందు నివేశితమై యున్న వి. చాణ 
కుడు నందోన్మూలనముం |బతినచెేసి వెడలిన తర్యాత తన [పయత్నమును 
పాటలిపు తమునకు కడుదవ్వున 1 మగును, 
విశెషముగా రహస్యరక్షణకును, జయికాంత తకును. ఆర్తి పర్యతక మలయ 
కేతువుల రాజధాని పాటలీపుతమునకు నూజు యోజనముల దూరమున ఆని 
ఇందు సూచింప(బడినది. పర్యతేశ్యరు:డు పర్యతీయలకు దొర కా(బోలును.' 
వారు హిమాదిచెంగటివారు, ఉత్సవసంకేతులు ఆను ఏడు కొండగుంపులం 
గూడినవారు. రఘువంశ రఘు మహారాజును మహాభారత పాండవ మధ్య 
ము(డును. 
'తత్ర జన్యం రమఘోర్డరం పర్యతీయెర్లణి రభూత్‌* 
రఘు. 1V_77 
గణా 'నుత్సవసజ్కే_తా నజయత్‌ స ప పాండవః 
మహాభారత-సభా, XXVII-16 
అన్నట్లు రీడించిన యతిబలాఢథ్యులుగలరే వారి సంతతి ०.३१ 23:52, చబాణక్యు(డు 
తత్యాల దేశసన్ని వేశ రాజబలాబల రహస్య 56, ८*© [ॐ సత్యముగానే, 
వారి దొరతో పర్యతేశ్యరునితో పణబంధపురఃసరముగా' ఈ చెలిమికలయింక 


90 ము (దారాతసనాటకము- ఉపోద్ధాతము 


గల్పించుకొని యుండ(బోలును. ఇందు ఉతరకథలో కౌలూత మలయ కొక్మీర 
రాజులు మలయకేతుభూమిని సంధి పణముగా కోరుటంబట్టి, వారి దేశములు హిమా 
లయముకడ మలయకేతు రాజ్యమును చుట్టురా ఆనుకొనియుండును ఆని ముదా 
०१ సాంగ్లటీకాకారు(డు శ్రీ ధువపండితు(డు ఊహించుట సమంజసముగానే యు 
న్నది. అట్దుచాణక్యునితో సంబంధ మెర్చణు చుకొన్న పర్యతకు'డు నందుల ర్చీడిం 
చియు ఓడింపకమున్నే రాశ సకృత భేదోపజాపములకు లోనై. పెకీ చాణక స్నేహ 
మును నటించుచున్నను, రాక్షసువసమైనాడు. “దేవే గతే దివ మతర్శ్కి త మృత్యు 
యోగే, శై ४९०५० సమధికృత్య కృత, పయత్నః' | 'విసమృతస్వ్యయినివేశిత 
సర్యకార్యం తాతం' 2 'విసమృ[పవణః పురా మమ పితా' 3, చాణక్యు డు సీతి 
మార్గమున రాకశ్షసపర్యతాదులం గబకశింపం గలవా(డు, అంతకు మున్నె తన 
భాగురాయణుని లోలోన తనకుం గావి యట్టుగా పర్యతకునితో కూటసఖ్యముం 
జేయిందినాడు. “...... భాగురాయణః సో౭_పి పర్యత కేన సహ సముత్పన్న 
సౌహార్దః...” నాటకమున |పధానవస్తువు రాక్షస మలయకేతుల మెతి9_ 
“కూర గవాః 28" అని, మణి రాక్షస పర్యతక 218 (ప్రస్తావమును 
గాఢముగా ఉన్నది. 


గీర్యాణమున నాటకములు అనేకము లున్నను ఆందు పెక్కు. రంగమునం 
(బదర్శనయోగ్యములు గాక, ఊరక సాహిత్యపాఠ ముగా చదువుకొన(దగివవి 
గానేయుండును. కాళిదాసునివి కరము డ్రయోగార్డ ములు; భాసునివియు హర్షుని 
వియునస్తే. భనభూతిది ఉత్సరరామచరితము మా|తమే రంగాన రాణించును, 
పరిభావయ స్వభినయె ర్యిన్యస్తరూపాం బుధాక' ఆని కవియే దాని [+ 
ముంజూడ నాసగొల్చినా(డు, ముదారాశ్షసవజను రంగమన కరము రాణించున 
దగును. దీని యితివృత్తమును సుబోధముగా రచించుట నాటకమునం |బవి 
విషువులగు విద్యార్థులకు ఉపకారక మగును, 


నాటక వస్తువున కు పూ ర్వపిరిక-నాటకమున నూచింప(బడినది. 


18 వి|క్రమగుజవ్యాపార శాంతశత్రువు, ०2९9 బొలినవా(డు, మహా 
నందుడు, సర్యార్థ సిద్ది మహారాజు అన్ని ట( దన ` కెనవచ్చు  కొమాళ్ళు 
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తొమ్మండుగురు నందులును, మనుమ(డు మౌర్యపు[తు(డు ४ ० [©^ ८८०७ 
'యువరాజులుం బొలె తోడు నిలువ, రాక్షసు(డు వక్రనాసుడు మొదలగు మం 
తులు మంత్రాంగము నెజప, కుసుమపురము రాజధానిగా, సుగాంగము రాజభవన 
ముగా, గంగకీకరములం దడిపిన హిమాదినుండి రతనాలరేవుల దశిణ సముద్ర 
మువజకుం గల సక లభూమిని పాలించుచుండెను. ఉచ్చెర భిజనశాలి యాత (డు 
జగదానంద హేతువు, లోకపరీక్షకు(డు పరదుఃఖ దుఃఖితుడు అని యనుర క్ర 
జనులెల్ల తల[చుచుండిరి. ఆట్టే నవ సవతి ద్రవ్యకోటీశ్యరు(డాతడు అన పేక్షిత 
రాజరాజు, ఆనపేక్షిత రాజవృతుు(డు, ఆత్యవలిప్తు(డు, వట్టి యర్థరుచియె (పజ 
లతో అర్థసంబంధమే కలవా(డు. ఎల్డ తెజంగుల భూదేవికి హృదయశల్యము 
ఆని అపరక జను లెల్ల తలంచుచుండిరి. ఆతనికి కౌముది మొదలగు నుత్సవము 
లందు మికిి_లి : పీతి, ४९८९०५६ వేధన వినోదమున उ వేటయందు మిగుల 
తమి. మంత్రులు వక్రనాసాదులు గురుకుక్తులసొటి నయపండితుల కార, వత్య 
యుగంధరులంటోలె పరా|క్రమవిరాజితులురాజభక్తులు, అందును బాహుశాలి రాత 
సుడు మహానందునికి “స్నేవాముచే పుత్రాభీన్ను(డు, కృతజ్జకాబద్ధు(డ్కు, ఆతి 
दुः ॐ ८७०, నోట నాలుకయు చేత( జేయియు. కుమారరాజులందు చంద్రగు ప్ర 
మౌర్యుడు తనపై, తకు,_వకులము వా(డు ఎక్కువబలమువా(డు అనితక్కి_న 
వారు చిత్తమునం దా(కొన్న యీర్ష్యను <€ ~ ఓర్చుకొను మన్న వా(డు, తాను 
ఆన్న సత్రాధికారమున విముక్సు (డై యుండి, ఒకనాడు యాదృచ్చికముగా ఒక 
త్రావ్హాణ[బ హ్మచారిని [బహ్మ లేజమున వామదేవుం దలపించువానిం గాంచి, ఆతడు 
తనకాలగుచ్చుకొన్న దని కోపించి కుళను వేరూడ( 2९88 కాల్చి బూడిదచేసి పాజి 
వె చుటం బరికించి, "ఆహా, ఈత(డు పగపల్టి తీర్చుకొను మహోద్యమశాలి' యని 
కుతూ హలితు(డై, ఆతనికిం |బణతు(డై శిమ్యడు గా ఆశ్రయించి, రాజకుమారుం 
దన్ను “ఏమిరా వృషలా' యని యాతడు పల్కారింప, దానిని ఆశీస్సుంబోలె 
వినయముతో (2528: తాము ఆట్టనుటయ లెస్స యని |(గహించి అన్న సత్ర మున 
"८९ యగాసనమునకు ఆతని ఆహ్మానించెను, ఆత(డెవడో కా(డు; బార్హస్ప 
త్యాశ నస నీతిపారంగతు(డు. సకల శాస్తా9ర్థ కోవిదుడు. మహాజ్యోతిమ్మ_(డు 
నె న చాణక్య లొటిల్య గోత్రనామాంకితు(డు విష్ణుగుప్తుడు. ఆత(డు छुं వచ్చి 


* {1!-1> స్థానేఖలు వృషలోద్య శ్చన్ష)గుపః 


oe) ము (దారా 2०९ &:5>3- © పోద్దాతము 


య(గాసన మలంకరించెను. ఆతనిం గాంచి నందులు, తమకు కాల మాసన్న మెన 
దేమో, “ఏమీ! నేడు ఈ వడుగా ఆగాసనమునకు:” అని యాసనమునుండి 
యాతని పట్టి లాగివెచిరి. దానిం గనుచున్న జనులు కన్నుల నీరును నోట 
“అయ్యో 2), 60५० చి అను పల్బ్కు_లును నెట్టుకొని రా, విష్ణుగుపు (డును 
తలముడి విప్పుకొని ఆ యవమతికోపమునకు( గన్నుల నిప్పులు రాల, ఎల్లరు 
విసుచుండ(గా, ఈ మదాంధులను ఉఃచముట్ట రూపడంపక నేను ఈజుట్టును 
ముడువను' అని (పతినవట్టి వెడలిపోయెను, 

“ఎట్లు లీ పొగరుబో(తులను పరి మార్పుజ, ఎట్టు ల్రీ వృషలుని తన యా 
తుని ఆకార సదృశ [పజ్జుని రాజవృషపుని, సింహాసనమెకి _౦చ ట అని యనిశము 
చింతామగ్ను ८ డాయెను, ఆదిన మే తన సహాధ్యాయి, బాలమి|త ము ఇందుశర్మను 
కాశనసదండనితియందును అరువదినాలు గంగాల జ్యోతిఃశా స్త్రమందును [232 
ణుని బోధించి తన వే(గుగా బౌద్ధ క్షపణక వేసమున జీవసిద్ధి నామమున నంద 
మం|తులతో, అందును విశేషముగా రాక్షసునితో, నమ్మకమగు మైతిం గొలి 
పెను. ఆభిచారపయోగములం [४९६००८८ తా నిందులకై వానిం జేసి సిద్ది వడ 
2“ | తరువాత తాను రహస్యము దా(గు కడు దూరమున నున్న పర్య: 
తేశ్వరుండను మైేచ్చరాజుం జేరి, నెయ్యము నెజపి, రాజవృత్త దూరు లగు నందుల 
యెడ రాజ్యమున అపర € యెక్కువగా నున్నది. ఆ వంశమువా౯డె మౌర్య 
చంద్ర గుప్రు(డు సింహాసనమునకు కరము సద్భశుఃడు ఉన్నా(డు. అతనిం గూడి 
నీవు నందులం జంపు సుకృతమున మాకు సాయపడుదువేని ఆసా|మాజ్యమున 
సగము నీకు పంచి యిప్పింతును' అని పజణబంధ వెర్పటిచికొనెకు, చంద్రగుప్త 
నికిని పర్యతేశ రునికిని చాణక్యు(డే శక యవన కిరాత కాంభోజ పారశీక బ్లాహ్రీ 
కాది మేటి యోధులను, ఆ దూరదేశాలవారినే, తన మాటనేర్చునం జెప్పి 
యొప్పించి, సేనలం గూర్చెను, ఆ సేనలు |పలయోచ్నలిత సలిలము లగు సాగ 
రములవలె ఆకస్మికమగా కుసుమపురము నుపరోదింప నడచెను, మహారాజు 
ఈ యకాల [పలయమును ఆఅడంపుమని రాక్షసుం గోరెను. తాన [పధానమం 
తీయ సేనాపతియుం దానయెన రాక్షసుడు నగర ప్రాకారము 2 2 చుట్టురా 
విలుకాం|డను ఎక్కించి నిలిపి, ద్యారములకడ నేవంగులం గా( పువెట్టి తానుక్రత్రి' 
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దూసికొని; రండు గుండె గలిగి నా వెంట రాగల 098 8८०० 'లెల్హరు అని మును 
గలుగ నడచుచు, వా(డుగో రాక్షసు(డు అని పౌరులు హర్షముతో |వ్రేలం జూప, 
రాజసహసములు వెంటరా, [పభువువలె నిర్గమిం చెను. నందులు తొమ్మండుగు 
రును వీరము మీజ నాతనితోడనే యుండిరి. వారిని వారిసేనలును ఆనుగమించి 
నవి. ఇజు వాగులకును ఘోరముగా పోరు జరిగెను. అందు రాక్షసుడు కన్నులు 
తెరిచి చూచుచుండ(గానే, నందులు రసాయిచే ३.९.7१८ ००० బోలె ఒకరి వెంట 
నొకరు వరుసగా తొమ్మండుగురును చంపివేయ(బడిరి. అంతట రేగిన సంకుల 
సమరమున ८०६५९०८ > మెజపుగతి ఇంతలో! వె రిగజములకడకును, ఇంతలో 
९४९५०९०6 కిని, ఇంతలో పదాతులపట్టు౬కును ఉరవడించి కొల్టికొ ట్టి యలసి 
యగపడ కుండ నగరముం జొచ్చెను, తక్కిన సేనలును 26० 688 కోటలో వ 
లికి మరలెను. అంతట శత్రు సేనలు చుట్టురా కమ్ముకొని నగరమును ముట్టడించి 
నవి. లోపలి పురుగు బయతికి ఫోవను వెలుపలి పురుగు లోవలికి రాను శకగ్ణము 
గాదు. నగరమంతయు ఆల్లక లోలమైనది, ఇట్లు పెక్కు_దినములు గడవ, పౌరుల 
క్రీది మహావి శసము ७०८७ "36 దానిని ६८९९७ వారికోసము మహారాజు 
సర్వార్థసిద్ధి సుకంగము దూజీ వెలువడి పపోవనమునకుం బోయెను. దాన ననా 
యకములై నందసేశలు |[పయత్నముల నడలించినవి, శ|తువులు నిరాఘాట 
ముగా లోపల( జొచ్చిరి. నగరము వారి వసమెనది. ఇంతలో రాక్షసు డు తన 
తరువాతి పయత్నములకై నురంగముగుండ నగరముబయటికి సోనెంచెను. 
రాక్షసు(డును వీరుడే మహామంత్రియే, తానెంత |పయత్నించియు ఆ 
25 ముట్టకిని నెట్టి నగరమును 3& ‰ - 25 (° 5०८55, చం దగుప్తని గూఢ 
మార్లములం జంప౯జూతునుగాక అని యనుకొని అప్పటికి శ తువులతో సంధి 
చేసికొని మైతిని అభినయింప  నెంచెను - నగరముననే చిరముండెను, చం|ద 
గుప్తుని జయమఘమోషణకు ११९ ०४००४ వ్యాఘాతము కలిగించెను, చిరము చాణ 
కుడు చందగుప్తు ఏినందభవనమున |పవేశ పెట్టలేదు, పర్యతకునికి రాజ్య విభాగ 
మును చేయలేదు, రాజ్యమును లెస్సగా నిరంకుశముగా సాగించుచునే ఉండెను, 
ఇట్లు పది పండెండు సంవత్సరములు జరిగినవేమో-ఏలన పది “పం|డెండు 


1. 11-15, 2 111-26 8 చూడండి ఉ పో. 62 


५4 | एए ०९०४) - ఉపోద్దాతము 


(పసిద్ధు(డైన {58 5००18 చాణక్యుడు తన యెదిరిమం|తి కాయస్థునిబేతిలో తన 
వాతను, తనకు సర్యకార్య సాధకమైన యీ |వా(తను, రాక్షసుని చేతిలో పడిన 
తనకు సర్యకార్యభంజకమైన దానిని పడనిచ్చునని నమ్తశక్యముగాదు”-అని 
ఒక్కడ వేదము వెంకటరాయశాస్తులవారు సెలవిచ్చియున్నారు | చాణర్యు(డ్రే 
చెప్పినట్టును, (కృతామౌ ర్యే లక్ష్మీ, సరసి నళినీవ స్థిరపదా') శకటదాసును చెప్పి 
నట్టును (మౌర్యమివ ప్రతిష్టితపదం, రాక్షసు(డే చెప్పినట్టును (మౌర్య స్తేజసి సర్వ 
భూతల భుజా మాజ్జాపకో వర్తతే_) మౌర్యునిరాజ్యము నానా(టికి గట్టిపడు చుం 
డెను, చాణక్య రాక్షస చంద్రగుప్త పర్వతకులు మనసులోనే ఎవరిస్సర్థలు అపరి 
తోషములు వారు మ్రింగుకొని సమయము సందర్భమును కనువెట్టుచు, మిత్రగోన్దు 
లును జరుపుచుండిరి. రాక్షసుడు పర్యతకుని రహస్యముగా చీలదీయు ఉపజాప 
ములు జరుపుచుండెను. రాక్షసుంబట్టి వంది చంద్రగుప్త సాచివ్యమునకుం (+ 
కున్న ॐ సతముగాదు ఆని చాణక్యుని తలంపు, అతనిని అన్ని విధా 
లను ఆనందాశ్రయుని ఆనితరాలంబునింజేసి వంపవలయునే, ఎట్టు ఆని యాతని 
యాకులపాటు. ఆతలంపుతో చాణక్యు(డు 0१ 9 అనందాశయుం జేయ మొదట 
సర్వార్థసిద్ధ్దియని తపోవన గతునై నను నందవంశీయు(డని వెదకి పట్టించి చంపిం 
చెను. అంతట తన పయత్నముల మణియు గాఢముచేసి, పర్యతకునితో 'సీకు 
సగమేల? ఈచంద్రగుప్తు (డెవడు తకిినసగమునకు? నన్ను (గూడుదు వేనిసామా 
జ్యము సర్యమునే 5 చేపుతును' ఆని 22) ఆతిరహస్యముగా ఆతగి తన 
వసము చేసికొని తీ వప్రయత్న ములం జరుపసాగెశు. తాను చంద్రగుప్రుంబరిమార్చ 
“ జీవసిద్ధిసాయమున ఆభిచారిక |కమమున విషాంగనంబుట్టించెను, దానికోసంగ 
మించినవా(డు చచ్చి, ఆది మాయమగును. మతి బ్రీవసిద్ధి చాణక్యమి[తము ఇందు 
శర్మయే, కపణక లింగమున రాక్షసు కూటమి![తముగా-నున్న వాడు. కావున 
ఆగుల్దు వానివలన చాణకుునికిం డెలిసీ యుండెను. ఆ విషకన్యను పర్య 
४९८ చం|దగుప్ప రాక్షస చాణక్యాదులు సభచేసియుండ (గా రాక్షను(డు 
చం।దగుప్తుని కర్పించెను.* (వేదము వెంకటరాయశాస్త్రుల వారి విమర్శనుండి_ 
చూ, భారతి పమోదూత-_పువ్యమాసము.)- ఆత్యప్యరసగా ఆతకరంతము ఆంద 
మైన యాకన్యంగూర్చిన రహస్యము |ప్రకటముగా ఎవరికిని తెలియదు. దానిని 
తయారుచేయించిన రాక్షసునికిని, చేసిన జీవసిద్ధికిని ఆతనివలన ఆత్యంత 
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రహస్యముగా వినియున్న చాణక్యునికిని తెలియును దానిని ప్రక టముగానేసభలో 
రాక్షను(డు చంద్రగుప్తునికి ఈయయగా, “వృషలా, సీకెదుకురా ఆది, ఆది మన 
పర్యతక దొరగారికి తగును, ఆయనకు ఇయ్యనీ లే ~ ఆని మందలించి, 
చాణక్యుడు “ఆర్యా మన దొరగారికి సమర్పించు దానిని" ఆని రాక్షసుని తోడనే 
అనగా ఆత*డును మర్యాదకు వెలితిరాకుండను (దోహ) రహస్యము బయట 
పడునను భయమునను కిమాకమా ఆనక దానిని దొరగారికి సమర్చించెను= 
అనుట. ఇంతలో రాక్షసు డు తన తరువాతి 33९ ) 23. సురంగముగుండ 
నగరము బయటికి పోనెంచెను. పోవుటకు ముందు కుసుమపురమున నందకులాను 
రకులకు తన పయత్నముం గూర్చి నమ్మకము సడలకుండుటకై రహస్యముగా 
తన బార్యను చిన్ని కుమారుని తన నమ్మిన మి|తు(డగు రతనాల సెట్టి చందన 
దాసునింట ఇల్టడ పెట్టి. తన యందును నందకుల మందును గాటమగు భ కిగల 
కాయస్థుని శకటదాసుని మిక్కిలి ధనమిచ్చి ఆరొడుగుపాటి సంచితో 
పరకృత్ఫులను(=అపరక్తులను) ధనమిచ్చి వసముచేసికొనను, చంద్రగుప్త శరీర 
దోహాదులను జాగరూకతతో చేయింపను ఏర్పజిచి, చం,దగుపుని నందభవన 
[పవేశముననో, శయన |పదేశముననో ఎట్టి యేమరుపాటుననో చంప(దగినట్టు 
తన యా ప్త జనమును ఆట్టట్లు ఆతని కొలువునం జొనిపియో, ఆతని నౌక రులనే 
లంచాలిచ్చి విలిచి తన వసముచేసికొనియో సిద్ధపజిచి ఎప్పటికి ఆప్పుడు ७८१8 
వృత్తాంతముం గనుపెట్టి కని పట్టి తనకు తెలుప జీవసిద్ధి ప్రభృతి చారులనేర్పణిచి, 
ఇక తానచట నుండరాదు, తన తరువాతి కార్యములకె బయటికి పోవలయు 
నని పోయెను. చాణక్యుఃడును తన సేనాపతియగు సింహబఐలుని తమ్ముని 'భాగు 
రాయణుని, కృతక కృత్యుంజేసి తమకు లోలోపల కానివానివలె అప్పటికే 
పర్యతకునితో విశేషాంతరంగిక స్నే హ విసంభములం గొల్పియుండెను, రాశ్న 
సు(డు అట్టు పర్యతకునితో గూఢ ముగా పణబంధముకుదుర్చుకొని యుండెను. 
మేచ్చు(డు ఇంద్రి యవశగు(డాత (డు సులువుగా నావిషక న్యకుబలియాయెను. కాని 
అత(డు ఈవిధాన చచ్చెనని ఎవరికి తెలియదు. అప్పటికే €< రహస్య రాక్షసోప 
జాప గృహీతుని, ఆట్టని భాగురాయణుని వలన తానెజీంగియున్న వానిని, తనకు 
రహో దోహ మెంచినవానిని ఆపర్యతకుం జంపుట చాణక్యునియెడ 2 పకటమిత 
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26 ము|[ చారాతనవాటకము -ఉపోరద్ధాతము 


[దోహము గాక, గూఢ శ తువధ, ఆవశ్యకము, సదృశమును ఆతినిపుణమును 
క్ఞాఘ్యమునే ఆయెను. ఆతనికి పణనము చేసిన రాజ్యార్థమును, ధర్మమునకు . 
వెలితి లేకుండ, దప్పించి, సర్యమును చం|దునికి దక్క_ంజే యు బెట్టు అను 
నాందోళనము అనాయానముగా( దీతెను. భాగురాయణు(డు నాయనకు మిత్రము, 
తాను ఆతని కొడునకు ఆపునింబోలె రహస్యముగా ఆ మలయుకేశువు చెవిలో 
చాణక్యు (డు మీనాయనం జంపించినా(డు, జంక నీవిందుండకు, నీ (పాణమున 
కపాయము, వెడలిపొమ్ము ఆని చెప్పీ, బెదర(గొట్టి వాని |పాణముం దా( గాచిన 
వానివలె బయటికి తప్పించుకొని పరుగెతి పోవునట్లు చేసెను. రాక్షసు(డు 
అ శయముగా ఆవలంబింప( బూనిన పర్యతకు(డు అట్టు విషకన్యు క్రా(గిటిలో 
మడిసెను గదా. దాని వాస్తపము (జీవసిద్ధికిని) తనకు మా|తముతెలియును,. 
చాణక్యునికి తెలియునని తానెు(గ(డు. మటెక్యరికిని తెలియదు. తానేమో ఆ 
మేచ్చులకు ఆపు (డు, వారింబట్టి నంద రాజ్యము మరల [2292 ०29८ గోరినవా(డు, 
ఆదే! చంద్ర గుపుుంజంపి పగ దీర్చుకొన నాసగొన్న వా(డు, కావున తాను ఇపుడు 
మలయ శేతువును €| ४ ०००६) గొప్ప [238 ముచేసి, ४ ०९०२, చాణక్యులను 
ఓడింపనలయును. ఆందులకి ఆతనింగొని, కడు ద వ్యుల నన్ను యాతని సొంత 
రాజ్యముంజేరి నప్రయత్ను (డుగానుండెను, అట్లు రాక్షసుఃడును మలయకేతువును 
దూరాపుకాంతులు కొ(గా, చాణక్యుడు మా యుపకారి మతమును పర్యతకుని 
పాపము, రాశషసు(డట్లు విషకన్యచే చంపించినా(డు ఆని కుసుమపురమున 
జనాపవాదము బిజప(జొచ్చెను . ఇదియే నిజమని సమయాన స్పష్టముగా బుజ వు 
+~ పన్నకమును బన్నెను. ఆందుకే బీవసిద్దిని 2 గూఢముగా పేనెను, 


రాక్షసు(డును మలయకేతువును, తన చేతికి చిక్క_ (దగి యున్న వారు, 
ఆట్లు అప!కమించుటను చాణక్యుడు ఏల ఊకక యుండెను? చూచుచుండుటయ 
కాదు, ఆ సంఘటనను రహస్యముగా తానకూర్చుచు నుండె గావలయు. ఏలయన 
మలయుని కుసుమపురమంద యుండనిచ్చి నిగహింప జూచిన పర్యతకుని తాను 
చంపించినమాట ఆడంపరాక అట్టట్లు బయటికి పొక్కును. एण्ड 390 గూడ 
కుసుమపురమున ఉండనిచ్చిన, స్థానబలముగలవా(డు అనురకులుం గలవా(డు 
ఆత(డు ఇట |పజలయందు ఆంతఃకోపముకు ఆపాయకరమైనదానిని లేపును 
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పూర్యపీరిక -నాటకమున నూచింప(బడిన ది 21 


బయటికి పోయిన వా 66258 ఏకకార్యులై. కలిసికొందును. ఆట్టు వా రిరువురుం 
గలసికొని యెంత ఘోరముగా ఎత్తి వచ్చినను, వారిని తాను |పతిజ్ఞచేతనే నివా 
రింప వలంతియగుదు నని ధైర్యమును నమ్మకమును 


మ*యకేతువు అటుల 266 బెడిసి పో(గా, చాణక్యుడు నమ్మకముం 
గాపాడుకొనువా(డై. పర్యతకుని తమ్ముని వై రోచకుం జేర (దీసి, పర్యతకునికి 
బాసచేసినరాజ్యము సగపాలుమ అఆతనికిత్తనని జౌదార్యము నెజపెను, ఐనను 
గూడముగా, తన పెకి నిందరానీక, అతనిం గెడపను, చంద శ్రీకి సా(మాజ్యము 
ఆఖండము సేయను వెరవు తల(చియే యుండెను. 'ఈర్మాత్రినిశీథమున చం[ద 
గుపుని నందభవనపవేశము' అని చాటించెను. ఆందరు ఆట్టునమ్మి స్సపయ 
త్నులుగనుండ చాణజక్యు(డు అసమయమునకు వై రోచక చంద్రగుపుల నేకాననా 
సీనులంజేసి, పృథ్వీరాజ్య విభాగముం గాఐంచి, అంతట వె రోచకుని అభిషేకించి, 
చంద్రగుప్తు(డే ఈత (డని తోచునట్టు ఆలంక రింపించి చంద్రగుపుని పిడియేనుంగు పె 
గూర్చుండ (బెట్టి, ఊరేగింపుగా నందభవనముతట్టు నడప, చంద్రగుప్తు(డే ఆను 
[४०९७८ , ఆరి గూఢ పయుతలె సూ తధార గజారోహకాదులుగా నున్నవారు 
రాక్షసునియాపులు పలువురు ఆస్థానమున తమ తమ ప్రయోగములు చేయగా 
ఆటు వె రోచకు(డు చచ్చెను. ఇటు పీరును గుట్టుచెడి పట్టుపడి మరణదండనం 
బొందిరి. వై రోచనునికి అర్జరాజ్యము చెందక, చందగుప్తునికి యథావిభవముగా 
అఖండసామ్రాజ్యముచేపడెను, చంద్రగుప్త డు సంపూర్ణమండలు (డుగా ఏచింతయు 
లేక విరాజిల్లైను. చాణక్యు(డును (ప్రతిన తీయగా ఇప్పుడే జుట్టు ముడిచికొనెను. 
తన వృషలునికై ఇంకను తాన మం|తీశ @ ముం బట్టుకొ నియుండెను, * 'తన 
కోసము తానే పాటుపడు రాజు వాడేమి రాజు' ఆని వృషలానురక్ర, చాణక్య 
మతము. పజ్ఞావి క్ర మశాలి యగు రాక్షసు(డు ఇంకను నందభకు(డుగా ఇతనిపె 
పగ(బూని యున్నంతవజకు చందగుప లక్ష్మికి సైర్యముండదు. వాని నెట్టు 
ఇదం|పవణుం జేయుట అని చాణక్యునికి నిదురమజచిన నిత్యచింత ఆత( డేమో 
[कन्ठ ८ బట్టుదలతో మలయకేతుం గూడి కుసుమపురము మీందికి ఎత్తిరా 
రహస్యముగా జతనము సేయచున్నా(డు. 
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28 ము [దా రాతననాటకము-ఉ పోద్దాతము 


“(కూర గహః సకేతుః 
2१55० పూర్ణమజ్జల మిదానీం 
అభధిభవతు మిచ్చతి బలాడ్‌ 

రక్ష తనం తు బుధయోగః' 


€? నాటక |ప్రస్తావన,. ఇక వస్తువు ఆరంభమగును. 


మొదటి యంకము 


నెలలు గడచినవి, ఆ రాక్షసు కుసుమపురాధభియాగ పయత్నముజనులలో 
(ప్రకాశ మొందుచున్నది' ఆత(డు గొప్ప మేచృబలముం గూర్చినా(డు. ఆ మైచ్చ 
రాజులలో ఏవరు (పధానులు సుహృ త్తములై రాక్షసుని ఆనుసరించుచున్నారు. 
ఆసి బయటికిపోయిన వేయపలు చాణక్యునికిం జెప్పినారు. నగరముననుబయ టను 
రాష్ట్ర)మంతటను వేగులు మాువేసాలలో తిరుగుచునేయున్నారు. చాణక్యుని 
మెల(కువయు రహస్యరక ణమును ఎట్టివన(గా తన వేగులను వారికి నియమించిన 
పనిని తా నెణుంగును గాని వారల నొరులకుగాని తమలో ఒండొరులకుగాని 
ఎ8బకవడనీయ(డు గదా. 


ఇట్టుండ, ఓకనా(డు (పకృతిచి త్తపరిజ్ఞానమున నియక్తు(డు నిపుణకు( 
డను వే(గు చాణక్యదర్శనముక్రై వచ్చెను. “ఎమి, జనులు వృషలునియం 
దనురక్తులగుదురా?' అని చాణక్యుడు వాసినడిగాను. "అభ్యంతర మేమి?ఆంద టు 
దృఢానురక్తులే, కాని, ముగ్గురున్నారు, రాక్షసునియందు పూర్యస్నేహానురాగ 
०८०९० ॐ 253 50 (డు, ०००५०८09 క్ర విషకన్యను ४८९8४ ९८२६० గూర్చిన 
+ न. కాయస్థు(డు इ ९८००; రాక్షసునికి రెండవ 
హృదయముంబోనసివా[డు పూలచత్యరములో కాప్రుర ముండు రత్నా లవ £ ऽ (> 
చందనదాసు. ఆతనియింట రాక్షసుడు గూఢముగా గృహజనమునుఇల్లడయుంచి 
పోయినా(డు. ఇదిగో ఆయనయుంగరము, ఆని చాణక్యునిచేత నొక యుంగరముం 
బెర్టెను. దానిం గాంచి ఆతిహర్షముతో చాణక్యు(డు అనుకొనెను, “ఇంకేముక్నది. 
నాకు .రాశ్షసు(డెదొరకినట్టు!'ఆని. 'కఈయుంగరము ఎట్టుదొరకినదో వి స్త్రరముగా . 
చ్‌ప్పవోయి'అనెను. అత(డు చెప్పెను. "उ ఎవరికిని సందేహము గొల్పనిది, 


కథ - మొదటి అంకము 99 


ఎక్క_డికన్న నక్కడికి నేను పో(దగినది, ఈ యమపటముతోడివేసము దీనితో 
ఈదినము చందనడా సునింట। 8 ` చ్చి యమపటము 35 2, పాటలు పాడ( 
దొడంగికిని, అంతట ముదులా(డు దాలు డొక(డు-ఐదేండు ఉండును 
ఒక గదినుండి విప్పారుకనులతో తమాపా చూడను తటాలున బయటి కిరా'బో(గా 
९००५ >~. బయటికి" అని చందేహభయములు తో(చు గొంతుతో 
మోము ఆర తోప, ఒక స్త్రి క్రీవచేతులు సాచి, వానిని ఆదలింది లికి 
లాణగుకొన ది, ఆతొందగలోఆమెకు తెలియక, |వేలుజాణీపడి ఈయుంగరము 
దొరలుచు నాచెంతకు వచ్చి నిలిచినది. దానిని ఎవరును చూడలేదు నేను దాని 
మీద రాక్షను పేను గాంచి, చేతం గొని ఇచటికి తెచ్చితిని,” అని 


చాణక్యు(డు ०० బంపివెే ఇటు తలపోసికొనెను ~ “ ఈజీవసిద్రి 
ఏమోనాజన మే, ७62 2 ०४०८2 ०००८ 289 శకటదాసుకడనునావాఃడుసిదారకు (డు 
>} 52 సంభ ములు మెజసి న్నా (డు సరే. ఐనను ఇపుడు EN తగా 
తెలి యవద్చినది. యేమన(గా పర్యతకున రాక్షసు(డు చంపించినా౭డు, జీవసిద్ది 
చేతి విషకన్యచేత అన్న మాట ఊరిలొ లెస్సగాఅల్బుకొన్న ది. ఆనియు, తన తక్కిన 
వెగులం గాని వారి వ్యాపారముం గాని నిపుణకుం డెబుంగ(డు, రహస్యము 
వెలువడక యున్నది గదా అనియు ఇశను, వీరుమువ్యురునురాజాపధథ్యకారులుగా. 
తెలియవచ్చినప్పుడు వారిని దండించువ్యాజమున వెకార్యమును తాం బన్ను చెట్లు 
అని యాలోచన ము దను (ఉంగరముం)గాంచుచు. దీనిచే రాక్షసుంబట్టువజు చు 
కొనవలయును, ము'దారాక్షసముచే యవలయును!: అది యెట్టగును?ఆని సిరాబుడ్డిం 
దెప్పించి 'రఈజాబుబే రాక్షసు జయింపవలెను. ఎమివా 6మదును? అని € ०६०८८ ` 
జొచ్చెను. కాకతాళీయముగా అప్పుడేచంద్రగుపు ప్రతీహారివచ్చి 'దొరపర్యలతేశ్యరునికి 
పారలౌకికము చేయ(గోరి ఆతని యాభరణములను సద్భాహ్మణులకు, దానమీయళ - 
గోరినా డు. తమయనుజ్ఞను ఆడుగుచున్నా (డు అనెను. అదిఆసమయమున తనకు 
మిక్కిలి యనుకూలముగా నున్నది. ఈ నగల విషయము జాబులో ఊ త్తరార్థము 
చేసెదంగాక 'అని తనమనసుకుతో (చినది. “ఆద్దేచేయము. దానముగొననర్లులగు 
[బాహ్మణులను నే(బంపెదను. వారికిమ్యు.' అని చందగుపునికి పతిసందేశము 
పంపి, 'ఎవరురా అక్కడ! విశాషవసు| పభృతుల నన్నదమ్ములంబోయి ఆ నగలు 
దానము పట్టి, తర్వాత నాకు ఆగపడుమన్నాను. అని చెప్పుమనివా ठ పంపెను, 
మటీజాబులో పూర్వ్వార్థము ఏమగును? 'రాక్షససుహృన్ల్మేచ్ళ రాజ పంచకము నిం 
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దుదాహరింతునా, ఆపేరులను చిత్రగుపు (డు తుడిచి వేయ(గల యట్టు? పలదు 
అపేరుల|వాత శకటునికి వృథాసందేహములు కలిగించును, ఆని దానిని మాను 
కొని, ఎవనిచేతనో ఎవనికో ఏమో సొంతముగా చదువుకొనవలసినడి ఆని సె 
విలాసములేకుండ ఒకజాబు ఈ మత లబుతో, నాకో సమని చెప్వక, శకటదానుని 
చేత వామించుకొని నాకడకు రమని సిదార కునికి రహస్యముగా కబురుపం పెను 
సిదారకుడు అదే |వాయించి జాబుం గొని చాణక్యుని దర్శించెను చాణకుం+డు 
దానిం దనలో చదువుకొని సరిగానున్నదనుకొని ఆసిదార కునే దానిమీద ఆ రాజ 
సునిముద వేయుమనెను. పర్యతకుంజంపి రాజ[దోహముచేసినాయడని చాటి టీవ 
సిదిని ఊరినుండి తఆుమ(గొటవలసిన దనియు. రాజు శరీరమునకే నిత్యము 
[దోహము సయం |బయత్నించుచున్నా (డనీ చాటి శకటదాసుని గృహజనమును 
5००25९3, వానిని కొటుత వేయవలసిన దనియు దాజాజను కొత్యాలగు కాలవాశీ 
కునికి జారీచేయించెను. ఇంతలో సీదారకు(డు జాబునకు ముదవెేసి కాగా, వానికి 
చాణక్యు(డు ఆఅనంతరక ©, వ్యమును ® ఉపదేశించెను...” ఈజాబును ముద్రయు 
సీయొద్దనే పదిలముగా నుండనిమ్ము. శకటదాసుని వధ్యస్థానమునకుం గొసపోం 
గానే, నీవు రహస్యముగా శ స్ర్రపాణివై తటాలున అచటికింబోయి ఘాతకులం బెది 
రించి తటీమి శకటదానుని ఆక్షతశ రీరుని ఆందుండి కొనిపోయి రాక్షసుం జేర్ఫుము 
అతడు పాణమిత్రరక్షణకు చాల సంతోషించి నీకు ఏదేసి పారితోషికమిచ్చును. 
దానింగొని ఆందే రా క్షసునే కొంతకాలము కొలుచుచుండుము. తరువాత శత్రువులు 
ఈదాపునకు వచ్చినపుడు ఈపనిచేయుము. అని చెవిలో నేమో రహస్యము చెప్పి 
పంపెను. అదియెట్టిదన(గా, దానిచే తప్పకుండ రాక్షసు(డు పట్టుపడునట్టిది. అం 
తట నా మణికారశేష్షిని చందనదానుం తనయెదుటికి పిలిపించేను. చందనదాసు 
చాణక్యు నాకస్మికపు( బిలుపు అందగానే, దిగులుపడి, తన యింటిని ఆదుష్ట 
వటువు సోదావేయక మానడు ఆని తనమిత్తులగు ధనసేనాదులకు రాకశ్షసభార్యం 
గొనిపోయి యెందేని భ|దపజుపు(డని కజిపి, “ఇక నాకేమేనికానీ' అని తాను 
చాజక్యునెదుటికిం బోయెను, 'ఆయ్యా, సెట్టీ. 256 కలాభములు చంద్రగుప్త 
గుణములం౦ దల(పించి. పోయినరాజులను మజపించుచున్న వి కదా కృతజ్ఞతకు 
మీవలన చంద క్రీ వారివలె ధనము కోర(డుగాక' మిమ్ము దండింపవలసిన 
యక్క-అయెనను పీరు కలుగసీయకుండవల యునని కోర(డా? మీరు € రాజు 
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కంట పెట్టుకొని యున్నావ(టనే అని చాణక్యుడు 5202 ® © 3:99. ఆందులకు 
చందనదాసు ఉత యసత్యము. ఏఖలు(డు చెప్పినాడు?“ అనెను, అందులకు 
చాజక్యు(డు “పూర్యరాజపురుఘలు వలసలు వెడలునపుడు, తమ గృహజణన ` 
మును పౌరులయిండ్లలో వలదన్నను వదలి పోవుదురులే, ఆందులకేమి? కాని: 
దానిం దాచట దోసమగును. నిజము చెప్పుము” అనిమరల నడిగెను. “నిజమే, 
ఆ సంభమమున ఉండినది. ఇపుడులేదు.” అని బదులిడ, 'ఉండినదని, ఆం 
తలో లేదనియనుట అదెట్టిమాట? అప్పగించివే యము ఆమెను," అనిచాణక్యు(డు 
నిరక్బంధయగా పలికెను, ఇంతలో అపుడే ఏథిలో జీవసిద్ధిని వెడల(దరుముటకును, 
శకటదాసును వధ్య స్థానమునకు ఈడ్నుకొనిపోవుటకును ఐన గలబాలు వినరా(గా 
దానిని నిర్దేశించి Wu అప్పగింపవేని నిన్నును రాజు అట్టు తీక్షముగా దండించును 
జామా“ అని బెదరించెను “ఉన్నను ఆప్బగింపనే, ఇ(క లేనిదాని మాట చెప్పవల 
యునా? ఈ బెదరింవులేల? నన్నేమి చేసినను సరే. ఆడె నా నిశ్చయము" ఆని 
చందనదాసు ధీరముగా పలికెను. అందులకు చాణక్యుడు మనసున "ఆహా, ఏమి 
(పాణమునకుం దెగిన యితని పరోపకార పరాయణత।' అని సంతసమును, 
"ఈతళనింగావ రాశసు(డు రానే వచ్చినాకు చిక్కు_నుగదా' అనుపత్యాళయు 
సందడించినవి. బయటికి ఆత(డు తెచ్చుకోలు కోపపు(బెంపున ఎవరురా 
ఆక్కడ! దుర్గపాలునితో చెప్పుము, ఈ దుష్టవజణీజుని సారమెల్లి జప్తు చేయించి 
వీనిని ఆడుబిడ్డలతో కల్టి ఖెదులోనుంపుమని, వీనికి తగిన |పాణవహరదండన 
చంద్రగుపు(డుస్వయముగా 26028258; అని తొలగ బంపించెను. ఆప్పుడే వధ్య 
స్థానమునుండి శకటుందప్పించి, వానింగాచికొని సిద్ధార్భకు(డు పరారియెపోవు కల 
కలము వినంబడెను, ఇదియే చాణక్యుపన్నకమునకు నిర్య్వహాణారంభము. అది 
సరిగాఐనదని చాణక్యు(డు చిత్తమున సంతసించి, బయటికి “పట్టుకొమనురా 

వానిని, భాగురాయణునితో' అనియనెను. భాగురాయణు(డు ఎందులకో ముందే 
పరారియెనా(డని తెలిసినది. € ठः ˆ& భద్రభట २२९९८ డింగరాత బలగుప్ప 
రాజసేన రోహితాక్ష విజయసేనులతో పోయి ఆయిరువృరిం బట్టితెండని' చెప్పుడు 
అనెను. వారు ఆంతకన్నమాందే పరారియెనారని తెలిసినది. 558 జీవసిద్ధిమొదలా - 
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విజయ సేనునివజకుం గల యీ వీరియందటణి నానావిధపరా|క్రమములును తన 
యతిరహస్యపుపన్న కమునం జేరినవే, భాగురాయణాదులు కృతకృత్వ్యులుగా ఇం 
దుండి వెడలిపోవలసినదని సంకేతితము, ఆదెర్జి చక్కగా జరిగినదని మనసున 
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తృ 2235, వారి వారికి మలయకేతువునెడనో రాక్షనునెడనో చేయవలయు 
కృతష్ణములు ముందే ఉపదేకింపబడియున్నవి గాన, వారికి దారులు శుభమ.లై. 
కార్యసిద్ధి యగుగాక యని యాశంసించి, 'ఓయి రాక్షసా 8८४ నీ వెందు( 
బోదువోయి, నాకు చిక,_క?' ఆని తలంచుకొనెను,. ఇకను ఇక్కడ తాను 
చేయవలసినదేమన(గా, తనకును వృషలునికినీ ఆధికారస్పర్థ కలిగి మనో భేదము 
కలుగుదున్నదనే అట్టట్లు [పకాశము పొందించుట. 
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రాక్షసుడు ఆట్టు మలయకేతుం గూడి  నిజకార్యసాధన పయత్న ములు 
చేయ అతని సుదూరరాజధానిం జేరియుండెను గదా, ఆవనినే ఒక తపస్సుగా 
అనన్యమతితో, ఏనా(డు ఈమలయుని నా నందుల సూంగ హేమాంగ సింహో 
5549०6०८ జూతునో అని తదేకదిక్షతో సాగించుచుండెకు. చాలదినాలుగడచినవి. 
ఇట్లుండ నొకనా(డు ఇట్టు తనకై శరీరసంస్కారమునుం గూడ మానుకొని 
ఆలయుచున్నా(డే ఆని |పీతిగౌరవములతో మలయకేతువు తన మేనినుండి 
యూడ్న్చి మేలి యాభరణమును రాక్షసునికి ०? తొడుగు మని & ०२७९ ०० 
८७ ०2७, ఆప్పుడే వచ్చి 'వా(డు ఒప్పించి దానిం దొడిగి పోయెను, ఇంతలో 
ఆతనివే(గు, పాములవానివేసాననున్న విరాధగుపుు డు కుసుమపురవృతాంతముల 
చాణక్యచంద్రగుపులకు మనో భేదాంకురము మొలతెంచు వణకు కను పెట్టుచుండి, 
ఇన్నాళ్లకు ఇది యొక యనుకూలము పొడసూపినది అని తలంచి దాని 3 
తెలుప రాక్షసుం జేరవచ్చెను. ఆత(డు తన వేగు అని యెంత సేపటికో స్మృతి 
కలిగినది, రాక్షసునకు. అంతట 'మి|తమా, వచ్చితివా! కూర్చుండి చెప్పవయ్య 
కుసుమపురవృతాంతమును." ఆని రాక్షను'డడుగ, ఆత(డు చెప్పం దొడంగాను, 
ఓసివ చం|దగుప్రుం ०४८ |బయోగించిన విషకన్యచే దెవికముగా పాపము! 
అదెట్లో పర్యతేశ్వ్యరు(డు చంప(బడినా(డుగదా. ఆందులకుభయపడి కుమారు(డు 
మలయికేతువు పరారియెనా(డు. తరువాత 39626266 కలసికొని ఇందిట్టున్నారు 
గదా. (ఇ 2 చాణక్యు నీతి మహిమయేయని వీరెజుంగరు.) తరువాత చంద 
గుప్త నందభవన ప్రవేశముంజాటుట, పర్వతకభాత వై రోచకు(డు, సూత 
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ధారు(డు దారువర్మ, చంద్రగు ప్రనిషాది బర్భరకు(డు, వెద్యు(డు మహావిజ్ఞాన 
రాశి అభయదత్తు(డు, చంద్రశ యనాధికృతు(డు | 2 29०९5 5० (९83 , శయనగ్భ 
హాంతర్శి త్తి సురంగములోని బీభత్సకాదులు -ఆందజును వారివారి |దోహములు 
అట్టట్లు కనిపట్ట[బడి, చంద్రగు పని యనుకూలడై పముచేతనే చాణక్యు నవ్యాహత 
నీతిమహిమచేతను హతులైనారు. ఆది మొదయు చంద్రగుపుని ఇంకను వేయి 
మడుంగుల యపమ कद्ध" కాపాడుచు చాణక్యుడు ఈ|దో హములకు మూల 
నెవరు అని విచారించి మన యా ప్రపురుమల నెల్ల పట్టించినా(డు, రాక్షసప్ర యు క్ర 
విషకన్యచే పర్యతుం జంపినా(డని జీవసిద్దిం బట్టించి ఊరు వెడలగొట్టినా(డు. 
చంద్రగుప్తుం జంపింప దారువర్మాదులం బూన్న్చినా(డు, కృత్యుల నుపజాపము 
లచే లాగుచున్నా (డు ఆని నెపమిగి శకటదాసుంబట్టించి ఆతనియాలుబిడ్డల చెజుం 
బెట్టి ఆతని శూలమెకిించినాడు. ఇది విని తమ కల!:తమును తనకడ ०९९ 
యుంచుకొన్నాడు. ఆమెను తనకు అప్పగించక ఎక్కడికో ८ ॐ దూరముగా? 
బంచినా(డని చందడనదాసుం బట్టించి, అమాత్యుకల తమును సమరించివేయుమని 
నిర్బంధించి, ఆత( డియ్యకొనకపో(గా, ఆతస్‌ సారమెల్డి జపుచేయించి సపుత 
కళ|తముగా अ [&* ०००९८२८८ ~ అని చెప్పగా జీవసిద్ధికి సన్న్యాసికి 
స్థాన ०४ ము లెక్క_లేదుగాని, " అయోమితమా శకటదాసా, స్యామిబుణమును 
ప్రాణాలిచ్చి తీర్చుకొ ०९९९) గదయ్యా' అని కడుం బలవరించి, చందనదాస బంధ 
నము తన బంధనమేగదా, వాని |పాణాలను తీయ(డా, ఇ(క 206 యెట్లు అని 
దుఃఖమున ఒక్కుమ్మడి మునుంగునంతలో, నౌకరు తటాలునవచ్చి, బాబూ 
విండుగో శకటదాసు, దర్యాజాకడకు వచ్చియున్నా(డు' అనెను, 

చచ్చెనన్న శకటు(డు న పాణు(డుగా వాకిటికివచ్చినా (డని విన్న రాక్షసుని 
యాకశ్చర్యానందములు ఆవి యెంతలగును! ఏమయ్యా విరాధా, ఇదేమి, యనెను. 
విరాధగుప్తు(డు “విధి రకించినది"! అనెను. ఇంతలోశకటదాసు సిద్ధారకునితోడం 
గూడ ఎదుటికి వచ్చెను. రాక్షసుం గన్న యతని వారుసమునకును, ఈతనిం 
గన్న రాతసుడారుసమునకును మేర ठ ९८३० 'కౌటిల్యుబారిం బడియు నీకు నా 
కగపడ(గంటివి' ఆని రాక్షసుడు శకటదాసుం గవుంగిలించుకొని “ఈనా 
హృదయా నంద మునకు హేతువెవరు”అని యడిగి, 'ఇత (కే, నాయనుంగుమి త్రము 
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+ (డు, మాతకులం © ७829 నన్ను కొతేతికిం దప్పించి తెచ్చినా(డు. ఆని 
తెలుపగా హర్షోత్కర్షమున భద్ర, నీవు గావించిన పియమునకునిజముగా ఇది 
చాలదు. ఐనను ఇందము. “అని నగను, ఆంతకుమునుపే మలయుకంచుకి తనకుం 
దొడిగిపోయినదాని నూడ్చి ఆతనికిచ్చెను. దానింగొని పాదముల |వాలి సిద్దార 
కుడు రాక్ష సునడిగికొనెను, “ఆర్యా. ఇప్పుడే వచ్చిన నాకు ఈయూరు [87 తి 
పరిచితులెవరు లేరు. కావున ఈ తమ [పసాదమును ఈపెట్టియం పెట్టి నాదిగా 
ఈము;దవేసి తమభాండాగారముననే ఉందుకొని, కావలసినపుడు కైకొందును.* 
ఆని. 'దోసమెమి? శకటదాసా, ఆప్రేచేయుము, ఆని ఆయన చెప్పగా, శకట 
దాసు అప్రే దానింగొని, చానిమీ(ది యా ము,దరాశసనామా ంకితమగుటం గాంచి, 
ఆమాత్యునితో చెప్పెను. రాక్షసు(డను 'నాయనా, ఈముద ఏ కెక్కడిది? 
అని యడుగ, కుసుకుపురమున చందనదాసునింజి వాకిటికడ పడియుండి దొరకి 
నది! ఆని బదులుచెప్పెను. సరే, వారియింటనుంచిన నాభార్యకు ఇదినాగుబుతుగా 
విరహ వినోదముగా ఇచ్చి వచ్చితని కదా. ఎకి ए నను <° 68256 యుండ 
బోలును.' ఆని తా సమాధానపడెను. శకటు(డు “మతమా, ముద అమాత్య 
నామాంకితముగా నన్నది. ఆయనకు ఇచ్చివేయుము' అనెను, 'మహాపసాదము 
గదా నావలన దీనిం గొనుటఆని ఆర్తీ ఇచ్చివేసెకు. రాశ్ష్నసు(డును దానిని శక 
టునిచేత నిచ్చి 'దీనితోనే సీవు నీ యధికారమున వ్యవహరించుచుండుము' అనెను 


తరువాత సిద్దారకుడు “ఇ(కనేమో నేను ఆచాణక్యిగాని యూారికిం 
బో లేనుకదా. తమపాదసేవయే చేసికొందును. అని విన్న వింప(గా, రాక్షసుడు 
సంతో షము, ఆష్టేచేయుము.' అని యంగీకరించి శక టదాసుని ఆతనిని సేదదేణ 
బంపి వేసెను. విరాధగుపు(డు మరల తన విన్న పముం దొడంగి “చం;దగు ప 
[८६०९५९० మన యపజాపమును సాగనివ్చి లొంగుచున్నారు. మణియు 
ఇప్పటికి ఇది యొక యనుకూలవా ర్త. మల మకేతువుం దప్పించికొని పోనిచ్చి 
వాడని దాణక్యునిమీ(ద చంద్రగుప్త సికి కోపమ(ట. చాణక్యు(డును జితకాకియె 
చందగుపునసికి ఆయాయాజ్ఞాభంగ ములు కలుగనిచ్చి చేతఃపీడంగలిగించుచున్నా ‹ 
డట. అది నాకును సొంతముగా కొంత ఎజుకయే, ఆనెను. “అపేని 
విరాధగుప్తా. ~ పాములవా(డవుగానే మరల కుసుమప్రురముకకుం బోయి 
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అకడ నాస్నేహితు(డు సనకలకు(డు వెతాళికు వెసాన నున్నా (డే ఆతనితో 
సమయము చూచి సో తముచే చందగుపునికి చాణక్యుమీ(ద కోపము మటింత 
రగులునట్టు చేసి దాని ఫలమును కరభకునిచే గూఢముగా నాకుం దెలుపు 
మనుము.” ఆని యాతని వీడొ-నెను. ఇంతలో శకటదాసు “ఎవరో ఈ మహో 
ర్ఞాభరణ తయమును ఆమ్మ (జూపుచున్నారు. కొనుమందురా?'అని యాభరణము 
లను రాక్షనుకడకుం బంపెను. (అవే 235 ९९5०2 యాభరణములు, విశారవ 
స్వాదులు దానముగొని ఇటకుం దెచ్చినవి,) వాసింగని “మహార్దములు ఇవి, 
చాలినంత వెలయిచ్చి కొనవలసినది."ఆని రాక్షను(డు చెప్పీపంపెను. ఆంతట 
కరభకుని కుసుమపురమునకుం బంపను తానులేచెను. 'శకటరానునిం బోలెనే విధి 
చందనదానునిం గాచునా? లేక కాలాన వాకు ఉపాయాంతరము కలుగునా? ఆని 
రాక్షసుని చి త్రమున (పత్యాశక లిగినదెమొ. ఆత(డు ఇపుడు మరల చందనుం 
ద్రిస్తావింపక, “దం దగుపుడేమో రాజాధిరాజు, చాజణక్యు(డు వానిని “పీ(డు 
నాచేతి బొమ్మయేక దా” "అని యనుకొనును, ఒకరితో నొకరికి ఇ(క పనిలేదు, 
వారికి జగ డమువచ్చుట నిశ్సయమే_ఆని వారి చీలిక నెదురునూడ? దొడంగాను 


ఆజాబుతోను ముదతోను సిద్ధారకు(డు శకటదాసుంగొని పరారియె, దాన 
చాణక్యుడు తన పని దొడంగ(బడె ననుకొని నెలడదినాలు దా(టినవేమో, 
కుసుమ పురమునకును మలయకేతురాజధానికిని నూరుయోజనముల దూరము. ఈ 
దినము ఇందాక నేవిరాధగుపు(డువచ్చినా(డు, కుసుమపురమునుండి కొంతసేపటికి 
శకటదాస సిద్ధార్థకులు వచ్చినారు, మటజికొంత సేపటికి పర్వత భూషణ త్రయముతో 
విశ్వావసు భాతృ తయమును వచ్చినారు, జీవసిద్ధియ చేరి యుండును, భాగురాయ 
४० (4925, మలయకేతుని యా 2259 [७ 2००. |పాణరక్షకు(డు, అట్లుగా తన్ను 
మలయ శేతువునమ్మిన వాడు, చేరియుండును, రాక్షసీయోపజాపమువిని కృత్యులై న 
యభినయముతో, ఆభ, దభటపురుదత్తాదులును. రాక్షసుని నగ మలయ కేతువు 
సొంతముగా తనకిచ్చి తొడిగించినది, సిద్ధారకునిరాక్షసనామము ద్రితమగుపెర్లెలో 
చేరినది. పర్వ్యతకునినగలురాశసునిల్లుచేరినవి, మలయ కేతురాజధానిలో చాణక్యుడు 
ఏమి కావింప( గోరినా(డో దానికి వలయువారందలు అఆట్లట్లు ఆటకుచేరి రాక్షస 
మలయాదిశ తువులకడ( జొరవగొని మంచినమ్మక ముసఆపొదించు కొని తమతమ 
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పనులం బనివడుదురు. వారు మలయుని సమయాన ८१०९५55 ०& నెటన 
చీల్చివేయుదురు. పాపము! రాక్షసునికి ఇ దేదియు ఇసుమలతయు తెలియదు 
చాణక్యుడు తన పనియె ఇక ఊరకున్నా( డని ఆత'డు తలంచును, ఇంకను 
పని కలిగి, తన్ను వంచి చందగుపునికి మంత్రి చేయ (११6०८४9 ०७००९९३ 
2) 6७०८0 (९8७9, తనకు మంచికాలము వచ్చుచున్నది. చం|దగుపుని ८०७७०६8० 
1. 
ఆసలు 2 १०: उ (९०, 


మూడవ యంఠకము 


కుసుమపురమున చాణక్యచం|ద్రగుప్తులకు మనోభేదములు కలుగుచున్న 

వని పుఖారు పర్యుచుండెను గదా, అట్టు పజపుటయ ఇక క ర్రవ్యమని చాణక్యుని 
యెత్తు. ఇపుడు చాణక్యు(డు ఆతిరహస్యముగా చంద్రగుప్త 98 ఉపదేశించెను, 
“నాతో కృతకకలహమాడి, రాక్షసు(డె నాకన్న |వగల్ఫు(డనుచు, నాకుకోపము 
ठं ॐ, కొంతకాలము నీవు స్య్వతం త (డవుగా వ్యవహరింపవలసినది అని, 
వినయరుచి చందగుపుడు ఎప్పుడును గురువు గీచిన గీతను దా(టక మెలగు 
వాడు సాధు క్రియలుచేయనే అలవాటు పడిన వా(డు, తనకు నాధారణముగా పొరలు 
దొరలవులే ఆసి యెందుకొగి, పాపమునకుం బోలె, ఆందులకు ఎట్లో ఒప్పి 
కొన్నా(డు. ఏ|పయోజనముగోరి గురువుఇట్టు చెప్పినా(డో తానుఅరయ(గోర(డు, 
దినములు కడచుచున్న %. కా ర్తికపున్నమ ८0556. నా(డువెన్నెల పండువును 
ఆదేశీయలకు ఆతి (పియమును, ఇటీవల యుద్ధాదియుపదవముచే చేయక నిలిచి 
సోయి యుండునదియునె న దానిని (256 2029" అని ४ ०7929 (९9 నగరమున 
“టాంటాం” కొట్టించెను, జనులకు చాలసంతోషమును ఉత్సాహమును కలిగను 
ఇంతలో దానినెంతమాతము జరుపకూడదని మహారాజునకు తెలియకుండ మహా 
మాత్య చాణక్యు(డు చాటిపించెను. చాణక్యు(డన్న ఆందతీకి అడలు, మణి ఆటా 
టా? జనులుఎట్లు[పవ ర్రింతురుః? వారుపండుగునుమానుకొన్నారు చంధగుపు(డు 
[పొద్దు [కుంక (గానేవెన్నెలలో ఊరియుత్సవపు టందముంజూచునాసతో సుగాంగ 
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[పసాదము డాబాపెకి ఎక్కెను. నలుదెసలం గాంచెను, ఆహా! పండువెన్నెల 
రామణీ యకము* మణీ ఊరి వీధులలో పండుగుసింగారము సందండిఇంచుక యు 
- ठै ठ, ఇదేమి. కందుకిని అడిగెను. “ఉత్సవము ఆ౧పివేయ౧బడినది,దేవా” అని 
యాతడు విన్న ఏ._చెను, చంద్రగుపు(డు పింగాతు(డై “ ఎవరిచేతః ८०६०5०६९ ००6 
చేత కాదు గదా?”అనెను. “25. @ २ ప్రాణములమీ(ద అసగలవారు ఆపని చేయం 
గలరు?” అని కంచుకి అనెను. “అప్తేని చాణక్యులవారిని నేనుచూడ వలెను. పిలుచు 
కొనిరా” అని ఆతఆనిం బంపి, తాను కనుపెట్టుకొని సింహాసనమునం గూరు 
చుండెను. 


చాణక్యుడు "9४ ఈ రాక్షసుడా నావృషలుని రాజ్యశ్రీని హరించు 
వాడు: ఆనీ కోపముతో 'మలయునిరాజ్యమున రాక్షసునిపె మలయునికి పలు 
తెజంగులన విశ్యాసముం గల్సింప నే: బన్నినపన్ను గడలు నెజవేజునుగదా. 
నావారందజు ఆచట ఎకైటు చొచ్చుకొనవలయునో ఆట్లట్లు చొచ్చుకొన్నారన్న 
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వార్త వచ్చినది ఇ(కను చం దగుపునితోడి యీ క్రై తవకలహముచే రాక్షసుని 
ఇదె ఆశ త్రువుసుండి చీల్చివై తును.' ఆని తనజీర్ణ మందిరమున కుంగినవసారాలో 
తలపోసికొనుచు కూర్చుండి యుండెను 


ఇంతలో కంచుకివచ్చి చం [దగుపు(డు త 562 పిలుచుకొనిరమ్మన్నా (డని 

విన్న వించెను. “ఏమీ, నేను ఉత్సవము ఆ(పివేసినమాట మీరు ఆతనికిం జెప్పి 
శిరా?” అని కనలుకనులతో “రాజపరిజనమునకు చాణక్యుని చె దేంషముగదా: అని 
గద్దించి, ఎక్క_డనున్నా (డు, చంద్రగుపు(డుః పోదముపద. ఆని వానివెంటవచ్చి, 
సుగాంగ చుకిి, సీంహాసనగతు( జం|దుం జూచీ, ఇన్నాళ్ళకు సింహాసనమున 
తగినరాజు ९८ ठ కూర్చున్నా (డని మనసునసంతసించి తన కెదురువచ్చి పాదముల 
కైరంగిన చం చని దీవెనలతోలేపి, అంతట ఆత(డుం దానును యథోచితముగా( 
గూర్చుండ “ఎందులకు నన్ను (బిలిపించితివి; రాజు అధికారినిఊారక పిలిపింప (డు 
గదా*ిఆని యడిగెను. _'వెన్నెలపండుగును ఆ(పివేయించితిరణట. ఏల?' అని 
చం దగుపు( డడుగ ^; 255० ०४०९) इ నన్ను పీలిపించినది?' ఆనుచు 
చాణక్యుడు తిరస్కారము దోప నవ్వెను. కాదు, విజ్ఞిపనము చేయుటకు? 
అనెను చంద్రగుపు డు. విన్న వించుకొను శిమ్య(డు 7202988 ఆనుసరింపవలెను, 
22 ఇదేల యని యడుగరాదు?” అని చాణక్యు(డనెను, “నిజమే. నేను 
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(పతిషేధమును ఆశ్నేపించుటకు గాదు, దాని పయోజ ‰9 ९900 ८ గోరి £ ९82 
అసి ४ ०1९5749 (డనెను, సచివాయ త్త సిద్ధికి సీక్రు | పయో జన విచార మేల?” 
అని చాణక్యుడనెను, చందగుపు(డు కోపముతో మొగమును అవలికిం దిప్పి 
కొనెను, వై తాళికులుస్తో తముం బాడిరి, సమయము కను పెట్టి రాక్షసగూఢ 
(పయుక్సు(డు స్పనకలకు(డు “సింగముల దంష్టా9భంగముం టోలె సార్యబౌములు 
ఆక్ఞాభంగమును ఓర్యరు. అపరిభూతాజ్జు(డే నిజమైన ప్రభువు,' అని ఉసికొలు 
పుం బాడెను, 'ఆహా, ఇది రాక్షస పయోగము. తెలీసిపోయినది. నేను మెలుకొ 
నియే యున్నాను లే అని చాణక్యుడు అనుకొనెను. చందగుపు (డు దానిని 
మెచ్చుకొని వె తాళికులకు వేయి = ఈయవలసినదని చెప్పుమని కంచు 
కిం బ్‌"మ్మ నెను j చాణకు(డు కంచుకిని పోవలదని 'వృషలా, ఏల యస్థానమున 
ఇంత ధన మిమ్తను చున్నావుః' ఆని ఆశేపించెను. అందులకు ४०९८९ ఇట్టు 
మాట మాటకు అన్నిట నన్ను అడ్డుటచే నాకు ఈరాజ్యము రాజ్యముగాలేదు, 
మణి ఖైదుగా నున్నది? ఆని విసుగుకొనెను, చాణక్యు(డు “సొంతముగా విచా 
రించుకొనలేని రాజులకు धद; ఈ యిబ్బందులు కలుగుచునే యుండును, ఇది 
సివ్ర ఓర్యలేని, పోని, ఇక సీవే విచారించుకో, అనెను, గం|దగుప్రు(డు 'సరై, 
ఆలాగే లెండు, ఇకను ఇదె నెనే విచారించుకొందును; ఆనెను, చాణకు(డు 
'ఇది నాకు ఎంతో |పియము, ఆస్తే కాసీ అనెను, 


ఇట్లు వీరి జగడము ముదురుచున్నది. ఇక స్వతంతు(డై చం|దగుప్తు (డు 
మరణ ఆడిగాను, వెన్నెల పండుగును ఆడ్డిన పయోజన మెమి?' ఆని దానిని 
అనుష్టిందిన పజయోనమేమి?' ఆని చాణకు?ః (డు ఎదురు సవాలు వేసెను. 
ఆందులకు చందగుపు (డు - 'మొదతిది, నాయాజ్ఞను చెల్లించుకొనుట, అనెను. 
చాణక్యుడు 'నాకును మొదటిది నీయాజ్ఞను ठ ९०४२०2०९, లోక మెల్ల తల 
దాల్చు నీయాజ్ఞ నాయొక్క_ని యెడ తడబడి సీయేలుబడి వినయాలంకృతమని 
చాటునుగదా. వేజు (పయోజనముం గూడ విన(గోరుదువేని చెప్పెదను, విను, 
'ఇందుండి कै, దభట [28९९० €05० ऽद & <€ दँ అపరకులై. ఫోయి మలయ 
శ్రేతువుం జేరినారుగదా.' ఇంతలో చందగుపు (డు 'ఆపర కలని తలియగానే 
ఏల దానికి ప్రతివిధానము చేయరై తిరి?' అనెను చాణక్యు(డు 'శక్యము గాలేదు,' 
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ఆనెను చందగుపు(డు" 'ఏల, చేత రాకయా. (పయోజనముం గోరియా?' 
పయోజనము3 గోరియే' ఆని చాణక్యు డు ఏమేమో వివరము చెప్పి, ఇట్టిచటి 
వారినెల్లిం గూడ( జేర్చుకొని, రాక్షసుని యుపదేశమునకు చెవి యొగ్గుచు, గొప్ప 
మేచ్చ రాజుల సేవనం గూర్పుకొని, తం|డ్రిహత్యచే బలు పగగొని మలయ కేతువు 
మనమీందికి ఎ_తిరా జతనములు చేయుచుండ, ఇది మనకు ఉత్సవములకు కాలి 
మటోేయి, వ్యాయామమునకు( గాని. కావున వెన్నెలపండుగును నిలిపివేయించి 
తిని. తెలిసినదా?' ७३. 

చందగుప్పు(డు “ఇన్ని యనర్థములకు హేతువు ఆమలయకేతువు! వానిని 
ఏల తప్పించుకొని పోనిచ్చితిరి?" ఆని యడుగ, చాణక్యు(డు 'పోనీకున్న నెట్టు? 
పట్టుకొని క్రెదునం బెట్టిన, పర్యతకుని మనము చంపించితి మనిపొకి మన 
కృతఘ్నత ९७८४ లేక వెలువడును, కాక, నాయనకీవలయు నర్థ రాజ్యమును 
వానికిచ్చిన, ఆ కృతఘ్నత ఒక్క_టి తప్పును. మణీ మనకేమియ ప్రయోజన 
ముండదు ఆని తప్పించుకొని పోనిచ్చితిని, అనెను. చం దగుపు (డు, "సరి, అది 
యర్తే కానిండు. మణీ రాక్షసుడు ఇందే యున్నాడే వాని నేమేని చేసియుండ( 
గూడదా? ఏల ఉపేక్షించితిరి?” అని మరల నడిగెను. “నగరాన ఉండనిచ్చిన, 
రాక్షసుడు ఆడంపరాని యంతఃకోపమును కలిగించును. బయట దూరస్థు(డె న 
బాహ్యకో పము కలిగించినను అజుపక పో (డు. పరా|కమించి పట్టుకొన బోయిన 
'రాక్షసు(డు' కదా, తానేని చచ్చును. నీ సేనలనేని పొరిగొనును. తా( జచ్చిన, 
అట్టివాడు ॐ నీకు కలుగునా? నీసేనలం బొరిగొన్న అది నీకెంత పీడ? తెలిసి 
నదా?”" ఆని చాణక్యుడు తెలియ జెవ్వెను. ఆంతట చం దగుపుడు "తమతో 
మాటకు మాట చెప్పలేను, పొండి. ఎచ్లైనను అన్నివిధాలను తమకంచదె రాక్షసుడే 
ప్రశస్యుడు, అనెను. 'ఆత(డేమి కావించినా(డు, నీ విట్టు మెచ్చుకొనుటకు?' 
అని చాణకు( డడు“! ఎమి కావించినా'డా: నగరము మనము పట్టుకొన్న తర్వా 
తం గూడ, మన మెడమీ(డ నడుగిడి, తన కిచ్చవచ్చిననాళ్లు ఇందే ०९००८ २०८2 
మనసేనలు జయఘోషణ చేయబూన, చేయనీక ఆ(పినా(డు. మన వాజిండణి 
యందును మన నమ్మకమును సడలించి సందేహము లేపినా'డు. ఇంకను ఏమి 
కావబయును?' ఆన్నా (డు చం౭[దగుప్తు' డు 'ఇంతేకదా. నేను నందుల( బెకలించి 
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వైచినట్లుగా నిన్ను పెకలింపలేదుగదా; నేను నిన్ను రాజరాజుం జేసినట్లు తాను 
మలయకేతుం జేయలేదు గదా.” ఆని చాణక్యు(డన్నా (డు. 'ఇదెల్ల తమరా 
చేసినది? ఎందుల కీబడాయి? దానిని కావించినది నందుల దుర్జెవము.” ఆని 


చందగుపు ८ డన(గా చాణక్యునకు కోపము రగిలినది. ఆయినను ఎట్లో [పకృతి 
చెండి. చాణక్యుడు 'వృవల, వీల యు త్రరో తరము? ఇదిగో నామం|తిశ స్ర్రము, 
ఇ(కను, 86 నాకువలదు. ८०४9 కిచ్చుకొనుము?' అని దానిం బాజవైచి లేచి 
పోవుచు, రాక్షసుం దల(చకొని 'నాకు ఎడపి, చందుని జయింతునని భేదముం 
బన్న నెంచితివా, రాక్షసాః దీన నీకే ఏమగునో చూచుకొనుము.'అని యనుకొను 
చుం బోయెను, 


చందగుప్తుడును “ఇంకను చాణక్యుని ఆనాదరించి చం|దగుప్తు'డు 
స్వయముగానే రాజకార్యములం జేయునని (పజలకు తెలుపుము అని నిరుపపదై.క 
వచన చాణక్యనామ నిర్లేశపూర్యముగానే కంచుకితో(చెప్పిపంపి, ఆర్యుని యాజ్ఞ 
చేతనే ఆయనగౌరవమును ఉల్పంమించిన నాకు ఇట్టు ఎందేని గోతిలోన పడుదునా 
అన్నట్లున్నదే ఆని యనుకొనుచు. ర్యాత్రియేయవేళకో ఆజగడాన కలిగిన తల 
నొప్పికి శయన గృహమునకుం బొయెను. 


నాలుగవ యంకము 


స్తనకలశు(డట్టు 4 తేజనముం బాడినాఃడు గదా. దానం గెరలినట్టు చంద్ర 
గుపు+డు చాణక్యుని ఆధికారమనుండి తొలగించి స్వతంతు(డుగా వ్యవహ 
९०४८ 6१८४०१८०, ఇది కపటనాటక మని యెబుంగలేక, నిజమని యెంచి, 
యౌ వృత్తాంతముం గొని కరభకు(డు పాటలిపు|త మునుండి నూటు యోజనాల 
దూరమున నున్న మలయకేతు రాజధానికి వడిపయనముల రాక్షసుకడకుం 
బోయినా(డు, ఇంచుమించు నెలడినాలు పట్టినడి, మార్గశీర్ష పున్నమయు వచ్చినది. 
మేచ్చసేనలు సర్యసన్నద్దములై కూడియున్నవి. రాక్షసు,డుశ త్రువ్యసనముం [తీ 
శించుచున్నా (డు. కాలయాపన ఓర్యరాకయున్నది. నేడు రాక్షసుడు ఆతల 
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నొప్పితో పడకలో తలపోసికొనుచున్నా (డు. 'నాకు తొలుతనుండియు విధి 
తిరిగియె యున్న 8. కొటిల్యుమతి వంకరలు నాకు ఎజు(గరాక యున్నవి. 
వాగికి కాశివారమని వానివారు పలువురు వచ్చి ఇచ్చట దొద్చుకొన్నారు. నేను 
ఆతనిని వంచింప(గలనా? ఆబ్బా! నేనమోసఫోవుద నేమో. ఇందు నాకు జయము 
కలుగదెమో'ఆని. శకటు(డును ఆందు ప్రక్యునేఉన్నా(డు. కరభకు(డు వచ్చి 
రాక్షసుంగన్నా (డు. ఈతని ఏపనిమీంద తాం బంపెనో రాక్షసుడు 35682 
పోయు నాడు. తల(పునకు తెచ్చుకొనుచున్నాడు, 

ఇంతలో భాగురాయణ 6९9 యుడుగా మలయ కేతువు రాక్షసుతలనొప్పిం 
బరా మర్శింప వచ్చినా(డు. ఆతనికిని "ఇప్పటికి 23639 ०००258८. ఇ(క నెన్న (డు 
తా శ|తులం జంపి అమ్మల కన్నీళ్లుతుడిచి నాయనకు తర్పణమువిడుచుట.' ఆని 
తీజనివింత. ఇపుడు దారిలో భాగురాయణుసి ఇట్టుఆడిగినా (డు. “భద్రభటాదులు 
తన నౌకరిలో చేరునపుడు 'ఆ పాడు చాణక్యునియుపదేశ ములు విను చంద్రునికిం 
గాక వచ్చిన తాము ఇచట రాక్షసవ్యారమునకాక, మన సేనాపతిశిఖరసేనుని సిఫా 
రసు పట్టుకొన్నా ము, కుమారు కొలువుగనను'అన్నా రే. ఇప్పటికి రెండు నెల 
లయినది ఆది యెంత యాలోచించినను నాకు ఆర్థముకాలేదు ” అని దానికి భాగు 
రాయణు(డు ఆన్సా (డు. రాక్షసుడు 2) & ప్రియు(డుహితు(డునే, ఐనను ఆత నికి 
ద్వేషముచాణక్యునిమీ(దనే కాని చంద్రగుపునిమీ(దకాదు. వా(డు నందవంశీ ४००८ तं 
యన్న పక్షపాతము ఆతనికి ఒకనా(టికిని తొలగదు. ఎన్న (డె నను అత (డు 
చాజణక్యునధికారమునుండి తొలగించిన రాక్షసునికి ఆచట వానితో సంధి కలిగినను 
కలుగవచ్చును. ఆప్పుడు ఓహో వీరును రాక్షసునివారే అని తమ్ము నీవు నమ్మక 
పోవృదువే మో' ఆని (భాగురాయణ భద్రభటాదుల కంద తీకిని ॐ 2९9 ८०९०६०६८ 
చంద్రగుప్తుని తనతో జగడ మాడించి తనమంత్రిపద ము మాన్పింప(బోవుటయు 
దానికి తగినట్టుగా వారు మలయకేతువునెడ ఏమేమి ఎ'ప్లెట్లు జరుపవల యుటయు 
పాటలి పుత్ర మునుండి వారు పరారికాకముందే గూఢమాగా ఉపదేళించియుండెను, 
ఆత(డు తన పన్నా గమునంతయు మనసున ఆప్పటికేలెస్సగా పన్ను కొనియెనది, 
ఆ దీర్ణదర్శితయే ఆతని నీతిమహిమ. వారును ఆందజును ఈ చూపిన దారిలో 
కపటనాటకమును లెస్సగా తమసొంత తెలివియ సమయస్ఫూంర్థియు కలిగి ఆడ 
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నేర్చిన నిపుణులే,) ఇంతలో వారు రాక్షసునియిల్లు చేరి గడప ८०८९०७०९ ८7 
లోపల మాటలాడుట విన(బడినది. రాక్షసు(డు జ్ఞవి చేసికొని కరభకుని ఆడుగ 
చున్నా(డు. ఏమి కరభకా, పాటలిపు;తమున స్తనకలశుంగ లసికొంటివా? "అని' 


"ఓహోఏదియోపాటలిపు వృత్తాంతముగానున్న ది. మంత్రులుఒకనా(డున 
రాజునెదుట, వారి మనను ఎంద.నవిజుగునో ఆని, ఉన్న నిజమంతయు పలుకరు, 
మజుంగున స్వెరాలాపములలో ఆర్థములను కలరూపున వివరింతురు, కావున 
మరు(గునను=డి ఇది విందముకాసీ'ఆని భాగురాయణుసితో మలయు(డు ఆంతట 
ఆ(గినా(డు. కరభకు(డు రాక్షనునితో+ జెప్పుచున్నా(డు” “నేను ఇట సెలవ 
గొని పాటలిపుత మునకుం బోయి స్పనకలశుతో 'చాణక్యు(డుఆజ్ఞాభంగము చేసి 
నపుడెల్లిచం దగుప్తు నికిళ్లోకములచే ఆత నిపైకోపము పెంపవలసినది 'అనిచెప్పితిని, 
అత( డప్రెచేసిరాడు. దాన 'వెనే లపండుగును ఏలనిలిపివేయించితివి, మలయ 
కేతువును రాక్షసుని ఏల తప్పించుకొనిహోనిచ్చితివి' ఆని చంద్రగుప్తు! డు చాణకుళ 
నితో పెద్దజగడమాడి, నీవేమి యచేతకానివా(డ'వని తూలనాడి, రాక్షసు(డేఆన్ని 
విధాల శాఘ్యు(డు సమర్ధ్థు(డు అని మెచ్చుకొని ఆతని యధికారశ స్ర్రమును క్రింద 
పెట్టించి, అంత నాతనిం బొమ్మనెను.” ఆని, దానిని విని మలయఃశేతువు 'చంద 
గువునికి రాక్షసునిమీ(ద చాల( బక్షపాత మే. 'అనెను. భాగురాయణు(డు'కావుననే 
చాణక్యిగానిని అట్లు నిరాకరించినా'డు” ఆనెను. మరల లోపల మాటలు వినం 
బడినవి. రాక్షసుడు ఆనుచున్నా (డు "ఇంకనే మున్నది! నాచేతిలోనికి వచ్చి 
= त ఆటే చందనదాసునికి విడుదల, శకటా నిన్ను నీయుంట 
సీవారితో చేర్నుటయు' ఆని. దానిని విని మలయశేతువు “ఎమి దీని భావము, 
నా చేతిలోనికి వచ్చినదే చందగుపుడు ~ అనుచున్నా*డే” అని యడిగెను. 
భాగురాయణు(ఃడును “ఏ మున్నది? చాణకుం దణిమివేసివా౯చే, ఇక చంద 
గు_ంబెకలింపనేల? దాన నా కేమి పయోజనము? "ని యనుకొనుచున్నా (డు. 
९७2) యనెను మరల లోపలమాటలు వినంబడః చున్న వి _ రాశ్షసు(డు ఆడుగు 
చున్నా (డు-' అధికారము తొలగించిన తర్వాత ఇపు డెక్క_డ నున్నాడు, ఆ 
చాణక్యిగా(డు'ఆని. ఆక్మ_డనే, పాటలిపు తమందే' అన్నా (డు కరభకు(డు. 
'ఏమీ, తపోవనముశకు, పోలేదా: మరల ఏదేని (పతిననై న పట్టలేదా2' అని 


° © © ॐ 059 ० & ము 48 


మరల అడిగినాడు రాక్షసు(డు. 'తపోవనమునకు పోవునని అనుకొన్నారు” 
అన్నా (డుకరభకు(డు, రాక్షసుడు అనుచున్నా (3, 'శకటదాసా, ఇవినామనసుకు 
సరిగాలేదోయి, అంత గొప్పరాజు ఆ దినము పీటమీ(ది నుండి లాగిన మాతకే 
ఆంత చేసినా(డే. ఇపుడు చ ంద్రగుప్తు(డు తానుచేసిన రాజు తన్ను ఇంత యవ 
మానించిన ఎట్లు కీర్చుకొనును? అని.” దానిని విని మలయకేతువు ఆడుగు 
చున్నా(డు. “మితమా, ఆచాణక్యిగా(డు ఏమైన ఈయన కేమి? అడవికి పోయిన 
నేమి? పతిన(బూనిననేమి?' అని, భాగురాయణు(డు తెలియ? బలుకుచున్నా(డు 

చాణకుఃనికిని, చందగుపునికి ఎంతయెడమెన అంతమంచిది ఈయనకు అని 
శకటు(డు రాక్షసుని సమాధాన పెట్ట్లుచున్నా'డు-“ఆర్యా ఇది సరిగానే యున్నది 
ఏల వేజుగా తలంచుట? అటు రాజాధిరాజ & ० 929 ८९ తనవానివలననే ఆజ్ఞా 
వఘాతమును రీర్చునా? ఆచాణక్యిగా(డును కోపను(డే కానీ ४ [29 ०९०८५ >> 
[८8 తీర్చుకొనుటయు ఎంత కష్టమో ఆనుభవించి యెటి(గినవా(డు కాన 
ఊరకున్నా( డు”అని, రాక్షనసునికి మనఃసమాధానమెనది. కరభకునిసేదదేర్పుమని 
४४९०8, వానిం బింపుచు, పాొటలిపుత్రమున తానుకనుపెట్టుకొనియున్న యను 
కూల సందర్భముపొసగినది. ఇకను దండయాత కదల(దగును. “ఈ మంచి 
మాటను కుమార మలయనికిం జెప్పనిదె నేనునుం,, బోయెదిను” అని లేవం 
బోయినా(డు. 


ఇంతలో మలయు(డు తానుసమీపించి “నేనే తమరింజూడవచ్చుచున్నాను' 
ఆని ఆందరు ఆసనములం గూర్చు౭డ(గాన 'ఆర్యా తలనొప్పితగినదా? అనెను 
“కుమారుని ఆధీరాజుం జేయక తీరునా నాయీ తలనొ ల అని రాక్షసుడు 
ఉపచారో § పలికెను. “తమరు పూనుకొన్నది కాక పోవునా? సరే_ ॐ యిట్లు 
సేనలం గూర్చుకొని సశ్నాహము చేసికొని ఇంకను ఎంతకాలము మనము 
४ తువ్యసనమును ఎదురుసూచుచు ఊరకుండుట?' ఆని మలయ కేతువుఆడిగెను, 
“ఇంకను ఆలస్యమేల? బయలు దేజు, విజయమునకు,. పొడమినది ఆచట 
వ్యసనము, సచివవ్యసనము, సచివాయ త్రసిద్ధియె లోక వ్యవహార మెటుంగ చంద్ర 
గుపునికి ఇది చంటివిడకు తలిలేకపోవుటయే! మనకు జయము తప్పదు. ఇటు 
మన దొడ్లసేన, జాణవు నీవు. నీకు అన్నిట? దోడురాక్షసు(డను నేను ఆటు 
నగరమంత యు మనతట్టు, చాణక్యు(డులే(డు, చంద్రగుప్తుడు ఏమియుఎలు(గని 
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క్‌ ९ ८८८३, ఇకను సందియమేల?” &७९ రాక్షసుడు అనెను, < 9, ఏల 
యూరకుండుట? కదలింపుము మనసేనను. మనయెను(గుల కోజణనుదాటి పుము, 


ఆ నగరమును ముబ్టకింప.' అని చెప్పి మలయు(డు భాగురాయణునితో మరలి 
పోయెను. 


రాశసు(డును విజయ ప్రస్థానమునకు మంచిడినము చూడ(గోరినా(డు. 
సమయమునకు తన నమ్మిన మేటి జోస్యుడు ఆత్యంతమి త్రము క్షపణకు(డు 
జీవసిద్ధియే వచ్చినా౯డు. “మాకు (పస్థానడినము చూచిపెట్టుము' ఆని యడుగ, 
పూర్ణిమ నే(డు, మధ్యాహ్న మునకు ముందు కూడదు గాని, తరువాత ఆది ఆన్ని 
కల్యాణములకు ఆస్పదము, సూర్యా స్తమయానంతరము బుధలగ్న మన, కేతువు 
ఉదితా 792०९७८ డగుచుండ, చం|దు( డుసం పూర్ణ మండలు(డై వెలుంగ, ఈయను 
కూలనక్ష[తమున © త్రరమునుండి దకిణమునకుంబోవుట నీకు కరము, కేయస్క. 
రము.” ఆని వివరముగా చెప్పెను तर 9८९८ ‘తిధి యొక ^ నమూతము 
బాగుగాలేదుస్యామీ' అనిసదేహింప(గా, జీవసిద్ది* ఆది సరకుగొన నక్క_జలేదు. 
తిధికి ६.४ ^~ గుణమనియు, నక్ష|తమునకు సాలుగుగుణములనియు, చంద్ర సికి 
నూరు గుణము లనియు జ్యోతిషిక సిద్దాంతము, ఏమనుకొన్నావో.' ఆనెకు. 
రాక్షసుడు ఆప్పటికిని సమాధానపడక ९3256 నై నను జోన్యులను ఆడిగి 
చూడుము, ఆన(గా జీవసిద్ధికి కోపమువచ్చి 'సివే అడిగికో, నీకు కాలము సరిగా 
లేదేమో, నీ సొంత పక్షమును మాని పరపక్షముం బ్రమాణీకరింప( జూచు 
చున్నావు," ఆని చిరాకుతో వెడలిపోయెను, సూర్యా స్తమయమును కావచ్చినది, 
రాక్షసుడు తమ పనులకు అభిముఖు(డైె నా(డు కాబోలు ఆదినమె కదలినవి 
మలయకేతు సేనలు. 


కుదవ యంకము 


మలయకేతుసేనలు కదలి పెక్కు పయనములు నడచినవి. దినములును 
అయినవి. కుసుమపురముదాపుశకు వచ్చినవి. ఓక్క. వాటమైనచోట విడసినవి, 
ఇంతకు మునుపు విడిదలలలో కటక ప్రవేశ నిర్గమములు ఆనివారితముగా 
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జరుగుచుండినవి. ఇకను అట్లు కూడదని, ఈవిడిదలలో రాజము(ద లేక "అని 
జరుప(గూడ దని యు త్రరువె నది. ఇందు ఆందబును ఉన్నారు, బీవసిద్ధి, 
సీద్దారకు(డు, భ|దభటాదులు, బాగురాయణు(డు, శకటదాసు, రాక్షసుడు 
అఆందజును తమ చోటుల తమతమప౫లలో మెల కువతోనున్నా రు. సిద్దారకు(డు 
చేత 2 ठ పట్టుకొని చెవిలో రేక దోపుకొని తాను అమాత్యరాక్షను నౌకరునుగదా 
అని ముద్రంగొనకయే పాటలిపుత్రమునకుందరలినా(డు, బ్రీవసిద్ధి దారిలో ఆఅగపడి 
అట్టు చేయకురా, నీవు రాక్షసునివా(డవు కానీ పికాచమువా(డవు కానీ సంకెళ్ళం 
బడుదువు ఆని హితవు చెప్పినాడు. వా(డు వినునా? తానును ఎక్కడికో 
పోవుటకు ముదనడుగుదునని బివసిది భాగురాయణదర్శనము కోరిపోయినా(డు 


భాగురాయణు(డు రాజాస్థానముననే ముదలిచ్చుటకు ఒక పక్క 
గూరుచుండినా(డు,. ఆది కటక కే మిమునకు చాలముఖ్యమగు పని యగుటం బట్టి 
దానిని తాను సొంతముగా చేయుచున్నాడు మలయశకేతువును అప్పుడే ఆస్థాన 
మునకుం దరలినా(డు. నాయడు రాక్షసుని మాటలు చం।దగుపు నికి ఆతని'పెని 
యాపక్షపాతము తాను విన్నడి మొదలు తన బుద్ది వికల్పాకుల మెపోయినది. 
సత్యసంధు(డై నాకుంగూర్చునా రాక్షసుడు, నందికుల భకు (డె చం|ద 
గుపుంగూడునా చాణక్యుని ఆట్లు నిరాకరించి పొమ్మన్న వాని ~ నిశ్చయము 
తో(పకున్నది. సరి ఆనా (పాణరక్షకుళడు మితము భాగురాయణుకడకే 
పోయెదను అని తరలినా(డు. అతని చెంగటికి వచ్చినాడు. ఇంతలో క్షప 
ణక బీవసిద్ధింయ ముద యడుగ్నుటకు భాగురాయణుని కడకు వచ్చి 
యుండెను. వానిం గాంచి, భాగురాయణుఃడు రాతశస 2 [९ 2०९ (८8० ఏదేని 
రాక్షస కార్యము కీ దనే బయతికి పో(గోరినాణడా ఆని సందేహించుచు “ఏమి 
సామి, ఎక్కడి 3 5: రాక్షసు పనిమీద పోవలసి యున్నదా? ఆని యడి 
గెను. 'ఆయ్యా छद పాపము పలుకకుము. ఎక్కడ రాక్షసుని పేరై నను వినం 
బడదో ఆచోటునకు పో౭గోరెదను' అని బదులు పచికెను, 'అబ్బో, 291 ६2 
£ (€ చాలకోపము వచ్చినట్లున్న దే! అత(డు ఏమి తపు చేసివా(డు స్యా 
మీకు? 'అని అత(డడిగాను. క్షపణకు(డు చెప్పుచున్నా(డు అతడు నాకేమియు 
తప్పు చేయలేదు. నాకు నేనే తప్పుచేసికొందును, ఆదంతయ మీ కెందు 
లకు ? మ్ముద ఇప్పింపు(డు యెదను ఆట్టు గాదు. చెప్పకున్న ముద 
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యియ్యను” అని వాదులాడుకొని నిర్భంధింప(గా ఇట్లు చెప్పెను. “*నుంద 
భాగ్యు(డను నేను మొదట పాటలిపుత్రమున వసించుచు రాక్ష సునికీమితమనై తిని. 
ఆ దినాలలో రాక్షసుడు రహస్యముగా విషకన్యం |[బయోగించి ఏలిన వానిని 
26९४९८४० జంపినా(డు. నాకు ఆదేమియు తెలియదు, మణీ ఆందుకోసమని 
ఆహాడుముండాకొడుకు చాణకరిగా(డు నేను రాక్షసునిమి[త మ ననినన్ను తిట్టి డొరు 
235 ०८84०८५०. 8 29 2 మరల రాక్షసు(డు ఆట్టిదే వఏదియా తొడంగు 
చున్నా(డు. దాన నన్ను ఈలోకమునుండియె వెల(గొట్టుదు రెమో! అందుల उ 
ముందుగానే ఎక్కడికైనను పో(గోరినాండను ” అని, ఆందులకు మరల భాగు 
రాయణు(డుఆనెను. “ స్వామీ, చాణక్యు(డు ४ ०९०६००८८ పర్యతకుని, అతని క్రి 
రాజ్యమున పాలు ఈవలసివచ్చు నని" ఆని యనుకొన్నారే. అని క్షపణకు(డు 
బదులుపల్కె_ను. “ఆమాట అనుకొనుటయు పాపము. చాణక్యు(డు, పాపము, 
విషకన్యపేరై నను విన్నవా(డు కా(డు.' అని, ఇదెల్ల మలయకేతువును చంగట 
28 € వినుచుండెను. భాగురాయణు(డు చూడలేదు. తాను క్షపణకుని 'ఇందము 
నీకు ముద యిచ్చెదకు, కాని, ఈమాట కుమారునికిం జెప్పుదువుగాని రాః'అని 
పిలిచెను. 


మలయకేతువు లో పలికి? జొచ్చుచు 'విన్నావయ్యా చెవులు చీల్చు నా 
మాటను, ఇంకను ఏల? మితు(డని అట్టు నమ్మి అంతయు సీ మీ(దనే పెట్టిన 
నాయనను ఎట్టు చంపితివయ్యా, రాక్షసాః నీవు నిజముగా రాశ్షసు(డవా? అని 
యేడ్చుచు భాగురాయణు నెదుటికి వచ్చిన కుమారుని ఆతని యావేగమును గాంచి 
రాక్షసు|పాణములకై. శంకించి, వానిం గావలసిన దను చాజణక్యులవారి 
యాడేశముం దలంచి భాగురాయణు(డు కుమారు గూర్చుండు మని నీతి ఇట్లు 
తెలియజెప్పెను. “కుమార, అర్థశాస్త్రవ్యవహారులకు ఆర్థముం బట్టి ७622918 
వ్యవస్థ; లౌకికులం బోలె స్వేచ్భ కాదు. ఆదినాలలో ఇంకను సర్వార్థసిద్ధిని 
రాజుగా 2० ८६१65 రాక్షసునికి చం|దగుప్పు నికంచెను ఆతనిసర్యసహాయు (డు 
ఆతిబలాధఢ్యు(డు పర్యతకు(డు ४ {९ వాయెం గాన ఆతని నట్టు వ్యాజహత్యచేసి 
నాడు. కావున ఆతనిని ఉపాలంభింప౯ దగదు; మజి నంద రాజ్యము మన 
చేతి కివచ్చువఅకు మనవా(డుగానే ఉంచుకొనియు ఉండ (దగును.'ఆని ఆమాటలు 
లెస్సలని మలఠయకేతువృను అంగీకరించెను. 


ఐదవ 04 ० & ॐ39 త్త? 


ఇంతలో ము,దలేక కటకము వెలువడం బోయి జాబుతో ఒకానొక(డు 
పట్టువడినా(డు. వానిని తమ కడకుం బంపీతిమి. చూచి విచారింవ(దగును.'ఆని 
తాణాదారు దీర్భచక్షువు ९ 9-9 భాగురాయణుని కడకుం బంపెను. వానింగాంచి 
"ఎవరి వా(డవురా నీవు అని యడుగ, వాడు 'నేను అమాత్యకరాక్షసులవారి 
సేవకు(డను.' అనెను 'ముద్ర కై కొనక ఏల కటక ముబయటికిపోవుచున్నా వు?’ 
ఆని యడుగ, “పనీ చాల జరూరై నది, త్యరగాపోవలసి వచ్చినది.” అనెను. 
'ఎమిటిరా అజరూర న పని, రాజా జ ను కూడ దాణించునది?' అని 
యడిగి భాగురాయణు(డు ఆతని చేతినుండి జాబు తీసికొని, దాని 
మీ(ది రాక్షసుపేరి ము|దంగాంచి, దానిని చెటిగిపోనీక విప్పి, మలయ కేతువునకుం 
జూప(గా ఆత( డిట్లు చదివినా(డు. “స్త సి. ఒక్కె_డనుండి ఒకానొక(డు తన 
చోటనే యుక్న యొక్క. గొప్పవానికిందెలుపుట, నాశ|తువుం దొలంగించి సత్య 
వంతునిచే సత్యవాదిత నెజప(బడినది- ఇపుడువీరి కిని తొలుత ఇది యిది యిత్తునని 
షరత్తుచేసి యొప్పించి సంధిచేసికొన్న మన మిితులకు ఆషరత్తు |పకారము 
ఒప్పకొన్న దానినికూడ ఒసంగి సత్యసంధు+డు సంతోష పెట్టందగును. అట్టువారిని 
మనతట్టు చేర్చుకొన్న పైన వారు తమ యాశ్రయమును సెతము నాశనముచేసి 
ఉపహారిని ఆరాధింప(గలరు. మజువకున్నను,. సత్యవంతునికి జ్ఞాపకముచేసెదను. 
66 కొందటికి శ తువుయొక బొక,_సమును ఎనుంగులును కావలయున(ట. 
కొందణికి దేశము కావలయువ(ట. శ్రీమంతుడు పంపిన నగలు మూడును 
ఆందినవి. నేనును జాబువల్డిది కాకుండుటకు తోడుకానుకగా ఏదియో ఒకటీ 
పంపినా(డను. దావిం జేర్చుకొనవలసినడి. నోటి మాటలుగాకూడ సమాచారము 
ఆ పతము(డగు సీసిద్దారకునిచే చెప్పిపంపినాయడను. వినవ౭సినది” ఆని. (ఇదిద్మే 
తొలుత చాణక్యుడు సిద్ధారకునిచే శకటదాసునక్షరాలతో [వాయించి తెప్పింతి 
ॐ [€ ०९ शु కుని చేత ఇచ్చినజాబు, సమయాన ఇట్లు చేయుమని చాణక్యుడు 
కజిపినదానిని సిద్ధారకు(డు నిపుణముగానే చేయచున్నా(డు.) 

మలయకేతువు “ఏమిటియీో జాబు!” అన్నాడు. భాగురాయణు+డుఎవరికిరా 
ఈజాబు, చేతంగొనిపోవుచున్నా 1 ఎబుంగకుందువా? నీవు నోటిసమాబారము 
వినిపింపవలసినది ఎవరికి"ఆని యడిగి, వా(డు 'నాకుతెలియదు అనగా ఆది చెప్పు 
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నంతవరకు వానిం గొటుడు అని యాజయిడెను. బయటికి గొంపోయి భటులు 
వానిం గొట్లుచుండ వాని చంకనుండి పెటెయొకటి ముద్రవసీనది యూడిపడెను 
వారు దానిం గొనివచ్చి భాగురాయణునికిం జూపిరి. ఇది యాజాబు తోడికానుక 
కాబోలు ఆనిదానిం గూడ ముద చెతిగిపోనీక తెజచి చూప(గా అం దాభరణ 
మొకటి మలయకేతువు తాను రాక్షనునికి సొంతముగాం ९०१८०८८ అది 
అగ పడెను, దానిం జూచి స్పష్టముగా ఈజాబు ॐ ०; 5^० 298 ३ అని యూహాంచి, 
సందేహము తీజుటకు వానిని మరలగొట్టగా కొట్టించెను, వా' డంతట పాదము 
లం |దెళ్ళి, నౌక రని యభయము పొంది సరషముం జెప్పెను. 'నన్ను అమాత్య 
రాక్షసులవారు ఈజా బిచ్చి చందగుప్రుని కడకుం బంపినారు ఇక నోటి 
సమాచార మే మన(గా “వీరే నా పియవయస్యులు, ఏవురు రాజులు. తొలుత 
సీత్రో నేను ఒడంబడిక చేయించిన వారు-కులూ తాధిపతి చిత్రవర్మ, మలయరాజు 
సింహనాథు(డు, కాళ్ళిరముదొర పుష్కరాక్షు(డు, సింధునాథు ८२ 2 र ६०० ८ ९3 , 
పారసీకపు టమీరు =, ०० (०. ఇందు తొలి 25०25 २८ ॐ మలయకేతుదేశ ము 
కావలయున(ట, తకిి_న యిరువురికిని ఏనుగులును బొ మును కావలయు 
నకి చాణక్యుని నిరాకరించి మహారాజు నన్ను తో వకే, 5882) 
లుత షరత్తుచేసికొన్న గానిని ఇచ్చి సంతో ట్టపలసిన తేిఅని. దానిని 
విని మలయకేతువు “ఏమీ చితవర్మాదులును నాకు |దోహము పూనిరా! ఆది 
నిజమే అగును. అందులక వారికి రాక్షసునందు ఆంత పీతి; అని తలశోసికొని 
ఆంతట రా 9 విలుచుకొనిర మ్మ నెను. 


०१९२०८८० > సేనలం దరలించి అప్పటికి నెలదినాలె నదేమో. ఒక తూరి 
యెనను మలయుం గలసికొనతీజలేదు కుసుమపురము డగబుచునా 6. తనపేన | 
యంతయు ८०८५२) సెనికులతో నిండిపోయినందున తనకు త పక జయము 
కలుగదేమో అని ఆంతలో వికల్పములు తో(చును. ఇంతలో వారందణు తాను 
బోధించి చీలందీసిన చందగుప్తాపరక్తులే కదా అని సమాధాన ధైర్యములు 
తోచును. _కుసుమపురమునకు ఇంత చేరుపుగా వచ్చినందున. ఇకను 
సేనలు ఇట్లు దొమ్మిగా నడువరాదుు తాను చెప్పు విభాగముబడి నడువ 
వలయును ఆని తన యేర్చ్పతించిన వీభాగమును పాటింప ను ९८625 చేసెను. 
ఇట్లు అంతటికి మొనన తాను; తన వెనుక తమ పన్నిన సేనలతో कऽ 
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శబర రాజులు, నడుమ గాంధారులం గూడి యవన రాజులు, వెనుక హూణులం 
గూరూకొని శకరాజులునుంగా నడవవలసినది. దానికిని వెనుక వేటుగా మిగిలిన 
కొలూతాదులు దారిలో కుమారుం బలసి కా(దుచు నడువ వలసినది అని, 
ఇంతలో మలయశేతువుపిలుపు ఆండినది ఆచటికి పో(గో తన్నె పుడును 
€ ९०६ > 2०7 చూడ? గోరి తన సొంత యాభరణముతో నలంకరించెనే మలయ 
కేతువు, కావున తానిపుడు ఊరక పో(గూడదు ఆతండేమేని యనుకొనును 
అని, నాడు తా( గొన్ననగలు [పయాణమునను తనతో నున్న వికా( © వానిలో 
నొకదానిం దెమ్మని దానిని ధరించి మలయ కేతువు ఉన్న చోటికిం దరలెను. 


అచట చాణక్య రహస్య నీతి పయోగమున జ్రీవసిద్ది సిద్ధార్గకులవలన తన 
మీద నేమేమి తప్పులేర్సడి యున్న వో తానేమియ నెబు(గ(డు. పోయి మలయ 
కెతువు నెదుర కూర్చుండెను. 'ఆర్యు(డు' ఇన్నాళ్లు ఆగపడనందున నాకు మన 
మున భయముగలిగినది? ఆని మలయకేతు వన(గా 'ఈ|పమాణములలో సేవకు 
ఏర్పాట్టుచేయుచుండి, నిన్ను © జూడరా( దీఅక ఇట్లు ఉపాలంభముపాలై తిని, అని 
రాక్షసు(డనెను. "పయాణమున సేవకు ఇపుడెర్లెట్టు ఏర్పాటు చేయ(బడియ 
న్నది? అని మలయ కేతువు అడుగగా తన యెర్పాటునంతయు 'ఆంతటికి మొనన 
నేను" మొదలుకొని “సకలమెనదానికి వెనుక మిగిలిన కౌలూతాదిరాజులు దారిలో 
కుమారుంబఐలపి కాచుచు నడవవలసినది' అను నంతవజకు వివరముగా చెప్పెను. 


మలయుసికి మనస్సు కళుక్కు_నున్నది. “బబు! న <) నాశ మొందించి 
చందగుపు నారాధింప(గోరినవారే న్నుపరివారింపనున్నారు! అనిఅనుకొన్నా (డు 
ఆడిగినా(డు రాక్షసుని 'ఈజాబిచ్చి, దానికి తో డుకానుక ఈనగనుఇచ్చి, ఈమాని 
సిని తమరు చంద్రగుప్తుకడకుం బంపినారా? అని. ఆమానిసిని, సిద్ధార్థకు(డు, శోక 
టుని మి|తము, తన నౌకరు; ఆజాబు; ఆది శక టదాసుని|వా'తయని యాత (డు 
చెప్పుఓ: దానిమీ(ది తనము।[ద, ఆనగయు మలయకేతువు సొంతముగా తనకు 
పంపినది. ఆహా! తనమి(౧దికి త ప ఏఎవిధముగాను భేదింపరాక ఎట్టు పొందికవడి 
నదిః ఇకను రాక్షసుడు ఏమనగలడు, వీమిచేయగలడు? తాను సిద్ధారకుమొగ 
ముంజూచినా(డు. అతడు నేలంజూచినాడు, ఇదిశతుపయోగమని తెలిసిపోయినది 
శకటదాసనుని వేయి వాత లుతెచ్చి ఆక్షర సామ్యము, ముద్రందెచ్చి దాని సామ్యమం 
జూపినారు. సిద్ధార్భకు(డు శకటునిపాణాలు గాపాడినతక్న్మి త్రము అహా-శకటదాను 
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అట్లీ తన |పాణమి తము అట్టి నందభకు(డు, ఆత(డు సయితము తన పెండ్లాము 
బిడ్డలం జేర(దలంచుకొని నిత్యయశమునకు పెడమొగమిడి ఇట్టు కక్కు_టీక్‌కిం 
బాల్పడినా(డు కాబోలు ' ఆని రాక్షసుడు ఇతిక ర్రవ్యము తో(పక టిచ్చవడి 
యున్నాడు : 

ఇంతలో మలయ కేతువు రాళ సు(డు పెట్టుకొ నియున్న నగలంగాంచి మరల 
ఆడుగుదున్నా (డు. ^| 9 ०९८८ పంపిన మూ(డునగలు చేరినపనిజాబునంగలదే 
ఇదీ అందొకటియాః?అని దానిం బరకాయించిచూచి ఆది నాయన పక్యతేశ్యరునిదని 
గుజుతుపట్టినా(డు, “ఏమీ! పర్యతేశ్యరునిదా'అని రాక్షసు(డుని వెబపోయినా(డు. 
"ఓహో! తెలిసినది. ఈనగలు కూడ చాణకుుని మానునులే అమ్మినారు నాకు,' అని 
యనుకొన్నా(డు. మరల ఆడుగుచున్నా (డు మలయకేతువు ~ నగలు మా 
నాయన యొడలిమీ(దివి, చంద్రగుప్తుని చేతిలోనివి, ఆతడే వెలపెకముగా 
వానిని నన్ను తనకు నిజముగా వచ్చిమాంసముగా ఎక్కు_వలాభమునకు ఆమ్మ 
జూపిన నికు పంపినా(డు కావలయు! ८१८2० ॐ | ©> మా నాయననువిషకన్యం 
[బయోగించి కెడపితివి. నేడు మంత్రిపద మిచ్చి నన్ను మా నాయగనంటోలెనే 
గొరవించుచున్న కుమారుని నన్ను పచ్చిమాంసముగా శ|తువునకు ఆమ్మం 
బూనితివె** ఆని, రాక్షసుడు “అయ్యో ఏవక న్యను నే |బయోగింపలేదే 
పర్యతేశ్యరునిపై' అనగా “మాకు జీవసిద్ధి అన్నియు, నీ యీ (క్రొత్త కసాయి 
జేరము సయితము, చెప్పినా(డులే' ఆని మలయు (డన్నా డు. “१४ జీవసిద్ధియు 
చాణక్యుని పణిధియా! నా హృదయమునుంగూడ శ |తువులు వసపజచుకొన్నారు! 
ఆయ్యయ్యోః" అని రాక్షసుడు తటకాపడినాళడు. 

మలయకేతువునకు కోపాన ఒడలుతెలియలేదు, ఆక్షణాననే ఊఉ తరువు 
పంపినా(డు._'నా శరీరమునకు |దోహముచేసి చం,దగుపు నారాధింప( బూనినారే 
వారిలో భూమింగోరిన మువ్వురను పెనుగోయి| छ 2९ ఆభూమిలోనేపాతివేయవలసి 
నది. ఏీనుగులంగోరిన యిర్వురను ఏనుగులకాలి, క్రిందనేమట్టింపవలసినది. ఇకను 
రాక్షసా, నీవు వెడలిపో, చందగుపుం జేరు. ఆచాణక్యు(డు చందగుపు (డు, 
వారితోడ నీవు-మువ్వురును రండునా పెకి మువ్య్వురనుఒక్కు_మ్మడిమడియింతును. 
భాగురాయణ, ఇ(క నించుకయు కాలహరణమువలదు, ఒక్క_ మొగిని నడువనీ 
కుసుమపురముమీ(దికి మన నేనలను.” అని యు త్రరువులుచేసెను, ఆందటును 
తమ పనులకుం జోచ్చిరి. 
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రాక్షను(డు ఒంటరి= అక > టకటా, పాపము, ఆచితవర్మాదులును 
చంప(బడినారు, నాకోసమే! నా మి తులెల్ల మడిసినారు, నావలననే. &८& र నేమి 
సేయుదును? తపోవనమునకుం బోదునా? కూడదు. మనస్సు పగలతో పొగులు 
చున్నది. నా దొరలను అనుసరింతునా, ఆత్మహత్య చేసికొని? కూడదు. అది 
ఆ(డువారి యోగ్యత. క క్తి దూసికౌని అరిసేనంజెండుదునా? అదియుసరిగాదు. 
చందనదాసు ఖ్రిదుపడి నాకై పాణముం గోలుపోనున్నా (డు . చందరుపుని 
జయించి వానిని విడిపింతునని యాసపడితిని, ఆయాసయడగారినది. ఇ(క వానిం 
గావనేని నాకన్న కృతఘ్ను (९8००28० =* ఇదె పోయెదను, పాటలిపుత మున కే* 
అని వెడలినా(డు. 
ఆహాహా చాణక్యుప్ర యోగ ము ఎట్టునిర్యాహముం జెందినదిః భాగురాయణు(డు 
జీవసిద్ధి సిద్ధార్గకుడు ఒకరి నొకరు ఎలు (గక యే ఒద్దికగా తమ నాటకమునుఎంత 
చక్క_(గా ఆడినారు. తొలినా(డు నాటిన చాణక్యునీతివీజము అంకురించి ఎదిగి 
పెనుమ్రానె మలయ కేతువును ఒక పెద్దకొమ్మ గా ఆటు విసరినది. ఎగసివిరిగి కూలి 
యెండుటకు; రాక్షసుని ఒక పెద్దకొమ్మగా ఇటువిసరినది. వంగి, సాగి, తమకు 
పట్టుగొమ్మయె ఇక ఫలములు కాచుటకు! 
ఆఅవ యంకము 


చితవర్మాదులను మలయ కేతువు ఆట్లు చంపింప(గా, తక్కిన రాజు లెల్ల 
ఈ దురాచారు కూళ పొత్తు ఇ(క తమకువలదు; తమ్మును ఎప్పుడేమిసేయునో 
అని దిగులుగొని, తటాలుననే వానిని వదలి! కటకమునుండి దిగులుగొన్న తమ 
సేనలం దరలించుకొని తమ తమ దేశములకు వెడలిపోయినారు. భ|దభట పురు 
దతాదులును దాగురాయణు(డును మలయకేతుంబటి సంకెలలు పెట్టినారు. ఇంతలో 
८०९७७०९ (९89 ఇప్పటికి మరల చంద్రగుప్త మంత్రియధికారము నం బ్ర విష (డు మేతి 
సేనతో కుసుమప్పురమునుండి వెలువడి, అట్టు అనాథమైపోయిన మలయునిమైచ్ళ 
సేనను పట్టుకొన్నాడు; నీరునిండిన మేఘాలంబోని యేనుఃుగుల యజపులును 
ఆలలంబోని గుజ్బపుబారుల వరువులును కుసుమపురముచెంగటవిన(బడుచు కన? 
బడుచునున్న 9, రాక్షసుడును మలయకేతుకథకమునుండి అట్టు వెడిలినవా(డు., 
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ఎందుండి నందరాజ్యమను మరల తెత్తునని పూని పూర్ణము ఫోయినా(డో ఆ 
పాటలిపు,తమునకే, భగ్ను (డై మరల చందనదాసు స్నేహముచేత, వానిం గావ( 
గందునా అని వబ్చినా(డు. చాణ(క్ఫువేగు అతనిం గను పెట్టియే యున్నా(డు. 

ఇట పాటలిపు[తమున చందనదాసుని కేమో మోక్షమగపడలేదు. సిద్దా 
९ ॐ (0) 253. ఆతనిమి[తము సమృద్ధార్థకు(డును చండాలవేషమున వానిని వధ్య 
స్థానముం జేర్చి చంపవలసినదని చాణక్కు(డు ఆజ్ఞాపించినా(డు. రాక్షసుడు 
పాటలిపుతము బయటి జీర్లోద్యానవనముంజొచ్చి చందనదాసువ్భ్యతాంతము ज, 
నను ఎలుంగగలనా ఆని తలంచుకొనుచు ఒక పగిలినబండతునుకమీద రవంత 
సేపు కూర్చుండినా(డు. ఇంతలో ఒకవె పు పటహ శంఖధ్యనుల సెల్లు వినవచ్చి 
నది. 'ఇసీః ఇది మలయుంగట్టివె చినందులకు రాచనగరున సంతో షకో లాహలము 
ఆని యనుకొనెను," విధి నా(డు నాకు వినిచినడి శ|తుసిరిని; నేడు నన్ను ఇట 
కుం ठट) చూపినది; 8८ इ నిపుడు అనుభవింపనం జేయునేమో:ః' ఆని తలపోసి 
కొనెను. ఇంతలో నొక(డు ఆతనిం జూడ నర్దే ఆతని యెదుటికివచ్చి తన 
మెడకు ఉరి బిగించుకొనుచుండెను, విచారింప(గా ఆవివరము చెప్పుజాగు సెతము 
ఓర్వరానిజానివలె ఆతఃడిట్టు చెప్పెమ. "ఈయూర బంగారు'సెట్టి జిప్ణదాసు(డని. 
(పసిద్దుడున్నా(డు. ఆత (డు నాకు |పియవయస్సు(డు. ఆతడు తన విభవమెల్ల 
దీనజనమున కిచ్చివేసి, నిప్పులంబడి శరీర మంత మొండించుకొందునని ఊరు 
వెక్షలిపోయినా(డు. ఆ సుహృదవాచ్యము చెవింబడకమునుపే నేను అసువులం 
బాయుదునని ఇట్లు హపూనితిస,” అని, “ఆత(డేల వెడలినా(డు, చెప్పు కాబూః” 
అని మరల బతిమాలుచు ఆడిగినా(డు. రాక్షసుడు. ఆత(డు తనకు ఓర్యరాక 
కాలహరణ మగుచున్నను ఎట్లో చెప్పుచున్నల్లు మరల పల్కె_ను, 

“ఇందు పూలపాశెమునివాసి, రతనాలవరకు(డు, మి|తవత్సలు (డు. 
చందనదాసు ఆని మేటికోమటిగల[(డు. ఆత(డు జిష్టుదానునికి పియసుహృత్తు, 
€ ८८ చందగుప్తనికి విన్న వించినా(డు 'నావద్ద కావలసినంత ధనమున్న ది, 
దానింగొని నా పియవయస్స్యుని చందనదాసును విడిపింపుము" ఆని २०८7७ 2 ८९ 
“९5 < 42 ధనముకోసము గాదు "2८20 €, దాచిన రాశ్షసభార్యను 
సర్కా_రునకు అప్పగింపనందులకు ఆమెను ఆప్పగించిననే వానికి విడుపు, లేకున్న 
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చావే.” అని, వధ్యస్థానమునకుం గొంపోవ ఆజ్ఞాపించినా(డు. =, తవ్యము 
చెవిం బడకమునుపే నేను ఆగ్నింబడుదునని ఆత (డు వెడలిపోయినా(డు. 
నేనును ఇందులకై ఇట్లు వచ్చితిని, ఆని. 


చందనదాసుని మి తవత్సలతకును ఆతికిబియగు శరణాగత రక్షణ దీక్ష 
కును హర్ష ముప్పొంగ రాక్షసు(డు €<. 'బాబూ. నేను © $, ०९5 చందన 
దాసుని. నీవు పరువునంబోయి అగ్ను ००९९ నీకి, ఆజిష్టుదాసునిఆపుము. నేన 
రాక్షసు(డను, ఇదిగో ఈ క త్తితో అడ్డమైనవారినెల్ల నటికి వై చి, చందనదాసుని 
242८९ 3), అనీ ఉరవడిం 86 [& 9०59. ఆ పురుషుడు హర్షపుఎకితు(డై 
ఆతని పాదములం। దెళ్ళి లేచి విన్న వించెను-' అమాత్యులవారు మన్నింతురుగాక, 
86 వినుండు. మునుపు ఈ యూరిలో శకటదాసువథ ఆజ్ఞా పించినపుడు ఎవ(డో 
క త్రియుంకించి జకిపించి హతకులందటీమి చావుతప్పించి శక టదాసును దేశాంత 
రము గొనిపోయినా(డు. చందగుపు (డు ఎల యట్లు ప్రమాదపడినారని ఆఘాత 
కులను, శకటునికి బదులుగా, చంపివేసినా'డు. ఆడిమొదలుకొని ఘాతకులు 
ఆయుధముంబూని, ముందుగాని పెనుకగాని ఎవ(డగుపడినను, అప్పుడే తముం 
గాచుకొన(గోరి. వధ్యస్థానముం జేరకుక్నను. తమ వధ్యుని ఉన్నచోట నున్నర్చే 
०2 > 6 ॐ న్నా రు. కావున € << ఆయుధముం బూనరాదు. పహీూనుట తందన 
దాసునికి సద్యోవధము గలిగించును, అన్నాడు. 

అదివిని రాక్షసుడు తలసోసికొ న్నాడు 'దుర్భోధముగా నున్నది చాణ &§ 
7 111. 
అకు ఆభీమత మయ్యెనేని -3::2, ९४5८९ యట్లుచంపినారు? అబ్టుకాదేని, శకటు(డు 
వారివస మయియుండ (డేని, అట్టి తప్పుడు జాబును = 3925 & & © ८०; 
నాకేమియ సమాధానము తోగపకున్నది. ఆని, అంతట_సరి. ఇంకెందులక్కు 
పనికిరాని యీకతిం బాజవైచి ఇదే నే(టబోయి నామితుంగావ నన్నే ఆర్చించు 
కొందును. ఆని ఆటు ఉరవశణించెను. 

ఏడవ యంక ము 


ఆట చందనదాసుకు వధ్యవేషమువేసి చండాలురు వధ్యస్థానమునకుం 
గొంపోవుచున్నారు, చాటుచు నున్నారు. “ఇదిగోవినుడు! రాజా పథ్యము విషముం 
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బోనిది. దాసిని బొత్తిగా మానుడు. వీ(డుగో చందనదాసు అమాత్యరాక్షసు 
భారం దా(చిపెట్టి రాజా పథ్యము చేసినాడు. వధ్యస్థానమునకు నడిపింప౧బడు 
చున్నా(డు' అని, ఆతనివెంట కుటుంబినియు చిన్నికుమారు(డునువచ్చుచున్నారు. 
ఎంత చెప్పినను వారు అనుగమనము మానకున్నారు. ఇ(క జాగు కూడ దని 
చండాలురు इण చందనదాసును పట్టుకొన్నారు, ఆ కొటుత వేయుటకు. 
కుటుంజిని తొమ్ము బాదుకొనుచు 'కావరయా? కావరయ్యా' అని వాపోవుచు 
గొంతుచినుగ ఏడువ(జొచ్చినడి. అప్పుడుతటాలున రాక్షసు(డుజనులంద్రోసికొని 
దారిదేసికొనుచు పరువునం |బవేశించి "భయపడకు, ఆమ్మా. భయపడకు” అనుచు 
చండారలురం గాంచి “చంపకు(డురా, చందవనదాసును, చంపకు(డు ఆ వధ్యుని 
హపూలదండను నాకు చుట్టు (దు అనుచు డగ్గజెను. డానిం జూచి, చందనదాసు తన 
కేశ మంత యు వమ్ము చేయుచు ఈయన వచ్చినా(డే, పాపము! అని బాష్పములు 
రాల్పెను, 'పాణమితమా, నేను స్వార్ధమే అనుష్షించితిని. ఉపాలంభింపకుము- 
ఆను మ రాక్షసుడు ఘాతకుల౭జూచి 'చెప్పుడురా పోయి, ఆదురాత్మునికి చాణ 
కునికి పీండుగో రాక్షనుఃడు వచ్చినా(డు” అని. 

అట్లు छ) (तन చాణక్యుడు “ఎవ(శురా మంటలనిప్పును కొంగున 
కట్టిన వా(డు! ఎవడురా సదాగతిని గాలిని కదలనసీక తాళ్ళ విగించినవా(డు 
ఎవడురా ఎనుగులం జీల్సిన సింహమును పంజరమునంబెట్టినవా(డు! ఎవడురా 
బాహువులతో నకభయ ంకర వారాశళి3 దా(టినవాడు.’ అనుచు వచ్చి, “ఇదెల్డ నే 
గావించినదిగాదు. నంద కులముషై పెనుపగగొన్న 5 51“ ఆన్నాడు . అదివిని, 
ఆతని ఏలు వెల్ణిచూచి, 2१ 4912 ఆహా! దురాత్ము(డుగా(డు, ఈయన నిజ 
ముగా దుహాత్తు (డు1 సకలశా స్ర్రమలగని, సగలసదధ్లుణముప్రోవు. ఈయన గుణము 
౯కు మత్యారినై. నేను ఇన్నా జను అన్యథాతలంచితిని' అని అనుకొనెను. రాక్షసుని 
యె ద్దిదుటe గని చాణకుర్ణండు 'పిడుగో ఆమహాత్మ (డు వృషలునిసేనను నాబుద్ధిని 
నదురనెబు(గనిని జాగరాలు సేయించినపన్న కముల కై వేపిన వా(డుః' అనుచు చేర“ 
టోయి “అమాత్య, విష్ణుగు 22 ८९8 ఆభివాదనముచే యుచున్నా (డు'ఆనీ [మొక 
బోయెను. “అమాత్యుడనాః ఆమాటకుసిగ్గగుచున్న ది.” ఆనియనుకొనచు “ఓయి, 
వివ్షుగు ప్ర,తాకకునన్నుు చండాలురయంటు పడినవానిని!'అనివారిం చెను. చాణ కూ( 
డును “అమాత్య, ఇత(డు చండాలుఃడుగా(డు: 384 (25 ००८ त ८००२१ ६: ८९० 
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సిద్ధారకు(డు, శక టదాసునితో వాజస్నే హముచేసికొని, పాపము, ७8? ० 0४००८ 
దెలియనీకుండనే ఆకపట లేఖను |వాయించినవా(డు, వీ(డును మటియొక 
రాజపురుషు(డే”అని యనఃగానే శకటదాసుం గూర్చి ఎట్టును తీజక చి త్రమును 
ఆకులము సేయుచున్న వికల్పములు ఒక్కు.మ్మడి పీడిపో(గా, ०१ 92 చిత్రము 
[పసన్నమాయిను, 


ఇంకనుచాణక్యు (డు ఇట్టుచెప్పెను-'ఆమాత్యా, ఏలవి స్పరము?ఇది టూకి, 
ఈభ, దభటాదులు, ఆజాబు, ఈసిద్ధారకుడు, ఆమూ(డునగలు, ఆర్టి నీ మిత్రము 
క్షపణక జీవసిద్ది, ఆయురిత్రాటి మానిపీ, చందనదాసునియిీ చెజ బాధలు,-ఇవన్ని యు 
పృషలునికి పీసంయోగముం గోరిన నానీతి విభవవే :'ఆని 'వీఃడుగో వృషలు(డు 
నీదర్శన మనకువచ్చుచున్నా(డు. అనెను-ఆత(డును ఈమహాత్తులసంయోగమును 
ఏని వచ్చి, యద్ధము లేకయే, తనకు ఈమహావిజయముం గూర్చిన యాచార్యునికి 
చాణక్యునికి భక, ఆయనయాదేశ ముచే తన నాయనలయు తాతలయు మంత్రి కి 
రాక్షసునికిఅభివాదనమచేసెము రాక్షసుడును ఆతనింగాంచి, నందునిమౌర్యుని 
పులిపిల్లయేవీ(డు, బాల్యముననే మహాభ్యుద యశాలి యగునని నాతలంచినవా(డే, 
(కమముగా మహారాజపదముం గన్నా(డు అని తలఫోసికొనుచు విజయాశీస్సు 
పలికి ఆతని వినయము నభినందించి, చాణక్యుని సచ్చిష్యసంపదద్యష్టమును 
మెద్చుకొనెను., చాణక్యుడు ఆడిగను,. ^ ఆమాతా, చం౭దనదాను |పాజ ములక్రై 
ఆసగొందువా? < ठ? మం|తి యధికార చిహ్నమను ఈ ० గైకొనుమో 
అనెను, రాక్షసు(డు “దీనికి నేనుతగను, విశేషముగా నీవుచేత_బట్టి యున్న దానికి, 
ఆన(గా చాణక్యుడు “ఎటిమాఓ£లు ఇని, నేను తగుదును, నీవు తగవు అని, నీ 
పొరుషమహిమచే ఇప్పటికి పన్నెండు నెలలై నది-చూడు, వేళకు నీరు మేత లేక, 
నోట కళ్లైము 2:95 బీనుతీయక మేనులు చిక్కిన యీ గుక్టాలను, హోదాలు 
ఓంపరాక యాఐరువుకు వీపులు వాచిపోయిన యీయేను గులకు*' అని చూపి, 
'ఐనను ఈమాటలేల ఇపుడు? నీవు శ స్త్రముంబట్టకున్న చందనదాసుకు [బదుకు 
లేదు. ఆని తన నిగక్సయముం బలికెను. ఆంతట రాక్షసుడు “నాకిపుడు కార్యో 
మార్గముపదేశించు దేవతకు, సుహృత్న్నే హమునకు ఇదె కేల్మోడ్సు” ఆని మొగిచి 
లొంగిపోయిను, చాణక్కు (డు రాక్ష సుచెేతికి శ స్రమిచ్చి, చంద్రగుప్తనికి ఆతని 
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యాశిస్సుం బలికించి, తానును & (४ వృషలు( డనుటమాని, ఇదె తొలుమాజుగా 
రాజా, చం దగుపొ యని యని పిలిచి ఇతోధికాభ్యుదయములు దై ००6७० గనుము 
ఆసి మంగశళాశంసం బలి కెను 


ఇంతలో భ/దభటాదులు మలయకేతువుం గట్టి వాకిటికి తెచ్చినారు, 
రాక్షసుడు తనకు? గొన్నా కసత డా శయమిచ్చినా(డని వాని పాణములం 
గావు మని చదగుప్పుం గోరెను చాణక్యు(డును అమాత్యుని తొలి పణయ 
మును మన్నింపదగు ననుదు, “రాక్షసామాత్యు(డు © ॐ ०९०8 २८८० స్రీ 
(పాణాలను” అని చెప్పి, మలయ కేతువును ఆతని రాజ్యమున (८58 ‰ ०४८ ०८ 
11 ఆదే చందనదాసుని విడిపించి, ఆతనిని సర 
సా_యాజ్యమ. లో ఆన్ని నగరాలకు పెద్ద సెట్గం గావించెను. ఈమహోత్సవ 
హర్షచిహ్నముగా ఖై దులనుండియు ఎల్టివారిని విడుదలచేసెను. 
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ఈశరాటకము కేవలము రాజ్యతంత్రపర ము, మంతీ [పతిమ తుతఅయ కి 
ప్రితియుక్తుల (పయోగముతో నిండినది. ఇందు వధానోడ్లేశము ప్రతిఘటించిన 
రాక్షసుని శత్రురాజమం|తినీ ఆశ యహీనుంజేసి ఎవరికోసము ఎవరిచే ఆ శతు 
రాజులు చంప(బడిరో, చందగుప్ప చాణక్యులకు వసముచేసి र) హముచేసి 
స్నేహపజిచి చం దగుపురాజ్యమును స్థిరపజుచుట, ఇందులకై మలయకేతువుం 
గూడిన రాక్షసుని వె మలయశేతువునకు తుడువరానసి ఆపనమ్మకముకలిగించి వీనిచే 
వానిని తతిమివేయింది డిక్కు_తోపనీక నిరా శ యుంజేసి, ఆతని | పాణమి;తుని 
అతనికోసమే (పాణాపాయదశళకు వచ్చినవానిం జందనదానుని గావ రప్పించి 
అత(డు చందగుపుని మం|తిపదమునకు అంగీకరించు చే దానికి ఏకోపాయము 
దాన అన్ని పలుతీణి రాజ్యము స్థిరమై అభ్యుడయముంగనునని ఆతనిని చండ 
గుప్పుసి మం [९९६०००४ ఆంగీకరింపజేయుట. 

కాగా ఇందు పతికార్య్ణము (పతిచలనము ८०९३९ ०|९ ప్రయుక్కము ధర్మా 
ధర్మములు, న్యాయాన్యాయములు సాధుతాసాధుతలు ఉద్ధిష్టకార్యసాధకతా సాఢ 
కతలచే ఏర్పడునచే, ఒక్కన్రీ ఆగపడును. చందనదాసుభార్య= ౪మె ९.) 
మరజణమున "అయ్యో ఇ(క నేనెట్లు నాకెట్లు' ఆనిఏీడవక భర్షతోడి సుఖదుఃవాదై ఇత 
మున ఆనిముసముననే చితికెక్క_ సిద్ధపడును, 9 ४ 29८49 శివవు పాదముల వాలి 
'నాయన్యా ఇక నీవులేక నేను ఏమిచేయుదును' అనివాపోయిన విడకు, లాలన 
బుజగింపులతడి లేక చాణక్యుడు లేనిచోటు చేరు” ఆనిశుష్క_పథ ముచెష (బడి 
నది, ఇందుళర్మ _జీవసిద్ది రాక్షనునితోను, భాగురాయణు(డు మలయ కేతునితో 
సిద్ధార్భకు:డు శకటదాసుతోను చేసినమైతి రాజ్ఞుతంత | పయుక మైన(కూట) 
మెతి శకటదాసుం దప్పించుకొననిచ్చిన ఘాతకులను అండుల కెచంపినమాట 
రాజ్యతం[తమునంజేరిన రహస్యశుద్దాబద్దము, ఆనుకొనును భాగురాయణు?డు 'నా 
యందు ఇంత 22 హవంతు(డు కుమారుడు, 2968 & తనివంచింపవలసియున్నడి 
అని, సిద్దారకు(డును రాశసుం = >+ బోవుచు అందులకు ముందుతాను పట్టువడి 
'మాబోంట్ట తల్లికి స్వామిభక్తి కినమస్కా_రము”. అని సమాధానము చెప్పికొ నును= 
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జీవసిద్ధియు అనును_ ఇంతలో నామిత్రము రాక్షసుడు రహస్యముగా విషక న్యం 
[బయోగింది పర్యతకుం జంపించినాధగు. ' అని, మలయు(డు విని అనుకొనుచు- 
"ఏమి రాక్షసుడా నాయనం జంపీనది, చాణక్యుడు ०८८४२ అని, జీవసిద్ధి 
సంతోషించును _బశి, ఆమాట వీని చెవిలో పడినడిపో _ చాలును ఆని. ఇట్టుక $ 
క 2२०८6 సాముగా నడుచును. 
| ఇందు అన్ని యంకమ.లలోను బయలుపడు విషయములు, చాణక్యుని 
తట్టువి మెలకువతో సూటిగా తీన్నగా అనుకూలముగాను, రాక్షసుని తట్టువి 
పొరపాట్లు తనకు అనుకూలముగా |భమింప[బడి పర్యవసానమున ఎదిరికే ఆను 
కూలమగుచు. రాక్షసవకీక రణమువంక కే ఎకముఖముగా [పవర్తిలును. ఆతని 
సిద్దార్థకసతాా_రము, మలయ కేతుత్భపి కె పర్యతకునిదని ఎలు(గక గొన్న 
యాభరణములు ధరించి అతనిం దర్శించుట -మొదలగునవీ ఆతర్కితముగౌ 
ఆటు విషమించి యుభయమును ఏక ముఖముగా కారకము అనంబడు రాశసుం 
బట్టుపబుచుకొనుటకే ఉపయోగపడును, 
ఇందు పాత ములు జతలు జతలుగా ఆన్యోశన్యగుణశీల తారతమ్య పరిగణ 

నము అనుకూలమై వారు చక్క_(గా మనసున నిలుచునట్టు సంవిధానములు ఆలి 
బడినవి - మంతులు చాణక్యరాక్షసులు, చండ గ ప్త మలయకేతురాజులు, రాశ్మ 
సునిచందనదాసు చాణక్యునియిందుశర్య్మ. రాక్షసుని శక ఓదాసు చాణక్యుని భాగు 
రాయణ సిద్ధార్థకులు రాక్షసుని విరాధగు ప్ప చాణక్యుని నిపుణకులు, ८०४०००९५ ౦ 
చుకి వైహీనరి, రాక్షసుకంచుకి శాజలి- ఎట్లు పరిశీలనక్షము లగు జతలు. 

చాణక్యరాక్షసు లిరువురును పెద్ద యెత్తుగడలవారే. ఇరువురు మెధావులైన 
రాజ్యతంత్రనిష్టాతులు ఇరువురకు సాధిం పవలయుపని యేగుణి, దానికితాము అవలం 
ప ధర్మకరమా ఆధర్మరమా =©. శలేదు. కార్యసిద్ధి కలుగ వలసినది. 
= € 5 ఆది ८०५९९ =. చాణక్యుడు ఆభిచారికమున నందులం జం పెను. ० 
సుళడు చందుం జంప उ 898 దిషకన్యం బుల్టించను. ఉభయులును न 
పరార్ధ పరాయణుల కాని స్వార్థ పరులుకారు. కాని చాణక్యుడు పొరపాటు చొర 
> -1 పన్నాగము నంతయు ఒక తూటి కుదుర్చుకొన్నా(తఊ., కలవరము గందధ 
గోళముఎజుంగి+డు, వొరవాటుపడ(డు దిద్దుకొన (డు, ఎంతేసి జాగరూకతకక్‌ గ 
యుండును. మజుపులేదు, రాక్షలుసికి మఆజపుపరాకు పొరపాట్లు. మణి రాక్ష సు” 
చాణక్సు(డు తానేమెచ్చుకొన్నా ८, 'సాడు అమాళరాశస, సాధు మం,తిబ్బహా 
ख, సాధుప్రక్ఞావిశ్రమళాలిర్‌' ఆని, చంద్రునికి అతని మంత్రిచేయవలయు నన్న 
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ఆపట్టుదల యు ఆతని [పశంసయే. మటీ అతడు ఇందు ఆడుగడుడునను పొర 
పడుచును మబుచుచు నుండుట అదేల? 


నాకు ఇట్టుతో (చును తొలుత నందుల హత్యయు చంద్రుని జయమును 
రాశ్షసుని సమాళించుకొనలేని దెబ్బ. ఆతని [పజ్జ మొక్క_వోయినది. మణీ యది 
ప్రకృతింబొందనేలేదు. ఈనాటక మునఅత.డొక పాటి నిజప్రకృతిం గోలుపొయియే 
యున్న ట్టు కవిచూపినా(డు. నిజముగాఆత(డు చాలగొప్పవా+డును అతిసిపుణు(డు 
సమర్థు(ఃడును అని చాణక్యుడు ఎటీ గ నమ్మియున్నా (డు. "నను వృషల > ०० ॐ, 
సాదృశే నాసి పుంనా' = 1. 26; 'తాద్భ శేన “ఆను మాటలో ఎంత గొప్పనిండి 
యున్నది. ఆటే 1.- 1. “దుర్లభాస్వాదృశాః' అను పరోక్ష |పస్తుతి, మణజియు 
"యేన మహాత్మనా,.. „ సేనా వృషలస్య మతిశ్ళ మేచిరమాయాసితా' ~ V1.. 
అనుస్వగత |ప్రశంస, 'ఉత్వజ్ల శిఖాకలాప కపిల శిఖి'తోను, సదాగతి" తోను'అనే 
కపదాన వాసిత సటసింహముతోను',నై కన క్రమక రార్జవము అన్న యర్ణవముతోను 
పోల్చిన నిర్వ్యాజపుమెప్పు, మాహాత్మా్యాల్‌ తవ పౌరుషన్య మతిమన్‌ దృపారి 
దర్పచ్చిదః అను ముఖాముఖి స్తో|తము. ఆని ~ చాణక్యుని మెచ్చుకోలు 
పౌండన 5०८९8. బాణక్యు(డు రహస్యమును సడలనీయ?డు. వేగు 2८788 
ఎజు(గ(డు వారును అన్యోన్యము పరాయివారే, అంద జీని చాణక్యుః డెజు(గును* 
రాష సుడుఉదారు(డు, అం౭దటీనినమ్ము ను, ८०६०५०६ ९८३० కూరు( డు, 55०८ ०6८९3 
రాక్షసు(డో మృదువు. |కూరు(డై నను చాణక్యుడు అనావశ్యక ముగా 8" दुः 
నెత్తురు చిందనీయ(డు. 'నామాన్యేషాం 11 
(పమార్‌షమ్లు' అని యున్నా (డు. 2968 [వాయకున్నను వారి పేరులకు చిత్రగు ప్ర 
[పమార్థనము కలిగించినా'డు. ఆది తప్పని పని ఐనది, ఐనను శక టదాసనునికిని 
లందనదాసునికిని నిజముగా చావలేదు. అంతయు జూఓకము, బెదరింపు, తప్పిం 
२८2८९ 8, ९ ( - 

'ఏతే భదభటాదయః స చ తథా లేఖ స సిద్ధార్థక 

స చ్చాలంకరణతయం న భవతో మితం భద న్లః కిల 

జీర్ణోద్యానగతః స చార, పురుషః ह సచ గ్రష్టినః 

56९०-० వృషలస్య పీర, భవతా సంయోగ మిచ్చో ర్నోయః' 
ఆని చంద్రగు ప్రవాక్యమును_ | వినై వయుద్దా దార్యేణజితం దుర్భయంపరజలంఆని 9 
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- छ ॐ ప్నక మంతయు రాక్షసుం బట్టుటకు వల, వాని మేడకు 
తగిలింపను ఉరి, ఉచ్చు. సర్యము అనుకొన్నట్లు సూటిగా (ప్రవ ర్రిల్లును, 
రాక్షసు పన్నక మంతయు దానిం దప్పించుకొనుటకు, _తెంచిపాజవేయుటకు. 
మళ ఆది యందులకు తప్పి తన్ను వలలో ఇటీకింపను తానే వలలో ఇటికీ 
కొనను, ఉరిలో తగులు కొననే ఉపయోగపడినవి. (1) రాక్షసుడు గృహ 
జనమును తాను నందకార్యమును మానుకొనక దాననే ఉన్నానని పాటిలి 
పు|త్రమున తన [పాణమి తము పట్టుబడి శూలమువణకు లాగబడినా(డు. 
ఆ చేతియుంగరము చాణక్యుసిచేత (బడి ఆ జాబుద్యారమున రాక్షసుని [य 
పాయనువణకు తెచ్చి వది, (2) రాక్షసుడు విషకన్యం బయోగించినా౯డు. 
చంద్రగుపుం జంప. మజీ ఆది పర్యతకుం జంపినది. చం దగుప్తునిబేత పడిన 
పర్వ్యతకుని నగలు రాక్షసుని దేహమున కెక్కి మలయునికి అట్లు ఆతనిని 
పట్టియిచ్చినవి. (8) రాక్షసు'డు శకటాదులచే జరిపిన ఉపజాపములకు లోనైన 
భ దభటాదులు మలయుని యింటచేరి, రాక్షసుని మలయునింగూడ బెసకనీక 
మూటగా కోట్టి చాణక్యునిచేత పెట్టినారు. (4) రాక్షసుడు చాజక్య ४०5 
గుపులకు జగడము పెట్టి ४०८७ स తాను చాణక్యుం దజీమించినట్టు ఆను 
కొన్నా(డు. మణి అది మలయకేతుని తనకు | పజల $ (28० జేసి వానిచే 
తన్ను (చాణక్యుని చేతులలోనికి) తలిమించినద. ఇట్టు రాక్షసుని ము[దయు 
రాక్షసు(డును కూడి “ముదారాక్షసము” ఆను పేరునకు పెద్ద యక్షరముల 
కెకి_నారు, 

చంద్రగుప్త మలయకేతువులలో వాసి ఇంకను స్పష్టతరముగా నున్నది. 
చం దగుప్పూ(డు సమర్ధు(డు. 

“బాల ఏవ హి లో కేఒస్మి ౯ సంభావిత మహోదయః 

[ड = ०८०१९ गन्द రాజ్యం యూధై శ్యర్య్ణ మివ 2९2१” ४ [| 18. 

ఆని = }8 శతువు రాషసు(డు పలి_న [2४० శికితు(డు వినితు'డు 
పొరపాటు సేయని (పజాపాలకు (డు, 

సువి సబ్దెరజైః పథిషు విషమె ష్య హ్యచలతా 

చిరం ధుర్మే జోఢా గురు రపి భువో యా సృగురుణా 

ధురం తామే ॐ ~) ర్నవవయసి వోఢుం వ్యవసితో, 

మనస్వీ దమ్యత్యాత్‌ స్థలతి స, (చా-పా)న దుఃఖం చ వహతి [1l_క్‌ 
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మ౭య కేతుచో అర్హత చాలని వా(డు. २८०९०८८०. ఇంకను మి/తునికి వెనుక 
నుండి కన్ఫులుమూసి నే నెవరో కనుగొని చెప్పు మను ఆటయాడు దబాలు(డు, 
పొంచి యితరుల రహస్యపు నూటలు వినువా(డు. ఆంతలో బాలుని బశాయియే 
కలవా(డు చం|దు+డు గురుపరాధీను(డు గురునిమాట జవదాట(డు, ఆ జగడ 
మును సయితము గురువు నేర్పియే యాడును, మనసున తృ ప్తీ వహించును, 
మలయకేతువో ఆంతలో నమ్మవలసిన నమ్మదగిన రాక్షసుని నమ్మును. 
స్నేహించును. మణి అంతలో గూఢ శ|తువును, నమ్మదగినవానిని భాగ 
రాయణుని నమ్మి తనకు ప్రాణరక్షకు(డని (బమసి కృతజ్ఞతతో అనంత 
రామాత్యపదవికి (Private Secretary) ఎకిించుకొన్నా౯డు. తన |పాణము 
మీదికి తెచ్చుకొన్నాడు. చం దగుపు ८८ అర్థకా స్ర్రకారులచే చెప్పబడిన 
“ద్రవ్యము, మలయు(డు 'ఆదవ్యము.' 
ఇక చందనదాసు ఈకలిలోను మితునికై ఆత్మసమర్పణచేయ సర్య 
త్యాగి, అతిశిబి, అతిబోధిసత్తు(డు, ఆతిబుద్ధు(డు. అంతటిది ఆతనికి రాక్షసుని 
०७००८०८९ యదంభనిశ్చలమె,తి. ఇందుశర్మయో చాణక సహాధ్యాయి మతము 
త్న పణజక లింగమున క్రూ రాభిచారిక పయోగములుచేసి కూటసాక్ష్యము చెప్పి మితుని 
నమ్మించి పెమువంచనచేసినవాండు. భాగురాయణు(డు హారముగా అటు =[8 
ల్పుకొని మలయుని ఆటు భయంక రముగా ఎట్లు వంచింతునా యని మనసున 
కయనౌచితిని తలంచుకొనుచు మలయకేతువునకై జాలివబాధపడుచునే_కక్కు_తితి. 
54 దేహమును చాజక్యునికి ఆమ్ముకొని పరాధీను(డనై తినే అని యనుకొనుచునే 
అవంచనను ఎంతయు నేర్పుగాచే యును -సిదారకు(డు ధర్మాధర్మ ముల నంత 
పరిశీలింపనేర్చినవా (డు కాడు. ఆతనిడి [8०6 అంతస్తు. దొర యుత్త రువు దేనిని 
సబితము సరిపజుచును. ఆందు ధర్మాధర్మ విచారమునకు ఆత(డు చొర(డు., 
ఆట్లుదేనిం జేయుటకును ఆత(డు తయ్యారు. ఆత(డేమో సిద్ధ + అర్థకు(డు 
కార సిద్ధి గలవాడు. 
వైహీనరి రాజు నానతిని నెజివేర్చువా(డు. ఆతనికి చాణక్యునియందును మితి 
మీరిన గౌరవము గౌరవమునకన్న భయము. సమ నుస్ఫూరియు కలవా(డు. కడ 
పట చాణక్యుని త్రో సీవేసి, చందు(డు తాను స్యతంత్రు(డుకా(గా ఆ స్వాతం 
మును మిక్కిలి మెచ్చుకొనును, హర్షింపను హర్షించును. స్వగతముగానే “న ఖలు 
లత వస్తుని దేవస్య 2००६४ అని తలంచును. “దిష్ట్యా దేవ ఇదానీం 253 
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సంవృత్త*' అని మెచ్చుకొనును, మలయకేతు కంచుకి జాజల య్యకు రాక్షసుడు 
'ఆతభవాన్‌ 'అని “అభివాదయే'ఆవి 'ఆసనం'అని 'ఉపవిశతు'అని కుమార ఇవ 
అనతి క్రమణీయవచనో భవాన్‌ ७2, అత(డుపోవునపుడు మరల 'ఆభివాదయే' 
అని పూజ్యసముదాచారము జరిపినా(డు. ७5 మణి యేవాటకమునను ఆగుపడు 
నట్లులేదు. ఇందును మరల ఆతడే చతుర్థాంక మున మలయకేతువుతోడం వే 
శించును, అక్కడ ఇటిదితో (పదు. రాక్షిసు(డు తా నీయూరికి కొ తవా డును ఇట 
మంతితకును [इ _త్తవా(డై నందున ఓఒకపాటి కొ త్రదనము బెరుకుచూపుచున్నట్లు 
న్నది. దానికి జాజలి యాక్నేపింప(డు. నాకెందుల కీయుపచారము ७२८८९४२, 236 
क వె హీనరి చాణక్యునికడ భయముతో గడగడలాడును. నిపుణక 
విరాధగుప్తులలో నిపుణకు(డు వే(గుమా,తము; మటీ తనపనిలో నిపుణకు(డే. ఆ 
యంగరము గనిపట్టి తెచ్చుట గడుసుదనమే. ఆందులకు 'రాక్షసు(డే నా చేతికి 
దొరకినట్టు' ఆసిసంతోషించి, చాణక్యు(డు వానిని ఈసేవకు తగినఫలము త్యరలో 
పొందుదువులే అని చెప్పి పంపివేసెను. విరాధగుప్తు (డు చరమాతు(డు గాడు; 
మణి రాశ్షసమి[తము, తాశను సందియుడు. 'దేవపాదోవజీవి,” అత(డును 
రాక్షసు(డును సుజదుఃఖములు తలపోసికొనునంత కావలసినవా+డు, ఇటివారు 
చాణక్యునికి ఒక్క. రునులేరు. €> 83: గడగడలాడు అధికారస్టులె. 

ఈ నాటకమున నిలుకడగాను౭డు స్రాయిభావము 'ఉత్యాహము. 'దాన పుట్టు 
ద్రనము వీరరనము. ఆదీ యిందు ఆంగిరసము. మటేరసమును ఇందు ఎటను అగ 
పడదు. ఈ యుత్సాహము అంతటం బర్వియున్న ను ఒకొక) పాత 250 &* 
8-0-90, ० టమగుచున్నది. చాణక్యునియందు ఆదియె డిరియెనరాతసు 
నుగుణపక్షపాతము గా (~ ది. అందులక య్యే కచా ఆతనిని చంద 
గుప్తునికి త దాజ్య ఫైయార్థమె మం|తి(జేయ(గోరుట, చం దగుప్తునియందు ఆచార్య 
చాజక్య పరారీనతగా పకటమగుదున్న 6. ఆతనీ సద్దుణ సర్యస్యము €< <©. 
మలయకేతునందుఅది పితృపూజగా [పకి టమగుచున్న డి. అత (డు చాజక్యునిజంపి 
పగతీర్చుకొన(గోరును, చందడగుప్తుని సయితమును. అట్టుశత్రుగ్రీలకుక స్నీరుకార్చి 
తనతల్దుల కన్నీరుతుడుచునట. రాక్షసునందు స్వామిభ _క్తిజ్యరముగా కాయగును, 
భాగురాయణ సిద్ధ్రారకాదులయందు భర్ర చాణక్య భయగారవములుగా నాయుత్సా 
హమ్మా రూపొందును - విరాధగుప్తు(డు నందానుర క్రరాక్షసమి|త్రము. నిప్పుణక కర 
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భకులు నిజ & €) భ క్రిపరవశులు, చందనదానునందు మితునికైెచ నిజ [పాణ 
సమర్పణపర్థంత మైన స్వార్థత్యాగోత్సాహము. ఈ వివ ర్రములం బొందిన खर - 
హము అనురూప_అనుఖావ సా త్రిక వ్యభిబారి భావములంగూడి ఇందలి వీరరస 
మగును. ఉత్సాహమన(గా “కార్యార మేష సంరమృఃసేయా నుత్సాహడఉచ్యతే, * 
కార్యములం దొడయపుక యందు స్థిరతరసంరంభ ము ఉత్సాహమన(బడును. ఇది ` 
దానికి తగిన విభావముచేతను ఆనుభావముచేతను . ఆర్త సంచారిభావముచేతను 
వ్యక్షమె ఈ యుత్సాహము వీరరసమగును. 

'విభావే నామల్రావేన వ్యక్తః సక్వారిణా తథా | 

రసతా మేతి రత్యాదిః స్థాయీథావః సచేతసాం' సా. ద. 
ठ భవభూతి వీరచరితమున వీరరసమును _ దాని స్థాయియెన ఉత్సాహముం 
చూర్సి బెపినా(డు, 

అ పాక్ళలేషు పాతేషు యత వీరః స్థితో రసః 

భేదైః సూత రభివ్యక్తె* (పత్యాధారం విభజ్యుతే 

'పతి యాధారమందును పంచ(బడినది." ఆని కవియె వలి ంచినా(డు, 
ఉ తరచరిత మున తృతీయాంకాంతమన "ఏకో రస కరుణ వీవ' అనుళ్లోకము 
మీది రసాస్వాదినిలో-పు. 216. 


` ఇట రాషనియేడ్సు ఒక తెజు(గురి వాసంతిది ఒకతెజు(గుది, సీకతయేడ్సు 
ఆక 68436 . తమసదియు ఒక తెజంగుది. అన్ని తెజగుల యేడ్సును రాశిగా 
పోసినాడు. ఇన్నియ ఒక్క_ కరుణమునకే వివ ర్రములు 


ఇందు రాక్షసవశీకరణము [పధానవస్తువు ~ దానిని "ఆధికారిక ' మందుత. 
చాణక్యు(డు నందుల నాశనమచేసి చంద్రగుప్తుని సింహాసనమె కించినా(డు. ఆతని 
పదమును స్థిరముచేయుటకు నందమం,తియెన రాక్షసుని చంద్రగుపునికి మంత్రిగా 
సాధించును. ఎతత్సిద్ధికై మలయకేెతును ఓడించి బంధించి పట్టువజదుకొ నును: 
ఈ మలయకేతువ్భ తము ఇందు పతాక_-“వ్యాపీ ప్రాసజికంవృత్తం పతా కే త్యభిధీ 
యతే."”" అదియు ఇందు తొలినుండి యేఆరంభ మైక డవజకువ్యాపించును. ఆధికాతేశ్ర ` 
వస్తువును పతాకయు నిపుణముగానేకూర్చి పెనుప(బడినవి-అప్లే ఇందు ప్రకరియా 
మొదటియుంకముననే ఆరంభమై కడ పటియంకమువణకు పర్వినది. ఆదియేదనఃగా 
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చందనదాస వృతృము 'ప్రాసజ్లికం [పదేశస్థ చరితం [పకరీ మతా' ఆ దెంతయు 
హృదయముం దా(కునది. ఆదియు నాటకాంతమున నిర్యహణముననే ముగి 
యును, ఇదియొక నుతము, 

మతీయొక మతము_ఈనాటకమున చెప్పబడిన సర్యసంభవములును 
ఏకముఖిముగా కడపట 'కార్యము' ఆని చెప్పబడిన రాక్షసవకీకరణమున సర్యా 
హముపొంది ముగియును. బీజము ఆంకురించుటమొదలు ఆది వడివడిగా జీబుగా 
పెరిగిపర్మి.కడపటికిఒక్క_ట ఆధిలషిత పర్యవసానమునఫలమొస(గిముగి యును. 

ఇందు ఉద్దిష్టఫలము చందగుప్క రాజ్యలక్ష్మీ స్థిరికరణము అది రాక్షస 
వశీకరణమున సాధ్యము. దానీసిద్ధికై అనుకూలదె వము అనుగ్ర హించిన ८०९०८०९2 
न 1 'ఎందు నానావస్తురసములను కలిగించుచు బీజ 
సముత్పత్తి (పారంభముతో కూడుకొనియుండునో అది ముఖసంధి యన(బడును” 
ఆన్నారు, పారఠంభమన(గా. 'బౌత్సుక్యమా;త మారమృః ఫలలాభాయ భూయ సే" 
అను జాత్ఫుక్యము , ఇందు మొదటినుండి ముదాలాభమువజకును ఉన్న ది, ముద 
దొరకగానే ఇ(కకార్యసాధనకు ఇదిమార్గ ముఅని ९3 కల్పించినజాబు-కూ టలేఖ- 
అదెంత |పధానమో! అంతట ముఖసనంధి ముగియును. 

ఇక |ప్రతిముఖసంధి ~ 'ముఖసంధిలో ఉంప(బడినట్టిది ఫల పధానోపా 
యము ఆగపడియ ఆగపడనియట్టు ఉద్భేదముం బొందుట ఎచటనో ఆడి !పతి 
ముఖము ఆన(బడును.” (పతిముఖము బిందు = €=, 
రార్భవిచ్చేదే బిన్గురచ్చేద కారణమ్‌. 'నిపుణకు(డు తననగర పర్యటనను వర్ణించునే 
ఆప్పుడు ఆపరాకున మజణు(గుపడినట్టిది బీజము ముదచిక ,_గానే దిరబిక 
(పయత్న మునకు కడంగించును. జాబుకుదర్ప(బడి ఆందు రాక్షనునికిమోసముగా 
ఆమ్మ బడు నాభరిణములకు “అశూన్యార్థము' ఆని పేరుచెప్పని నూచన చేయబడి 
2568. దానితోసిద్ధారకునికి ఒకముఖ్యమె శపని పెట్ట(బడినది. భాగురాయణభధ్రభటా 
దులు'చాణక్యునివారే (రాశ్షసునికి, తనయుపజాపముల సిద్దియను భ్రమగొల్పుచు) 
కృతకకృతులుగా మలయకేతువుంగూడ పరారియెనారు. జీవసిద్ధి అవమాన (పక 
టనతో మలయకేతునికడనుండు రాషసుంజేరునట్టు తజిమివేయ(బడినా(డు. 
చందనదాసు పట్టుకొన(బడినాడు, ఇట్టు రాక్షనుం బట్టుకొనవలయు సంకెల లంకే 
అన్నియు తయారుచేయ(బడినవి. ఇదిప్రతిముఖము ఆంతట మొదటెయంకము 
ముగియును. . | : - 
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8८६ గర్భసంధి “ఫల పధానోపాయము మున్ను ఒకపాటి యుద్భేద 
మొందినట్టిది ఎచట సముద్భేదము (=నిండుగా అంకురిం1ఓయు) మాటిమాటికి 
(హోసము (= ఆడ్డుపౌందుటయు) ఆన్యెషణమును (= వెదక (బడుటయును) గల 
దిగా నుండునో అది గర్భసంధి యన(బగునుః” ఇది రెండవయంక పుగథ ఇది 
పతాకయొక్క యు (ప్రాప్మాశయొక్కయు సమ్మేళనము. _కుసుమపురమందలి 
రాక్షసుని పన్నకము లన్నియు చాణక్య (పతిహతములె న వృతాంతము — అద్రి 
యిందు పతాక -విరాధగుప్తుడు పూర్తిగా వివరించును. ఆపరాకున చాణక్యనీతి 
| वेष्ट వృత్తాంతము ఇందుక మటు (గుపడినట్టిది మరల చక్కగా వెలువడును, 
చాణక్య చం|దగుపు అ జగడపు వృతాంతము, రాక్షసోపకాపజయముగా భాగు 
రాయణ భదభటాదులు చం|దగుపుని వీడి ఇటు పరారియగుట అను మొదలగు 
నవి రాక్షసునికి తనకనుకూలములు ఆను భమగొలిపి ఆతనినిఏమరునట్టుచేయును, 
ఐనను ఇవన్నియు నిజముగా చాణక్యుని పన్నక ములే. వాన ఆటు వానిపరాకు. 
ఇటు వీని మెల(కువః ०१ 2958 తగిలింప తయారగుచుళ్న సంకెలకు బిగువు 
ఎకి_ంప(బడుచున్నది. సిద్ధారకు(డు రాశ్షసునివలన (మలయకేతు నాభరణము) 
ఇనాము పొంది పె్టెలో పెట్టుకొని రాషసుముద వేసికొనును, వై తాళిక స్తనకల 
మడు చం|దగు ప్రచాణక్యుల చీలికను బలపఖుప చందగుప్పుని ఇంకను ఊసికొల్ప 
ఉ త్రేజకములం బాడ సందేశముపొందును. పర్యతకుని నగలు రాక్షసుంజేరును. 
ఇది గర్భసంధి. 

ఇ(క విమర్శసంధి. “ఎందు ముఖ్యఫలో పాయము గర్భసంధియందుఏపాటి 
యుద్భిన్న మైనదో అంతకన్న ఆధికముగా నుద్భిన్న మో కాపాదులచేత సవిఘ్నం 
బునో అది “విమర్శ యిన(బడును. ఈ మూడవయంకమున మొదట కథనడకికు 
రవంత ఆ(క చాణకుర్ణ(డు తానుగావించిన పనులకు కారణమును [పయోజనమును 
చందగుపునికి తెలియ(జెప్పును, తానేల కౌముదియుత్సవము |బతిషేధించెనో, 
రాక్షస మలయకేతులం బట్టుకొన యత్నింపక తప్పించుకొని పోనిచ్చెనో, భాగు 
రాయణ क దభటాది భృత్యులను ఏల తాను దండింపక విడిచెనో-అదంతయు 
బోధించును, 

ఇది పకరీనియతా వ్యవస్థల సంయోగము. |పాసంగి उ కదేశ వృ త్రియెన 
ద్రకరియొక్క_యు అపాయముతొల(గుటచేత నిశ్చితమైన పా ప్తి నియతా ప్రియను 
దానియొక్ష యుసంయోగము, ఇదిమూ(డ ననాల్గవయంకి ముల వ్యాపించియున్న ది. 
క్రరభకు(డు పాటలినుండి వచ్చి స్తవకలశుని (పయత్న ము ఫలించినది, చంద్రుడు 
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చాణక్యుని మంత్రిపదవినుండి తీసివేసినా(డు అన్నమాట రాక్షసునికిం జెప్పన ఈకర 
భక రాక్షససంభాషణయే, ९ छ > -€ 2 పాటలిసికి 86{:35 6 దీనిని మలయ కేతు 
పౌంచి వినును, అంతకు మునుపే మలయకేతు మనసున రాక్షసుంగూర్చి కలిగి 
యున్న గుమానును భ*గురాయణు(డు నేర్పమీజమిక్కి లి పెంచును, ఆపన మక ము 
పృదియగును - రాక్షసుడు తన్ను వంచించి చందగుపునితో సంధి చేసికొ 
తన్మం[తిపదమను ఇప్పుడు కాళిపడినదానిల గోరి తన్ను విడిచి సోగల(డు 
అని గటిగా తో(చునటుచేయును. ఈ సంభ యు ఒకవంకకు మొగును 
చాణక్యు(డు ఇటు ఎంతయునేరంమీఆ రా యశకేతువు చేతలీమించినా(డు 
కావున ఇ(క నిర్వహణ మొుక్య_కు అదే ९2८. 


కడపటి మూ(డు ఆంకములును V, V1, VI], వన్తువును ముగింపునకు 
చేర్చును. అది కార్య వలాగమ యోగరూపమగు నిర్యహణసంధి Vవ ఆంకము 
శారుంతలములో Vవ ८5 ०इ ०48 క థాసంభవములయోగములో ఆత్యంత నిపుణ 
తమము. సిద్దారకు'డుముద్రి తలేఖతోను ఆభరణ పేటికతో నుమల యుని సం ధావార 
నుండి రహదారిముదలేక పాటలికి బయలుదేజును. ఆతనియుదేశ ము మలయు 
నికి పటువడుటయే కప కుడుఆభయంక రమెనప కటనను, పర౭తకుంజంపినది 
రాక్ష నుండు, చాణక్యు(డు కాడు, అతని మి తమను నే నెజుగుదును అనుటం 
జేయును ఇపుడుమరల ఆల్టేమణీయొక విశ్వాసఘాతకు |పయత్నించుచున్నా(డు 
ఆనియు చెప్పును. సిద్ధారకు(డును పట్టవడినా(డు, ఆ ముదితలేఖతో, దానికి 
చాణకు(డు ఎ పయోజనమును ఉఊద్దేశించినా'డో ఆదియు పూ © సమకూడును. 
తనవిశ్వాసభఘాత రుజువునకు ఏర్పడిన యీ సాక్షకము రాత సుతు ఏవిధముగాను 
చెప్పి తప్పించుకొ నరానిది, తాను పబ్టువడి తీజవలసినదే, ©< మలయ కేతువు చే 
తబుమ(బడి చందనదాను3 గావ పాటలికివచ్చిఆందులకు ఆత్మ సమర్నణము తప్ప 
ఉపాయము లేమి, తన్ను సమర్పించుకొని, తాను మం|త్రిత్యమును ఒప్పుకొనక 
తప్పమిచే చంద్రుని మం|తిపదమంగీకరించి శ స్ర్రముచేత పట్టినా(డు. నాటకవస్తువు 
ముగిసినది. 


ఒకతూటీ మరల వెనుమరలిచూచిన-మొదటియంక మున రాక్షసు వశపటు 
చుకొని చంద్రసాచివ్యమును ఒప్పించుటకు వలయు పన్నకములన్నియు లెస్సగా 
తొడంగ (బడినవి. అవి అర్షులకు ఆప్పగింప(బడినవి. కథ నడక విద్యుద్వేగమున. 
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ఉన్నది. రెండవయంకేమన రవంతమాంద్యము తో(చినను కథలో ముఖ్యమైన 
పనులే చేయ(బడినవి. మలయకశేతువు రాక్షసునికి ఆభరణము లిచ్చుటయు ఆవి 
సిద్ధారుని ముద్రిత సేటికం జేరుటయ్‌, పర్యతకుని యాభరణములు కొ నుగోలుచే 
రాక్షసు పెక్పెంజేరుటయు, చందచాణక్యులకు ఒండొరులకు కిట్టనిమాటయు పుట్టిన 
దనుటయ,. ఆంతట కథకు మరల విద్యుద్వేగము తలకొనను, మైచ్చరాజులు 
దీంప(బడుదురు రాక్షసుడు ९ 88 ०3 ८0 (8० < . మలయుని సేన పాటలి పెకీ । 
నడచును. అడి మలయుని పెకి తిరుగ(బడును. వా(డు భ దభటాదులచే కట్టి 
వేయ(బడును, రాక్షసుడు పాటలిచేరి చందనదానును విడిపింప 5९ దారి ठंड 
ఆత్మ సమర్పణ చేసి २०८ ప్ప సాచివ్యము పొందును. మలయు(డు & 38 
వదల(బడి మితరాజుగా తనచోట (పఠిష్షితుడగును, 


ఈ నాటకమునదేశ కాలగతులు ఇంచుక ఆసాధారణముగా తో (చును గాని, 
అవి ఆన్ని గీర్యాణనాటక ములందును ఉండున వే. ము|దారాక్షసమున వానిస్సుటత 
కొంచెము ఎకు_వ. పాటలి నందమౌర్యరాజధాని యెంతటినగరము! చంద్రగుప్త 
మౌర్యుని పాటలిపు[తము తొమ్మి దిమెళ్ళ పొడవును రెండుమైళ్ళ వెడల్పును ఆటి. 
చంద్రగు ప్ర వి కమాదిత్యుని కాలమునను ఫాహియెన్‌ , ‘Pataliputra was still 
a fourishing city’ ఆన్నా(డు. మతి తొలియంక మున చాణక ్యశిడ్య డు చాణ 
కుడున్నచోటునుండి నిశఇవసుసోదరులయింటికి పోయి మరలును € & 0- క్షణము 
ననే; 1 111 వధ్యస్థానము 
నకృపోయి మరలును, ఒక్క_క్షణాననే; చందనదాసునింటికిపోయి వానింగొని మర 
ॐ ॐ ఒకనిమిషములోనే. వీవిలోబయటేికిపోయి వచ్చుటయనునదికలదు, కావున 
దానిని ఒక పాటి యొప్పుకొందుము గాక. మూడశవయంకములో, చం 6९०2 (డు 
సుగాంగముక నుండ(గానే కంచుకి నిష్క_మించి చాణక్యుని గుడిసెకు పోయి 
ఆరంగాననే దానిని సుగాంగముకకు ఇంచుక దూరాననున్న ట్లుచూపి, అక్కడ 
కంచుకికి ప్రవేశమును చాణక్యునితో సంభాషణమును, ఆతనిందోడొ-ని, గుడి? 
నుండి నిష్క_మణములేకయే ఉభయులు 256 క్రమణమాతముననెసుగాంగమునకు 
చేరి చందుంగిలసికొస ఇరువురుసంభాషితురు, ఆంక మంత యులేచిన తెర వాలు 
వజకు ఓక చోటు ఒకకాలము ఆను సం|పదాయమును ఆనుక్షించుచునే ఇందు 
సుగాంగమువేజు చాణక్యునియిల్డువేజుఐనను=దానివీథియు వేజేమో - పాటలిపుత్రము 
నంతయు ఒకచోటుగాను ఆందు ఇవి అంగములుగాను భావించుదున్నా (డా కవిః 
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= తొలుతం గూడ కంచుకికి నిష్క_మణముం జెప్పక. సుగాంగమనండి 
పరి|కమణమును చెప్పి చాణక్యుని ०९88 చేర్చ(దగునేమో, 9 షగ్గమణము పరిక్రమ 
ణమునకుం బొరపాటా? ఆ్టేని తొలియ=క మునను పాటలి యంతయు ఒక్షచోటు 
గాను చాణక్యునింటిను డి విశ్వావసునింటికీ సిద్ధారకునికడకు కాలపాశికుళచోటికి 
వధ్యస్థానమునకు పరిక్రమణమ నే చెప్పియుండ'దగునేమో. అప్పుడుసిద్ధారకు (డు 
శకటునికి కొల్లు తప్పించుట పరిషత్సుఎదుటనే జరుగవలదా? కావున, అట్టుగాదు. 
७०८९ నిష్క_ మించి చూచివచ్చినట్టు చెప్పుపే ఉచితము. ఈమూ(డవయంక మున 
పేక్షకులయెదుట, రంగాన నుగాంగ|పాసాదమున చం,దగుప్తుని కూర్చుండ బెట్టి 
వానిని నిర్వ్యాపారుంజేసి కందు కినిష్క_మించి చాణక్యుని యిల్డు సొచ్చి అతనిని 
పరి|క్రమణముననే చం|దుం జేర్చుట ససిపడకున్నది. మణియు ఏన నయంకమున 
భాగురాయణ మలయకేతులు స్కంధావారమున ఒక్కె_డంగూరుచుండి ముదలేక 
కటకమునుండి సిర్గమించుచు పట్టువడిన సిద్ద్భారకునిజాబు మొదలై నవానిని విచారణ 
చేయచు రాక్షసుం బిలువనంపుటయు, ఆనౌకరు నిష్క_మించి రాక్షసు బసకు 
పోయి తలపో+తలలోనున్న రాక్షసుం బిలుచుటయు ఇరువురుంగూడిపరి|క మణము 
ననే కుమారమల యకేతునెదుటికింబో యికూర్చుండుటయు చెప్పబడినది. ఓకు-ట 
వఏకకాలమున కుమారుని యధికారమండపమును రాక్షసావాసమును రంగాన 
ఎడయెడముగా ఆడటికి నౌకరుకు अ [4/1 & ८८०५ 
ఉభయులు పరి|క్రమణముననే మలయకేతు నెదుటికి చేరటయు © 1254 ९२८८3 
కవి సమాధానమెట్లో? ఆంకా 4 చోటుకాలములు మాజకూడదను సంప్రదాయము 
ఇట్లు ససిపడనల్లు 26 ९९१०० (బడినది. 


వాజక్యుని అల్లికలో కొన్ని పొరపాట్ల నందేహము 


ఆత్యంతనిపుణముగా నిర్భహించిన యీనాటక వస్తువుశఇచిఆడుగ (దగును, 
రెండవ యంకమున మలయకేతువు రాశసునికి తన మేని నగను తొడిగించుటను 
చాణక్యుడు ఎట్టుసంభావించును? రాక్షసు(డు సిద్ధారకునికి పారితోషికము ఇ చ్చునే 
గాక, ఆది మలయకేతువు రాన్షసునకుం బంపిన నగ యగుట ఎట్టు సంభావిం 
చును? ఆ=దులకు అఆతనిమెల(కువగాని కుదుర్చుగానిఏమియులేదు, అప్రేరాక్షసు(డు 
పర్యతకునినగలుకొన్నను, వానిని రాక్షసుడు అప్పుడుతొడుగుకొని మలయ కేతు 
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నెదుటికింబోవుట ~ ఇదియు చాణక్యు(డెట్టు సంభావించును? ఆది గాని ఇది గాని 
చాణక్యునికి పన్నకములోనికి మునుగలుగ ఎక్కుట యెట్లు? రాక్షసు(డు గదా 
పర్వతకుం జంపినట్టు అప్పుడు మలయ కేతువు జీవసిద్ధిమా టవలనకనుగొన్నా (డు. 
మజి పర్యతకుని యాభరణములు చందగుప్తు నొద్ద నుండుటయు ఆత(డు రాళ్ల 
సునికిం బంపుటయు ఎట్లు? 'ఆలంకార[తయం చ సత్య పతా య దను(పేషిత 
త దుపగతమ్‌,'అని యున్నదే ఆజాబులో. అది కాక్షసు(డు పర్యతకుం జంపీన 
వా(డని ఎట్టు తెలుపుకు? చం దగుప్తు(డుగదా వానింబంపినట్టు జాబులోనుండుట? 
రాక్షసుడు విషకన్యం [£ 0०0 ०९ 5०9. పాటలినుండిపరారియె వాడు పర్యత 
కుడు పాటలిలో చచ్చినా(డు, ఆకస్మికముగా? అదెబ్లో? విషకన్యచేత అని 
కొలక్రమమున బమటికివచ్చినడి. దానిం |బయోగించినవా'డు రాక్షసు(శని 
= ००8०९८८ పాటలిలో పర్శించినా(డు. మలయ కేతుని కేమో ఆ ప్రవాకము # 
రహస్యము. చాణక్యుడు పర్యతకుం జంపినా,డని అదెట్టో? దాన విషకన్య 
అన్న మాటలేదు. కావుననే రాక్షసమి|తము జీవసిద్ధి చెప్పిన మాటను ఇప్పుడు 
విని మలయ ६९2 రాక్షను పెకి 86१०८८३. మణి యాభరణములను చంద 
గుపు (డు పంపుటయెట్లు కలుగును? తాను ఆనుమానించు తెజగేమియు మలయ 
క్రేతువు స్వగతముననేని భాగురాయణునితో మాటలాడి యేని తేల్చుకొన(డే. ఆది 
యిప్పుడే కదా జరుగవలయును. మణి ఆదేమియు లేక దానిని రాక్షసునిమీ(ద 
తెల్ఫుకొని యీ యభియోగమేమి? రాత్షనుఃడును “మౌర్యే భూషణ వికయం 
నరపతౌ కో నామసంభావయేత్‌ తస్మా త్సం పతిప 8 రేవ హి వరం” అనియెట్టు 
५९०८०७०० పర్యతకుని నగలు ఆంత వెలపొడుగువి అసాధారణాకారము 
గలవియు ఐన రాత్షనసునికి ఆ తన మితునివీ పరిచితములు కావా? కన(డా? 
వాం దొడుగుకొని మలయు నెదుతికి ఎట్టుపోవును 2 మణీయు మేచ్చరాజులు 
ఏవరు, వారు ఏకాకులా? తమ సొంత సేనల నడుపుకొని వచ్చి కదా మలయ 
కేతుం గలసికొనియున్నా రు, ఆట్టుండ వారిని అంత సులువుగా మాటమా తాన 
గుంటలలో పూడ్చుటయు ఏనుగులలే 8 ంచుటయు ఎట్టు సాభ్యపడినడి? 
నాటకలక్షణ (పతి 

దృశ్యము [४ > 62598 కావ్యము రెండువిధములు అందుదృశ్యము అభి 
నయింప'బడును. దానికే నటుియందు రామాడిరూపము నారోపించుటచేత రూప 
ॐ మని నామాంతరము. అభినయమన(గా ఆవస్థను అనుకరించుట. రూపకము ఉప 
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రూపకము ఆని రూపకము రెండు విధములు, ఆందు నాటకము [23५ ठ 3 
బాణము ప్రహసనము డిమము వాంయో* మవకారము నీధి అంకము ఈహా 
మృగము ఆని రూపకము పది విధములు, పదిరూపకములో ముదారాక్షసము 
నాటకమును తెగలోనిది [కడమరూపములకును ఉపరూపకములకును దానిదాసికి 
చెప్పబడు విశెషము దప్ప సామా కలక మెల్ల నాటక మునకు టో ఆది 
ఎఆుంగవలయును |. 


నాటక మునకులక్షణము ०455: ~ నాటకమున ఇతివృత్తము సిదమెనది 
అయిదు సంధులు ఉ౭డును. విలాసము బుద్ధి లోనగు గుజణములును నానావిభూతు 
లును ఉండును. అది సుఖదుఃఖములచేత సముద్భవించునది, నానారసములబే 
నిండినట్టిది. అందు అంక మలుఆయిదు మొడలు పదివజకు ఉండును. నాయకు(డు 
(ప్రఖ్యాత వంపడు రాజర్షి ధీరోదాత్తుడు |[పతాపవంతు(డు గుణవంతు(డు 
దివ్వు( డేని దివ్యా € 2 &८ठ ९५० ८ గావలయిను. శృంగార మేగా సీర మేగానీ 
६.७ ठ అందు |పధానరసముగా నుండును. కడమ రసము లన్నియు అంగములు 
[ఆ పధానమలు]|౧* నుండును. కార్యనిర్యహణమందు ఆద్భ్బుతరసము. కారో 
మందు పనివడు పురుషలు నలువురేని ఆయిదుగురేని ముఖ్యులుగా నుందురు. 
దానిని గోపుచ్చాగ సమ(గమగా నిర్మింపవలయును. 


అంక లక్షణమ:= అంకమున నాయకుని చరితము (పత్యక్షముగా చూషే 
బడును, రసభావములు వెలు_గుచుండును, శబ్లారములు అగూఢముగాను గద్య 
'వాకరములు చిన్న విగ ను ఉండవలయును, ఏదే నొక యవాంతర।పయోజనము 
సమా పిచెందవలయును, బిఃదువు కొంచెము ఆంజటియుండ వలయును, కార్యములు 
సెకు,_గానుండ (గూడదు, బీజమునకు సంహారమ కూడదు, నానాస. విధానములు 
వలయును, పద్యము © ८०5० भ టముగా నుండ(గూడదు. ఆవశ్యక కార్యము లకు 
భంగము కలుగ(గాడదు కథఅనేక దినములుపట్టునదిగా నుండ(గూడదు నాయ 
కుడు ఆసన్ను(డుగా నుుడవలయును. పాతములు మువ్వురు నలుగు రుండ 
వలయును. 

ఈవక్ష్యమాణములు ఆందుం గూడవు-దూరమునుండి పిలుచుట, చ_పుట 
యుద్ధము, రాజ్యము దేశము లోనగువానికి ఉవ[దవము, షెండ్రి, భోజనము, 
శాపము, ఉత్సర్ణనముమరణము, రతము డఒతక్షతములుసేయుట, నఖక్షతములు 
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¡ > ०९, ఇట్టు లజ్ఞాకరములగు నితరకృత్యములును, శయనించుట, మోని 
యానుట, ఇత్యాదులు, నగరాదులను మ ట్టడించుట, స్వా నమాడుటి, ०3१८९ 
పూసికొనుట, ఇవి ఆంకమందు చూప(గూడదు. అంకము మికి,లి దీర్హ ముగా 
నుండ (గూడదు, దేవీపరిజనాదులయు మం|తులయు వణిజులయు భావర సోద్భవ 
ములైె న (పత్యక్షచితచరితములతో ८ గూడినదై. యుండవలయును; దాని యంత 
మున పాతములందయును నిష్క_%మింపవలయును. 

రంగద్వ్యార _పేస్తావనాదులు కలదై వీజమును ఫలమును గలదె ఒక 
యంకము గర్భములోపల (పవేశించినదై న 2 © యుకము గర్భాంక 
(1nterlude) మన(బడును, ఉదా. బాలరామాయణమందలి సీతాస్యయంవరమును, 
©, రా చరితమందలి కుశలవ జననభాగమును, (తెను(గు) ప్రతాపరుద్రియమందు 
అష్టమాంక మున ఓడలో సుల్తాను [ॐ ర్తకు లాడించిన భాగమును. 

నాటకమందు ముందుగా పూర్యరంగము, ఆటు పిమ్మట సభాహూజ, 
తర్వాత కవిని పేర్కొనుట్క నాటకమునుగూడ' పేర్కొనుట, తర్యాత పస్తావన. 
అందు నాట్యవస్తువుకి © 2 ముందుగా రంగ విమో పశాంత్యర్థము నటులుగా వించు 
నట్టిది పూర్వరంగ మన(బడును. దీసీయంగములలో ముఖ్యమైనడినాందియనునది, 
అఆశీర్యచనముతో(గూడినట్టిది. దేవద్యిజ నృపాదులస్తుతి నాందియని చెప్ప (బడును. 
అద్రి మంగళ కరములై న శంఖ చం|ద కమల చ|కవాక కైరవములను వచించు 
నదియు, ఏనిమిదేని పండె:డేని పడములు గలదియు గావలయును.. [పాయిక 
ముగా నాఓకములలో నాందియని ९९८०४, బడుచున్నట్లది పూర్వరంగముయొక_ 
రంగద్యారనామకి మైన యంగముగాని నాంది గా దని కొందబీమతము. 

సూతధారుడు మధురమ.లును కావ్యార్థసూచకములును అగు కోక ముల 
చేశ రంగమును (పసన్నము: గావించి రూపకనామమును కవినామ గోతాదులను 
కీ 6०६3०००७. భారతీవృ త్రీ నవలంబింపవలయును. పాయికముగా నేదే 
నోక బుతువును (పస్తావింవవలయును. భారతియన గా సంస్కృత |పాయమును 
నరా|శ్రయము వగు వాగ్య్యాపారము, 

సూత్రధారుడు నటితొనేని విదూషకునితోనేని పారిపార్మ్యికునితోనేని, 
కూడుకొన్న వా(డై తమ కార్యములనుండి యత్పన్నములై పస్తుతమును ఆశే 
పించునవై న చిత్రవాక్యములచేత చేయు సల్పాపము ఆమఖ మనియు (ప్రస్తావన 
యనియు చెప్ప(బడును. 
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ఏ వసువు నాయకునికి ఆనుచిత మేని, రసమునకు విరుద్ధ మేని, © "3 
దానిని వదలవలయును, వేణువిధముగా నేని కల్పింపవలయును. 

అంకములయందు చాపరాసి? అయినను అవశ ము తెలు పవలసినదియగు 
విష్క_ంభక [పవేశక చూశి కాంకావతా రాంకేముఖములు. 

విష్క_ంభక ము-భూశి భవిష్య త్కథాంశములను తెలుపును, సంక్షిప్తార్థ 
ముగా నుండును, అంకమున కొడిలో చూప(బడును. ఆది ఒకరో యిద్దటో మధ్య 
పా[త్రములచే జరుప(బడిన యెడల తుద్ధమన(బడును, నీచమధ్య పాత్రములబచే 
జరుప (బడినచో సంకీర్ణమగును 

పవేశక ము-నీచపాత్రములచే నీచవాక్యములచే చేయబడును. రెండంక 
ముల నడుమ వచ్చును. మిగత లక్షణము వీష్కంభమున కెల్లో అర్రే. 

చూళిక_యనునడి పరదాలోనివారు చేయునట్టి యర్థసూచన. 

ఆంకాంత సూచిత పా|తములు ఆజ యంకమునకు తెంపు లేసయట్టుగానే సె 
యంకమును తొడంగుట ఆంకావతార మన(బజడును. 

ఒక యంకములో ఆన్నియంకముల సూచనయు సేయంబడునేసి చాసని 
ఆంకముఖ మందుదు. 

బీజ ది-దు పతాకా పకరీ కార్యములు ఆయిదు ఆర్ధ (పకృతులు 

ఇంచుక గా ఉద్దేశింప బడి బహు|పకార ముల ప్యాపించునది ఫలమునకు 
పథమ హేతువు వీజమన(బడును. 

ఆవాంతరకథ విచ్చేద మొందినప్పుడు దానిని పైకథతో సంధానము 
చేయనటిది బిందువు. 

వ్యాపి యగు |వాసంగికవా తము పతాక యనబడును 

|పౌసంగికిమై ఏకదేశ స్థమగు చేరితమ [ 2:55 

ఏది సాధింప నపేక్షితమో దేనికొజకె యారంభమో, దేని సిద్ధిచే సమా 
పియో ఆది కార్జమన బడును. 

భలార్గులు తొడంగిన కార్యమునకు ఆయిదు ఆవనలు: ఆరంభ యత్న 
పావాకశా నియతా పి ఫలాగమములు 


నంధి సంధ్యంగ సమన్వంూ 68530 78 


వరుసగా ఈ యెదవస్థలును మున్నుచెప్పిన యర్థ |పకృతులతో, 
యోగముం జొందుటచేత ఇతివృ త్రము అయిదు భాగము లగును. ఆవి క్రమ 
ముగా ముఖ [288 ముఖ గర్భ విమ రోపసంహారము లని అయిదు సంధు 
అగును, 


వ్యాభఖ్యాతడుంఢిరాజు చేసిన 
సంధి సంధ్యంగ సమన్యయాదికము 

(వని నన్ని టిని వ్యాఖ్యలో ఏటే జాగ త్తగా & వేదము వేంకటరాయ 
శాస్తు)లవారు గు ర్తిడినందున వీనికి వారి ఆభ్యుపగతిని ఊహింపవచ్చునేమో.) 

ఇందు నాటకారంభమున నిష్క.ంభము చేప్పంబడ లేదు ఏలన పస్తావన 
లోన “కోధాగ్నా |పసభ మదాహి నన్లవంశః” అని వృ త్రకథాంశమును, 
'మౌర్యేన్దోర్ట్విషదభియో గః' అనివ ర్తి ష్యమాణక థాంశమును సూదింప౯బడినది, 

ఏకేన పయోజనేన అన్యితానాం క థాంశానాం అవా న్లర (పయో జనేన 
१००९१६५ సన్థిః, ఇట ముఖము. 

య్మత బీజసముత్ప & ర్నానార్థరస సమృవా 

[పారమేణ సమాయు కా త న్ముఖం పరికీ € ४ॐ. సాద. 

మౌర్యలక్ష్మీ ఖైర్యహేతువైన రాక్షస సంగ్రహ రూపమైన ముఖ్య 
పయోజనముకోసము చాణక్యోపాయవిచారకథకు ఆనుకూలదైవము చేసిన 
రాక్షసముదాలాభము మొదలై న అవాంతర (పయోజనముతో సంబంధిము ఆను 
ఆరంభ బీజ నంబంధమును బీజసముత్ప త్తి యు ఇట నున్నవి, 

చందగు ప లక్ష్మీ సైర్యము ఫలమైన రాక్షస సం|గహ కార్యమునకు 
హేతువు, దైవానుకూల్యముగల చాణక్యనీతి ప్రయోగము బీజము. ఆ రాక్షస 
సంగహకార్యము మలయ కేతునిగహము లేక ఘటింపదు, కావున ఆన్నిగహ 
చును అవాంతర [పయాోజనమగును, 

ఎచట నానావస్తురసములను కలిగించుచు బీజసముత్ప త్తి [वेष्टन 
ముతో కూడుకొని యండునో అది ముఖము, సా. ద. “కార్యాభియోగ ఏన 
మాం హ్యాకులయతి" -అని 'కార్యాభియోగశ' అనిటీజముఇంచుక ఉద్దెశింప(బడినది, 


1.1 


74 ము (దా రాతసనాటకము ఉ పోద్దాతము 


l. ४ స్త్రం दण्ट 5० అనీ చాణక్యుని పూనిక, ఇది వీజన్యాసము_ వీ త్ర 
నము నాటుట _'ఉప కేపము" అనుఅంగము- కావ్యార్థస్య సముత్స త్రి రుపక్నేపః 
2. సోహం ఆనేను_అనుట మొదలె నది, ఇది వీజబహుశళశీకరణము హం 


కేరమను ఆంగము. బీజము, చాణక్యనీతి పయోగ మనునది. తప్పక చయదఃసి 
నదే ఆని |పచురము చేయుట కానపరికరము, 


లి, 'అహో రాక్ష సస్య భ క్రిగుణః' అసిబీజ విషయమున ఆశ్చర్యావేశము- 
“పిబావన'అను అంగము. 


4. 'నీబోటి నిఃసంగభ క్రిగలవారు ९ & €” అనివీజగుణ వర్ణనము “బలో 
భన'మను సంగము. 


5 'తే భృత్యాః నృపతేః' జుజారు, భృతు లన(గా రాజునకు ~ అని సీక 
గుణ!పోత్సాహనం భేదః' అని ఇది భేదము అను నంగము. 


6. 'నశయానేన స్టీయతే'_ నేను ని దపోవుముండలేదు, మేల కొనియే 
యున్నాను-ఆని_ఇది _ వీజసంవిధానము, “సమాధానమును అంగము దీజమును 
లెస్సగా విధించుటచేత, 


7. "कर క్రి కియతే' ఆనుట మొదలుకొని 
నీజాను గుణముగా (పస్తుత కార్యారంభము కరణము." 


8. అందే 'వృషల' మొదణబకొని [८००6 2४ 2<&8 5 గఆ 
సందర్భము బీజమునకు అనుకూల సంఘటనయు పయో क55 कष्ठ యు డ్రి. 


9. “శ తుప్రయుకొోనాం' మొదలుకొనీ తతా సపురుషాః' వజకు బీజ 
సుఖ దుఃఖహేతువు 3८22 


10. "७24 8 ॐ ९ )5 పరిహాస్యలే" - నావలన ఏమియు ~ 8०२ 
కయు ~ కొజంత లేదు _ ఇది సీజనిష్ప త్తీయగుట పరిన్యాస'మను నంగవ 


eee) ॥ । 


. 11. తదేవ రాజ్యం సుఖయతి" ఆని దీజభాసు మము “| పాప్రి' 


ఇట్లు నానార్థరససంభ్రవ ఐవ దీజ సముత్చ తి నిరూపింపబడినవది గాన 
ఇది సాంగమగు ముఖసండి, 


సంది నంధ్యంగ సమన్యయాదిక ము , (8 


8८४ పతిముఖసంధి ~ 'అగపడి యగపడక యుండు వీజముయొక. 
వ్యకి [పతిముఖసంధి' సాద, తొలుత ९५६ ० ०५००८ అనగా వ్యకమెయుండి , 
నడుమ యమపటచర నిపుణకుని వృత్తాంతముచేత మఖు(గుపడిన చాణక నీతి. 
యోగము అను బీజము ముదదొరకుటతో మరలమవ్య క్రమగుట వలన, యత్నము 
యొక్కయు బిందువుయొక్క_య కలిమి వలన ఇది పతిముఖిము. -- 

'కి మత हक, అని మరల చాణక్యుని యుద్యోగము బిందువు 
ఆవాంత రార్థము నిచ్చేదముపొంద౪గా, ఆట్లుపొందనీక మరలనగపజచుటచిందువు 

1. 'గృహీతో జయ శబ్దకః'_.ఈ కార్యసిద్ధివిషయ మనోరథము విలాసము 

2. 'వృషలాళ్‌ వపతిగృహ్య అఆభరాణాని दै €) రహం (८३१२. &8& 
దృష్ట నష్టమగు వీజమును అనుసరించుట పరిసర ము, 

'ఆథవా న లిఖామి' - ఇది అనిష్టవస్తువును. నిక్నేపించుట = దిధూతము” 
నికేపించుట అనగా నిేధించుట. విశేప అనియు పాఠము అర్థము ఇదే 

హన! గ్నహితో రాక్షసః - ఆరత్ఫ్యుపశ మనము ఇది శమము. ఆరతి 
యనగా చింత 

'సాజుళ్లిము[దం లఖం ఆర్పయిత్యా గమాతామ్‌', ఆనుతే కార్యసిద్దిః- 
తీజపకాశనమువలన ఉత్తరోతర వాక్యములచేత కార్యసిద్ది ఇది |పశమనము 
మలయకేతు రాక్షసులకు విరోధము కలిగించుటకు లేఖరూపమెన ఉపాయము 
అనుష్టంపబడినది. ఇకమీద రాక్షసుని మౌర్యసాచివ్యపవణుం జయుటఓకు ఏడ 
వయంకమునచేయంగల యుపాయమ నకు వీజము నాటవఅయునుగదాయని'చందన 
దాసు నిపుడు చూశ(గోరుచునాా ను.” అనుట, 

8 |శెషిన్‌, మా మెవం, సమ్బావిత మేవ ఇద మసా; భిః ~ ” ఇతా(శచి 

చందన దాసుని మోసముచేయటకెన పరిహాన వచనము నరు 

వూర్ణిమాచన్దే) क చన్చికియా అధికం © _ ఇది అనుగుణజోరద్దాట 
నారమెన ०९ నర్మస్తుతి రెవ అంగము. 

ఛి — कि 

5 ठ అపరి दुर 8 కథం 38" >= © ॐ ఇది రాజానురాగ >> <^ 

వాక రచన ఉపన్యాసము . 


1& ము (దారా తఈసనాటక ము.ఉ भ 


“భవా నేవ” అని మొగమున కొట్టినట్టు నిష్టరపుమాట “२७८०. 
మునుపు పురమునుండి ఆత(డు తొోలగినపుడు ఇంట నుంచుకొనుట సరే 
పోనిమ్ము. = యిపు డత(డు మలయకేతుం జేరి దండెత్తి వచ్చుచుండగా 
ఆట్లు చేయుట అనుచితమనుట, 

“ఆస్యాదిత ద్వోరదకోశత” ఇత్యాది సాకమ్యనురాగ ప్రకాశ విశిష్టమగు 
వచనము పుష్పము, 

“వినా వినా ९6252863 $ కుర్మాతీఆో ఇత్యాడి ~ ॐ వానిని 
నయితము మించినవా(డవు అని యనుటయు “పుష్నము., 4 

“యె యాతా? కిమపి...” ఇకాళ్థది ४२०९८ నిర్వర్ణనం వర్ణనం 
హోర, ఆనీ ఇది" వర్ణసంహారము- బాహ్మణాది २८९०८९८ © పకృతులలో 
చేరిన వారిని “యే యాతాఃె ఇత్యాది చేత నిర్దేశించుటవలన. 

ఇకను రాక్షసుడు చేసిన యుపాయములం జెప్పుటకై ప్రాప్యొశాపతా 
కేల సంబంధము రూపముగా గల గర్భసంధి మూ౯డవయంక మున ఆరంధింప 
బడుచున్నది. పూర్వాంకమున చూడ(బడి ఇందు రాశ్షసునియ పాములవానియూ 
సంవాదమను వ్యాపినియెన కథ పతాక అన(బడుదానిచే ఆగపడకమటి(గిన 
చాణక్యనీతియను బీజమును ८४ పైని మాటికి అఆనేవించుటవలన గర్భసంధి, 


“కొటిల్యధీరజ్ఞు” ख $© (పాప్తోశ, “పా యాపాయ శ జా భ్యాం 
కార్య సంభవః ప్రాహ్యాశా” అని. “కొటిల్యధీరజ్ఞునిబదొ అని ఉపాయ కంక-= 
न न జ © 
రాశష్షసేన  నికృష్యమాణా" ఆని అఆపాయశంక. ఈ రెంటివలన 

మౌర్యత్రీ సైర్యమను కార్యముయొక్క. సంభవము కాదాచిత్క మని సంభావన, 
ఈ రెంటి సంబంధమువలన ఇచి + 

^ 5० విస్మ తభ క్రినో న...” అని ఇది తత్వనుకీ త్రనముమార్గము, " 

“భగవతి కమలాలయే.” అను మొదలగుశది రాతసుని వితర్క_ ముర 
[జతిపాదించు వాక్యము “రూపము,” 

“తత్సంవహాతి జేదశాయ చ వ్యాఫారితాః సుహృదః” त 
యోక «०८९ చెప్పుట “ఉదాహరణము ” 


సంది సంధ్యాంగ సమన్యయాదిక ము ९५ 77 

మయా తావగ్‌ సుహృ ९ 2०36 చననదా గృహే ఇత్యాదిగా ॐ 0० 
“యదృళ్యరూపమ్‌'ఆను ముగింపువజికు రాక్షసుని యుపాయాపాయశళశంకలు. 

కంచుకి నిష్క_ ్భమణము = & 8 (పస్తుతో యోగి సమాధానవచనము 
(సంగహము. ఈ ప్రస్తుతము రాక్షసోత్సాహమేని, చాణ క్యాపాయ బీజ మేని 
కావచ్చును. ఆ వీజమునకు ఈ భూషణదానము సమాధానవచనము, వెంటనే ఆ 
భూషణములను నిర్యహణమున కూటలేఖకు తోడుగా ఉపయోగింప( బోవు 
చున్న ందువలనను. 

'కథం సర్పదర్శనం!' అని శంకారూ పము సం భమము. 

“అయే కుసుమపురవృతా నజ్ఞః' అని ఇది “సంచింతితార్థ|పా ప్రి క్రమము,+ 

'కార్యవ్య [గ త్వాత్‌ ' అని ఇష్టజనానుసంధానరూపము ఇది 'అధిబలము.” 

'వ్యకం ఆహితుళ్లీక చద్మనా విరాధగు > భవితవ్యమ్‌,"అని లింగముబట్లి 
ఆభ్యూహనము "అనుమానము. 

'సభ ~ ఆను నిది వ్యాపిని కథ పతాక. 

'(ససం భమమ్‌-) పాకారం పరితః శరాసనధరై ౩" ఇత్యాది రోవషసంశ్ర. 
మవచనము 'తోటకము ” | J 

'రాజభ § పకర్షాత్‌ నియోగకాలం అ|పతీక్ష మానేని ఆను మొదలగనకి, 
అపకారిజనమువలన భయము ఇది "ఉద్వేగము" 

తత క్చాణక్యహత కేన” ఇత్యాదియగు నిది చాణక్యుని యిషారోపా యాను 
సరణము “ఆకేపము (కడపటి అంగము ) 

'ఏక మపి సీతిబీజం బహుభఫలతా మేతి' అని ఇది యొక % 5" ९०००. 

'న ఖలు వ్యాపాదితః'-చంప(బడలేగు గదా-భయముతో దగలుతో అడు 
గుట ఇదియు అపకారిజనునివలన భయము ఉద్యేగము ४ 

'అయం ఖలు ఆర్యోపదేశ 1-' ఇత్యాది ఇది మణియొక బీజాన్వేషణము. 


४६3५7 చేతఃపీడా ముత్వాదయతి. ఇత మపి మ మూనుభవః” 
ఇదియు ॐ € २९०६९००० - ' 


तृ ` ము|దారాతసనాటకము = ४०४ 


` 6 € ००९ 32 685२459 € అమ్మ'(బడుచున్న వి, కంటిలో వానిని చూడు-= 
ఇత్యాదియు వీజాన్యేష ణము, ' 

అంకముతో గర్నసంధియు ముగిసినది, 

ఇకరాక్షసు(డు కోరుకొనుచున్న చాణకంచందగు వ షిరోధముంజెప్పుటకు 
విమర్శసంధి ఏదేని హేతువువలన గర్భసంధియందు (పసిద్ధమైన బీజార్థము 
యొక్క_ అవమర్శనము,_ విమర్శసంధి. ఈ మూ(డవయంకమున చాణకనీతి 
రూపబీజమునకు కౌముదీమహోత్సవ ప్రతిషేధమను [పకరి అనంజడు చిన్నకథతో 
ఆవమర్శనమను ఫలప్రాప్తి (పత్యాళయు కలిగియున్న ందున ఇది విమర్శసంధి. 
నాల్లవ యంకమున రాక్షస కరభక సంవాదమును |పకరియే. రెంటను [2956 
పాప్యాశలకూర్పు २23८2 4250८925 ఈ రెండంక ములును విమర్శసంధియే. 

“కిం ఆవిడిత ఏవ అయం. ఉత్సవ పతి & 82 ఇది వీజముయొక.. 
ఆవమర్శన మగుటవలన అవమర్శన 


'భర్తు స్రథా కంుషితాంి ఇత్యాదియు బీజావమర్శనమే. 

రాక్షసం 1 1 ఆను తన (పత్యాశను దృఢముగా చెప్పుటచేత ఇది 
“ఆఅపాయాభావతః కార్యనిశ్స్చయః నియతా పికా' అన్నా రే ఆ నియతా పి, 

(సస్మితమ్‌) “స్మి తంకృతా '“ఉపాలబుం _ ఆహూతాః'అని సోషపాలంభ 
మను దోషమును ప్రఖ్యాపించుటవలన తోక పఖ్యాపనము ఆపవాదము' ఆని యిది 
అపవాదము. 

'ఏతే స్వకర్మణి ఆభియజ్యామ హే.'_ఇదిగో నేను. నాపనిని అక్క అగా. 
చూచుకొందును._అనుట-గుదుగి యవమాననము (प © <>, 

త వాజ్ఞా ... మ య్యేవ స్థల స్తీ_' ఇత్యాది యంతయు గురుకి ర్రనము 
(పసంగము 

(విహస్య) ఏత త్మృతం రాక్షసేన! - అను మొదలగు రాక్షసనీతి విభవ 
మును ఆధిక్నేపించు ఎ త్తిపొడువును, తనకో క్రిని ఉ గ్గడించుటయు వ్యవసాయము.” 


అన్యేనై వ ఇదం అనుషితం కి మ 8 ఆర్యస్య-' ఇది గురుతిరస్కా_రము 
దవము,' . 
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“అః కేనః' అను నీబెదఓంప్త మాట 'ద్యుతి-' 

“సన్లకులవిద్వేషి డై వేన_' ఇదియు ఆన్యోన్యాది 2, 25559 'విరోధనము'. 

“సంర మోత్స్పన్టి- యుచలై నది ఉద్వ్యేజనము “ద్యుతి 

'చాణక్యత (कि > ¬ क ॥ ఇత్యాది స్యగుణా విష్కరణ 'విచలనము.,' 

"ఎవం ఆ స్మాసు గృహ్యమా కామి ఇత్యాదిచేత చాణక్వ్యు(డు కోరిన రాక్షస 
మలయ పరోధము లెస్సగా ఏర్పడును ఆని భావి శేయఃకథనము 12365. 

మమ బుద్ధిః భూవివరం |పవేష్టుం ఇవ |పవృత్తా_అని యిట్టు నియతాప్రి 
; పదర్శింప(బడినది. 
a 

ఇక నాల్గవయంకమందు రాక్షస కరభక సంవాదరూ పమైన చిన్నకథయు 
ఓక (పకరి 

“వాగీశ్యరీ ఉప [288 = (పస్తావం గతా ఇత్యాది కార్య 
సం గహణము “అనుదానమా_కడపటి యంగము. 

'నమయా సుచిర మపి విచారయతా-ఆర్థః అవధారితః' ఇడి మొదలు 
ॐ © కేతుని మాసవుచ్చు భాగ 0००७३०३ व ०९ మంతయు బీజార్ధముయొక.. 
ఆవ మర్శనమే . 

ఇటు నియతా ప్రి (పకరీయోగరూప విమర్శసంధి ముగిసినది., 

gq. V-VI-VI] ఆoక ములలో ఫలాగమ-కార్యముల సంబంధ మ 
గలదై ऋ 

చలి తో౭స్మి క్‌ల ~ నిజముగా ఆత(డు పాటలికి బయలుదేజలేడు_తా ను 
పట్టువడి రాషసుం బట్టియిచ్చుటకు తాను బయలుదేణినది. ఈ చలితో స్మి కిల 

[*४। 

అననది వీజోపగ మనము-నంధి అను అంగము. 

"ఆహ మపి భాగురాయణాశతక్‌ ము[దాం యాబేి అని భాగురాయణుని కొడికు 
పోయెదను -- అను నిడి కార్యమార్గణము - రాక్షసునిమీ(ద తంటా చెప్పి కార 
మరయుట విరోధము. అను అంగము. 


భాగురాయణ భదన్తుల యొండొరుల భాషితము 'జల్పనము.". 


80 ము|దా రాతసనాటక ము-ఉపోద్దాతము 


చాణక్యుడు తనకు పెట్టిన మహా ప్రయోజనము ఆనుష్గింప(బడుట, జీవ 
సిద్ధి తాను కృతార్థు(డ నెతిని అనుకొనుట ఇది బీజానుగుణము కార్య [24०2 
నిము 'నిర్ణయము.' 

“తదత్ర వస్తుని నోపాలమృనీయో రాక్షసః' అని కుపితమలయకేతును 
సమాధానపబుచుట 'పర్యుపాసనము.' 

అంతట సిద్ధారక పవేశము మొదలుకొని ఆంకము ముగియవజకు పథ 
మాంకమున "€ మత్రలిభామిఆనుట మొదలుకొని “కర్ణే ఏవం' ఆనునంతవజుకు 
ఉపక్షి పమెన బీజము పలుతెజంగుల చెదరినట్టిది ఒకటిగా చేయ(బడుట ఆను 
వీజోపగమన రూపమైన నంధి అను అంగముయొక్క_యే |[పపంచము. 

ఐదవ యంకమున మలయఃకేతునిచేత రాక్షసుడు ని గహింప(బడుట --- 
తజుమ(బడుట అవాంతరకార్యము నిర్యహింప(బడినది. ఇ(క రాక్షసుని సంగ 
హాంచుట, చం|దగు 23९ & 4.8 1 యను మసహాభవలము సిద్ధించు 
టకై VI-VI ఆంకములు. 

ఇందు జీర్లోద్యాన వర్ణన వ్యాజముచేత సౌధకులాదుల యుపకుచేత నంద 
కుఅ వినాశమును దాన తన హృదయపు_పరిశోషముళు, మలయకేతుని మోస 
పుచ్చిన భాగురాయణుని కునీతి_అను అర్థములు ధ్యనిత ములు, 

ఆఆవయంక మున రాశ్నసవశీకరణమెనది, ఇంక నీయేడవ అంకమున 
అశనిచే చందగుప్త సాచివ్యము [గహింపింప వలయును 

ख నోత్తుజ్ఞ శిఖాకలావ ॐ २९८४" ఇత్యాదిగా అద్భుతార్థ (>, £ - ఉవ 

( छ = 
గూవానము.” 

'గురుభిః కల్పనాక్తేశై ః' ఇత్యాది కవ్షములన్నియ ఇప్పటికి తీజినవి ఆను 
నీముఃఖప్రశ మనము సమయము. 

'భృత్యా భ[దభటాదయః స చ తథా లేఖః' ఇది బీజవంతములై న ముఖా 
ద్యర్థములు 25८6०362 ఐకార్థ్యము. పొందింప(బడినవి _ అను కార్యార్థముల 
యమపసంహారము “సంహారము. ˆ 
"20० భువి జేతవ్య మో సమర్థ ఏవి అని వాంఛి తార్థ (పా పి ఇడి 
ఆనందము." ` | ` | । 
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4 [4०९२-2 'అను నిది తాను పొందిన కార్యమునుఅనుమోదించుట 
“అభాషణము " 

'ఆర్య(పసాద ఏషః'ఆని తా బొందినదానిని స్థిరీకరించుకొనుట 'కృతి., 

'నివేద్యతాం అమాత్యరాక్షసాయ.' అని ఇష్టకార్యదర్శనము ఇది 'పూర్ణ 
భావము.’ 

'రాక్షసేన సమం మెతీ' ఇత్యాది యీ 826 $ 03:55:59 "పశ స్తీనిర్యహణ 
సం ధ్యుతమాంగము 
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మహాకవులు తమ నాటకములలో కథా కాలగతిని చాలమెల(కువతో, 

కాలము చెప్పబడుచున్నది ఆని యనుకొననీక, ఎంతో గూఢముగా సూచింతురు. 

_ దానిని కనిపట్ట(దగును., 

ఇం దుండు సూచనలు, నిర్ణయమునకు సామ ।గి. 
1. (1) “చందం సంపూర్ణమండల మిదానీం “ ఇత్యాది. 

(2) పర్యతకుని పారలౌకికము. ఆభరణములను మంచి [బావ్మాణు 
లకు దానము చేయ( గోరుదును, 

Il, 'చిరాత్‌ (పభృతి పరిత్యక్షోచిత శరీరసంసారకి 'చిరాత్‌'. 
ఎప్పటినుండి? 

(8) టీవసిద్ధి శకటదాస సిద్ధారక భాగురాయణ భదభటాదులు తొలి 
యంకపు దినాన పరారియెనవారును విరాధగుప్తుఃడును మలయ 
కేతు రాజధానిని ఇంచుమించుగా ఒక్కుదినమే చేరుదురు. నాడే 
కరభకు(డు పాటలికి బయలుదేజును. 

11, (५) కౌొముదీమహోత్సవ దినము కా 64 వూర్ణిమ. ~ ఆశ్వయుజము 
గాదు హరిదృష్ట్యా కేకర [పస్తావము . కరభకు(డు నాడే రాన 
సుని కడకు బయలుదేటునా? 

IV. (ఈ) కరభకు(డు మజిలీచేయని పయనముల నూజుయో జనాల దూర 
మున నున్న మలయకేతురాజధానిం జేకరును. ఆదియు పున్నమ 
నాలవయంకపు దినము. శయనం 55० भ. )8 - పాతసా ४ 
సాయమాః? క | - 


62 ము (రారా కసనాటకము-ఉ పోద్దాతము 


(6) “ఆద్య దశ మో నూసః తాత స్వోపరతస్య 'అని యనును మలయకేతు వు 
పదియవహాసికము కాబోల నా(డు. 
' (7 నాల్హవయంక మను ఒక పునుమయ, రాక్షసు(డు సేనతో బయలుదేజు 
టకు జీవసిది పెటిన మంచిదినము. 


V. ఇదానీం ఇతః (పతా న్నే కునుమపురే. 


100 యోజనాల దూరములో చాలనడరి సోనికు ఇద్దరినికా(బోలు విడి 
దల కాదా సోనకు ఇంచుక దూరాన 
'ఆలైర హోభి, వయ మెవ, తత్ర గొనారళి ఆని ఒక కొన్ని దినాల 
దూరాన. 

గౌడీనాం లోధభూశీ పరిమళ ధవళాన్‌. లో|ధ్రమును కాళిదాసు 
'బుతుసంహారము'లో హామంతలింగముగా చెప్పినాడు. మేఘమున శిశిర 
లింగముగా చెప్పినాడు. కావున పౌషమో మాఘమో. కవులు హేమంత 
నిశిరములకు ఐబకరమం ప్పుదుర(ట. చాదశమాసాః సం त) 
छ ~ ॐ న కికిరయోః సమాసెన. అని హేమచం|దుడు 


1 | పథమాంకము పాల్లున పూర్తిమ, 

ఆ దినము (థాంతిక లిగించి తప్పిపోయిన చం|ద|గ హణము. రాక్షసు(డు 
మలయుం గూడి చందుని యభిభవింప( గోరుచున్నా( డన్న మాట కుసుమ పుర 
మునకు ఆందినడి. ఆ దినము పక్యతకుని పారలౌకికము, పర్యతకు(డుచనిపో 
నేటికి నెల, మైేచ్చుడన(బడిన వానిని పర్యతేవుడు శై లేకుడు అను పేరుగల 
వానిని ఆచార వ్యవహార ములకు శూ!దుంగా( గొన(దగును-చెప్పినా(డు చారి|తక 
రచయితా ఖండలు+డు విీన్సెంటు ఏ-స్మిత్తు - “The name Vasudeva 
proves the rapidity with which the Kushans had been 
changed into Hindus.” (अपाप. P.-8 18). 


యా & వలు ६९ వాదు చెప్పి వారు, 


నాటక మున కాలగమనము 88 
'క్షత్తిస్య ద్యాదశాహాని విశః పజ్బాద क 
8०४ దినాని కూ। దస్య' అని, 
| अ ay ४५ 
కావున దానికి పూర్వపు మాఘపూర్ణిమ వాని మృతిడినముకానోపును (?) 


ఆమటునా(డే మలయకేతువు భాగురాయణు(డను తన యాప్తనిచే బెదరి.ప బడి 
కుసుమపురమునాండి పరారియయి యుండును. ఆప్పటికే పరారియెయన్న రాక్ష 
సు'డు వానిం జేర(డీసి సంధి చేసికొని, ఉభయులును అంతట హుటాహుటి 
మలయుని యూరు చేరియుందురు. క్రమముగా శీ,'ఘమే ఆవారి కలయికయు 
కుసుమపురముమీ డికి ఎ _త్తిరాగల రన్న వదంతియు వ్యాపించియుండునా. చాణ 
క్యునికి నాండే ముదదొరకినది ఆదినమే శకటదాస సిద్ధారకులు జీవసిద్ధి భాగు 
రాయణ భ|దభటాదులు-విరాధగుపు(డును-కుసుమపురమును విడిచిపోయినారు. 
చందనదాసును పట్టుకొన(బడినా(డు., 


Il, 


17. 


IV. 


ద్వితీయా౭కము ~ పరారియినవా రందజును మలయుని రాజధాసిం జేరి 
నారు ~ పాల్లున జ అమావాస్య; యో చె త్రశుక్షపక్ష మో, ఆదినమె మలయ 
కేతు రాక్షసునికి సరార్గసిద్ధిచావు విన్నది మొదలు, కాదా, నందులచావు 
మొదలుకొనియో, శరీరనంస్కారము మానుకొని యున్న వానికి, ఆభర 
ణము పంపుటయు అది సిద్ధారకునికి ఇనామియ్య(బడి వానిపెబ్టెం జేరు 
టయ పర్యతకునగలు రాక్షసునిచే కొనంబడినవి. కరభకు(డు పాట 
లికి తరలినాడు. 


అంకము ~ కా © పూర్ణిమ జ 2.46 మహోత్సవము ~ Il. Il. అoక 
ములకు 7,8 నెలల యంతరము - జీవసిద్ధి భాగురాయణ భదభటాదులు 
శక టసిద్ధార కులు మిలయ కేతుని రాజ్య మున నాటుకొనుచున్నారు. చంద 
చాణక్యులకుభేదము_ చీలిక ఎదుగుచున్నది. అది కౌముది మహోత్సవము 
చేయుమనుట మాన: మనుటలతో తీ వమై ఆదినము చాణక్యు(డు శ స్ర్రమును 
ఇచ్చి వేసివా(డు. కరభరు(డు దానిం గనిపట్టి చాణక్యుడు తరువాత వ్‌మి 
చేయును, తపస్సునకు ఆడవికి పో(డా ~ అని కొన్నాళ్ళు కనుపెట్టి_ 
మజిలీ లేని ప్రయాణముగా రాక్షసునీకడ బయలుదేరినా(డు, నూలు 
యోజనాల దూ5ము 

అంక ము-పర్యతకుని పదియవమాసిక ము-మలయ కేతువు 229 ०० [२७ 
తొందరపడు చున్నా (డు. & © 2 ५९ 25९56 ८००& इ నిరాకరణమును విని 
రాక్షసుడు దండయాత్రకు చిరముగాసిద్ధ్దపజిచియన్న సేననుతరలించును 
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VL 


Vl. 
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జీవసిద్ధి మంచిదినము ఏర్పరణినా(డు _ మార్గశీర్ష (ధనుః) 
పూర్ణిమసాయంకాలము, చం|దోదయ సమయమున. ఆట్లు మల 
యునికిని యాకు త్యరపడుచున్న వానికి తెలియపటినా(డు. 


అంకము- సేన నడిచినది-కుసుమపురము ఆసన్న మైనది. "७5 
न గనారః'-ఒక కొ న్ని నాళ్ళలో 2८८५९ దూరమ్మున 
కోణనదికి ఇద్దరిని కొంత దూరాననే సేన విడిసినది. జీవసిద్ది 
భాగురాయణుని క టక నిర్గమనము[ద యడుగవచ్చి వానితోను 
ఆచటికివచ్చిన మలయకేతునికి రాక్షసు(డు విషాంగనచే పర్యత 
కుం జంపినా(డ9 చెప్పును, సిద్ధారకు(డును జాబు పెబ్టెనగతో 
పట్టువడి రాక్షసుని పట్టువజుచును. రాక్షసుడు తణిమి వేయా 
బడును. సేన కోణదా(టను నడుచును. ఆది గౌడాంగనలు 
మొగానికిలో ధధూళిపూసికొనుకాలము హేమంత పాషమాసమో 
శిశిరమాఘమాసమో. 


అంకము ~ మలయుని సేన శోణందా(టి నడచును. అతనికి 
సాయము వచ్చినవారందణు, వాడు దురాచారుఃడు సహాయ 
రాజుల జంపించినా(డు ఆని ఆతనిని వీడి తమ దేశాలకు పోవు 
దురు. పాటలినుండిచందునిసేన క త్తిదూయను బాణము వేయను 
ఆక్క_అలేకయే మలయుని సేనం బట్టుకొనును. రాత సు(డు 
చందనదాసుం గావ తన్ను సమర్పించుకొన వధ్యస్థానమునకు 
ఉరవడించును. 


& 2 & ము_కుసుమప్పురము- రాక్షసుడు చాణక్యునికింబట్టువడును, 
అత(డును ఆతనిని గౌరవించి ४०८ 38 మొక్కి చి, 
మం; తిత్యమును అఆంగీకరింపించి మలయుని కల్టివేయ(బడిన 
వానిని విడిపించి సామంతునిగా ఆతని రాజ్యమున (+, 
४०८2७? 25८5506 శేష్షిం జేసి-ఖైదీలనుకూడ విడిపించును, 
పౌషమాఘముల నన్యతరముననే, మంగళాంతము, 


పొదమున 


ఇందలి వృత ములు 


త్ర ९ & ॐ ॐ ~ :55ॐ ॐ 


&७ & 0०९ €" సంఖ్య లోక ములు 


మా 8 లో 
1.8 22 


4.12 1 


8-18 8 


1.8, 16, 28; 24, 1-20, 
22; 17 28, 82; IV.5, 
9, 10, Va'4, 17, 28; 
VI-15, 18, VIII-7, 8, 
12, 18, 17, 18. 


V8 


II.2; IVal8, 


1\/ 14 


1.7; 71.18; Ve18. 


ॐ) త ము 


ఆనుష్టుఫ్‌ 

238") 2390 లఘ సర్వత 

స పమం ద్విచ తుర్ధయోః 
గురు షష్టం చ పాదానాం ` 
చతుర్ణాం స్యా దనుష్టుభి, 


8९ ०: డా 

స్యా దిందవ|జా యది తొ జగౌ గః 
ఉపజాతి 

స్యా దిం[దవ[జాొ,. Me 

ఉపేన్షవ జా పథమే లఘౌ సా 
ఇత్యనయో రుపజాొతిః 


వంశ స్థ 

జతౌ తు వంశస్థ ముదీరితం జరౌ. 
(పవార్షిణీ 

త్యాశాఖి ర్ననజరగాః 

[ప హర్షిణీయమ్‌ 

జభౌ సజ ° ^® 

రుచిరా ४९०८५ ठ 
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పాదమున 
అక్షరాలో సంఖ్య కోకములు వృత్తము 
మా త లో 


7-14 19 1.8, 10, 26; I1-6,8,17 వస న్లతిలకా 
प्रा ~ 7,9, 18, 81, 88; >" వస నతిలకా 
IV-6, 11,17: V7, 16; తభజా జగౌ గః, 
VIET, 18, एा-।4, 


8-15 8 आ 15; णा - $; మాలినీ 
552906४9 తేయం 
మాలిసీ భోగిలోకై 


9.17 1 “{-16 ` 3 &९ 
జసౌ జసయలా వసుగహయతి శ్చ 
२6९ గురుః 

10-17 1 “{ - 19 మన్లా|క్రానా 


మన్హాకానామ్బుధి రస నగై 
ర్మోభనౌతౌ గయుగ్మమ్‌. 
11-17 18 I=18,11-7, 10, 11-8 9ఖరిణి 
4* {° 6, 11, 18, 29 రసై రుదై9 9 | 
3, 4,1४; {{-6, 11 యమనసభలా గః. 
12, 14, 17 886 
18-17 8 18 [{^-12, {-30 హరిణి 
నసమరసలా గః 
షడ్మేదై. రయైర్లరిణీ మతా 
18-19 89 J-12,14,15,22,25 శార్టూల వి|క్రీకితమ్‌ 
II-4,5,9,12,18, 5 9१०१६ ह ९ ర్యది మః 
16,18.,2 ,25.117-1, > సతతగాః 
2,5, 19, 4 86 Jy-5, శార్హూల వి, కిడితమ్‌ 


పాదమున 


అక్షరాలో సంఖ 5 


14-20 1 


16.21 28 


18. 18 
18. 4 
20. 9 


వృ_శ్త ము 


కోకములు 
(क, 


18, 7.5, 10,15,16,91, 
22,45, श ~ 5, 8, 10, 
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వృత్తము 


సువదనా 

జేయ సభబౌళ్ళ 48.) ర్మరభనయ 
యుతా మా గః సువదనా 

^+ 

(మభి ५८०६८०० (తయేణ 

892 యతియుతా 

540०० 6 తేయమ్‌. 


ఆరా ९ 
యసా 58 పాదే ప్ర థమె ద్యాదశ మా छः 


స్తథా తృతీయే౭ పిఆష్టాదశ ద్యితీయే 


४९०६ इं ८3) సార్యా, 
గీతి 

ఆర్యా ప్రథ మార్థసమం యస్యాః 
పరార్థమీరితా గతిః, 


ఇఏయు ఆ ర్య లే అగును, 


a ( ० ) Fn 


శ్రీః 
చా भु. ~ 
రతర ठ ८० :3 (ठ> © ॐ ०99 


तठ 
क 


శ कुरुष रै ०४००, స్థితా తే 8८%? &$& ०, 
య (€ 
కింనునా మెత 6 ०8 ९। 
५ 
నామై र्ठ దేతత్‌ 24629 మపి శే, 
మ = 
విన్మృతం కన్య -र०७९8 * 
నారీం పృచ్చ్వామి, నేనుం. కథయతు విజయా, 
ఏ 
న (వమాణం య దీను 
८) 
శైవ్యా నివ్నోతు మిచ్చోరితి సురసరితం, 
గాం ७६ మ వ్యా ద్విభో ८९8 ॥ ౧ 
श. ౧. ధన్యా కా ఇయంపుణ్యవతి, ఎవరు ఈమ? తే శిరసి 
స్థితా=ని ९.2 నెలకొ నియున్న ठ శశిక లొ=చం ద రేఖ. కిం=ఏమి? 
ఆస్యాః ఈమెకు (దీనికి) నామ=పేర్కు ఏతత్‌ ను=ఇదియా? ఆసాాః= 
ఈమెకు (దీనికి) తత్‌ ఏవ నామ=ఆదియే 28. వీతత్‌ఇది, తేజనీకు, పరిది 
తం ఆపి=దక(గా ఎజుకవడియున్నదే ఐనను, విస్మృతం=మటువ(బడినదే, 
కస్యహేతోః=ఏకారణము వలననో? నారీంజగ్రీని, పృచ్చామి=ఆడుగుచు 
న్నాను, 2००5-४ ० ద్రుని కాదు, (७ 8), యది ఇన్లుః న (పమాణం_చం 
(०८९० సమ్మతు(డు, పీక నమ్మ కముచాలిన(వాడు, కా,డెని, విజయా_ విజంప 


ము (దారాక్షన నాటకమ్‌ 


ప ప నడా నాకా క నన నల కనవా క కనన 
కథయతు = చెప్పునుగాక. ఇకి=ఈ తెజింగున, = దేవ్యాః=పార్యతీదేవివలన, 
సురసరితం=దెవనదిని, నిహ్నోతుం=దా(పను, ఇచ్చోః == కోరినవా(డె న, 
విభోః=ఈశ్వ్యరునియొక. , र्ठ ९० పటము,వః=మిమ్ము, అవ్యాత్‌=కాపాడును 


గాక... 


పార్యతిని = ऽ. తొడ వైననో ఉంచుకొనియున్నా(డు ఈశ్వరు(డు. 
గంగను తలపె ఉంచుకొన్నాడు_దాన ఈసె తి పార్యతి గంగను, ఈకశ్యరుని 
> € 2 ९925355 నని తొడంగినది. ఆమె త్రిపొడుపు గంగకు తగులనీకుండ 
ఆమెను దాప(గోరి ఈశగరుఃడం వంకరజవాబులు చెప్పినాడు. “ఇంత కృతార్థు 
రాలు ఎవరో ఈమె, నీతల మైకూర్ఫ్పున్న దే' ఆని గంగకు తగులవలయునని 
(పశ్న ధన్యయందలి ధ్రీలింగమును తన తల పెనున్న “చం।దకళ్‌” యొక ,. 
ఆపేరిమాటయందలి స్రేలింగమును పట్టుకొని, “నీతల పె నున్నదే ९5 ठ ०९३ "2 
అని తక్‌ (పళ్నార్థముగా न 11 “४०९७४ 
అని. “గంగ” అని చెప్పడాయెనే, ఆగంగను రచ్చకులాగుటకే దాని(ఆ. త్రీ“) 
యొక )_ పేరు ఆదియా ఆని మరల పార్ణకిపశ్న. ఈశథశ్యరు(డు మర లను 
ఆచం [దకళళబ్రమునే ఊని, 'అదేదానిపేరు, చ >| ॐ ४ పరు చం|దకళయే 2 
లెస్సగా వాడుకలో నుండునదేనే, డానిని, ఎట్టుమజచితివో' అని ఈశ్యరు(డు 
మరల పులిమి పుచ్చుట. తరువాత "8 ఆడుగుచున్నాను' ఆని నిక్కచ్చి చేసి 
నట్టుగా మరల పార్యతి పలికిన తెలివిడి. “అడుగు” కియకు రెండు కర్యలు, 
ఎవరికి పశ్నయో ఆమానిసి యొక కర్మ, దేనింగూర్చియో ఆవిషయ మొక 
కర్మ. “స్రీని” అను కర్మకు పార్యతియభి పాయము తన 23४} ॐ 258. 
దానిని ఈశ్యరు(డు వంకరగా (82) తన పశ్నకు మానిసి (కర్మయని) ఆడ్థము 
చెసి, '(శశి=) ఇందు'నందు, (ఆ మగ వానియందు) నీకు నమ్మకములేకున్న 
పోనీ (మీ) విజయయే చెప్పనీ. ఆని ఏమరించుట. ఇట్లు ఛలో § ह॑ పార్వతి 
ఓక యర్థములో ఆడిగిన (ప్రశ్నకు తాను మరియొక యర్థమును వంకరగా 
కల్పించి ఆ ఎతిపొడుపు తగులనిక దా(చి కాచినా(డు ఈశ ९८०८९8०, ఆ|పభుని 
ఛలో ई కపట (నై పుణి) మిమ్ముఃగాచు(గాత-ఆనుట. మిమ్ము” అమట (పేక 
కుల వకీకరణమునకు, 


ధన్య_ విపరీత లక్షణ, ఆధన్య యనుట మగగనితల పె కెక్కుట అధన్య 
తము కాని ధన్యత్యము గాదు, 


నాస్టీ శె 
ఆపి చా 
ళో. పాద స్యావిగ్భవ స్తీ మవనతి మవనే 
రక్షతః సై పరపాశై 8 1 


సంకోచే నైవ దోప్లాం ముహు రభినయతః 
స ८ ९९5० ग्ध గానామ్‌ 1 


జయవిజయులు పార్యతి సఖులు. పార్యతీపరిణయ కుమారసంభ వాదుం 
గాననగును. 

“శి లరాజతనదహ్హా సమీపగామ్‌ 

ఆలలాప విజయా మహేతుకమ్‌” కుమార VII1.49 

ధన్యా-మగనితలపై కెక్కు.ట భార్యకు, పతివతకు తగదని, విపరీత 
లక్షణచే *ఆధన్యా అని యె త్రీపొడుపు ఆన్నను, ఇడి శృంగారమున నాయిక 
యీోర్ద్యమాట కావున దేవి తన్ను అంశకుం చై న కూర్నుండబెట్టుకొన్న సంతో 
మించు ననియు © ००३७ © १3:53. 

ఇందు కావ్యార్థ సూచన యు ఇంచుక కలదు, తిన్న నిమాటల పార్యతి 
రాక్ష్షనుని బుజునీతివంకరహెయల సురసరిత్తు చాణక్యుని కుటిలనీతిళొఠ కము = 
విభుడు చాణక్యు(డు. శో ఇన్టు, & “2५४ ४ ०[८ ० (3. విజయా_మలయ 
కేతు ప్రతీహారి. చూ. ౪ ”విజయె, ఆపి ప్రత్యనిజానాసి భూషణ మిడమ్‌"? 

ఇందు "వ క్రో € ఆలంకార ము 

యదుక్ర మన్యథా వాక్య మన్యథాల్వేన యో జ్యతే 

శ్రేషేణ ५०८०९ విజయా సావ్మక్రో ర్తి స్తథా ద్యిధా, 
శ్రేతచేత కాని గొంతుసవృడిచేత కొని ఒక తెజంగున చెప్పిన వాక్యమును 
2 
వేభోండు 6 ~ 7495 యాకించుటరేండు తెజంగుల వో €. 

श्‌. ౨ పాడస్యజ=అడుగుయొక 0, స్రైరపాతె :=ఇచ్చమెయి విచ్చ 
లవిడి వై చుటలచేత, ఆవిర్భవ స్టీం=పొడముచున్న, కలుగుచున్న, (ఆవిర్భ 
వి|తీండపొడమగల- అనుట | 9०८.) ఆవనతిరజకుంగుపాటును, అవనేః౫ః 
భూమికి, రకతః (+) మాన్సుచున్న వాడును సర్ణతోకాతిగానాంజ 


4 ము (దారాత్షస నాటకమ్‌ 


ద్భృష్టిం © >, నో[గజ్వలనక ९०२००२० 
బధ్నతో దావాధీత ए 
రి త్యాధారానురోధాత్‌ |తిపుర విజయినః 
పాతు వో దుఃఖన్ఫ_త్తమ్‌॥ 2 


ఎల్డలోకములను దా(టి దూసికొనిపోవునట్టి, డదోష్టాం=బాహువులయొక,, 
ముహుః=మాటిమాటికై న, సంకోచేన ఏవ=కుదింపుతోడనే, ఆభినయతః=ఆడు 
చున్న వా(డును; @ |? జ్యలన కణముచం=తీక్ష మెన నిప్పురవల విడుచు (=చల్లు) 
నదైన, దృవ్షిం=చూపును, దాహభీతేః=కాలివోవునను భయమువలన, లశక్నే్యమ= 
€ && ८229 పె_ ఆగపడువాని పై, న బధ్న తః=నిగుడ్చని (ఉంపని) వా(డును 
ఆగుచు, ఇతీ=ఈ తెజ(గున, ఆధారానురోధాక్‌=తన యాటకు తావెన పృథివి 
మొదలై నవానికి (అపాయము కలుగనీః ) అనుకూలపటుచుటవలన, |తిపుర విజ_ 
యినః= తీపురాసుకులను జయించినవాని యొక ,_ (=రుదునియొక , ): దుఃఖ 
నృ త్తమ=క ३२२. తోడియాట, వః=మిమ్ము, పాతు=కాపాడునుగాక. 

నటరాజు (పతిసాయం౭ సంధ్యయందును తాండవనృ త్రము ఆడును, అపుడు 
తాను వేయి చేతులు దాల్చును. ఆప్పుడు ఆయెగురుట లేమి, దుముకుట లేమి, 
వంగుట లేమి, లేచుట లేమి వినరుట లేమి! మతి ఆడుగులు ఆడ్డులేక 255 
భూమి (59०५, బాహువులను ముడువక పె 68 చుట్టురాను విసరిన ఆవి ఎల్ల 
లోకాలను డుస్సి వానికి (ఆందలి వారికిని ఆంద లి వానికిని) 2 గలిగించును, నాశ 
నమే చేయునేమో; ఆటలో ఏయొక్క_ కంటిని మూసికొన్నను ఆడువానికికష్టమే, 
మతి తన సెగకంటిని మూసికొనక తెఆజచిన ఆది భయంకరముగా నిప్పుక ణము 
లను ఉమియును-దానికి లత్ష్య మెనదెల్లి కాలిపోవును. కావున మూసికౌనవలయును. 

త్రీపురవిజయినః.ఆ విజయసంతో షమచె ఉరవడిగా ఆశవలయునను 
ఉత్సాహముకలదు, ఆడిన అన్ని జికిని అపాయము కలుగును. ఆట్లుకలు గసీక 
ఆడుట =^ ఆటయో మానరానిది. 

"క్‌పుర విజయి'- చంద ప్ర శతువులగు నందులం జంపి వానికి 
రాజ్యము ఓసంగిన చాణక్యుడు; टुः మలయకేకుకాక్ష్షసాదులం గూడ ४०5 
సమర్థు(డః; మణి ©०& 9० శావనీక గాపాడి. చం;దగుపుని మంతిం 
జేయటకె, దోష్టాం, సంకోదేన. అ 92398 ప మోగ ము చేయ र 9 419. 


रण 5 

సర్వలోక ం-రాక్షసునికిం దగులగల-అనుట, 
“ఆధారానురోధాత్‌" ఆధారము చం ద్రగుప్రుడు-పలువురు టీకా కొరులు 
రాక్ష్నసు' డందురు. ఇది, చందగుప్రు(డు అనుట శేయము 

లకే్యము_చంచనదాసన శ కటదాసాచులు, 

నృత్తమ_తాళమునకుసరిగా అంగముల విక్నేపము చేయుట మాతము, 
ఆర్థము ఎజింగించుట కాదు. ఆడియెతి 6८2 <& నృత్యము, 

రాక్షసుని ఆపాయము 5०49 పట్టువజచుకొని తన సకలయత్నము 
నకు ఆధారమైన చం,దగుప్తుని సౌచివ్యమును |గహింపించుట సూచితము. 

పాదస్య ఆవిర్భవ స్తీం ~ ఆవిర్భవిష్య సీం - వర్త మానసామీ ఫ్యేలట్‌ - 
ఆని డుంఢిరాజు, భవివష్యదళ్థమున వర్తమాన ప్రయోగ మని, 
శ్రీవేదము వేంకటరాయ శాస్తు)లవారు "७2८ १.९०" €? శిష్యులకు 
నేర్పుచో 258०898. అప్పుడు కవి పయోగమే సూటిగా భవిష్యదర్థక మగును, 
ఆప్టే “రక్షతోఒ స్వెరపాతై ४” ఆనియుపఠించిరి. "స్వేచ్చ లేక సంకోచముతో ” 
వేయునడుగులతో అని. ఉన్న పాకమునను సైర=-“Slow, mild, gentle” 
మెల్డని-ఉద్ధతిలేని అనిఆపైగారు, ` 2 ९८० | २2 ख సర్ప యే తి”.మెల్లమెల్సి(గా 
వీవబడినవానితో, ఆని ఉ. రా. చ. 111.2 

ఇందు అలంకారము స్యభావో §. దుఃఖన్భ తస్మభావము వర్ణితము గాన 
స్యభావో క్రి ౨లంకారమ.- 

“23९55 _్రిః స్యభావస్య జాత్యాదిస్థస్య వర్ణనమ్‌"' 
భూమ్యాదుల |కుంగుట మొదలగుదాని యోగములేకున్నను యోగము కల్పించుట 
చేత “సంబంధాతిశయో క్రియు అలంకారము. 

^| తిపుర విజయినః"-సాభి పాయముగాన (12365 ८» లఅంకారమును. 

"९७९०९६० ६ పరికర 8 సాధి|పాయే విశేషణ” 

నాన్య నే-నాంది-రంగమున నాటక (పయోగమునకు ముందు నటకుటుం 
బము కావించు ఇష్ట దేవతాపూజాదియందు, అనగా పూర్ణరంగ మన;బడుదాని 
యందు ఒక |పధానాంగము. ఆపూర్వ్యరంగముం |బయోగించువా(డు ఒక 
సూ త్రధారుడు-దానితో నాటకకవికి ఏమియు సంబంధము లేదు. 


6 ము [దారాక్షన నాటకమ్‌ 
Cn 
నా ॐ ५ గూ థా ప అలి బ్రా తో ॐ 

నా 26 £ శ్ర [४ € 8--- € © >® [ २१? జైన. ఆజ్ఞాపీ 2- సి 
వగిషవదా-యశథా అద్య త్వయా रेण ठ వళుశ్వరద_త్త పౌ(తన్య 
మహారాజ భాస్మరధ త్త 44००8 కే ర్విశాఖద త్తవ్య కోతి రభినవం 
ము|చారాకీసం నామ నాటకం నాట౫తవ్య మితి. యత్సత్యం 
కావ్యవి శేష వేదిన్యాం పరిషది [25०० छम మ మాపి నుమవేోన్‌ 
పరితో నః [పొదుర్శవతి. ६०8 


१ 
కుకీలవాః (295०८ ९९ పూర్యరజ్లఃస ఉచ్యతే”. 


అందునాంది-“' ఆశీర్యచనముతో( గూడివదిగా దేవద్విజనృపాదు౭ స్తుతి నాంది 
యన (బడును. అందు మంగల్యములగు చందాదులు పరొ)_నంబడును పద 
నియమము 8 ఆని 12 ఆని 18,22 అని కాని యుండును.” 


ఇట్టు నాటకారంభమున నుండు పద్యమును నాంది ఆని కొదజు చెప్పి 
నారు కాన్కి వాస్తవముగ ఇది పూర్యరంగ ముయొక ,_ “రంగద్యారో మను పేరి 
యంగము అనిసాహి త్యదర్నణకారుని మతము, ఏలయన ఇందు మొదట అధి 
నయము=వాంగంగములది, తే(బడును “రంగద్యారము మొదలుగా కవి నాటక 
మను రచించునది, యని భరతముని యనుశాసనము. కావున “నాన్ల నే సూ|త 
ధారః” అనగా నాంద్యంతమున సూత ధారు(డు దీనిని (పయోగించినా(డు, 
ఇది మొదలు నాచేత నాటకము తొడంగ(బడుచున్న ది“ ఆని కవియభి|పాయము 
సూచింపంబడినది.'' అని. సా. ద. “సూత్రధారణ _“సూతం కథాసూ[తం 
ధారయతీతి సూ తధారఃో. సూత్రమును ఆన(గా కథాసూతమును ధరించు 
వా(డు సూ తధారు(డు, [23 ८०७२७ ९०० (९९२ . ఒక 7१ ख ధారు(డు తెరచాటుననేని 
తెరబయటనేని నాందిని 236०४059; అనంతరము ఆత.డేయేని, ఆత(డు పోయి 
(స్థాపకు(డను పేరి) యింకొక సూ తాధారు(డెని తెరోబయట|పస్తావననుజరుపును, 


అలం అతి! పసజ్లేన=ఎక్కు_వ మాటాడుటవలదు. “ఆలం” అనుదానికి 
“నిషేధము” అర్థమైనపుడు తృతీయాయోగము, పరిషదాజ్ఞ త్వరగా చేయవలసి 
యున్నందున, ఇప్పటికే పూర్యరంగము చాలసేపు పట్టినది అనుట, కవేఃవిశాఖ 
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६... — 
థో 9) ठ జాలిళ స్యాపి సత 2 | ४8० కృషిః । 
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# | 


© 22365 >88- విశాఖద తకవి రచించినది. వచే...పౌతస్య_ఇతనితాత వచే 
శ్యర దత్తుడు, ఆతనిహోదా సామంతు(డని. భాస్కర... సూనోః-ఇతని 
నాయన భాస్స_రదత్తుడు_అతనిహోదా "మహారాజు ^ అని, తాత నాయనలు 
చిన్న పెద్దరాజులు, కావున _ విశాఖదత్తునిది రాజవంశము_కు!కసీతినుండి 
ఈ యుద్ధారముల( గననగును._ 

“రక్షక > భాగో రాజతో యస్యజాయతే 

వత్సరే వత్సకశే నిత్యం [పశానా మవిపీడనై 8 

సామనః స నృపః పో యావలక్ష |ॐ యావధిః 

తదూర్ద్య 9 11.) 2 మాణలి 8 స్మృతః 

छ यु ८ © ॐ [దాజా యావదింక తిలక్షక 8. 

పక్సాళ ల్లక్షపర్య నొ మహారాజః [48 688 

సామానాదిసమా <€ భృత్యా ఆధికృతా భువి 

దే సామనాదిసంజ్ఞాః స్ముఃరాజభాగహరాః కమాత్‌. 

యత్సత(ం=నిజము గౌ- కావ్యవి శేష వేదిన్యాం ~ మంచిమంచి కా వ్య మ్స 
లను చడివి చూచి ఎజింగిట్టిది_ ఆని యిది (పిక్షకసభ (పశంస, “కావ్య [2४० 
సయు. పరిషతు కొ త్రనాటక మును సీర ఆడింపవలసినది ఆని తన్ను తనకు 
కలుగ(గల సంతోషమును నిర్దేశించుకొనుటచేత నట పళంసయు గర్భితము. 

ఇట్లు కవినటనాటక 23 6:48 [5४०२७९० జేయుట “ పరోచన” అను 
(పస్తావనాంగము. 

ము దారాక్షసమ్‌-ముదయా సజ్బృహీతో రాక్షసః యస్మిన్‌ ఇతి, మ్కుద 
(ముద్దుటుంగరము) చే వశము చేసికొన(బడిన రాశ్షసు(డుగలది,-అఆనుట. 

నాటకమ్‌-దశ విధములగు రూపకములలో నాటకము ఒకటి. 

కుత 2, ఏలన १ 

ध. 3. బాలిశస్య ॐअ ‰=(४ ९४ ము మొదలై నది) ఎణుంగనివాని 
యొక్కయు, కృషిః=సేద్యము, సత్‌ కే తపతితాజమంచిపొలమునం బడినట్టిది, 


8 ము|చారాతన నాటకమ్‌ 


త చ్యావ దిదానీం గృవాం గత్వాగృహిణీ మావూయ గృవాజ నేన 

నవా-నగజీతక మనుతిమోమి, (పరి కమ్య అవలోక చ ఇమే నో 
[8] 8) ew 

గ్భవోః. త ద్యావత్‌ [వవిశామి, (నాశ్వున (పవిశ్య, అవలోక్య చ 

అయే! త తిమిద మస్సద్గ क మహోత్సవ ఇవ దృశ్య తే 

స్వన్వకర్శ్మ ణ్య ధిక తర మధియుక 8 2568258. తఛాహొ. - 


చీయ తే= (తనంతబనె) ఆభివృద్ది గనును. శాలేః=వరియెక్క._, _సమృకరితౌ= 
చక్కని (లావు) దం టగుట, వపుః=చల్రినవానియొక,, గుణమ్‌=శ _్రిని, 
నేర్పును, తెలివిని, న ఆషేక్ష తే=కోరదు. 

చల్లినవాని తెలివితో ఏమి పని, మంచిపొలాన పకిన గింజకు? ఆది 
ఫౌలము గుణముచేత చక్కగా ఎదిగి దంటువాటును, మంచికాపు కాయును. 

ఇందు అలంకారము “ఆ పస్తుత (పళంస” 

‘ ఆపస్తుత (పశంసా స్యాత్‌ సా యత |పస్తుతా'శయా a 
ఆపస్తుతమగు శాలి _సంబికరిత బాలిశకృషిచయనమును తన్మసోపరితోష 
పొదుర్భ వాశ్రయములు. 

నటు(డు తేన్నిబ్దు బాలివంగా( జెప్పుకొనుట 94८ డగుటచేత, కాని 
నిజముగా నేర్పుచాలమి కాదు; అట్లు తన మంచిగుణమునే సూచించినా(డు. 
^ ( ख” ఆనుటయు పరిషత్తుం బొగడుటయే ఈ (పరోచనకు |పయోజనము 
పరిషత్తును వశీకరించ కొనుట. దాన తనకు అన్ని లాభములును కలుగును. 

గృహం గత్యా గ్పహిణీం ఆహూయ గృవాజనేన సహ.-అని యిట్లు చెపు 
టచే ఈనటులు సకుటుంబముగా నాటకపయో క్రలు, ఆది వృత్తిగా గలవారు, 
కావున చాల నేర్పరులని సూచన. గృహిణేం=భార్యను-న్ర్రీలును [పయోగమున 
పాల్గొనుదురు అనుట. ఈ మర్యాద కాశిదాసాడి నాటకములందును కననగును. 
సజీతకమ్‌-“ గతం వాద్యం న ర్రనంచ త్రయం సజీత ముచ్యతే”, a తౌర్యతికం + 
అన(బడునది. “స్రేభిఃకృతం తు 25546 సజ్లీతక ముచ్యతే” - గ్రీలుగూడికందున 
ఇట సజ్లీతకమ్‌” అనుట. 

యావత్‌ అనుష్టామి=అనుష్టీంప(గలను_ “యావత్‌” యోగముచేత 
“అ, + ~ భవిష్యదర్థము. నా ट: ప్రవిశ్య-|పవేశించుటను అధినయించి_ 


ళో వవాతి జల మియం, పినష్టి గష్ణా- 
నియ, మియ 526 “क छ |సనజో విచి|ఆాః 
మునల మిద మియం చ धि ~ 
మహు.రనుయాతి కలేన హుంక్ళ छ. ౪ 
భవతు, కుటుమినిం ఆహూయ పృచ్చామి 
(నెపథ్యాథి ముఖ మవలోక్య. ) 


ఇదినటునికి ఆభినయసూచన. ఆయే-ఏమి! ఆశ్చర్యార్థకము-తాను ఎదురుసూడని 
దానిం గాంచినందులకు. “ *గ్భృహేష” “గృహాః_అనుపుల్తింగ బహువచన 
మునకు ఎక వచనము “ఇల్లు” ఆర్థము మహోత్సవ ఇవ=పెద్ద పండు గువలె, 
అధికతరం = మామూలుకన్న ఎక్కు_వగా, అభియు క్రాః _ అక్కఅతో పనులు 
చేయుచున్నారు. పరిజనః - పనివాండు నౌకరులు, _తథాహి ~ ఆర్హేకదా - 
ఆపూనిక తెజంగుం జెప్పుట. 

धः. ౪. ఇయం జలం వహతి = ఈమె నీరు మోయుచున్న ది. ఇయం 
क्र > 3 = ఈమె గందము మొదలగు వాసనలను నూలుచున్న ది, ఇయం౭= 
ఈమె. విచి తాః == పలుతెజంసలైన,. [2888 = స్రూలవండలను, ०८५4 छ = 
కట్టుచున్నది ఇయం చ = ఈమెయు, ముసలం = రో(కటిని, పాతకాలే = దంచు 
నపుడు, ముహుః = మాటిమాటికి ~ ఒకొక్క పోటునకును కలేన = ఇం పెన, 
హుం కృతేన == హుంకారముతో, అనుయాతి = అనుసరిం మచున్న 6. 

జలం_ అభ్యంగాది స్నానములకు, వంటలకు ఎక్కు_వ జలమును, > 
నూజి కలిపి పరిమళముగా సిద్ధపజుచుచున్నది. రో(కటిదంపుడున గాసి తెలియ 
కుండుటకు ఆట్టు హుంకరించుట వాడుక. అది విలాసమును, 

కలెన _ వాడు రసికుడు, ఆయింవును గుర్హించుకొనుచున్నా (డు. 

పిండివంటలు - పణా్యారములు చేయుపయత్నము, ఇవన్నియు శాద్ధము 
నకును 25०32555 చేసికొనుట వాడుక. 

ఇందు స్వభావో క్రి అలంకారము గృహకర్మ ఉన్నది యున్న ర్రే అంద 
ముగా చెప్ప(బడినేందున. 

భవతు _ కానీ _ కుటుమ్ఫినీం = ఇల్పాలిని, నేపథ్యాభిముఖం జ నేపథ్యము 
తె కాని, వేసములు వేసికొనుచు నటులుండు చోటు కాని; ఆటువంక చూచి ~ 
నటునికి ఆధినయసూచన. 


1G ము|చారాకుస నాటకమ్‌ 


దై @, प వర నా దన 
శో గుణవ త్య పాయని€ ड ॐ = "७ ४ సాధిశే | ७२६ & 


<) 
~. a శ 
2596५25: 28 విద్యే కా ర్యా ణా రే (దు త 33 2244०. > 


क्ष, ౫. గుణవళ=ఓగుణవంతురాలా, (వినయ సౌశీల్య నిపుణతాదిలు 
ह దానా), హాయనిలయే (గృహకృతోక) పాయముల తావలమా, =© 
హేౌతోః=మనికికి = ऽन, | 8 ५९7, =ధర్యా ర్థకామము లను 25०००८९5 
సమూవహమునకు (సమూహమును అనుట), సాధికే=సాధించుదానా, మద్భవన 
నీతివిద్యే=నాయింటిపనుల. మంచీ మార్గములను ఎజింగినచానా, కార్యాచారేకే = 
పనివారి కెల్ల, సమయాన నాకు సయితము, ఇది చేయదగినది (ఇది కూడనిది) 
ఆని యుపన్యసించి నేర్వుదానా, [దుతం=వడిగా, ఉ సేహి=ఇటురమ్ము. 

భార్యను ఇట్లు లాలించి పిలుదుట రసికతయు, ఆనుకూలనాయకతయు. 
గృహకర్మ నిర్వాహ మంతయు, సమర్గయిన భార్యకు విడిచి పెట్టియున్నా (డు. 
ఆతనికి తెలియకయే, ఆతడు చెప్పకయు, ఆతనికి చెప్పకయు పండుగలను 
సాంతముగా నిర్లయించి దానికి ఆన్ని యు అమర్చ్నుచున్నది. భార్యయు స్వాధీన 
పతిక, [పోడ 

మద్భ,..నీతివిద్యే-ఆనుటవలన, దానికి చెందునట్లుగా, వికెషణములకు- 
శ్రేషచే రెండవయర్థము ధ్య్వనించుచున్నది. అది ఆపకృతము _ వట్టి చమత్యా_ర 
మునకు, నీతివిద్య - గుణవతి - రాజనీతివిద్యకు 'షాడ్గుణ్ణంి ఆని సంధి విగ 
హము యానము ఆసీనము ©. ఇధము, ఆశ్రయము ~ అని ఆలు గుణములు, 
ఉపాయములు ~ నాలుగు, సామదానభేదదండములు. |త్రివర్లము _ క్షయ స్తా 
2८९९०, ఇవి "2858 =: 2 $£ చాణక్యు(డును ८१८ ६:9८ ९825 మికి ` 
3. 2958" (ప్రయోగించిన రాజనీతియే ఈనాటకమున |పధానవస్తువగుటచే 
ఈళ్లోక ८९8 మిక్కి_లి హృదయంగమముగా నున్నది. 

(గహణము ప్రశ స్తమైన పితృ|శాదకాలము_ఆందులకు |బాహ్మణులను 
షా; తమెనవారిని నిమం|తింతురు 

హో ४.) దర్శ నెదతం [శాద్ద మాచన్ద్రతారక మ్‌ 4 
గుణవక్‌ సర్యకామీయం 22९8० ° छ» ముపతిషతి ॥ విష్ణుపురాణము ॥ 
ఇట నటీసూత ధారులు పాటలీప్పు తపువారును ఆ కాలపువారును 
పోయినారు, 


| స్తావ నొ 11 


९. ( (286) అజ్ఞ, छण, ९0 -ठ ०6९ ६.८ ८> మం అజో 
(2 2 £ 
39 గావా ् జానియోా నూ మా రో 
०९० దు, (ఆర్య, ఇయ మ సీ, ఆజ్ఞ నియోగేన మా మార్‌ S 
గ్‌ 
అనుగ్భప్ల తు) 
నూ|తధారః -- ఆరే, తిప్టతు తావ దాజ్ఞానియోగః, 
కథయ, కి మద్య భవత్యా తే [తభ వతాం బావా రానా ముప 
నిమ నగర కుటుమృక మనుగ్భహీతమ్‌, అభిమతా వా భవన మతిథ 
యః సం|పాబ్ల్తా, యత ఏవ పాక విశ పారమృః १ 


శ్రేషాలంకారము _ విశేషణములకు భార్యవరముగా నొకయర్థము, 58 
పరముగా ఒక యర్థము. 


వ్యాఖారిత ఢథుంఢిరాజు ఆన్నాడు ఈ కోకాన ఈ నాటకాన రాయగల 
శరదృతువు, వీరరస|[పధాన నాటక్రముల [ప్రస్తావనలో సూచింపవలసినది, సూచిం 
ప(బడినది ~ "అమృఃిపసాదాది గుణవతి, విజిగీమాణాం సామాద్యుపాయ 
నిలయే, తేషా మేవ దిగ్విజయావసర (పదాయిత్యేన ఆర్థసాధి కే తన్ని 
బన్లనాల్‌ ధర్మకామయో౭* తత్సాధికేచ, ఏవం లోకస్థితిచాతు  |తివర్గ్లస 
5 థి గౌర 
సాధికే, జె[తయాతాది కార్యాణాం ఆచార అనుకూల తేన పవ ర్తికే 
భోః శరత్‌ ద్రుత ముపేహి ఇతి విజిగిషుణా చన్దిగుప్తేన శరదాగమః 
పార తే". అని, ఈయర మెల చాల కేశా కృషము. ఇందు 
U థల @ (ఇ) €2 € ९2 
జై తయాగతకు తరలువాడు మలయు(డు కాని చం|దగుపుడు కాడు, చాణక్య 
నితి, ఒకవంక నిరంతరయుద్ధసస్నాహ మున్నను, యుద్ధము, లేకయే జయ 
ముకు సాధించినది. శరత్‌ సజ్ఞామవిషయా” అని శరత్తును స్పష్టమగానే 
చెప్ప(దగును, పాడ(దగును, ఇట్లు రహస్యసూచనకాదు, వలసినది. 


ఆర్య _ నటి సూతి9ని, సూతి నటిని ఆర్య ఆనవలయు నని_నాటక 
పరిభాష ~ ఇయం అస్మి - ఇదిగో నేను _ 'వచ్చితిని' ఆనుట, 'ఏమి చేయ 
వలయునో ఆపనుపుతో నన్ను ९०९०९८८ అనుగహించును గాక ~ ఎంత నాణె 
మెన సంభాషణ.’ పనుపు ఉండని, చెప్పు, ఇపుడు నీచే పూజ్యులైన 
బాహ్మణులను (భోజనమునకు) పిలుచుటచే కుటుంబము అనుగహించ (బడి 
నదా? 'వాి=లేక-= ప్రియుల న ఆతిధథులు మన యింటికి వచ్చినారా, 


14 ము (దారాక్షన నాటకమ్‌ 
నటీ — అజ, ఆమనిదా మఏ क ॐ బవహ్మాణా. (ఆర్య, 
లు व 9 | क ०। 
ఆమ న్లి)తా మూ భగవనో (బావ్మాణాః. ) 
నూ త్రధారః=- కథయ కస్మిన్‌ నిమి శై, 
~$ ॐ ప 
నటీ_ఉవరజ్జది కిల 5“ _్తి (ఉ రజ్య తే క్‌ల చన్ద్ర ఇతి, ) 
Hom. థా చ్నా f 5७ ह "। హా? 
సూత ८७ —ఆశే, క ఏవ 255०८5०९ 
నటీ-వఏవం ఖు ణఅరవాసీ జణో ॐ 55. (ఏవం ఖలు 
నగరవాసీ జనో మ_న్హ)యతే) 
- టూ భా न ५ మో नहे ॐ । 4 (२ 
నూ త రః—_ఆ ठ, కత |శ 2 స్మి చతుఃషమ్ట్య జ 


యతః ~ ఏల (యడుగుచున్నాను అ)న, ఈయ సౌధారణ మగు వంటను చేయు 
చున్నా వే! భగవన్తః - పూజ్యులు ఐన ~ ఆమ న్టికాః = (విందునకు) పిలువ( 
బడిరి* చెప్పు, ఏకారణముననో, ఉపరజ్యతే కీల = ఉపరాగము ~ |గహణము - 
కలుగున(ట చం;దునికి. 

ఇందు శ్లేషాలంకారము ~ ఉభయా|శితము, 

श నా ज {4 రా రో యా ५ 
నార్థసం|క్రయః శ్రేమో వర్ణ రవ 8 ऽक 8९३. 

ఆతిథి _ పిలువ'బడక యాదృచ్చికముగా వచ్చి ఒకపూట (దినము) 
ఉండి పోవువా(డు, ఆభిమత = ఇష్టు(డు ~ అతిధివిశేషను ~ అందులకు మంచి 
వంట చేయుదురు, సాధకములు, అప్పచ్చుల మొలె. నవి, 

ఆర్యా, ఎవరు చెప్పినారు అట్టు ? ఊరివారు చెప్పుకొ నుచున్నారుకదా i 

“నగర' మన(గా ఆ కాలమున పాటలిపుతమునకు నిర్వికేషణముగానే 
ఆసాధారణ నిర్దేశము. ఇటీవలి వబకు ఆం|ధానను దక్షిణాననుం గూడ 
. పట్టణ ˆ మని చెన్స పట్టణమునకుం బోలె. ఆది ఇ(క సడలునేమో. | &०ॐ 
పండితుని యుదావారణము ~ “స్థానే ఖలు కుసుమపురస్య అనన్యనగరసద్య్భకశీ 
నగర మి త్యవిశేషగాహిళీ పృథి వ్యాం స్థితా కీ ర్రిః. “ ~ दऽ € 
సంవాదము. 


[పస్తావనా 18 
జ్యోతి౭శా స్తే , తర్‌ (పవ _ర్హ్యతాం భగవతో (नमः 5268 
పాకః, చన్దో )వరాగం పతి తు इई నాపి వి|పలచాసి. పశ్య 
> ww ~ 
శో, |కూర్బగవాః స శేతు శృన్ణ)మనంపూర్ణ మణ్ణాల మిడానీమ్‌। 


య 


అభిభవితు మిచ్చతి బలాత్‌ ; 


[ నేవథ్యే | 
ఆః! & ఏష ०.० తే 


నూ|తధారః-— రకు త్యెనం తు 22 5 ८2०५8. ౬ 


చతుఃష 245 జ్యోతిశా'స్తే) = అటువదినాలుగు అంగములుగల జ్యోతిః 
శా స్త్రమందు ~ అనగా ఆశాస్త్రమందు పరి పూర్ణముగా. కృత |శ్రమః ~ పాటు 
పడినవా(డను, ఎంతయో కష్టపడి లెస్సగా నేర్చినవా(డను, [४ ॐ = 
hard study ఆపై. తత్‌ _ సరియేలే, ఆందులకు ఏమియు లేదులే _ (53 ठ 
తాం = జరుగనీ, చన్హో౫పరాగం |పతి తు - కాని, చంద్ర గహణముం గూర్చి 
అన్న నో - విప్రలబ్దా అసి = మోసపుచ్చ(బడితివి. పశ్య = చూడు = అదియెట్లో, 

श. డ్డ _క్రూరేతి, ॐ _డ్రూర[గహః కూర మగు (గహము = సూర్యాది 
తొమ్మి దింట నౌకటియెనది, సఃకేతుః = ఆకేకుపు, ४२५० = చందుని, అసం 
హూర్ణమండలం=నిండుకొ నని వింబము గల వానిని, ఇదానీం = ఇప్పుడు, బలాత్‌= 
బలవంతముగా, ఆభిభ 2 == పెకొనను - |మింగను, ఇచ్చతి=కొ'రుచున్నా ८ డు 
(గ్రహణము పట్ట(దగిన సందర్భములు బాగుగా కుదురలేదు. 

ఆః ~ ఏమి! ఆః - కోపమును తెలుపును = కః ఏషః ఎవడు నీతు? 
మయి స్థితే = నేను ఉండగా ~ నన్ను సరకుసేయక ఆనాదరి=చి అనుట. 
అనాదర స 259. 

ఏనం తు = కొని వీనిని, బుధయోగః=బుధుని ~ బుధ గహము-కూడిక _ 
రక్షతి=కాచుచున్న ది, తప్పించుచున్నడి. వ్యాఖ్యాత ఢుంఢిరాజు ఉదాహ 
6 ०८७ న్నాడు, 


14 ము|దారాజన నాటక 533 


నటీ అజ్ఞ, కో ఉణ వసో ధరణిగోఅరో 22) € చన్లం 
గ్గవోభిజోయాదో రక్టిదుం ఇచ్చతి? (ఆర్య, కః పున ठर ధరణి 
గో రో. భూతా యోగా 1 
గోచరో* భూత్వా ५९६५० (గ్రవోభియోగాత. రకితు మిచ్చతి) ? 


సూత్రధారః -- € ठ, యత్సత్యం మయాపి నోపలజితః, 
భవతు; భూయో 29593 కః న్వరవ్య క్తి ముపలప్ఫ్యే. 
( (ण्ठ [5० ఇత్యాది 5 र చేవ వళతి,) 


(+ 


"मम | 
“జోంతిః శా స్తే వ్యాససంహతాయాం గరవచనమ్‌ _ 
గ 
[0 5295 సంయోగం దృష్ట్యా న (గహణం వదేత ". 
యది న స్యాత్‌ బుద సత; (బుధం) దృష్ట్యా |గహం 36. 


ఆయిదు [గహముల కూడికం జూచి అందు బుధు(డు లేకున్న (గహణ 
మును బెప్పఢగవాడదు. వానింజూచి, వాడు ఆందుండుటం జూచి (గ్రహణము 
చెప్పవలసినడి. ఈ |ప్రమాణముచే బుధయోగము ఉన్ఫనే (గహణము లేకున్న, 
గహణములేదు _ అని యెర్పడును. మతియట బుధుుడన చాణక్యు+డేని, 
తద్యోగమున చంద గహణము జ చం|దగు పపరముగా ~ లేదనికదా. బుధ 
యోగాననే (గహణమన్న శాస్త్రపాఠమునకు ఇటసంగతి యెట్లు? కావుననే 
ధువపండితుడు 'బుధయోగమనణా, బుధదేవతాక మైన కన్యాలగ్న మగుట 
చేత (గహణములేదు. అనగా ఇది పగటివేళ ~ చందునికి గహణ మెట్లు 
కలుగును ?' ఇట జ్యోతిఃశాస్త్రము ఇంకను ఆరయ(దగును, 


కః పునః ఏషః ... ఎవడు మలీ వీడు, ధరణీగోచరః భూతా ~ 
నేలమీద అగపడువా'డు ఆయి (యె), చన్ద్రం = చం,దుని, (గహ - అధి 
యోగాత్‌= గవహంపు ఎదిరింపును౬డి, రక్షితుం ఇచ్చతి ? = తప్పింపను కోరు 
చున్నాడు? యల్‌ సత్యమ్‌డనిజముగా, మయా అపి=మణి నాచేత, న ఉప 
లక్షిత ః=క నిపట్ట(బడలేదు. భవతు =కా ©>), భూయః = మరల, అధి 
యు క్రః=పరాకు - అక ~ & ००८९० i స్వర వ్య క్రిం = కంఠ ధని సరూ 
పమును, ఉపల 2) = ఎతీం గదను, 


పస్తావనా 15 
| నేపథ్య | 
ఆః! క వష మయి స్థితే చన్ద్చగు ప్త మభిభవితు మిచ్చతి* 


నూ [फ १८९ इ ७४९८६ | ఆశే, జ్ఞాతమ్‌, కిటల్యః, 
[నటి భంరుం నాటయతి. | 


సూ 8 థార 8 


9. इ ९१९68 ७९१७००88 స ఏష, యేన 
కోధాగ్నా | खरक మచదాహపిొ నన్లవంశః | 
చన్దన్య (గవాణ మితీ (శ్రుకెః సనామ్మో 
మౌ 8 ४ యో 
०१ 268 69४4258 तञ" ఇత్యవై తి. 2 
త 6 ఆవాం గచ్చావః (ఇతి शेन) 
| ఇతి (పనావనా ] 
I TT UU il i need ae ee eee ciel 
మము స్థితే జను ఉండ (7 -( [2268 యుండ(గా)_నన్ను పాఠింపకి _ 
అనుట, అభిభవితుం=అ|క్రమించుటకు, పెకి ఎ త్రివచ్చుటకు_ఓడింప, 


జ్ఞాతమ్‌ ~ ఎజుంగ(బడినది = తెలిసికొంటిని, కౌటిల్యః ~ కౌటెల్ఫు(డు _ 
ఆఅన(గా చాణక్యు(డు. కుటిలుని గో తాపత్యము. 


కో. 2. కౌటిల్యేతి - కుటిలమతిః - వంకరయాలోచనలు చేయుబుద్ధి 
గల, సః కెటిల్యః == 63 उ" -९०६८८४०; ఏషః - వీడు - యేన=ఎవనిచేత _ 
అవగా వీనిచేత [इच्छतः = (తన) కోపమను అగ్గియందు, (ప్రసభం - 
నెట్టన, బలాత్మారముగా, నందవంశః = నందులవంశ మను వెదురు (పొద), 
ఆదాహి = కాల్ప (బడినది, ४९९००७६ | १ ५०६० ఇతి |ॐ 28 = చం దునియొక ¢ 
గహణ మని వినుటవలన, సనామ్న 8 క సమానమైన = ఓక చే _ పేరుగల 
त న, మౌర్యేనోః=మౌర్య, శేష్టు డైన చంద్రగుపునియొక్క, (పెకి అనుట) 
డిషదధియోగ? ఇతి=శ 'తువులు ఎ త్తివచ్చుట అని, (యెంచి) ॐ 225 = 
ఇటు (మనవద్దకు) వచ్చుచున్నా(డు, సమీపించుచున్నా(డు. 


18 ము [దారాకున నాటకమ్‌ 


కౌటిల్యః అను పేరు వినగానే నటి భయముచే వణ(కుచున్నది- 
నందులచే అవమానితు(డై , “చూడు(డు, మిమ్ము రూపుమాపెదను' అని |పతిన 
వట్టి ఏమేమో పయాోగములు చేసి నాశనము చేయుట ఆయూరిలో (పసిద్ధముగా 
నున్నందున, అఆతనిపేరన్న ఆయారివారికి భయము-ఓరుగంటి యుగఒధర 
మంతిపేరు దేశదేశాల, ఢిల్లీలో సయితము, భయముగొల్పున దట “తమ 
పేరూ ७० टै మాదేషంలో కూడా గడ్డడా గదా. ఈలాగ గణా మాదేషంలో 
బివీల్‌ జోలల్పాడార్‌ ...|పోడ యుగంధర్‌ దాడి పాడుతా నేశవకురా छट" 
[२०७2-1 . 

5-0-45. 3८०29५3 నిష్క_మంతురు. 

ఇతి (పస్తావనా౭[పసావ న_ముగిసినది, प ०25८ ¬~ నటి 
యెని ०८७०३७७९ ठं > పారిపార్మ్యికు(డేసేయు సూూతధారునితో స్యుకార్యము 
లుగూర్చి చి తవాక్యములతో నారంధించి నాట్నవస్తువును [పశంసించునట్టి 
సంభాషణ ఆముఖమనియు (పస్తావన యనియు సేర్కొ_న(బడును. 

“నటీ విచూషకో వాపి పారపార్మ్యిక ఏవ వా 

సూ తధారేణ సహితాః సంలాపం యత కుర్యతే 
४.७५ ०१९७ ९8 =+ ~, (పస్తుతాశే 28 6४ ® 
ఆమఖం త 6९९०९८८ ద్‌ బుధైః పసావ నోచ్యతే”. 

_ంథమందు వివాహకథ యెనచో వసంతము నేని (గీష్మము నేని 
(పస్తావించుట సంపదాయము. “శరత్‌ षम విషయే, వివాహె (గ్రీష్మ 
మాధవౌ'. ఇందు కథశావిషయము సం|గామసంబంధముగలది, కావున శరత్తును 
పస్తావించియుండదగును, కాని [పస్తావింపలేదు. 

అయిదు భేదములుగల నాటక పస్తావనలో ఇది 'ఉద్దాత్యక' మన( 
బడును, చూ ~ సా ~ ద 

"పదాని త్వగతార్ధాని తదర్థగతయే నరాః 

యోజయ £) ठ ८5.९8, స ఉర్ధాతర్ధక ఉచ్యతే, 

యథా ముదారాక్ష సే సూత ధారః— 

“కూర|గహః 5 इ 3०००९ మిదానీం ఆభిభ వతు 
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४२९१७ ठ మధిభవితు - మిచ్చతితి.” ఆత్ర అన్యార్థవ _న్యపి 

పదాని హృదిస్థార్థాగత్యా ఆర్ధాన్తరే సజ్జమయ్య పా[త|పవేశ 8,” 
“ఎందు” అర్ధము పొందుపడని పదములను వానికి ®< పొండుపడునట్టుగా 
చరులు (పా. - నటులు) ఇతరపదములతో+ గూరురో ఆది ఉద్దాత్యక ॐ ८ 
ముడును, 

ఉదా; [य రాక్షసమున సూత్ర = “కూర(గహము ఆకేతువు 
చం|డు నసంపూర్ణమండలు నిపుడు బలిమిమెయి నభిభవింప( జూచుచున్నా డు.” 
చీని మూలమయిన సంస్కృత ము మెయర్థమున నగతార్థముు (+ 
మండలాభిభవము” అనుటశేత, ఆమూలమునకు శ్రేవచే ఆర్థాంతరము గలదు 


“గట్టిపట్టుదలగలవా(డు (అమాత్య రాక్షసుడు) మలయకేతుస మేతు(డై 
చం|దగుపుని సంపూర్ణమండలుని అధిభ వింపంజూచుచున్నా(డుౌ ఆని, 
వెవాక్యమునకు ఆనంతరముూ- 


[నేపథ్యమున | ९31 ఎవడు ९८९० నేమ [బతి కియుండ (గా ० [@ ^ 
పూర్ణమండలుని ఆధిభవింపః గో రెడువా(డు! | మరల సూత్రధారు(డు- “ఇతనిని 
బుధ గహముతోడి యోగము రక్షించుచున్నది.” దీనివలన సూూత్రధారుని 
వాక్యమునకు ఆర్థమునం బొందిక కలిగినది. 68 మూలమునకు ోకోవి 
చు(డైన చాణక్యునితోడి యోగము చండుని రక్షించుచున్నడి” అని दख 
అఆర్థాంతరము, ఈయర్థముచిత చాణక్యుని మతమునను పూర్యో క్రవాక్యము 
నకు ఆర్థసంగతీ కలిగినది, 

ఇచట అన్యాత్థముగ ల వాని చెనను పదములను మనస్సులోని యర్థగతి 
చేత ఆర్థాంతర ముం బందించి పా|తము పవేశించినడి, | 

ఇందు పాఠము 'చన్ది సమ్బూర్దమణ్జలం' ఆనియా 'చక్ష్రమసం పూర్ణ 
మణ్జులం' అనియా అని విపతిప && ९८ దాని నిర్ణయ మునకు చః యుద్దాత్యక 
లక్షణము సాయపడుచున్నది, “చంద్రుని అసంపూర్ణమండలుని కేతువు బలిమి 
మెయి పట్ట జూచుట” యన్న ఆర్థము అగతము._ పొందుపడనిది అగును, చం|దుని 
బుధగహయోగము రక్షించుచున్నది, దీని జ్యోతిఃణాస్త్రము విచారింపవలసి 
యున్నది. అట్టు ९3 రెండవ వాక్యముచే పూర్యవాక్యార్థము “^© 5०"  పొండిక 
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పడినది ఐనది, 'చన్గరిమసంపూర్ణ మజణ్జలం” అని చాజక్యు(డు (గ హించిన 
విధము.చంద్రమస మన్నను చందు(డే కావున చంద్రగుప్తునికి అట్టును లోకాన 
వ్యవహారము గలదని తలంప(దగును, అట్టుగొన్న 'చం|దముని (=చం|ద 
గుప్తుని పూర్ణమండలుని' అని యర్థము కుదురును. 

ఇట్లు (నటే) సూ|తధారులకును చాణక్క్యునికి గూడ ~ (నరులకు) 
వాక్యార్థము వారివారికిం దగినట్టు పొందిక పడినది. 

(ఆ) సంపూర్ణ మణ్జలం ~ మణ్ణిం౦ - 111. మీంబము. చంద 
గుప్రునిపరముగా _ రాజ్యముయొక ,_ సపాంగములు. 

“స్యా మ్యమాత్యకశ్స రాష్టజ్బా దుర్గం కోకో బలం సుహృత్‌ 

పరస్పరోపకా రీదం >© రాజ్య ముచ్యతే; 
ఏకాజ్లే నాపి వికల మేతత్‌ సాధు న వర్తతే_కామం_ 1V.1.2. 

సమ్పూరక్టమణల  స్లస్మాద్‌ విజిగిషుః సదా భవేత్‌", VIL. 

అన్నియు లెస్సగానున్న. రాజు సంపూర్ణమండలు(డు-ఏడేని తగ్గిన 
అసంపూర్ణ మండలు (డు. “సాధు న వరత” జ ఆన్నా(డు అ రాజ్యము 
చకుగా సాగదు. 

మలి “ కూరగహః"” కూకపట్టుగలవా(డు జన(7గనే ఆ విశెషణ 
మా|తమున చాణక్యునికి విశేష్యము రాక్షసుడు ఎట్లు తో(యను. దానికి 
“సకేతుః” అని “కేతువుతో”-_మలయకేతువుతో “కూడుకొన్నవా(డై” అని 
దీనిని విశేషణము చేయుటకు? రాహుకేతువులు రెండును సమయాన చంద్రుని 
కబశించు |కూర|గహములు - ఇక్క_డ “సః కేతుః"” € (> ~ ఆన(గా 
మలయ కేతు(డు, క్రూర|గహః= కూర మైన పబట్టుదలగలవా(డై చం|దగుహ్రని 
వెకిఎ త్రిరా సమక ట్టుచున్నాడు. ఆనిసిర్యహంతమా? కూడెదు- “కూర హః 
కూళపట్టుదలగల రాక్షను డే చాణక్యునిచే |గహంప(బడినా(డు_ చెప్పునుగడా 
దీనికి వాఖ్యంబోలె. నన్లకులవి రాశజనితరోషో రాక్షసః పితృవధామర్షితేన..., 
మలయకేతునా సహ సన్ధ్థాయ-., మహతా మేచ్ళబలేన వృషల మభియోక్తు 
ముద్యత ఇతి" అని, ఊరిలో అట్ల జనవాదము |పబలి తనచెవికి వచ్చియాన్నం 
దున. ^ {ण्ठ [085 ఆను విశేషణముననే రాక్షసు+ డనువిశేష్యమును 
!గహించి “ఆకా క ఏష మయి नम ఆని తొడంగినా(డు, 
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[తతః [८2४8 శిఖాం పరామృశన్‌ సకోవ శ్నాణక్యః | 
చాణక్యః --& ఏవ మయి द्धं त) ప మధిభవితు 
ఢి త) —_ 
మిచ్చతి? పశ్య. 
శో ఆస్వాదిత ద్విరదళోణిత 1) 


<> 
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8० పరామృశన్‌ ~ సిగను (=జాట్టును) తడవుకొనుచు ~ అగాన 
నమునుండి ఆవమానించి నందులచే లాగ(బడినపుడు చాణక్యు(డు జుట్టు విప్పు 
కాని అప్పుడు (పఠిజ్ఞచేసినా(డు చూll1. ౨౯. “కిఖాం మోక్తుం బద్ధామహి+.*' 
ఆనందులను నాశముచేయక జుట్టును ముడువను ఆని, ఇప్పుడే నందనాళనము 
మగించి ४०2१९ ప్త పతిష్ట కావించి జుట్టును ముడుచు కొన్నా (డు. కావున 
చం దాభిభవ మని మరల 2०5७९८३, కేయి తనంతటనే ఆజుట్టుముడి 
మీదికి పోవుచున్నడి. “శిభాం”కు కొన్నిట “ముకాం” ఆని విశేషణము 
ఉన్నది, అది అపపాఠము, “అద్యాపి బధ్యమానాంో ఒకప్పుడ ముడివె 2९ 
బడుచున్న ది_అనగా ముడివై చుకొన్నదే-వై చుకొని చాల సేపుకానిది, ముడుచు 
కొనియెనది ఆని, “శిఖాం మోక్తుం బద్దా మపి పున రయం ధావతి కరః 
11. 29. లోను, “వినా వాహన హ సీభ్యాం ముచ్యతారి సర్యబశ్గనమ్‌- పూర్ణ 
(2485 మయా కేవలం బధ్యతే $ఖా, పట్టాభిషేకాది మహోత్సవసమయముల లో 
ఖైదీలను సేనలో కట్టివేయ(బడినగుజ్రాలను ఏనుగులను కూడ కట్టు విప్పి 
స్యేచ్చ కలిగించుట ఆచారము. ఇట చాణక్కు(డు సిగముడిని ఇక నే విప్పను 
అనుట చమతా,రము, ముందే ముడివై వజడియున్న దనే. 

కో. ౮. ఆస్వాది తేతి ~ ఆస్వాదిత+,.. ...కోభాం = రుచిచూడ(బడిన- 
లొట్టవే యుచు | ०८९45 a ఎను(గుయొక,_=నెత్తుటి ~ యెబకాంతికల 
దియు, శశ లాజ్బనస్య = చరి!దునియుకు., సస్ట్యారుణాం కలాం ఇవ 
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జృమ్మావిదారిత ముఖస్య ముఖాత్‌ స్ఫుర_న్తీమ్‌ 
కో వార్పు మిచ్చత్రి వాశేః పరిళూయ ठक లొ 


అపి చ 


(సాయం ) సంధ్య ( సమయమగుట ) చే ఎబ్జనైన రేకం బోలియున్నదియు, 
అగు, స్ఫుర న్లీం = తళ తళలాడుచున్న, దంష్టా9మ్‌ = కోజను, జృమ్మా విదా 
6९ ముఖస్య = అవులింతలో తెటవంబడిన నోరుగలదై న, హరేః = సింహము 
యొక్క, ముఖాత్‌ = నోటినుండి, సరిభూయ = (దాచిని) లక్ష్య పెట్టక - 
అవమానించి, కః = ఎవ(డు, హర్తుం ఇచ్చతి = ఓలిమిమెయి కొ నగోరును? 

సింహము ఏనుగును వచ్చి నెత్తురును లొట్టవేయుచు జుట్టి తృప్తితో 
సుఖముగా ఐప్పుడే ఆవులించుచు నోరు తెజవ(గా, ఆందు నెత్రటిపూతతో 
९५४९४ మెజయుచు ఆగపడిన దాని కోజపంటిని ఏవడు పెబుకుకొన 
సాహసించును? 

గసంహమువలె పగగొని (పతినవలట్దిన కూరు(డు తాను చాణక్యుడు 
~अ ९०८ ०88 నందులం జంపి తృ > 3०८ నవా* డు_దంష్ట9), సంధ్యారాగ 
రక్ష చం్భదకళంబోనిది-ఎంత పెకిలింపదానిది. దానినోరు ఎంత ఆలవిపడని 
భయంకరమైన చోటు - ఎవ(డబ్బా ఆంత సాహసికు(డు ; చేయి చాచిన, అదే 
పట్టుగా ఆమానిసినే నమలివేయదా? 


“కః ~ ఎవడురా ఆనుటచేత ఎదిరి సాహసికతయు దుఃసాధ్యసాధఢ 
కతయు నూచితములు, హరేః దంష్టా9మ్‌ - ఆనుటచె చందగుప్పు (లక్షీ) 
చెనకరామి సూ. “ఆస్వాడిత” _ ఇప్పుడే |త్రేనుచున్నది _ రోషము చల్తా 
అిలే దనట - సన్థ్యారుణాం...కలాంొ-నవతా వవర్ణిష్ణుతలు సూ “జృమ్మా”._ 
ఆది మెల(కువగానె జాగ త్ర్తతో నన్నది _ ఆనుట. తాను (చాణక్యు(డును 
ఆరే. స్ఫుఠ న్రీంి పూర్ణమండలతయు ఇతరులకు చెనకరామియు సూ. ఐనను 
కవి “చందసు 0” ఆన్నాడు గాని వాని ९५2? చ్రీలింగమును చెప్పలేదు इ 

“రక సింహము ఏనుగుల ठ కమును అప్పుడే తాగి ఆవులించు 
చున్నది. ఆర క్రముచేత దాని కోఆజపల్లు సంధ్యారాగమునందలి చంద్రకళ వలె 
ఎబ్బ(గా వెలుంగుచున్నది. ఆట్లావులింతలో నోరు తెజచుకొనియున్న యా 


వ ठ 55०2 )-8 21 


ज నన్గకులకాలభుజగీం కోపానలబవాలనీలధూమలశతామ్‌ 
అచ్యాపి బధ్యమానాం వధ్యః + నేచ్చతి రిఖాం మే = 


సింహమును ధిక్కరించి డావెనోటిలోని యాకోజును ఎవ(డు పెజుక (గోరు 
చున్నాడు.” ఇందు నందులు ఏను(గులు, సింహము చాణక్యు(డు, నోటిలోని 
కోజ చాణక ర కీతు(డె న చందగుపు(డు, ఇప్పుడే నందులం గూర్చి తృప 
न చాణకుళ(డు మహాసమర్థు(డు రక్షకు(డెై యుండగా ఎవడు చందగుపుని 
పట్టు వా(డు' ९2) భావము". వే, వేం. శాస్తు9లు. 

“రూపకాతిశళయో _క్రిః స్యాత్‌ నిగిర్యాధ్యవసానతకః, ” 

కలాంఇవ ~ అనుటచే ఉపమయు, 

“చం దగు పమ్‌' = అనిన తర్వాత త్రీ లింగ మెన దంష్ట్రను చెప్పు 
ఈ క్లోకము అంత హృదయంగమము కాదేమో. వ్యాఖ్యాత 01 
11 + 11 కొన్నిట ఈ శ్లోకము 

००९ (४ &:© 

శో, ౬. 2525528 ననకుల కాలభుజగీం=నందవంశమునకు నల 
[తాచుంబోనిదియు కోపానల.. .లతామ్‌ మను నిప్పుయుక దట్టమగు 
నల్లని, పెకి పాశకుచున్న తీవంబోని పొగ (మొత్తము) టబోనిదియు నగు, మే 
శికాంచనాసిగను, జుట్టును, ఆద్యాపి బధ్యమానాం=ఇప్పు డె ముడివె వ 
బడుచుశ్న దానిని, వధ్యః &8 ॐ ఇచ్చతిజచంప(బడదగినవా(డు ఎవ(డు ఇచ్చ 
గింప(డు ? 

పగపటి కఅచి నాశనముచేయు భయంకరమగు నల్చ్ద తాచుంటోనిది 
జుటు, నందులం జంపక ముడువరానిది మనసున నిండి కుములుచున్న 
నాకో పప్పు( బొగంబోనిది కాల్పక ఆఅనిది ~ ఇహపుడె చంపి = కాల్చి గ 
సాధించినటిది యీ జుటు దాననే ఇప్పుడే ముడివె వ(బడుచున్నటిది _ అన(గా 
ముడివెచుకొన ది. మణజల దానిని విరియింప( ९१८९ ०८ 2 5९९०? ఎవండేని 
యున్న వానికి మరల ఆగతి కలుగును అనుట. వాడు వధ్యు( డగును 
ఇచ్వగింపనివా(డు వధ్యుఃడ ~ నిశ్సయము. 
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అపి చ 
శో ఉల జయ నమ సముజ్ఞ్వలతః (పతావం 
స్య నన్లకు లకానన ధూమశేేతోః 
సద్యః పరాత్శ పరిమాణ వివేక మూఢ? 
కః कथ टू విధినా ©$ छ వినాశము? ౧ 


శార్‌ జ రవ, శార్‌ జ రవ! 
(t fy 


'ఆద్యాపి బధ్యమానాం' _ ఇప్పుడే ముడివె వణబడుచున్న దానిని ~ 
ముడివేసికొని ఐనది. వర్తమానమునకు ఇప్పుడే కడచిన భూతము అర్థము. 
మరల విప్పింప( గోరువా' డెవడు అనుట, 'నన్హకుం కాలభుజగీం * ~ ఇత్యాది 
మాలా రూపకము. 

విషయ్యభేద छम्‌ दु రజ్ఞానం విషయస్య యత్‌ _ రూపకమ్‌. 

ఇచటను తరువాత 'ఉల్ణిజ్ఞ యన్‌” ఇత్యాదియందును ८ §8 పకృతమైన 
శిఖయందును, కోపమందును త దూపత, భుజగీ ధూమలతా ధూమశకేతువ్చ 
లగుట సమారోపింప(బడినది. 

श. ౧౦. @ ९2 ~<= ఇతి ~ కః = ఎవడు సముజ్జ ९९०९४ లెస్సగా 
మండుచున్న , ననకుల కానన ధూమకేతోః = నందవంశమను ఆడవికి దావాగ్ని 
యిన, మను కోవస్య=నాకోపముయొక్క., (పతాపం= సెగను, పరా|క మమును, 
పరాత్మ పరిమాణ వివేక మూఢః=శ | తునియు తనయు పాటిని నిర్ణయించుకొను 
నెడ తెలి విలేనివా(డె, ఉల్దజ్ఞ యన్‌ =ఆతీ క్రమించుచు, సదః=ఆ నిముసముననే, 
శాలభేన విధినా౭మిడుతదై 5 |క్రమముచేత_మిడుతవలె అనుట, వినాశ = 
చావును, లభతాం=పొంద (గోరుచున్నా (డు? 

మిడుత అగ్నిలో బుగ్గియె పోయినట్లు చందగుపునివైకి వచ్చువాడు 
నాకోపాగ్నిలో మాడి చచ్చును; నిజము 

४०९87929 82 & ॐ ०७ द ० గూర్పుకొని కూళపటుదలతో రాక్షను(డు 
ఎత్తిరానున్నా + డన్నమాట చెవింబడ(గానే చాణక్యునికి ఇంత పటరాని కోపము 
వచ్చినది, కావున ఈ మాటలు పొంగి పొరలి వచ్చినవి 
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9२ (२8 -- | (> | ఉపాధ్యాయ, ఆజ్ఞాపయ. 
చాణక్యం 5९ ५, ఉపవేషు మీచ్చామి, 
८ € 
శివ్యః_ఉ పాధాకాయ, న 2९०00 సన్నిహితవే[తాసనై వ 
ద్వార పకోవ్షశళాలా . "नः ముపవేష్టు य्‌, త్యుపాధ్యాయః, 
చాణక్యః--వత్స, కారో భయోాగ ఏవ అస్మాన్‌ వ్యాకులయతి, 
న పువరుపాధ్యాయసవాభూః శిష్యుజచే దుఃకీలతా. (रग ) 


శార్‌ జరవ-“కార్యసంరమృవె య|గేణ ద్విరు క్రి" కోపము, ఆయభి 
భవమును ఎదురుకొనుటకె న వేగిరపాటు పకుల పరాకు.వీనివలనిది యీది 
८ & శార్‌ జ్ఞ కవు! ८० - ००० 498० (2२. శాకుంతలమున ॐ ००९९ ८०6 పెద్ద 
శిష్యుని"పేరుశార్‌ జ్ఞగ వుడు ఆపేరుం గొనుటలో కాళిదానునికి విశాఖదత్తుని పూజ 
కలదు కాబోలు. ०६०७०६८९ కణులవారికం దె వేబుతెజి © 285 మహ 
९ గొప్ప కార్యవశమున ధనావలి ప్తె దుష్టనృపులగు నందులను నాశనము 
చేయుటకె అట్టిపనులకై , తాత్కాలికముగా పట్టణవాసము చేయు నన్నా (డు, 
ఇది ముగియగానే మరల ఆడవికి మరల(గల(డు. అడుగునుగదా ఆతని 
మార్గముల నూహింప(గల రాక్షసు(డు- “తఫోవనం న గతః” అని దానికి 
కరభకు(డు జవాబు _చెప్పును- ““ ९ 25:50 గచ్చతీతి | 6° ०४ 2” అని, 
చూ. IV.00. ఉపవేష్టు మిచ్చామి==కూరుచుండ ८ గోరుచున్నాను ~ అనగా 
ఆసనము తెమ్ము నాకు-ఆన్నమాట సన్ని హితవేత్రాసనా ఏవ-దగ్గరనే (ఉంప( 
బడి) యుశ్న పేపది, చాప కుర్చీయోకలది ఆనుట. నన్ను ఆడుగవలసినది 
లేదు, వెదకవలసినదియులేదు. ఆసనము సిద్ధముగానున్నదే అనుట, ద్యార 
_పకో ష్టశాలా ~ వాటికి లోగిటికాల (ఇంటిభాగము) ద్యారముచెంగిటి చావడి. 
ఉఊపవేష్టుం అర్హ తి_ కూరుచుండ (© అన(గా కూరుచుండవచ్చును అనుట. 
కార్మాభియోగ ః=పనులయంద లి పూనిక. ఆస్మాన్‌ _నన్ను- అస్మ దృహువచన 
మునకు ఏకవచనము అఆర్థము_వ్యాకరణ సూ|త్రముచేత నే_ 

“ఆస్మదో డ్యయోక్చ ఏక త్యే ద్వితే్యచ వివక్షితే ఆస్మ దోబహువచనం 
వా స్యాత్‌, వయం [బూమః పకే అహం [బవీమి. Ee cua “a ..సిద్దాంత క్షాముది. 

వ్యాకులయతి-_దాన, ఆసనము ఎదుటనున్నను దానిని చూడకపోవుటయు 
దాసిం దెమ్మనుటయు. ఉపాధ్యాయసహ భూః జే ఉపాధ్యాయులకు సహజమైన 
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(ఆత్మగతమ్‌) కథమ్‌! |పకాశతాం గతో ౭య మర్గ్‌? 
హాశేషు, యథా కిల నన్హకుల వినాశజనిత 658 రాతుసః పితృవధా 
> తేన సకల నన్గ రాజ్య వరిహణన [పోత్సాహి తేన పర్వతక 2 ट 
మఆయశకేతునా నవా सुग, తదుపగ్భహీ తెన చ మహాతా 
మైచ్చ బలేన పరివ్భతో వృవల మధియోక్తు ముద్యత ఇతి, 


దుఃీలతా ~ చెడు స్వభావము కలిగియుండుట. _ లేనిపోని తప్పులు పట్టుట 
8९०९ కొట్టుటయుంగూడ. ~ ఓజ్జలకు సహజదోషములు. చాణక్యుడు గొప్ప 
ఒజ్జ - అట్టివి దోషములని యెతిగినవాఃడు _ ఆవి లేనివాడు, = 29६8 
ఒజ్జను.“ ఉపాధ్యాయ” ఆనవలయునని భరతనాట్య పరిభాష, ఉపాధ్యాయెతి 
చాచార్యమ్‌.' నాబ్యేన - ఆభినయముచేత. ఆన(గా కూర్చుండుటను ఆధి 
నయించును అనుట. 

కథం - ఎెట్టూ । ఏమీ! - ఆని ఇది ఆశ్చర్యార్థక ము, (పశ్నార్థకము 
గాదు. నాటకములయందు ఈ యర్థమున డిని పయోగము [పాయికము, ఎట్లు 
ఎల్బనారికి తెలిసి పోయినది? ~ ఆనుట కాదు. ఏమీ యెల్లవారికి తెలిసిపోయినదా 
ఈవిషయము ! నేను ఆది యింకను బయటికి రాక ఆందజిీకి తెలియకున్నద ఆని 
అనుకొ నుచుంటినే _ అనుట, యథా కిల ~ ఏమని యన(గా ~ నన్హపల వినాళ 
జనిత రోషః=నందులకులముయొక,_ ఆడుగంటిన (దుంప) నాథనముచే కలిగిన 
రోషము గలవా(డై రాక్షసః, పితృ వధామర్గితేన = నాయనల జంపినందులకూ 
కోపముగొల్ప్చ్ప(బడి , సకల 5280१ 2562355 పోత్సాహితేన - నందరాజ్యమును 
సర్యమును ఇత్తు ననుటచే మిక్కిలి ఉత్సాహమే ఎక్కి_౦పబడిన ~ పర్యతక 
పుత్రేణ=పర్యతకుని కొమారు(డైన, మలయకేతునా సహ=మలయ కేతువుతో 
సంధి (పొందు) కుదుర్చుకొని, తదుపగ్భహీ న=అతనిచే (స్నేహితులుగా) 
కూర్చబడిన. మహతా మైచ్చబలేన=గొప్ప మైచ్చుల సేనతో, పరివృతః=(చుట్టు 
వాజు(బడిన=) కూడుకొన్న వా(డై, వృషలం ఆభధియోకుుం=వృషలుని (25) 
ఎ త్రివచ్చుటకు, ఉద్యతః ఇతి=పూనుకొన్నా (డు అఆని,. 

ఇ टु€ రాక్షసు(డు పయత్నించినను-ఆట్టు వానిని చేయునట్లు చేయుట, 
ఆందులకు రహస్యముగా కారణములు గలిగించుట-ఇందు రహస్యముగా చాణక్యుని 
పన్నకమును కలదు. కావుననే “కథం” ఆని ఆతని యాశ్చర్యము, ठ ९९४०८९७० 
తొలుత छण (० |. ఆతనికి నందుల యర్గరాజ్య మిత్తునని ఆస పెట్టిపొందు 
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కుదుర్చుకొని తాను ఆతని సేనా సాహాయ్యముతో ఆభిచారిక |పయోగమునుం 
జేసి నందులం జంపి జయము పొందినాడు. ఇంక వానికి సగము రాజ్య £> 
వలయునుకదా! దానిని ఈయక 29८ ९२ చం[దగుపు కిం గూర్పవలయునని 
ఆతనికోరిక, అందులకు పర్యతకుని లోకాననే లేకుండ జేయు చెట్లు అని ఆలో చించు 
చున్నాడు ఆప్పుడే నందనాశమునకు కుపితుడైన రాక్షసు(డును ०८०७०980 
(८०8! 808 र 09 పెట్టు ఆని ఆలోచించుచున్నాడు చాణక్య ససహాయుడైన 
పర్యతకుని, ఎవరికిని ఎంతసాయమైనను చేయగలవానిని చాణక్యునుండి రహస్య 
ముగా భేదించి అంతకన్న లాభముంజూపి తనవానిం వేసికొని అందులకు గడంగ 
గోరుచున్నాడు, ఇది చాణక్యుడు తన సహాధ్యాయి మితమై తన పోతా హ 
మున క్షపణక వెషమున రాక్షసునికిం దాణమి తత నభినయిచుచున్న ఇందు 
శర్మ '=టీవసిద్ధి)వ న ఎతీంగివాడు. ఆదీ వసిద్ధిచేత రాక్షసుకు చం|దగుపుం 
బరిమార్చ ఆభిచారికముగా విషకన్యను తయారుచేయించుచున్నా డు. చాణక్యుడు 
అది © ७. అట్లు తయారుకాగానే దానిని ఎట్లో పర్యతకునిపైకి 'జోపించి 
నాడు. పర్యతకుడు 'పర్యతకు(డు'గాన ఆనియమితేందియుడు తాను ఇంద్రియ 
ములు రేగి విషక న్యంగూడి మడిసినాడు. ఆంతట చాణక్యుడు తనవాడై న 
భాగురాయణుని తనతో బెడిసిపోయినట్లు ఆభినయింపుమని కార్యము రహస్య 
ముగా నేర్పి ८९९४७ పు|తుడ్రెన మలయ కేతునితో [పాణమి[తపద వింబొంద 
పోత్సహించి ఆట్టు నడిపించువున్న వాడు. छट ఆ భాగురాయణునిచే మలయ 
కేతువు చెవిలో రహస్యముగా ఆ ప్తమి త వాక్యముగా “మీ సాయనను చాణక్యుడు 
చంపించినాడు. ఇ(క నీపు (మనము)ఇక_డ నుంకుట మంచిదికాదు. ఆపాయ 
కరము. దూరముగా పోయి శ,తువుల మాయింప జతనములు సేయుక ఆవశ 
८८००-७ उ) అప్పటికి పాటలీపుత్రమునుండి తనయూరికి పరారియౌనట్టు 
చేసినాడు. అంతట “రాక్షసుడు జీ వసిద్ధిసా యమున ఇట్లు విషక న్యతో ८८९२४७०० 
2 > ०९) 5०९० "" అని చాణక్యుడు బలమైనపుఖారు లోకాన పజపుచున్నాడు. చాణ 
కుడు పర్యతకుం జంపించినాడు అని నమ్మ (బలుకుటచే మలయకేతు రాక్షస 
సంధి మై తులును బలముచెందినవి. ఇట్లు రాక్షసుడు మలయుం“చాడిచందగుపుని 
పెకి రాగల డన్న మాటయు లోకాన పుట్టి వ్యాపించు చున్నది. ఇది కథా 
సంవిధానము. ఈ రాక్షసమలయకేతు సంయోగ చందగుపాధియోగములకు 
ఎంతో చాణక్యుని కృషియుగలదు. కావున ఆతడనుట-“కథమ్‌! [పకాశ తాం 
గతోఒయ మర్గః- ఎట్టూ! ఈ విషయము [न्ड పొందినదాః (పొంది 
నదే?) ఇంతలో (ప్రకాశ ము కాకుండునని అనుకొ నుచుంటినే. 


26 ము [దారాతన నాటకమ్‌ 


(र २6) అథవా, యేన మయా సా ్వలోక|పకాళం నన్లవంశ వధం 

వతిజ్ఞాయ, 2 సీరాదు నరా [పతిజ్ఞానరిత్‌ , సోదవా మిదానీం 

„ ॐ రం श्री = 

ए ను పున మరం న సమర కిం |పశమయితుమ్‌? 
पं థి ఢి 

కుతః, యన్య మమ. 


తో, శ్యామీక్ళత్యానసన్లూ నరియువతిదిశాం 
య @। 
०९ छ | కిశోర ధూమె : 
కామం మన్లి)ద్రుమేభోో నయపవనవ్యాతం 
మోవాభస్థ (२966, 


విచిన్ల్య-లెన్సగా ఆలోచించి - ఆలోచించుటను ఆభినయించి_ అని ఆ 
వేసగానికి ఎచ్చరిక. ఆధథవా=బఐన నేమి? 9८ ९5० (र జనులకు 
తెలియునట్లుగా, ని స్తీర్ణా=దాట(బడినది-ఆన(గా (పతిజ్ఞ నెజవేర్చ (కీర్చుకొన౧ 
బడినది. దు సరా-దాటుటకు అలవిపడనిది, | పతిజ్ఞా 68 = [2०९ & యనెడి నది 
తరువాతిపనులకు అఆడ్డముగానుండునది అనుట, సో౭_ హంజ=ఆట్టినేను, అనగా 
అంత సమర్థుడ నైన నేను, ప్రకాశీభవన్తం అపి౭బయటికి పొక్కి నదాని నైనను= 
ఎల్ల వారికి తెలిసిపోయిన దై నను,- ఆన(గా దీనిని బయతికి రాసీకుండ ई ~ © =< 
ననుకొన్నా(ఃడు. మరి ఎట్లో వచ్చినది. ఏనంఆర్థం=ఎ త్తీరాం జూచుచున్నా(డను 
సీవిషయమును. ఎత్రివచ్చుటకు ఆనుటయే, (పశమయితుం=ఆడంపను, శకు 
డను గానా యేమి? 


8. ౧౧. క్యామీకృతేతి.-తన కోధవహి , ఆడవిలో దావాగ్ని వలె, 
నందులను వెదురుబొంగు మొలకలను తెగ(గాల్స్చి, మజీ బొంగులేనందున అణ(గి 
యున్నది. మతీ దబొంగుతగిలెనా, దానినీ సయితము కాల్స సమర్థమ = 
ఆరియువతి దికా౭=క|త్రులస్రీ అనెడు దిక్కులయొక-_, ఆననేన్లూన్‌=తొలి 
భాగములు అను మొగములను చందురులను, సంత తె ః=తెంపుక లేక పర్విన అ 
కోకధూమెః = 988 293 8 शि ५९९९, ^ = 539 £; మన్త్ర 


ద్రుమేభ్యః = మంతులు, రాక్షసకుక సానాదులు € < చెట్టమీ(దికి, నయ పవన 
హృతం=నీతియనెడి గాలి రేపిన, మోహభస్మ =కార్య ము తెజ(గు తో(పమి 
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దగ్గ్యా సనం [5० टे ८6९20 ९ छ कण्ण 
న్నందవంళ |పరోవోన్‌ 
एकर న్నఖేదా జ్వలన ఇవ వె 
శామ్యతి కోధవహ్నిః 3 ౧౧ 


ఆవివేకము-అను బూడిదను, కామం=కనకు చాలునని తో(చునంత |పకీర్య= 
చిక,.గా చల్లి, సమా) న పౌరదిజగణ రహితాన్‌=దిగులుపడిన పౌరులనెడు 
పక్షులగుంపు వీడి పజచినందున ఆఅవిలేని వెన, నందవంశ|పరోహాన్‌=నందులి 
కులమను వెదురుయొక ,_ (కొ మ్మలను) మొక్కలను, దగ్గ్వా=కాల్చివె చి, కోధ 
వహ్నిః=(నా) ° 25 59549 అగ్ని + ॐ జృలన ఇవ = దావాగ్నివలె, न 
४० ® == 9९8 కాల్పవలసినది లేనందువలననేకాని, న इ ०5 =అలసటవలన 
కాదు, శామ్యతి=ఆణు దున్నది. 


కాజుచిచ్చువలె తన కోపము మండుచున్నది. (దాన) శ|త్రుకాంతలు 
మానక ఏడ్నుచు న్నారు, ఆయేడ్చునకు చందురుంబోలిన వారి మొగాలు తెతిపి 
లేక పౌగచూటి ట్టు నల్లవడినవి. (నీడను పండ్లను ఒసంగ(గల) చెట్టం బోలిన 
వారు కమంత్రులు_వారికి ఉపాయమే 3१.2४ పెనుగాలింబోలిన తన నీతి తన 
యిచ్చవచ్చినంత ఇక చాలునని తో(చునంత బూది వెద(జల్లినట్టు వారికి 
డిక్కు. తెలియనీని ఆజ్ఞానముం గొల్పినది. పిట్టగుంపులు బెదరి కాwుచిచ్చు 
నోశిన వెదురు మొక్క..ల(టోలి పౌరులు 28356 నందవంకీయులను విడిది 
2363 3८९०, అట్టు మిగిలిన నందవంకీయుం 50०6682 కాల్సివైచి, 568 కాల్స( 
దగిన దేమియను ఎవరును లేనందున అడంగినది కాని, అలసటచేత కాదు 
సుబోధకె, రూపక ములను ఉపమ బగా బేసి చెప్పిన తాత్పర్యము. 


సాధారణముగా ఉపమానములుగా దెప్పునిందు దిక్‌ ధూమ భస్మాదులు 
ఇందు ఉపమేయములుగాను, ఉపమేయములుగా చెప్పు ఆననయువత్యాదులు ఉప 
మానములుగానుకల్వన. సాదృశ్యమేకద ఉపమానోపమేయ క ల్చనకు మూలము. 


ఆ కోపము ఏడ్చింప వలసినవారిని ఏడ్పించి, ఏమి చేయను తో(పేో కుండ 
చేయవలసినవారిని అట్టు కావించి, భయాన పజపవలసినవారిని అట్లు చేసి, చంప 
వలసినవారిం జంపి ఆడంగినది, దావాగ్నియు గారివసమున కొన్నిట పొగ 
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అపి చ, 
లో, శోచనో ౭వనశై ర్న రాధిపభయా 
+ श ` 
రా మ(గాసనతో 2 వక్ళప్ల మవళం 
మే దృష్ట్రవ_న్లః పురా 
తే పశ్య 9 తథైవ సం|పతి జనా 
58० మయా సాన్వయం 
సించా నేవ ^ ॐ) 53 | 698 రాత్‌ 
>) 


०)0 24524 त (म ౧-౨ 


కొన్నిట బూడిద, కొన్నిట బెదరు. కొన్నిట కాల్చుటయు - వివిధవ్యాపారము 
కలది యగును కదా. నట్‌, “కౌటిల్యుడు” ७ ॐ 2८9 విన్నంతకే భయపడినది 
కదో, గటి ఆ యూరిది. 


భూత భవద్భావి కధాస._ దర్శ్భములను, కాదు, కథనే ఎబుంగుటకు మనకు 
నాటకాన భాషితములుమా(త్ర మే ఏకోపాయము. ఈ उ ఎంత కథ తెలియ 
నగుచున్నది! ७ ट తరువాతి క్లో కానను, ఇంకను తర్వాతను., 


రూపకాలంకారము సావయవముగా ని ర్యా హముంగన్నది. 


AE ౧౨. శోచ న ఇతి. —-పురా=మునుపు, యే(జనా౭ో=వఏ జనులు, 
కోచ న్లః=ఏడ్చుచు, నరాధిపభ యాత్‌ =-దాజువలనీభయమువలన ధిక్‌ ४27 ठ. >= 
“र £" అని లోపల_గొణుగుకొనుచున్చ, అవనతై *-వంచుకొనబడిన, ముఖై $= 
మొగాలతో, అ|గా సనతః=(భోజన) ఆగపీఠమునుండి, © 8०२० = దిగలాగి 
వేయ(బడి, అవశం=అసహాయు(డనై. ఏమియు బదులు చేయనేరకున్న, మాం= 
నన్ను, దృష్టవ 28 = చూచివారో, తే జనాః = ఆజనులు, సంపఠతీ=ఇప్పడు, 
छठ <=, మయా =నాచేత, సింహేన = సింగముచేత, ఆదిశిఖరాల్‌ = 
కొండకొమ్మునుండి, (=, ఇవ = ఏనుగుమన్నీనిం బోలె, సింహాసనాత్‌= 
సింగపువీటనుండి, సాన్వయం=తనవంశము వా రందతణితోనుంగూడ, పాతితంయకా 
४5 ((&° ४ (బడిన, २९० = నందుని, २८४६ = చూచుచున్నారు, 
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సో ౭వా మిదానీ మవసితప తిజ్ఞాభారో ౭పి, వృవలాపేకయా 
శస్త్రం ధారయామి. యేన నయా 


నందుడు నాడు నన్ను (భోజన) ఆగాసనమునుండి లాగివెసెను, నేను 
ఆసహాయు(డను, ఏమియు బదులుచేయలేక మిన్న 55६8. अ |బాహ్మ ణునికి 
జరిగిన యవమానమనకు జనులు రాజభయమువలన తలవంచుకొన్నను నోట 
“దీ చీ” అనుటను మానలేరై 6. వారే ఇప్పుడు, నేను ఆనందునే వానివంశమువా 
రందజితోనుంగూడ సింహాసనమునుండి, సింహము ఏనుగు మన్నీని కొండ కొమ్ము 
నుండియు బోలె, పడ దోయగా అట్టు పడదోయబడిన వానిని జూచుచున్నారు, 
గజేన్ష)ిం-అనుటచే దానితో మటికొన్న యు దానిం బరివేష్షించినవి స్ఫురించును. 

ఇచట ఒక తెజగు పర్యూయమును ఉపమయు అలంకారములు. నాడు 
వారిచే ఆ గాసనమును౭డి లాగికేయ'బడిన నన్ను చూచిన జనులు నేడు నాచే 
సింహాసనమునుండి లాగివే య[బడిన వారిం జూచి ఆని పర్యాయము.='సిం హే నేవ 
గజేన్ల్న౨అని ఉపమయు. 

పర్యాయో యది పర్యాయే 
ణక స్యానేకసం,శయః 
ఉపమా యత సాదృశ్య 
లక్ష్మీ రుల్చసతి ద్యయోః 

సోంహం = అట్టి నేను_సః = ఆట్టి-ఇది దానికి పూర్ణము చెప్పిన యన్ని 
విశేషణములను ఆకర్షించును. అట్టు పగతీర్చుకొన్న నేను ~ అనుట. ఆవసిత 
(పతిజ్ఞాభారః ఆపి = తీతిన (न బరువు కలవాడనై నను, బరువె న, 
నెజివేర్చ కష్టమైన, |పతిజ్ఞ నెజవేరినవాడనై నను, వృషలాపేక్షయా = వృషలుని 
( = చంద గుప్పుని)కోనము-వృషలు(డనగా కూదుడు; చం|దగుపుడు మౌర్యు( 
డగుటచే శూదుడు. వానిని చాణక్యుడు తొలికలయికలో “ఏరా షృషలా"” 
ఆనగా అతడు వినీతుడై తన్ను ఆయన యెప్పుడును ఆట్టనుటయే అన్నుగహము 
బాగు, ఆని అప్రే పిలచుచుండు మని కోరెను, నాటకాంతమున రాక్షసుని ఆతనికి 
మంతిచేసి “ఆమాత్యరాక్షసలాభేన సు పీత శ్చన్లిగు 28 సమాజ్ఞాపయతి"” 
అనియు “ 8०१ § ४2508 2" ఆనియు నిర్దేశ సంబోధ శలుచే య గలను. శ $= 
కత్తిమం తీ యధికారమునకుగుజుతు, మం|త్రిగా పనులు చేయుచున్నాను అనుట. 
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శో సనముత్తాతా ననా నవ వాదయరోగా ఇవ భువః, 
op) 2) గ) 
रि) मी లత్ర్మీః నరసి నళినీవ స్థిరపదా, 
ద్వయోః సారం తుల్యం ద్వితయ మభియు_కేన మనసా 
ఫలం కోవ 2866 వతి చ విభ 5० 6 చ. 03 
५ ० ~> 


2०18 ” ఆకాలమున సే రానాయకా గణియు. 5०८92 8 రాజ్యుమున రాక్షసుడే 
మొదలి సేవానాయకు(డును ఏడవ యంకమున |పవేశించునప్పుడు छट) 
సూదచిప'బకివాఃడు_-“తతః [3२४8 జవనికావృతశ 0258 మ ఖమా(తదృశ ౩8 
దాణక 6४" ఆని. జవనిక ఆనా కవచము_“" మొగముమాత మగ పడునట్లు గా 
తకి న దేవహామునకు కవచము తొడుగుకొన్న వాడె” అనుట, యుద్ధభూమిలో 
నుండినవా డు. రాక్షస గహణము మాట విని, ఆలస్యముచే ముక, కవగితు(డు 
గానే ఇక్క_డికి వచ్చినా'డు. అనగా మంతిగా చాణక్యు(డును కవచము తొడుగు 
కొనవలసినపుశు తొడుగుకొనువా(డె, క త్రితో యుద్ధము చేయువా.డే ఇప్పుడు 
తొడు పకొనియుశ్నవా'డె, దానితోడనే |పవేశించెను. రాక్షసునియెదుట దానిం 
6298 అతనికి నమస్క-రించును. 

జో. ౧౩. సముక్జాతా ఇతీ._ భువః=భూదేవికి హృదయరోగా ఇవ= 
గుండె జబ్బుల వంటి వారైన; నవ నన్హా౭=నందులు తిమ్మండుగురు, సమ బ్లాతాః=ా 
చక్క(గా_(దుంపతోగూడ) పెకలింప(బడినారు. సరసి = కొలనిలో, నళినీ 
ఇవ=తామర తీగవలే, లక్ష్మీః = రాజ్యులక్మీ, మౌర్యే = మురకొడుకైన చంద 
గుపునియందు, స్థిరపదా=తిరముగ (ఏసేగియు లేక) నెలకొనియుండునట్టు, 
కృతా=చే య(బడినది. ద్యయాః సారం=రెంటియొక )-, (పయో జనభాగము, 
న్యాయ్యము, తుల్యం=సమానము, ఇది యెంత యక అయినదో (దుష్టశిక్న 
ణము), ఆదియ అంతయక్క.జయెనది- (శిష్ట (58६). కోప పీతోః= (వారి 
మీ:ది) కోపమునకును, (29८6) {8 82, ఫలం దితయం=రెండు ప్రయో 
జనములును, అభియు కేన మనసా=పూనికగల మనసుతో, ద్యిషతిచ=శ తువు 
వెడను, సుహృది చ =మితమునెక్షను, విభ క్రమ్‌=పంచి పెట్ట(బడినది. 

నందులు పొగరుకొన్న వారు నన్ను జుట్టు పట్టి లాగివె చి కోప మెకించిన 
శ[తువులు. హౌర్యు(డు నన్ను గురువుగా ७ | & యించి శుకూషంచుచున్చ వా(డు. 
(పీతిగొల్పిన మితము, వారిని చంపివె చిక్రిని. వీని రాజుంజేసితిని, నందులు 
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అథవా అగ్భహీశే రాక సే, కి మాతం నన్షవంశస్య, 
బె 04 తా ) १ జా ? 
కిం 28 ము ్పదితం చన్హ గు_ప్పలజ్యార్టః ए (2२ 26) 
అనో! రాకసన్య 52450 నిరతిశక యో భరి గుణః! స 
ఖలు & 20०९) ठ 2 జీవతి నన్దాన్వయావయ వే, 
> 


111, భూదేవికి ७5८7०७९ ॐ, చా౨ బాధలు కలిగించు 
చున్న వారు. కొలనిలో తామరవలె మౌర్యుసియందు రాజ్యము నానాటికి బాగు 
పడి వికసింప(గలదు. నేను చేయవలసిన పనులు రెంటిని పూనికతో చేసి 
వై చితిని, 

కోప పీతులఫలము వరుసగా శ|తువులయందును మి|తులయందును పంచ 
బడినది. కోప పీతులు అని చెప్పినవరుసనే శతువులు మితులు అని చెప్పి 
నందున “యథాసంఖ్యము” ఆలంకారము. ఇవ... ఇవ...అని చెప్పినందున 
ఉపమయు 

యథాసంఖ్యం కమె ॐ ॐ (క్రమికాణాం సమన్యయః. 

అధథవా_అట్టన(జెల్టిదు. ०१ 2 ఆగ్యహీలతే = రాక్షసుడు వశపలుచు 
కొన(బడకయ యుండ (గా_నన్లవంశ స్య కిం ఉర్గాతం=నందవంశమున(కు) ఎమ్‌ 
సపెకలింప(బడినది? ఆది పెకలింప(బడనర్తే అనుట. వా=మణియు, ८२९०००३ ప్త 
లతా? = చందగు ప్ర ९९५8 - రాజ్యమునకు,అనుట. కిం సైర్యం @ खम) 
దితం=ఏీమి కుదురుపాటు, (తిరమగుట) కలిగింప(బడినది? కలిగింప(బడనబై_ 
యనుట. విచిన్న్య=చక)_(గా ఆలోచించి - ఇది వేసగానికి ఆభినయోపదేశ ము. 
ఆహో! = ఆశ్చరరము ! రాక్ష సస్య = రాక్ష 2332) इ, నన్హవంశే = నందులకపల 
మందు, నిరతిశయః = సాటిలేని_ఇంతకు మించి మరెవ్యరికిని ఉఊండలేనంత - 
యనుట. क 8००६8 = గౌరవముతో కూడిన యనురాగాతిశయము. నన్గాన్య 
యావయవే _ నందవంశముయొక్క_ ఆవయవము_వంశీయుని వంశ ముయొక 
అవయవమనుట మందము. సర్వార్థసిద్ధి పెద్దవా(డు, [పధాను(డే ఆవయవముగా 
చెప్ప(దగినవా(డుకా[డు. “నన్దాన్యయే” అని యేని, “నన్హాన్యవాయే” అనియేని 
పరింపదగును. నందవంశమున_ఆనుట, కస్మింక్సిత్‌ ఆపి బీవతి=ఎవ(డెనను 
|బిదికియుండ(గా - ఆటు దితికియున్న వానిని పట్టుకొని వానికై తాను [ 


త్రిల్లి ము(చారాకుస నాటకమ్‌ 

వృవలస్య సాచివ్యం [०5०००००० న శక్యతే, త దభియోగం (వతి 
2) దో కో నావసాప సా చా 
రు 248 र § నొ వసి పయితుమ్‌. అ 2 రన యెవ బుద్ద్యా 
తపోవనగతో =పి ఘాతిత _స్తపస్వీ _నన్దవంశీయః సర్వార్థ సిద్దిః 


త్నము సాగించుచునేయుండును ఆని. వృషలస్య...నశక్యలే-కృషలని మంశతి 
తము అంగీకరింప జేయుటకు ఆలవిపడడు అని. తదభిమోగం (పతి=వాని 
(వృషలుని) పె పగ గొని 5566025 253, నిరుద్యోగః=పుూ సాక లనివాడుగా 
25 మానుకొన్న వాడుగా, ఆవస్థాపయితుం = (ఊరక) ఉండునిట్లు చేయుటకు, 
(న)శక్యః = అలవిపడడు, అస్మాభిః = నాచేత, అనయా ఏవ బుద్ద్యా = ఈ 
తలంపుతోనే, తపోవనగతః అపి = తపోవనమును చేరినవాడైనను, తపసీ= 
దాన జాలిగొలుపుచున్న వాడై నను, ఘాతితః = చంపింపబడినాడు. సర్వార్థసిద్ధి 
పెద్దవాడు, వయసుమళ్ళినవాడు, నందుల మూలకిందము. అతనికి పిక్నుల, 
చాణక్యుని లోగి అవమానించిన ఆ నందులు. వారిని రూపుమాపి, జయము 
కొన్నాడు. కుసుకుపురమును వీకరించుటకైె చాణక్య చం[దగు ప్ర మితుడై న 
పర్వతకుని సేనలు దాని మట్టడిని బహుదినములు మణి యుపాయములేక 
క |తువులు లొంగిపోవలసినట్టుగా సాగించుచునే యుండెను. జనులకు చాలబాధలు 
ई ९००१२७० ठे &, దాని నిఓీర్ణలేక అప్పుడు రాక్షసాదులకు సయితము తెలియనీక 
ముసలిసర్వార్థ సిద్ధి, ఊరినుండి బయటికి సొరంగపుదారి యుండగా, దానిగుండ 
తప్పించుకొని బయటికిపోయి తపోవనమునకుం బరారియెనాడు. చూ. 11. 
“తతః సమన్తా దుపరుద్ధంకుసుమపురం అవలోక $, బహుదివస|ప్రవృత్త మతి మహ 
దుపరోధవై శస ముపరి పౌరాణాం పరివర్హమానం అసహమానే, తస్యామ 
వ్యవస్థాయాం పొరజనాపేక్షయా ठकः మే త్యాపుక్రాన్తే తపోవనాయ దేవే 
సర్వార్థసిద్ధౌ * ఆది వేగు చూపున కనిపట్టి చాణక్యుడు వానిం జ.పించి 
నాడు. ఆది రాక్షసునికి తెలియదు. = (|| € విరాధునివలన ०७०८९५८ 
గలడు.  తపోవనగతుం జంపుట దోషము కాదా యన్న, రాక్షస సంగహము 
నకు వలయు పి ఏడియు నిరోషమే ఆని చాణజక న్యాయము 
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యావ దసౌ 5०९ మజ్లీక్య త్యాస్మదుచ్చేదాయ విపుల 
తరం (పయత్న మ పదర్శయ $> (|పత్యతవ దాకా లక్ష్యం 
దా సా మా రా “ సా | సా $8 స్తా { 

బద్ద ९), సాధు అ త్య एण. సాధు! సాధు (४ (తియ, సాధు! 
సాధు! మ_న్లబృవాస్పశే సాధు! కుతః 
९. ఐశ్వర్య దన సేత २०४९८ మయం 

లోకో౭. ర్థతః २, ॐ5 8 

తం గచ్చ २65) యే వివ త్రిషు పున 
5 ०४ ० 045 


© 


యావత్‌=ఇంతలో, ఆజ్లీకత్య=అంగీక రించి, ఒప్పించి వసముచేసికొ ని_ 
ఆస్మ దు చ్చేదాయ= కుమ్ము నాశనము చేయుటకు, విపులతరం=గొప్ప, ఉపదర్శ 
యతి = చూపుచున్నాడు అ సాగించుచున్నా( డనుట, పిత్యక్షవత్‌ == ఎదుట 
నున్నవానిం జూబినప్తే - లక్ష్యం బద్భ్వా=చూపునిలిపి ~ ఇది అభినయోపదేశ ము; 
చాణక్య పాత్రమునకు-అట్టు చూదుట భావో దేకమున, రాక్ష సునందు చాణక్యు 
నికి ఎంత గౌరవమో, ఈ సంబోధనలు సూచించును. మ తిబ్బహస్పతే-మం,తీగా 
బృహస్సతియినవా(శా ~ అతనికి తుల్యు+ డనుటి, కో త్రియ అ “జన్మనా 
{छण 8" జేయః సంస్కా_రాద్‌ 6९९ ఉచ్యతే | విద్యయా యాతి విపత్యమ్‌ । 
{88 [°| 8 ४ ఉచ్యతే : అ రాక్షసుడు కడపట _ ఆయే ఆయ మమాళ్య 
రాక్షసః యేన మహాత్మనా...భో అమాత్య రాక్షస విష్ణుగు ప్రోజహమ్‌ ఆధి 
వాదయే” ७? చాణక్యు(డు రాక్షసునికి అభివాదనము చేయును. సాధు=బళి, 
బేష్‌, బాస్‌ ~ అనుట. 

ళో ౧౪, ఐశ్వర్యా దితి,_ఐశ్ష్టర్యాల్‌ =రాచరికి మనుండి, అనపేతం = 
తొలగ(ని, 5४९८० = రాజును ఆయం లోకః = ఈజనము, అర్థత 8 
ధనము _ (పయోజనము_వలన, అనగా అది కలుగు నని, సేవతే=సే వించును_ 
ఆగ్రయించును, యే=ఎవరు, విపత్తిష=(ఆతని) ఆపదలండు, తం = ఆతనిని 
అనుగచ్చస్తి = అనుసరింతురో, తే=వారు. పునః త త్పతిష్టాశ యా = మరల 
వా(డు [238 (=మంచిస్థితి, రాచ జికము)చెందు నను నాసతో, (అనుగచ్చన్ని. ) 
యే = ఎవరు. భరుః [పలయే ఆపి ఇదొర ( = రాజు) యొక), నాశన మందు 
సెతము, పూర్ణ సుకృత ఆసజ్లన = మునుపటి మేలి సనుల=ఉపకారముల= 


34 ము (దారాశ్షన నాటకమ్‌ 


భర్తు ర్వే (४० ८०2 8 పూర్వనుక్ళృతా 
సజేన 825 ०4 
a nN 
28 కార్యధురం వహా_న్లీ బవావన 
~< एण సా గం 
| ह, దుర్గ స్వాద్భ 8. ౧౪ 
అత ఏవ అస్మాకం ९०0 कर యత్నః, కథ మసౌ వృష 
లస్య సాచివ్య|గవాణేన సాను|గవాః స్యాత్‌ _ఆతి, కుతః, 
శో అ|పాజ్టైన చ కాతరేణ చ గుణః 
య & 
స్యా ద్భృక్తియు కైన కః? 


వలని గు नि (ఇప్పుడు) హిక సాంరపుటాశయు లేని, 
భకార = గౌరవముతోడి యనురాగముతో, కార్యధురం = (అతనికో మైన) 
(పగతీర్పు మొదలగు) పనులభారమును, వహన్తి = తాల్తురో, తే = అట్టి 
త్వాదృశాః = నీబోంట్లు, బహవః = సలువురు, उदु = అరుదు 
( అగుదురు, 

బహవః_పాఠాంతరము - కృతినః.ధన్యులు; కుశలులు-ధన్యులనుటయ 
మేలు. ఈపాఠమును విశేషించునది, మేలు 

ఇదెల్ల రాక్షసునికెన తన మెచ్చుకోలు-ఆడనికోసమైన తన పాటునకు 
చి తసమాధానము, 

“ఐశ్వర్యా దన పేతం” ఇత్యాది లోక సేవకును ప్రతిషాశ ఆనుగమనమున 
కును నిస్సంగభ క్రి కార్యధూర్యహనమునకును హాతువులుగా చెప్ప(బడినందున 
“కావ్యలింగము” ఆలంకా. 


నమరసనీయ సా 8८28९ కావ్యలిజ్ఞం సవ రనమ్‌ 


~~ 


అస్మాకం = నారు, సాను! గహః-వృషలునియెడ (४) = కోపము 
మాని) దయగలవా(డగును-అని, “అన్నుగహి ~ ఇదియు చాజక్యునికి రాకసు 
నందు గల గౌరవమును, శ|తువునందై నను గుణపక్షపాతమును సూచించును. 
కో ౧౫ ఆ/పాజైనేతిఎటే భృత్వు(డు గుణవంతు(డో, చెప్పు 
© ~ ओ ణి + 
చున్నా(డు-ఆ పాజ్జెన చ = తెలివిలేనివా'డును, కాతరేణ చ = పిరికియు ఐన 
(భృతే్యేన = నౌకరుతో), क క్రియ కేన = |పీతియనురాగములు గలవా(డు ఐన 


(పథ ण्ठ). €< 


(పుజ్జా ఏ) కమశాలినో౭. పి హి భవేత్‌ 
కిం భ క్రి హీనాత్‌ ९०१ 
| పజ్జావి|క మభ కయః సముది తా 
యేషాం గుణా భూతయే 
3 భృత్యా నృపశేః, కశ [త మితేే 
अ చాపత్ఫు చ. ౧ 


५८ 


(ఐనను) వానితో, కళ గుణః స్యాత్‌ = ఏమి (పపయోజనము కలుగును? [పిజ్జా 
వికమ ९०४58 ఆపి = తెలివియు శౌర్యమును కలిగివవానివలన ఐనను,. భక్తి. 
హీనాత్‌ = భయగౌరవములతో గూగిన స్నే హము తేనివానివలన, కిం ఫలం 
భవేక్‌పి = ఆరయళా 35 [పయోజనము? యేషాం = ఎవరికి, (ప్రజ్ఞా 
వికమ భక్రయః = తెతివియు, శౌర్యమును, సగాౌరవానురాగమును ఆను, 
గుణాః = మంచిగుణములు, సంపత్సు = సంపదలండును (సమృర్దులందునుు) 
ఆపత్ఫు చ = ఆతదచలండును, చెప్పరములందును నృపతేః భూతయే = రాజు 
= ना + సముదితాః? = సమకూడియున్నచో, తేభృత్యాః = వారు 
చనౌకరులు, బంట్లు, ఇతే = అట్టివారు కానివారు (నౌకర్టు), © [० = నిజముగా 
భార్యంటోలిన వారు ~ వట్టి సోవషణచేటుగా భారముగా చుండువారుు, వట్టి 
తగులాటము, 

నౌకరు కొకనికి భయముతోడి [పీతియున్నది, కొని తెలివిలేదు. వట్టి 
భీరువు = «००८८ తన సామికి ఏమి [పయోజనము కూర్చ్ప(గల(డు? తెలి 
యున్న ది, పరాక్రి మమును ॐ) 6, స్వామిభ క్రి లేదు. ఆట్టి వానివలన ఏమి 
పయోజనము? నౌకరులకు కావలసిన మంచిగుణము లన్నియు సమకూడిన 
నొకరే పనికివచ్చువా'శడు = సంపదలో కొని, ఆపడలో కాని, కొనివా(డు 
८९९००९2०. 

ఆపే భానుడు అన్నా(డు _పతిజ్ఞాయొ గంధ రాయణమున -“సర్వం హ్రీ” 
సెన్య మనురాగ మృతే కలతమ్‌" పంచతం|త్రమందును గలదు-1-ర6. 

“యస్మిన్‌ కృత్యం సమావేళ్య నిర్విశంకేన చేతసా 

ఆస్యతే, సేవకః స స్యాత్‌, కల్మత్ర మివ చాపరమ్‌, 

“అపాజ్ణేన్‌ ఇత్యాది అఫప్రస్తుతమును |పశంసించినండున ఆపస్తుత 
పశంస-అ౭ం చూ, [. శి. 


86 ము చారాతననాటః ద్‌ 


త న్మయా౭పహ్యస్మి న్వస్తుని న శయానేన స్టీయశే. యశా 
శక్తి (క్రియతే తద్గివాణం [పతి యత్నః. కథ మిన,--అ|త తావ 
ద్వృషలపర్వతక యో రన్యతరవినాశే౭_పి చాణక్య స్వాపకృ్ళతం 
భవ తీతి విషకన్యయా రాతకు నాస్మాక మత్వ్యనోపకారి మి|తం 
ఘాతిత 5१९ పర్యతక ఇతి సల్వారితో జగతి జనాపపఐాదః 


తత్‌=కావున. అప్మిస్‌ వస్తుని=ఈ విషయమునెడ, మయా-నస్థీయతే 
భావే పయోగమునేను ఉండుట లేదు. ళయానేన=నిదురపోవుచున్న వాడ 
నుగ, యధథాశ క్రి=శ కి కొలది, కథం ఇవ=ఎటువలె ననా, ఇతలి=ఇలట్లనసి, 
జనాపవాదః=జనుం = (5०6०, జననింద, సక్బారితః=అఆంతట ४6९०४८८९ ७6. 
ఏమని యనగా ~ విషక న్యయా=విషకన్యతో _ తత్సయోగముచేత ८१ 
రాక్ష సేన=రాక్షసునిచేత, అస్మాకం = మాకు, అత్యనోపకారి = మిక్కి.లియు 
ఉపకారము చేయువా(ఃడగు, మీ|తం=స్నే హితు(డు, త పసీజా" పాపము” అని 
జాలిపడ(దగినవాడు_ఉత పుణ్యానికి చంప బడుచున్నా(డే.ఆని, ఎందుాకు 
ఆనఃగాా అత తావత్‌=ఈ విషయమున నన్ననో కదా. వీరిలో నన్ననో 
ఆన్యతర వినాశేన ఆపి=ఏ యొక్క_నిని చంపుటచేక నె నను-ఏయొకనిని చంపి 
నను సరే_చాణక్యస్య అపకృతం భవతి ఇతి=చాణక్యునికి అపకారము చేయ( 
బడిన దగుకు ఆని. నిజము ఏమన(గా-రాక్షను డు కేవలము చందగుపుం 
జంపనే విషకన్యం |బయోగించెను. ఆది చంద్రగుప్తుని మాని పర్యతుని మీ(దికిం 
బోవునట్టుగా ఆయాయుపాయములచేత చాణక్యుడు చేసినాడు. అట్టు చేసిన 
८०८ ९९ ॐ (८ చచ్చును, వాని కియ్యనొప్పుకొన్న ९९००९६२० = ०0258 ¢ అలేక 
పోవును, అది చందగుప్తునకు దక్కును. వాడు |బతికియె యున్న సగము 
రాజ్యము వానికి ఈయవలసినదే కదా, ఒడంబడిక తీర్చుకొనుటకు, పర్య్వతకు(డు 
ఆనిగృహీతేం[దియు(డు, విషకన్యకు సులువుగా బలియెనా(డు. || ఆంకమున 
రాక్షసుని చారు(డు మి తము విరాధగుప్రు(డుచెప్పంగలడు“చన్లగుప. నిధ 
నాయ యుష్మత్సగియుక్కయావిషకన్యయా ఘాతితే తపస్విని పర్యతేశ్వ్యరే” అని. 

విషకన్యా-విషమయీ కన్యా - విషాజ్ఞనా _ ఆనియ విషాంగన తన 
దేవామున విషము ఎక్కింప(బడిన ఆంగన, దానితో పురుమ( డొకమాయు 
కూడిన వానికి సద్య|ోమరణము కలుగును, చెప్పినాఃడు సుశుతా చారుక(డు ----~- 


[४ థమాజ-ః भ्ण 


తో క్ర యా = వా సా 66 ©. తా 

లోక (పత్య ०, ©= 6 వార్థ సా 88 క్షయే పితా ॐ 
చాణక్యేన ఘాతితి ఇతి రవాసి |తాసయిత్వా భాగురాయణో నాప 
వాహితః పర్వతక పుత్ర 9 మలయకేతుః,. శక్యః ॐ टै 


"విషకన్యోపయాోగాద్యా క్షణా జ్ఞహ్యా దనూన్‌నరః” అని, మజియు “ఆజన్మ 


విషసంయోగాత్‌ క న్యా విషషయీ కృతా స్నర్శా చ్చ వాసాదిభి 2). 
శయ్యాయాం మతుు_ణి 1९9 యూకాభిః స్నానవారిణా జన్లుభి డ్మియతే 
జ్ఞాత్యా తా మేవం డూరత స్యజేత్‌. కాని ఇందు విషకన్య జీవసిద్ధిచే ఆభిచారిక 
ముగా హోమాన కల్సింప(బడినది. 

లోక (పత్యయార్థం=లో కుల నమ్మకము కోసము_జనులు ఆ యపవాద 
మును లెస్సగా నమ్మి యుండ టకై _ అస్య నివ ఆర్థస్య అభివ్య క్రయె = ఈ 
విషయమే బయటికి వచ్చుటకోసమును, పర్యతకపుతో మలయకేతుః అప 
వాహితః = పర్యకకుని కుమారు(డె న మలయకేతువు, ఆపవాహితః=ఆవతలికి 
కొ నిపోయబడినాడు-_ఊరు వదలి పరారియోౌనట్టు చేయ(బడినాడు. మలయ 
'కెతువు పరారియన, (నిజమే రాక్షసుడు పర్యతకుం జంపినమాట ఆని) పర్యత 
& ८९७० చంప(బడుట బాగుగా 1పకాశము సౌంది జనుల నమ్మక మును పొందును, 

విషకన్య, పర్యతకమృతి, మలయశేతువు పరారియగుట _ ఆనునవి 
మూ(డు విషయములు, విషకన్యను రాక్షసు(డు చం|దగుపుని పెకి తోలినా(డు. 
దానిని చాణక్యుడు చంద్రునికి తప్పించి ఆ రాక్షసునిచేతనే పర్యతకుని పెకి 
జోపించి వానిని చంపించి రాడు; మజియు రాక్షసుడే పర్యతకుం జంపించినా( 
డని లోక |పవాదమునకు లోకాన నమ్మకమును కలిగించినాడు. మలయ 
కేతువుతో పాణస్నేహము పొందియున్న భాగురాయణు(డు, నిజముగా (చంద) 
చాణక్యుల సహోల్టాయి మిత్రము-చాణక్య పయోగముచే రహస్యమాగా మలయ 
కేతువుతో చెవిలో మీనాయన చాజణక్యునిచే చంప(బడినా(డ(ట, సగము రాజ్యము 
ఈయ వలసిమచ్చు నని, ఆని చెప్పి, “ఇ(క మనము (నీవు) ఇక్కడ నుండుట 
అపాయకరము, తొలగి పోవుదము పద అని చెప్పించి పరారియగునట్టు 
చేసినాడు. రాక్షసుడు చంపించినాడన్న యూరి పుభారు ఇంచుకయు వానికి 
తెలియనీయలేదు. చాల మెల(కువ వహించినా(డు. 
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రాక్షస అ ర తో 1 :; 5०: చజ యా క్‌ క 
त కసమతివరిగ్భ తొ2పి వ్యు త్రీవ్ష నః | నిగ తుం; 
న పున రన్య నిగవోత్‌ పర్వతకవధోత్సన్నం రాతసన్య అయశః 
(పకాశీభవత్‌ |ప్రమార్పుం; |పయక్తా శ్చ స్వపతపరవకయోా రను 

రి 
రకాపర క్ర జన జిజ్ఞాూసయా 2) 25००) చెశ వేషభాపా ०८२२-२ ग 
వేదినో నానావ్యజ్ఞనాః (क, _అన్విష్యతే చ కుసుమపుర 
లై 


రాక్షస మతి పరిగృహీతః = రాక్షసుని యభిపాయమున చెర్చుకొ నబడిన 
వాం డెనను_రాక్షసునితో హడు కూడి రాక్షనుడు వీనిం గలుపుకొనయగా 
వీ(డు - వ్యుత్తిష్టమానః = ఎశత్తివచ్చు చున్నవా(డె నను, ప్రజ్ఞయా = (నా) 
తెలివితో, నిగహీతుం = ఆడంపను, శకః ఖలు ఏషః = వీ(డు అలవిపడు 
వా(డే కదా, ఇదియే _ |పస్తావనలోని శ్లోకములో ఉండునది - “కూర గహః 
సకేతుః, ఇత్యాదికము ~ చా' డె త్రివచ్చుటకు 8 दु చాణక్యు(డే పర్నాగములు 
పన్ని నాడు, కావుననే ఆది జనులకు తెలిసిఫోయినది; కథం! పకాశతాం 
గతో౭య रुः” అని “నే ననుకొన్నంతయు ఐనదే' ఆని అనుకొని దీనిని 
“న సమర్థః కిం పశమయితుం?” ఆని యనుకొన్నా(డు. పునః = ఆట్టు కాక, 
ఆస్య ని గహాక్‌ = వీనిని మట్టు పెట్టుటవలన, వర్యతక వధోత్సన్నం రాక్షస 
స్యాయశః (పకాశ్టీభవత్‌ [పమార్జుం-నశ కరం అనిశేషము ఆధారాహార్యము an 
పర్వతకుం జంపుటవలన పుట్టిన రాక్షసుని ७८३ 68 వెలికివచ్చ్నుచున్న. దానిని 
తుడిచివేయుటకు (55४8० = సాధ్యపడదు అనగా వీనిని మట్టు పెట్టిన, ఆది 
రాజ్యార్థభాగ మును ఇ య్యకపోవుటకే కదా అగును, దాశపర్యతకుం జంపినది యు 
నేనే యని తేల వచ్చును. కావున, ఇప్పుడు రాక్షసుని మీద పుట్టి వాళ ప్రి 
నందుచున్న దానిని తుడిచివేయ శక్యము గాదు. దానిచే నిర్యహణమున కార్య 
సాధన కాగలదు, తాను కావించినవి, కావింపబోవునవి, రాక్షస సం|గహ 
మునకైెన తన పదకమును గదా ఇక్కడ వరునగా చెప్పుచున్నా (డు, రాక్షస 
సద్యోపయకళోవ్యాపి, మలయ కేతుని తాత్మా_లిక నిగహమును. 

స్యపక్ష పరపక్షయోః=నా పక్షమందును శ|తుపక్నమందును, ఆనురక్ర్త 
ఆపర క్ష జన జిజ్ఞాస యా_ఐనవారిని కానివారిని ఎణుంగుకోరికతో, బహువిధ... 
వేదినః_ పలుతెజంగుల దేశాల వేషాల భాషల ఆచారముల నడువడుల(=సంచార 
ముల) अ न నా౭=పలు వేసములు పూనిన వారు, (పణిధ యః 
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వాసినాం నన్దామాత్యనువ్భాదాంనిపుణం వపచారగతము. తత్తశ్రారణ 
తా ఆతామాపహపాదితా 3453558 CT) వో 
ముళ్చాద్య, కృతక కృత్యతా మాపాదితాః చన్దగు_వసహోోశ్ఞాయి 
భ|దభట | 2520) 8 యః |పధాన 0 ४ $ శతు(పయుక్తానాం చ 
9 రసదాదీనాం |పత్రివిధానం (పతి అ|పమాదినః పరీకిత 
భక్త యః ఊతిపతి |పత్యాసన్నాః నియోజితా _స్ప (छर) పురుషాః. 


వేగుబు, ऊठ ^ మ్‌-వడువడులకు చెందిన దంతయు, నివుణం=చాలమెల(కు 
వతో, 35०९-8 త్రత్యా_...ద్భ=ఆయాకారణములు కల్పించి, (కారణములు 
“త్రీమద్యమృగయాశీలా హ సృ్యశ్యావేక్షణె ఆనభియుకా' ~ అను మొదలగు 
విధమున తృ్యతీయాంకమున కూట కలహమున వివరింప(బడినవి.) 


కృత్యు(డు అనగ ९730९ > (83, గాన అపరకు(డు. కృతులు నలు 
తెజంగులవారు అని నీతివిదులు_ కుద్ద లుబ్బ భీత ఆవమానితులు. రాజుచేకో పము 
వచ్చునట్లు చేయ[బడినవాఃడు ००७ 5९25 ధనాదికమునకు ఆస(గొని ఆయాన 
७७ ००८९०, వీదేని కారణముచేత రాజు తన్ను ఎప్పు డేమి చేయునో అని 
భయముగొల్ప(బడినవా(డు, రాజుబే అవమానింప(బడినవా(డు. వబ్దియభినయపు 
అపర ॐ छ > नि*०6०४६( € 6. శ తురాజులు కృతులను కనిపట్టి రహస్యముగా 
తమ తట్టుకు లాగుకొని, వారివలన నమ్మకముతో శ తురహస్యములను రం|ధ 
ములను ०68० ०0९८ గడంగుదురు. ४२५५ ప్ర సహోల్థాయిన=చంద్రగుపు నితో 
గూడ తోడుగా ఏ పనికిని లేచువారు, కడంగువారు ~ అతనివృద్ధితో తామును 
వృద్ధి పొందువారు_బాల్యమునుండియు అని యనకొనవడ్చను. ఎపనియందును 
ఎడబాసే లేనివారు, అంత మికులు, విసంభపాతులు_అనుట, “బాల్యాల్‌ 
| 2398 స్యసమానతయా దానమానాదిభి ర్యర్థితాః ఇతి” వ్యాఖ్యాత ९5००6. 
[50२ పురుషాః=గొప్ప పరువు, పదవి గల నౌకరులు, తీక్షరసదాదీనాం= 
విషము పెట్టువారు మొదలై న వారు, [ప్రతివిధానం పతి=త గిన బదులు చేయటం 
గూర్చి_మటు 2८४० గూర్చి-అ|పమాదినః-జా[గ త్త వీడనివారు, పొరపాటు 
చేయనివారు, పరాకు కలిగియుండువారు. పరీక్షిత-పలుమాటు పలువిధుల 
పరికింపబడినవారు-భ క్రి గౌరవముతోడి అనురాగము, దేవునందు రాజునందు 
ఒజ్జయందును © ०८०: ९6, ... (పత్యాసన్నాః ~ దగ్గరనుండు పరిచారకులు 
ఆ ప్త=మికిి_లి సౌందుపడిన, కావలసిన. 


40 ము|దారాకసనాటకమ్‌ 


3 ५1 భె రా నా ను 
ఆన్తి చ అస్మాకం నవోధ్యాయి మి|తమ్‌ ఇన్లుళర్మా 
(చావ్మాణః .న చాశకనస్యా్యాం దణ్ఞ్జనిశా్యాం చతుఃవష్ట్య'జై 8" 68 क ° ౫ ) 
చ పరం (పావీణ్య మువగతః; సన మయా తపణక లిజధారీ నన్గవంశవధ 
(పతిజ్ఞాన నర మేవ కునుమ పుర ముపసీతజ సర్వనన్లామా తై సః 

డ్రై 
సవా సఖ్యం |గాహితః; _ విశేవతళ్చ తస్మిన్‌ రాతసః సముత్సన్న్న 
వి సమృః. శే నేదానీం మవాత్‌ |ప యోజన మను హేయము భవిష్యతి. 
త చేవ మస్మతో న కిజ్బాత్‌ పరివోస్యశతే, వృవల వవ కేవలం |పధాన 
[పకృతి २१९ స్వారోపిత రాజ్యత _న్హభారః సతతమ్‌ ఉదా స్తే. 
అథవా యత్‌ న్వు మభియోగదుఃఖె రసాధారణా రపాక్ళతి 
త దేవ రాజ్యం సుఖయతి కుతః. 


ఆస్మాకం = నాకు - ar సహాధ్యాయిఎకూడ ఒజ్జకి డ చదువుకొన్న 
వాడు-ఆ సంబంధము లోకాన ఎంతేని స్నేహము కలిగించును, వి|సంభమును. 
బాశ నస్యాం=ఊఉపశ ను(డు- శు కాచార్యుః డు_చెప్పినది. జక్రనీతి (పసిద్దమెనది ६ 
దండనీతి రాజ్యవాలనం గూర్చిన శాస్త్రము. చతుఃషష్ట్యజ్లే=ర& అంగములు ^€ ~ 
(७25 (1९ పూర్ణమైన ఆశా స్త్ర్రమున ఆనుట. పరం [పావీణ్యం=మికి)_లి నేర్పుతో 
కూడిన పాండిత్యము. ఈ తన పాండిత్యమునందు రాక్షసునికి ఎంతయు నమ్మ 
కము కలిగించినాయడు, తనమాటను నమ్మి వా(డు సమయాన చాణక్యునికి 
ఆనుకాల మగునల్లు మోసఫోవునంత, సర్వనన్దానూ 28205 నాస రాక్షసాదు 
© 8 >© తోడను_|గాహితః=కొ లుప(బడినా? డు, 


మహత్‌ [పయోజనమ-రాక్ష సమి|తు(డని కుసుమపురమునుండి © 65० 5 ८ 
బడి, మలయ కేతుపట్టణమునకు పోయి ఆందును రాక్షసుని యా ప్రిమితముగొ 
(२386 వడసి, కట్టకడపట మలయకేతు(డు తన నాయనయిన పర్యతకుని చాణ 
కుడు చంపినా'డు అని ఎంత కాలముగానో తాను నమ్మియుండ(గా, మంచి 
సమయమున వానియిదుబ “పర్యతకునికి విషకన్యం [బియాగించి చంపినవాడు 
రాక్షసుడు" అనిచెపి రాక్షసుచి తజుమగొట్టించినా(డు. అది ఆ మహ్మాపయోజ 
నము. సముత్చన్న వి సమృః=లెస్సాగా పొడమిన నమ్మ కము గలవాడు. ఆస్మ త్త 8 
నావలన. పరివోస్యతే = కొదువ ఏమియు లేనే లేదు. [८5 [उ६) 8: ५ 
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[थो जः నాయందు-రాజ్య | భారః=రాజ్య పరిపాలన 
పనిబరువును. వట్టి సవివాయత్తసిద్దిగా నున్నా (డు-ఉదాస్తే=ఏమియు చేయక 
తన అక్క_జి లేక ఊరక యున్నా (డు, 


చాణక్యు(డు తాను నిదుర పోక రాక్షససంగహమునకు ఇప్పటికి కావించిన 
పనుల & ०१) 5० ఇందు చెప్పబడినది 


1. రాక్షసుడు చం|దగుపు నిమీ(దికి విషకన్యం (పయోగింపగా, దానిని 
పర్యతకునిమీ 680 [దెప్పి వానిం జంపించి, వానిని రాక్షసుడు చంపించినా( డని 
కుసుమపురమున పుఖారు వ్యాపిగొల్చట. 

2. పర్యతకుని చాణక్యు(డు ४८०१6 २८०८ డని రహస్యముగా మలయ 
కేతునికిం జెప్పించి వానిని ఊరు వెడలి పోవునట్టు చేసి వానికిని రాక్షనునికిని 
స్నేహపు గూడికకు అవకాశను కలి=చుట. 

8. స్యపక్ష పరపక్షముల |పచారము నెల్ల 358००४७९ 5० నానాదేశ 
వేష భాషల 368९5 వేగులను ఏర్పాటుచే యుట, 


4. నందామాత్య సుహృత్తుల నడవడులను క నిపట్టించుట. 


5. భదభటాదులను కృతకృత్యులం జేసి మలయకేతుం గొలువ చేర 
బోనిచ్చుట. 

6. శతుపయుక్క తీక్షరసదాదులం గనిపల్టి పతివిధానము సేయు 
నమ్మకమైన ఆసన్న పరిచారకుల నియమించుట. 


7: తన యిందుశర్మను రాక్షసాదులకు నమ్మిన మి తుం దేసి వానీని 
తన చేత నుంచుకొనుట. 


అథవా=ఆట్టుగాదు; అది దోషము గాదు. యశక్‌=ఏది. సయం 
సొంతముగా చేసికొను, అసాధారణైః=సామాన్యములు గాని, మిక్కిలి “పెద్ద 
వైన, © क्ष्ण దుఃఖై ః=పూనికతోడి కార్యసాధనకైన (ప్రయత్నముల క్లేశ 
ములచేత, అపాకృతం=విడువ(బడినదో, తత్‌ రాజ్యం ఏవ=జ రాచటజీక మే, 
సుఖయతి=సుఖము కలిగించును. రాజు మంచి దవ్యముగా_ చెప్పిన మాటను 
విని గహించి నడుచుకొనువా(డుగా-నుండవఆయును, మంతి చాల సమర్దు(డును 
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. న్య్వయ नय భుకావాః 2& &*2 పి స్యభా 588 । 
त्र ह *। तठ 2 ॥ షా 5 ని తి? 
గచ म శ నా | శ్చ (పాయః 6८ © దుఃఖతాః॥ ౧౬ 
(తతః |పవిశతి యమపున చరః) 
చరక 


‰०॥ పణమవా జమస్స చలగో కిం కజ్జం చేవపహి అగ్లోహిం । 


య 


వసో ఖు అగ్జాభ త్రాణ వారఇ జీఅం २८२८ ० ॥ ౧౭ 


| [పణమత యమన్య చరణా, కిం కార్యం దేవశై_ రనై_5ః 
ఏష ఖ ల్వన్యభక్తానాం వారతి జీవం పరిన్ఫుర న్లమ్‌ | 


యోగ్యు(డుగను ఉండ వలయును, ఆట్టి సచివాయ త్రసిద్ధిక మగు రాజ్యమే 
క్రాఘ్యత మ మైనదని చాణక్యుని యభి|పాయమ . చాణక్యునికి చం|దుని యందు 
ఎంత పీతి 1 అతని రాజ్యుతంతమున ఎంత పూనిక ! 

४. ౧౬. స్యయ మితి.-స్యభావత ః=స్యభావముచేత, బలినః ఆపికా 
బలముగలవా రైనను, (| చ=పరికాం|డును, నరేన్దా9ః చ=రాజులును, 
స్వయం=సొంతముగా, ఆహృత=తెచ్చుకొని, భుజ్ఞానాః = తినుచున్న వారు, 
దుఃఖితా? = మిక్కిలి దుఃఖము చెందినవారై, ९5 ©) = నాసిల్లుదురు. 

స్యభావముచే రాజు తాను ఎంత బలవంతు( డెనను, తన +~. 
నెల్ల తాను సొంతముగా విచారించుకొనవ౭యు నేని ఎంతయో విసుకు గొనును. 
ट्‌ గజేందమును, మావటి'డో, మటి యటివా'డో తన యథాకాలపు దాణ 
తనకు పెట్టక, తన మేతను తాను వెదకుకొని పోవలయు నేని అది तउ र, 
గజమును చెప్పుటచే అది దాని స్వభావము ఆనుట = గజశాస్త్రమును ఆరయ 
దగును. మణి యన్నిమృగములు ఆల్లు గావు. రాజును అట్టు; మటి ९8; ॐ 
మానుసులు ఆట్లు గారు, 


ఇందు అలంకారము 69] 23539 | 98 ०2. చూ. 1-9. € ! 22798 ००९ 
(పస్తుతా!శ్రయముగా చెప్పుట చేత, తుల్యయోగితయు -నరేం దు అకును 
గజేందులకును ధరై్మక్యము చెప్పుటచేత_ 


५ వర్ణ్యానా మితరేషాం వా ధర్మెకర్ణం తుల్యయోగితా. 


| 405 2 ०08 48 


కో. 296८) జీవిదవ్వం వినకూదో 8 द 8 १45०6 
మారేఇ సవ్వలోఅం జో తేణ జమేణ జీఆమో. 
[ పురుషస్య జీవితవ్యం విషమా దృవతి భ క్రి గృహీతాత్‌ । 


మారయతి సర్వలోకం య స్తేన యమేన జీవామః॥] ౧౮ 


కో, ౧౭. [పణమతేత్రి_యమిస్య= యముని యొక, చరణౌ=పాదములను 
(కు), (పణమత=[మొక్కు_(డు, అన్య దేవకై ౩=ఇతర (४९४) దేవులచేత, కిం 
కార్యం=ఏమి పని, పయోజనమ., ? ఏష ఖలు=ఈత(డే కదా, అన్యభకానాం= 
ఇతర (దేవ) భక్తులయొక్క-, జీవం = పాణమునుు कठ న్లం=తడపడ 
కొట్టుకొనుచున్న దానిని, హరతి=కొ నిపోవును. 

కో ౧౮. పురుషేతి  పురువస్య = మానిసియొక్క., జీవితవ్యమ్‌ = 
మనుగడ, విషమాల్‌ =,కూరు(డై నను, क క్రిగృహీతాత్‌=భ క్రిచే వశ పజచుకొన( 
బడిన, (యమాత్‌ యమునివలన) భవతి = అగుచున్నది. యః = ఎవడు, 
సర్వలోకం= ఎల్లజనమును, మారయతి = చంపుచున్నా (డో, తేన యమేన = 
(ह బీవామః=[బదుకుచున్నా ము. 

పమత యమస్య చరణా-చాణక్యుం గొలువు(డు, ఓనందానురకుులారా, 
ఇతరుల నేం ? ఇతరులం గొలుచువారిని అత(డు చంపి దండించును-కబడ్డార్‌ _ 
అని ధ్వని. శక టదాస శూలారోపణము, చందనదాసబంధనము - ఇత్యాది రాగలది 
సూచితము. 

ఇందు ఆలంకారము ~ ఆర్థాంతర న్యానము, పురుషస్య జీవితవ్యం | 
ఇత్యాది సామాన్యము, సర్యలోక మారక యమునిచే తన జీవనము విశేషము. 

@ 8, రర్భాంతరన్యాసః స్యా త్సామాన్య విశేషయోః 
'జీవితవ్యమునకు क క్రిగృహీతాత్‌” అని హేతువుంజెప్పుటచే_కామ్మలింగమును, 
చంపువానిచే |బదుకుచున్నా మనుట వ్యాఘాతమును., 

( స్యా ద్య్యాఘాతో ౬న్యథాకారి తథాకారి [स~ చేత్‌, ' 

'పురిసస్స జీవిదవ్యం హోడి విసాదోవి భ త్రిగహియాదో'_వేదము వేంకట 
రాయశాస్తు)ల వారు ఈపాఠ ముం గొన్నారు. విష మయినను భ్ర కిపూక్యకముగా( 
8०७८ त నేని వురుషనికి జీవన మగును, (ఇందులకు దృష్టాంతము,) సర్వలోక 
మును చంపువాడయిన యమునిచే మేము జీవించుచున్నాము. 
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జావ ఏదం గేహం పవపవిసిఅ జమపడం దంస-నో గీఆఇం గాఆమి, 
[యావ దిదం గృవాం |పవిశ్య యయమపటం దర్శయన్‌ గీతాని 
గాయామి | ( ఇతి २6५०2०8) 
శిమ్యః (విలోక్య) $ ८, న (ॐ 6353. 
52 8 --- వాంవో 2) 4९ ) 3 , కస 366० ఇవామ్‌? [అహో 
(బావ్మాణ, క స్వేదం గృవామ్‌ * | 


ఈపాఠమున వాక్యములు రెండును వేటు -అలంకారము దృష్టాంతమును. 
ఆపాథమునను వాక్యములు రెండే ఐనను విషయాత్‌ అను పిశేషణమునకు విశే 
ష్యము యమాత్‌ ఆని ఆధ్యాహరించు కొనవలయును. శాస్తుల వారి పాఠమున 
విషమని విశేష్యముండి అన్వయము ఆర్థము సూటిగా నుండును, 


‰८ డెవడో యమపటమును, యము(డు (పేతలం బెట్టు హింసలుచితింప( 
బడియున్న పటమును చూపి, యముని మహిమను విశవముగా పాడుచు బీవించు 
వా'డు.ఈ రెండు క్షోకములయందును ఆ మహిమనే వివరించినా'డు. దేన జీవించు 
వారు ఆదేవతను స్టో తము చేయుదురు. కన్నపు దొంగ నిశీథమున కన్నము వేయ 
దరలువాడు, తన దేవుని సో త్రముచేయును. |తాగుబోతు గిడ్డంగికి వచ్చుచుం 
బోవుచుండువా(డు |తాగుడుల దేవతను స్తో తముచేయును. చూ, మృచ్చకటిక 
నాగానందము, వీడు చాణక్యుని వే(గు- చాణక్యునే యము ఉని నిర్దేశించుచు 
న్నా(డు _ఆని ధ్షని. రాక్షసాదులను ఆశ యించి నారు చత్తురు, చాణక్యుని 
ఆశ్రయించినవారు |బదుకుదురు-అని సూచన, “విషమాత్‌'_చాణక్యుఃడుతనకు 
కాని వారియెడ |కూరు(డు; అందణీని చంపువా(డు. మటణివాని వలననే మేము 
జీవించుచున్నా ము-ఆనుట, ఇతరులకు కానివారికి-|కూరు( ठ 25:89, మాకు 
ఐనవారికి నమ్మిన తన జనమునకు జీవనదాత-అని తన పరవశతను చాణక్యుని 
నిజజన సంభావనను సూచించినా(డు. 

పరిక్రామతి= (ఆయింటివంకకు) నడచును, ఇది ఆవేసగానికి అభినయో 
పదేశము. అవే “విలోక్య” యు._కిమ్యనికి. న ప్రవెష్టవ్యమ్‌-అన(గా సులువుగా 
ఎవరి నన్న వారిని లోపలికి రానీయకు-ఆని శిష్మనికి ముదల ఉన్న ట్టున్నది. 


(పథ మాజ్మ-ః 48 
కిష్యః -- అస్మాక ముపాధ్యాయన్య సుగృహీతనామ్న ఆర్య 
చాణక్యస్య १ 
२०४ - (వివాస్య) వాంహో బహ్మాణ, అ_త్తకేరకస్స జెవ్వ, 
మవా ధమ్మ భాదుణో ఘరం హోది. తా దేహి మే 53:40 జావ 
చే ఉవజ్ఞాఅస్స జమపడం వపసారిలఅ ధమ్మం ఉవదిసామి, | అహో 
(జావా ६3, ఆత్మీయ నె్యవ, మమ ठते (क) ९९४००४२8. 
తస్మాద్‌ చేహి మే (538०, యావ త్తవో పాధ్యాయన్య యమవటం 
|పసాక్య भः ముపదిశామి. | 


०28 “ఆధ యః |పాతః స్మర్యతే శుభకా మ్యయా స 
సు'గహీతనామా సాక్‌ ~ |> ०० కోభనో చ్చారణం బలికర్ణానివ న్మజ్జల్యం 
నామ యస్య”, 

ఆర ग, యొక గ్రా-సంస్కృత మున పేరులకు పూజ 
క్రై చేర్ప(బడు అ క్యు ఆచార్య రావు రాయ అను పూజావాచకములు పేరులకు 
ముందు చేర్చ(బడును, తెనుగున కడపట _ ఆచార్యదణ్ణి, భట్టబాణ-దండా 
చార్యు(డు, బాణభట్టు+డు. విహస్య = పక ॐ3& 25९ - ఇది ఆవర్థనమునకు, 
వసపజుచుకొ నుటకు, తాను స్వజనమును ధె ర్యమున్నది. ఆత్మీయగ్య ఏవ= 
నాకు చాల కావలసినవానిదే. నా సొంతగానిదే. ధర్మ భాతుః=ఒక్క_ చే ధర్మము_ 
సాధింపవలయు పని-గలవా(డు-అగుటచే ఆధర్మాన తో (బుట్టువుం బోనివా(డు. 
ధర్మముచేత అన్న - బివ్చగానికి అందజు అన్నలే అనుట. ధర్మం ఇవి 
ठ ७८ గూడని పనులు, చేసిన యాతనను గూర్చును; ఇవి చేయదగిన పనులు 
ఇవి చేసిన యాతనలు తప్పును, పుణ్యలోకములు కలుగును_అనునది-ధర్మం- 
ఆయన యాచరింపవలసిన దానిని నేర్పెదను. యమపటం ప సార్య-పాపులు, 
యాతనలు పొందుచున్న వారును - పాపులు యాతనలు హొందవలసినవారు ~ 
ఆని గూఢమ._కల పటమునుపజచి-చూపి, ధర్మం=వారికి కావింపవలసిన పనిని 
సూచించెదను ఆని “హాఢము, 


46 ము (దారాక్షస నాటకమ్‌ _ 
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కి అద్ది ( (‹ £ 
त @ ०५125 6 నేమి, ०5९००0८९ © &० 5 २2 ? ఉపాధ్యాయ ఏవ=ఒజ్జయే- 
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చాణకకః(ఆకర్ల ఆత్మగతమ్‌) అయే చన్దగుప్తా దవ 
ఠక్వాన్‌ పురుషాన్‌ జానా మీ ४०९२४, २ 239 555 . 
కిస రః अतु, కి మిద మసంబద్ద 25286059 ठ ? 
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ఈ వాక్యము శిష్యుని కేమియు బోధ 4డదు_పూర్ణచం దుడు కమలములకు 
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వినబడువె కాని, చక (గా అగపడుట లేదు-ఇపుడు సమీపింప(గా ~ తెలిసినది- 
[పకృతి చిత పరిజ్ఞానే ~ [298९ మనస్సు - ఎజుంగుటయందు. నియు క్రః= 
ఏర్పాటు చేయబడిన వాడు. స్వాగతమ్‌, ఉపపిశ ~ అనుట చాణక్యుని 
ఆదరముందెలుపును - నిపుణకః ఈసపేరును “నేర్పరి” ఆనిసార్థక మే. 


ఆజ్ఞిపయతి__చాణక్యు(డు చెప్పక తాను కూర్చుండ ( డు ఆలట్టిది మర్యాద, 
వారి యంతరము, భూమౌ - నేలమీద. చాణక్యు'డును సేము చాపమీదనే 


(పథమాజ్మ.ః 49 
చాణక్ళః-భ|ద, వర్ల యేదానీం స్వనియోగవృశ్తా నమ్‌. 
అపి వృషల మనురకాః (వక్ళ్చతయః १ 
८8 --- ४० ఇం, © 363 ఖు తేను తేను విరాఅకారణేను 
పరివారిఅ त సుగుహీదనామహేవ దేవే చన శ్రే దిథంఅణుర छ 
పకిదిఓ. కిందు ఉణ అరి ఎత్త ణఅరే అమచ్చరక్ట సేణ నవా పథమం 
= ఇ ॐ వా = మా రగా ప సా १4 9 ణో 
సముప్పళ్టా సికొవా బహుమాణా && పురి దేవస చన్లసిరి 
९80 €3 సవాశణి, 
3 
[అథ కిం, ఆర్యేఆ ఖలు తేషు శతేన్షు విరాగకారణోషు 258 
(कण्व నుగ్భృహీతనామధేయే कठ > దృఢ 
మనురక్తాః (न. కింతు పునర నత నగరే అమాత్య 


(వేత్రాసన.) కుర్చీలు ఆకాలమున ఉన్న వా? ఆ దేదియో ఆల్లికయే-ఎ త్రెనదియు, 
ఏలన (పక్క_ననే దానం గాక నేలనే అని చెప్పుటచేత, మణి అక్కడ ఆసన 
చులు లేవాయన్న, కలవు చందనదాసు వచ్చినప్పుడు చాణక్యు(డు ఆసనముఆ 
జూపును 2968 వా(డును నేలనే కూర్చుండును, చాణక్యుని యెదుట, ఆతనియెడ 
అంత గౌరవము తమకు అంత జంకు. 

*నియోగ _ ఆతనికి పెట్టిన పని, ఆపి _ ఇతి పశ్నే, “అపి” పశక్నను 
తొడంగును, వృషలం = వృషలునియందు _ “ఆను” అనుటచే ద్వితీయ. 

९०९ &०--& 29 సముదాయమునకు “ఆవును” అని అర్థము, *కాశేమి” 
ఆను ఆవయవచార్థము కూడడు. చరూడు చాణక్యునితో 46०2 ? అను వహిగా 
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ఇతి. భ|ద, ఆపి జ్ఞాయ న నామధేయతః ? 
~ओ -~--9 
25८ 8 ---& 5०0 © & ०६8 & ఇణామహంయా అజ్జస్స ణివేదిఅ ని. 
జాతనాొ z= 55४ "छ = (¬ ‰4 | 
[కథ మజ్జాతనామధయా ఆర్యనస్య నివేద్య నే | 
చాణక (8-- తన హి |(శోతు మీచ్చామి, 
చర౭ః-సుణాదు అజ్లో, పఢమం చావ ७७) రిపుపకే 
జ జై త్తి 
కా గ 5 > 5.8 छ «< 2 
०८ © ` ॐ ६3४, జీవనిద్దీ, [శృ छ ९08 [పథమం 
తావత్‌ ఆర్యన్య రివుపకే బద్దపకపాతః కవణకో జీవసిద్దిః. | 
2 त) © 
०००४8 (సవార్ష మాత్మగశము = (69 ढे బద్ద 
పతపాతః తపణకః ! 


०७०52 |కియ వేలు ఉన్నది ~ న సహ నే అని, పథ మంమును ప + 
= < > pe మా 
తొలుతన, ८28 - అన్న మాట, 


స కోధమ్‌-దానికీ చాణక్వునికి చాల కోపము, ఇ కను నారు అబ్లున్నారా 
ఆని. స్వజీవితం న సహ న్తే_వారిని చంపి వేయుంతును_ఆనుట. 


కథమ్‌-ఏమి ‡ పేరు లెణుంగ. బడనివారిని తమకు విన్న వింతునా ః 
ఆది తనప?లో తన చేతకామి, ఆనిపుణత ఆగునని అట్లు చెప్పుచున్నా(డు, 
చాణక్యుని మెప్పుగనుటకు, [పథమం తావత్‌ _ మొట్టమొదట (తావత్‌ = 
మొట్ట) ॥ బద్ధపక్షపాతః => గట్టిగా సే హముగలవా(డు. క్షపణకః = బౌద్ద 
సన్యాసి ~ వారికి శపణకు లనేపేరు. ॐ పణకు(డన్న మా ట్‌కు సన్యాసి 
అనియే యర్థము. గో(చిమ్మాతమా, ఆదియులేకయో నుండువాడు. “52382 
అసి వాంతు, ఆ अलवर, ఆవెసమునం బెట్టుకొన్ఫ పేరు, సహర్షం 
హర్షముతో ~ సంతోషము తో_కూడుకొన్నట్లుగా, హర్ష మెల యన. క్షపణకుని 
నందామాత్యులతో ఆతిస్నే వామగా నుండి తన పనిని సాధింపుమనితాను ఏరా 
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చరః.= జీవసిద్ది నామ సో జేణ సా అమచ్చరక్టసప్పజఉత్తా 
వినకణ్ణా చేవే వవ్వదీనరే నమావేసిదా. [456 రామ న 
యేన సా అమాత్యరాతస[పయశ్తా విషకన్యా దేవే పర్వశతేశ్వరే 
నమావేశిళా ] 

చాణక్యః-(స్వగతమ్‌ ) జీవ 6 శేష తాచ ద న్మత్సణిధిః 
(|వకాళక్‌) భ|ద, అ ఛాపరః కః १ 

చరః = ఆజ, అవరో చి అమచ్చరక్ష సస్ఫ పీఅవఅస్యో 
కాయతో సఆడదాసో ణామ [ఆర్య అఫరో 22 అమాత్య 
एण्ड) । ఏయవయస్యః కాయనః శకటచదాసో నామ ] 


చేసినవా(డే. వాడు ఇట్టు ८०६०६ (२७९०८८० సయితము కనిపట్టలేనియట్లుగా & 
స్నేహపు టభినయమును తేయుచున్నా(డు, వానికి తాను పెట్టిన పనిని 
నిపుణముగా చేయ(గల( డని, 


చరవిషయమున చాణక్యుని మెలకువ నేర్పు ఎెట్టిది ఆన(గా, వారే 
ఒండొ రులను ఎజుంగరు = ఇప్పుడు నిపుజకు(డు వాని నెటుంగలేక పోయినా(డు. 
వా(డును నిపుణకుని ఎజుంగ(జాల(డాయెను. జీవసిద్ధి అశయగా ఎవ(డో వివరించు 
చున్నా(డు_రాక్షసు(డు పర్మతకుని పెకి తయారుచేయించిన విషాంగనను ७ (८3 
పర్యతకునిమీ'దకు చోపి వానిని( జంపినాడు. ఈలోక వాదమును చాణక్యు(డు 
కుసుమప్పరమునం బరి్భింపుమన్న దే అదియు అము పర్యుచున్నదనియు 
చాణక్యుని సంతోషము. రాక్షన జ్రీవసిదు ® २९८०० గలసి పర్యతకుని విషాంగ 
నతో చంపినారని. ఇడి చాణక్యుడు పజప(గోరినది. ఆది ఆపే ४6९८९ 
చరునివార్త ? ఈ దోషముం జెప్పియ వసిదికి నిషా;_సనము విధింప(బడును 


ఏష తావత్‌ ~ వీడు అనా, వీడేమో, అస్మద...ధిః => నా వంగే. 
వానిగుజించి ఏమియు ఆనుకొన నక్క_జిలేదు, చేయనక్క._అలేదు - అనుట, 
పియవయస్యః= పియమెన మితము-ఒక వయసువా(డును ఆగును_బహుకాల 
ముగా ఆబాల్యముగా మితులు ఆన్న మాట. కాయస్థః = కరణము వా(డు - 
= {8 2948 కూద్రకును పుటినజాతి, కులము లెక! వాయు గుమాస్తా ఏపని 
చేయువాడు. ఆజాతికి తగిన పేరు “కకటదాసు" అనునది, 
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చాణక గః (వివాస్య, ఆత్మగతమ్‌) కాయస్థ ఇతి లఘు 
మా(తా తధాపి న యుక్కం |పాక్ళత మసి రిపు మవజ్ఞాతుమ్‌. 
తస్మిన్‌ మయా సువ్భాచ్చద్మనా श्य 2९ &. 22 8. ( (పకా శమ్‌) 
భద, తృతీయం |శోతు మిచ్చామి. 

చరక తిదీయో వి అమచ్చరక్టనస్స దుదియం హిఅఅం, 
పువఉర ణివాసీ మణిఆరసెట్టే చన్లణదాసో ణామ, జస్స त 
5४.0० ध "४2९ అమచ్చిరక్టసో ణఅరాదో అవక్కునో. 

(తృతీయా =పి అమాత్యరాతు సస్య ద్వితీయం వ్యాదయం 
పుష్పపురనివాసీ మణికారశేష్ణి చన్లనదాసో నామ. యస్య గా 
కళత్రం న్యాళక్ళత్య అమాత్య రాతసో నగరా దప|కాన్మః ) 


విహస్య = పకపక నవ్వి, లఘ్షమా తా = వా డేపాటి వా'డు, చిన్న 
మా;త్రపాటి, గుటుక్కున | మింగ(దగినంత, లేక్క_ 1 కాడు. 
[३०58० €> = ఆముఖ్యమై లెక్క. సేయ(ద గనివా(డు ఐనను - అవజ్ఞాతుమ్‌= 
లెక్క. సేయక పోవుటకు, ఆవమానించుటకు, తస్మిన్‌ = వానియెడ, సుహృ 
చృర్మనా=మితవేషమున. వనిశ్నీ 2.8 = చకుగా నెలకొల్ప(బడి యున్నా (డు, 
। సిద్ధారకః ' అను పేరును చాణకు(డు సార్థక మని తలంచును. పెట్టిన పనికి 
తప్పక సిద్ధి కలిగించువాడు. 


ద్వితీయం వహృవయం = రెండవ హృదయము_హృదయము సకలభావ 
ములకు చోటుగదా-వా(డే తాను తానే వాడుగా అంత అభేదమగా నుండునంత 
స్నేహము, మణికార శే షీ = రతనాలనగల వ్యాపారముచేయు సెట్టి ~ 23) తిచే 
గొప్పధనికుడనియు తెలియుచున్నది. సాహుకారి, సౌదాగరు ధనాధికం EC 
అస్య అస్తీతి | £ న్యాసీకృత్య = ఇల్లడ యుంచి, కాపాడి మరల కేమముగా 
అప్పగింపుమని ఉంచి, కళత్రం = భార్యను - భార్యను ఆ యుద్ద్ధపుముట్టడు ల 
సంరంభమున ఇల్లడ యుంచుటయు కొనుటయు స్నేహమనకు నమ్మక మునకు 


పూర్ణమగు కొలత. ७253" 5 = తొలగిపోయినాఃడు, పరారి ఐనా(డు. 
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| ०८०७ {8 అ (ఆతృగతమ్‌) నూనం నుహ్ఫృత్సమః. న 

హ్యానాత్శ నద్భ శేషు రాతసః కళ [తం న్యాసికరిప తి. ( (పకాళమ్‌) 

భద్ర, చన్దన దాసస్య గృహే రాక్షసేన కళ|తం న్యాసీక్భత మితి కథ 
మవగ మ్య'ే 2 


చరః-—అజ్జ, ఇఅం नभम ఆజ్జం అవగ దతం ४९48. 
[ఆర్య ఇయ ००९ ముదా ఆర్య మవగశార్గం కరిష్యతి. | 
| (ఇ త్యర్ప యతి) 


చాణక్యః(ము (దా మవలోక్య గృహీత్వా एण्ड 
నామ వాచయతి,. సవార్థ్లంస్వగతమ్‌) నను వక్కవ్యం రాతస 
(^ ५ ५529० సన (= 4 
పవ అస్మదబ్లుశి ప్రణ సంవృ_త్త 88. ( [పకొశమ్‌) భద, ९०४ 
<| ठ 6020 విస్తరేణ [92 మిచ్చామి. 


నూనం సుహృ త్రమః=నిజముగా మిత | त < సందియములేదు, ఆనాత్మ 
సదృశకేష=తనయంతటివారు, తనకు సాటి, కానివారియెడ, కథం అవగమ్యలతే= 
ఎట్టు ఎలుంగ(బడుచున్న ది 2 

అబ్జ్లాళీ యము దా=ఉంగర పు టాకారమున నున్న ముద = అక్షరములు 
చెక్చి_నది, అదిమి గుబుతువేయు సాధనము, ముద్దుటుంగరము_ఆనుట, ము[ద్రాం= 
ముద్దుటుంగరమును, సహర్షం = రాక్షసుని పేరు చదువ(గానే సంతోషము 
కలిగినది. చూ. బద్ధ పక్షపాతః, (పియవయస్యః, సుహృ_త్రమః_అని వారివారి 
రాక్షససంబంధపు( దారతమ్యము సూచితము. రాక్షసుని పేరి యుంగరము $ బశి! 
ఇది చేతికి దొరకుట యనగా రాక్షసు(డే చేత పట్టుపడినా' డని తలంపెదగును, 
అస్మ దజ్జుళి [పణయీ-నా (వేళ్ళకు చిక్కి_నా(డు_ వేళ్ళకు ఆన(గా చేతికి అనుట 
ఉంగరమును పేలబెట్టుకొన్నట్టు వానిని వేళ్ళ బట్టుకొన్న వా(డ నే_అన్న మాట, 
ఆధిగమం = పొందుట ~ విస్తరేణ = వివరముగా. 
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చర౭ః==-సుణాదు ఆమ్టే, అక్టి చావ అవాం అ'జణ పౌరజణ 
చరిద सऽ ణిఉత్రో, పరభఘరప్నవేసే వరస్స అణాసంకణిజైణ 
ఇమిణా జమపడేణ హీల్ణన్ఫో, మణిఆర సెట్టి చన్లణచానస్స గవాం 
పవిటోహ్మి, తహిం జమపడం పసారిఆ పఉతోహ్మో  గీతాఇం 
గాఇదుమ్‌. 


(శృణో త్వార్యః. అన్ని తావ దవా మా ర్వేణ ్హపారజన 
చరితా న్వేపషణే నియుక్కః, పరగృవా!పవే శే పర స్వ్యానాశజ్యనీఇమేన 
అనేన యమవకున ఆహిణమానో మణి కార|ఛెష్టి చన్లన ठ ग 

వా ca తో 
గృహం |వవిష్ణ2స్ఫ్మి. తత యశుటం |ప ర [29०४ , 2 
గీశాని గాతుమ్‌.) 

= ०००७ {8 తతః కమ్‌ * 

చరః-=తదో ఎక్కాదో అవవరకాదో 358) 585८4 
పీఅదంసణీఅ నరీరాకిడీ కుమారఓ చాలతృణ నులవా కోదూవా 
లోప్పుల్ల ణఇఅణో ణిక్కుమిదుం పఉతో, తదో వో శణిగదో వో 

౧ --> fs 
ణిగదో తి సంకాపరిగ్గవాణివేద ७8. తస్స ఎవ్వ అవవరకసన్స 
~ 2 ०4०९९०६) ఉట్టిదో మవానో కలఅలో, తదో 
ఈసి "దారచేశదావిదముహివ ఎక్కాప ఇక్టిఆఅవ సో కుమారఓ 


“ఆస్తి” _ వాక్యారంభాలంకారమైన అవ్యయము - దానికి అర్థములేదు. 
హోౌరజన చరి తానేషణే=పుర మందలి జనుల నడువడులను కనిపటుటయందు- 
నియు క్రః=ఏర్పాటు చేయంబడినవా(డనె పరగృహ।పవేశే=పరాయి యిండ లో 
| ठ విషయమున_-పరస్య=ఇతరునికి, ఆనాశజ సీయేన=ఏమి యు సందేహము 
పొంద వీలుకాని, ఆహిణ మానః=(వీథులు బజారులు) అంతటను తిరుగుచునా, 
వా(డనై, |పవిషోఒస్మి = |పవెేశించినవా(డనై తిని 


తతః కేమ్‌=తనువాత ఏ మెనది? ఏకస్మాత్‌ ఆపవరకాత్‌=-ఒక లోగిలి 
(గర్భగృహము) నుండి = గదినుండి, दधतु దేశీయః = ఇంచుమించుగా 


| 
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ణిక్కుమన్ఫ ఎవ్వ ణిబ్బచ్చిఅ అవలమితో కోమలాప చాహులచాపవ. 
తస్సాఏ కుమార సంరోధసంభమప్బచలిదజ్గులిదో కరాదో పురినఅబ్లుళి 
పరిణావా పృమాణ ఘడిఆ విఅలిఆ ఇఅం అజ్జుళి ముద్దియా చేవాళీ 
బన్లమ్మి పడియోా ఉటిదా తాఏ అణవబుదా ఎవ్య మము చలణపాసం 

ఏ ९.2 0 
సనమాగచ్చిఅ పణామణిహు కులవహుఆ ఏల ణచ్చలా సంవుతా, 
మప వి అమచ్చరక్షసస్స గామంకి చేతి ©) పొదమూలం పావిచా 

४४ --० జ 

తా సో 8:5० ఆఅమో. 

(శత శ్చ ఏకస్మాా' దపవరకాత్‌ పజ్లావర్ష ठ |పియ 
దర్భ్శనీయశరీ రాకృతిః కుమారకో జాలత్వసులభకౌతూవాలో త్ఫుల్ల 
(ap) 
వే నివ ఇ తో వో! నిరతో. వో! 
నయ ష్కుమితుం [9.8 త హో! నిర్గతో, హో! 
నిగత' ఇతిశజ్యాపరి|గవా నివేదయితా छ 6 వాపవరక స్యాభ్య 
<. ठ (धः సోరత్లితో వోన్‌ కలకలః. తత ఈషద్యాారదేశదాపిత 
ముఖ్యా ఏకయా (స్త్రియా కుమారకో నిష్మా9మ र. నిర్భ 
రార వలమ్బితః కోమలయా బాహులతయా. తస్యాః కుమార 
సంరోధసం (భమ ప్రచలి कण्टः లేః కరాత్‌ పురుషూజ్లలి ` వర్తిణావా 


ఐదేండ్ల వా(డు, | 2 296८ 29 =. = .=5०‰§ ఇంపెన అనయా ఆందమైన, ~ 
రూపము గలవా(డుసులభ = సహజమెన, సులువుగాకలుగు, కౌతూహల ~ 
వింతను చూచు ఆసచేత, ఉత్ఫుల్లనయనః= విప్పారిన కండు కలవా(డు, నిష? 
మితుం (పవృత్తః = 2398०५०८ గడంగినా(డు.' “హో నిరతః” = ఆయ్యో 
బయటికి పోయినా(డే, > పరి|గహ నివేదయితా = భయము గొనుట 
తెలుపునదైన _న్రీజనస్య = ఆడువారియొకు, మహాన్‌ కలకలః + = పెద 
గొలు, ఉతితః = పొడమినది. ఈమ దార దెళ దాపిత ముఖ్యా = ఇందుక్ష 
వాకిటితటు ఉంప(బడిన మొగముగల, నిషా గ-మన్‌ ఏవ=వెలువడుచుండ(గానే - . 
వెలువడియు వెలువడక మును నిర్భ ర్రషం=క సరి, ఆదలించి, బెదరించి 
అవలమితః = పటుకొ నబడినా(డు. కుమార సంరోధన సం|భమ |పచలి 
తాజులే $=కుమారుని అడగించు కొందర చేఎకు,_వకదలిన [3५९ పరిణాహ= 


51 ము|చా छण నాటకమ్‌ 


(పమాణ ఘటిణా విగరి తకెయ మంగుళిము|దికా దేవాళీబనే పతితా 
ఉతితా తయా అనవబు దవ మమ చరణ పార్శ్వం సమాగత్య 
< (® 


| 


न కులఅవధూ రివ నిశళ్చలా సంవృతా, మ యాసపి 
అమాత్యరాతసస్య నామాజి్మ శతి ఆర్యన్య పాొదమూాలం [పొపితా 
తస్మా చెపోజ.స్యా ఆగమః.) | 

చాణక్యః-భ[ద, (శుతమ్‌, అపనర, ఆచిరా దస్య పరి! శమస్య 
అనురూపం ఫల 5366 99 

€ 8--80 అజో ఆణవెదితి (యదార్య ఆజ్ఞాపయతి) 

. 2२ ~--9 [= 
(8 పా म నః ) 
చాణక్భక=శార్‌ బ్ఞరవ, శార్‌ ९८. 


(ప్రవిశ్య) 


శిష్యః क - జ పయ, 


వైశాల్యము, లావు. (పమాణఘటితా = కొలతకు చేయ(బడినది, కావున ఆడు 
వేలికి వదులై నది, జాణి పడినదై, ठं పతితా = గడపపైె( బడినదై, 
ఊల్టీతా = ఎగిరినదై, ఆనవబుద్ధా ఏవ=ఎజుంగ(బడనిదే ఐ, (పణామ నిభృతా= 
నమసాా_ర अकि = ॐ మస్క_రించుచో కదలకున్నది యెన, కులాంగనవలె, 
కదలక నిలిచినది. మయాపీ = నాచేతను, రాక్షసుని పేరు చెక్కి యన్నదే అని, 
తమ పాదాలకడకు 2८८९९756. తగిన వినియాగముం బొందును, తమ యిచ్చు 
మెయి అని, కావున ఇది, ఇది దొరకుట - దొరకిన వృతాంతము ~ అనుట, 

ఆ వృత్తాంత మును €९& ८ డంత వర్ణించి చెప్పుట యు, చాజక్యు(డును రీపిక 
పట్టి వినుటయు _ ఆది రాక్షసుని ముద్ర యగుట ఉభయులకును చెప్పను వినను 
సంతోషముతోడి ఓపిక కలిగించినది. దాని | పమోజన మిదమిత్స మని నిపుణకు(డు 
०68०८05 554] ॐ, ఆదేదియో గొప్పదే అగునన్న సూలాభిపాయము గలదు, 
చాణక్యుని పదకమున దీనికి చోటును చాణక్యుడు క్షణములో నిర్ణయించు 
క్షా న్నా( డు, 

ఆచిరాల్‌ _ ఇట్టివారిని ఇట్టిపనులు చేసినప్పుడు తృ ప్రిపజచుటకు దీర్గ పు 
విలంబము నీతి కాదు. ఆడి ८०६०९८०६ ( డెణుగును. 


(ప థమాజ్ము 8 | 
చాణకగః-వశ్చ, మహీభాజనం వత్త) చేపనయ, 
[శమ్య फ కరోతి], 
చాణక్యః— ( పత్రం గృహీత్వా స్వగతమ్‌) క్రి మత లిఖామి? 
అనేన ఖలు లేఖేన రాక్షసో [स 
(ప్రవిశ్య) 
ठि 4 వన జో छ 
(పతీ రీ చేతు అజ్ఞ, [జయ छ 3८68. | 
చాణక్యః ( సవార్ష మాత్మగతమ్‌) గృహీతో జయళశబ$. 
\ १ © 
(|పకాశమ్‌) 9 త్రరే, కి మాగమన వయోజనమ్‌. 
పతీవారీ ~ అజ, దేవో చనసిరి సీసే కమలముడఉశళాఆర 
& జ ది 
మష్షి-లిం ८8 వేసిల అజ్జం విక్ణావేది “ఇచ్చామి అ'జైణ అభ్యణుణ్ఞాదో 
ठ) పవ్య్వదీసరస్న పారలోఇఆం కారేదుమ్‌-తేణ అ ధారితపువ్యా 
ఈ ఆవారణాఈ బహార౯కరాణం పడివాదిమి శ్రి, 


మషిభాజనమ్‌=సిరాబుడ్డి=-ప|త మ్‌=కాగితము, ఇట్టి [వాతసాధనములు 
అప్పుడు ఉండెనా? అప్పుడు ఎట్టివి ఉండినవి? తటాలున = तेष నములు 
తెమ్మన్నాడు, ఈ మెహరును ఉపయోగించుకొనుటకు; ఆన(గా చాణక్యునికి తన 
పని పదకము పూరి,గా సూక్ష్మములతో కూడ, సద్యః స్ఫూర్తితో మనస్సున 
కుదుర్చుకొన(బడినది-అనుట : 

అనేన లేఖేన=ఈ జాబుచేత, లేఖ. పుల్లింగమున జొబుః స్రీలింగమున 
రేక, గీత, జే కవ్యః = గెలువ(బడినవా(డు ~ అట్టు గట్టిగా సంక ల్సించుకొ ను 
చున్నా(డు మనసున. ఆసమయమున సరిగా తటాలున పవేశించి “జయతు ఆర్యః' 
అను ఆచారపుమాట పలికినది పతీహారి. అందలి “జయతు' “జేతవ్యఃి ఆనియను 
కొనుచున్న  చాణక్యునికి “ఉపషజతి”గా అంటుకొన్నది. ఉపశకుతిని గొప్ప 
(పమాణముగా, శకునముగా చాణక్యుడు ఆభి|పాయపడువా(డు. కావుననే 
'గృహీతో జయశబ్దః'-జయ శబ్దము గహించితిని అని సంతోషించుచున్నా(డు. 

కోభోత్సర_ఆని ద్యారపాలిక “పేరు-అది ఒకవేళ (=) नेतः 
ఉన్నదేమో “ఎట్ట్జపిల్ల' “ఏమేఎజ్ఞపిల్తా వచ్చితివి?” అన్నట్లు. 


4 
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(ఆర్య, దెవళ్చన్ద్న, శ్రీః 9 కమలముకులాకార >> &&० 
నివేశళ్య ఆర్యం  విజ్ఞాపయతి- ఇచ్చామి ఆశే ణానుజ్ఞాతో దేవన్య 
పర్వ తేశ్వరన్య పారలౌకికం కర్తుమ్‌. తేన చ ధారితపూర్వాణి 
ఆభరణాని |బాహ్మాణానాం |పతిపాదయామీతి | 

చాణకే (8 అ [సవార్ష మాత్మగతమ్‌. | సాధు వ్భృషల, 
మ మైవ వ్యాదయేన సవా సంమ్హ్భ్య उर నసి ( [५७०४८ ) 
శోణో త్తరే, ఉచ్యతా रद पउ దష్టషలః, సాధు వత్ళ, 
అభిజ్ఞ 8 ఖ ల్వసి, లోక వ్యవవోారాణాము. త ~> మాత్శనో 


చన్లిశ్రీః_శ్రీచం దు(డు._ ९७०८688 చం|దగుప్రని “చం[ద” అనుట 
చాల వాడుకపగియున్న్చ ది. కావుననే “కూర గహః సకెతుః ఆను పపావన 
కోకములో ఆమాటకు ఆట్టు (పయోగము. ఊరివారెల్డ 'చన్దసిరి' ఆని నిర్దేశించు 
చుందురేమో- ' శ్రీ చం[దు'డు' ఆని. కమల ముకుల=తామరమొగ. అట్టు 
చాణక్యుసికి సందేశ మంపున పుడు కూడ, |పతీహారియెదుట శిరోంజలి' యాచార 
మునకు వెలితి చేయడు, కావుననే ఆ యధభినయమునుం గూడ చెప్పుచున్నది, 
అనుజ్ఞాతః = అనుమతిపొందినవా(డనై. _పారలోకికం = బొర్జ్వదై హికకి]య, 
కర్మాంతరము. |శ్రాద్ధము-పర్యతకుఃడు చచ్చి నేటికి ఎన్నాళ్ళు? ఏదినము 
అతనిపేర ఇట్లు దానము సేయుదురు? పితిపాదయావి=ఇచ్చెదను. 

ఆసందేశము ఆటు మంచి సమయమునకు వచ్చినది. ఎమని జాబ్బువాయు 
దునా, తప్పక రాక్షసునిచేత చిక్చి_ంచుకొ నునట్లు ఆని తలపోసికొనుచుండ (గా 
ఈ నగలదానము |పస్తావింప'ః బడినది. వానింగూర్చిన మాటలు ఆజాబులో ఉత్స్వర 
(పిమ్మటి) భాగమునం జేర్ప(గలడ(ట, కావున “నాతో కలిసి ఆలోచించియే 
పం పెనా సందేశము అని ఆనుకొన(దగినట్టు అంత ఆమరియున్న ది, “ అని చి 
డుని మెచ్చుకొనుచున్నా (డు. లోక వ్యవహారాణామ్‌=-లోక పు వాడుకల, ఆచార 
ముల. పర్యతకు(డు పెద్దరాజు. ९68 ఆ ప్తమి|తము, 288. చనిపోయినా(డు. 
ఆతనివారు ఇక్క_డ మటెవ్యరు లేరు. వారి హోదాకును, తమ మై|తీకిని, లోకపు 
మెప్పునకు తగినట్టు శ్రీచందు(డు కావింపను, చాజక్ఫు(డు ఆంగీకరింపను -- 
४८9 సరిగ నున్నది. ॐ [९29 రాక్షసుడు చంపించినా(డు, మితు) లము 
మనము అన్నియు చేయవలయను" అన్నట్లు, 
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~) [>° 8, కింతు, పర్యశేశ్య రేణ ధృతపూ 22६ 59६98 
భూషణాని గుణవద్భ్య ఏవ |పతిపాదనీయాని. త దవాం స్వయ మేవ 
248 &. ४72 छ "ह (బాహ్మణాన్‌ గుషయామి 
|పతీవోరీ_జం అజ్ఞ" ఆణ వేది త్తి [య దార్య ఆజ్ఞాపయతి. | 
ని్హమో bs ఇనా 
न्ष 4 గం (उप «^ నొ ॥-। छ 4 
९०३6१ — ర్‌ ६८४, ఉచ్యన్తా మస్మద్వచ ద్‌ విశ్యావను 
| 89४ ॐ (ॐ) ठ्ठ, | छ पप्य వృవలా ४ 89 
హ్యాభరణాని భవద్భి రహాం [८28 > 88. 
82368 --- తణా ( ఇతి నిషా 8) 
= ०९०३ {8 --- ఉ_తరో 2- 020 ठक ०8. పూరషః కథ 
+ 9 జా [ना 4 उ । । పరో భో థా -छ [७4 
232 2404 ఆః జ్ఞ తమ్‌. ఉపలబ్ది नः |పణిధి &, య తస్య 
మైచ్ళరాజలోక స్య మధ్యాత్‌ |పధాన తమాః పూ రాజానః 
పరయా సువ్భా_త్తయా రాతన మనువర్త నే. 


గుణవని,=గుణముకలవి, చాలవెళపొడుగైె శెష్టమెనవి. గుణవద్భ్యః= 
సత్య శౌద శీలాద్యాచార గుణము గలవారికి - (పతిగృహ్య = దానము కైకొని 
ఉత,రః ఆయం లేఖార్థః = ఇది జాబులో తరువాత=కడపట._ వాయవలసిన 
విషయము. సూర్యః=తొలుతది, కధం ఆస్తు=వెట్టగును, ఏ మగును? తొలుత 
ఏమి వాీయదునుః ఆః-ఇది జ్ఞపికి తెచ్చుకొనుటం దెల్పు అవ్యయము ఉప 
లబ్దవాన్‌ =ఎణింగినవా(డను, (పణిధిభ్యః=వే(గులవలన. 

యథా=ఎటక(గా, ఏమని యనగా. మైచ్చ రాజలోకస్యమధ్యాక్‌ =ఆ 
మేచ్చరాజుల గుంపునడుమ (పధాశతమాః = మిక్కి, లియు తకింన యెలర 
కంచెను, ముఖ్యులైన వారు పరయా=మికి)_లియెన, సుహృత యా=స్నహ 
ముతో, అనువర, న్తే=ఆనునరించుచుందురు. వారు ఎవ రన౯గా, 
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తె యథా 
తో కెలూ ; రా इ 
9 కెలూత ९.) ॐ ९, మలయనవరపతిః 
సింవానాదో నృ్ఫసింవాః, 
छण పుష్క రాతః, తతరిపుమహిమా 
సె నవః 2259 र, €०8 , 
*-- (^ त 
మేఘాఖ్యః ८58 ) तउ ౭స్ఫిన్‌ 
పృథుతురగబలః పార సీకాధి రాజో, 
నామా న్యేషా ౦ లిఖామి |ధ్రువ 
మవొ మధునా 2 | ४53 8 ~ 90 


श. ౨౦. కౌలూ తేతి. కాలూతః=కులూత ८०८, చిత్ర వరా = 
చితవర్మయను పెరివా'డు, మలయ నరపతిః=మలయదేశ పురాజు నృసింహః= 
పురుష శ్రెమ(డు, సింహ శకాదః=సింహనవాదుఃడను పేరగలవా(డు, 5०8 ८ 8= 
కాక్మీరదేశ పురాజు, పుష్క_రాక్షః=పుష్కరాతుడన్న పేరివా(డు, 5७ 
సింధుదేశ పురాజు, క్షత రిపు 111 నాశనము చేసినవాడు 
సిన్గుషెణః = 20९3 2 ७७ ^ డను పేగు గలవా(డును, అస్మిన్‌ = € 
గుంపులో. పజ్బమ్మ = ఐదవవాడు, పృథుకురగబలః=గొ ప్పగుజ్ఞ్జపు దండు 
గలవాడు, పారసీకాధిరాజః=పారసీకపు రాజు, మేఘాఖ్యః=మేఘు(డను చేరు 
గలవాడు, ఏషాం నామాని = ‰6 పేరులను, ఆహం = నెను, ఆధుశా = 
ఇప్పుడు, (ధువం = గట్టిగా, शेष्ठः > = వాషయుచు న్నాను, చితగుప్త; 
పమార్చు=చి తగుప్తు(డు తుడిచివేయుగాక. 

“కులూతరాజు చిత్రవర్మ, మలయరాజు చాల | द. మానిసి య(ట 
ఆసింహనాదు(డు, కాశ్టీరరాజు పుష్క ०१३७८९०, శ తువుల మట్టు పెట్టినవాడట, 
ఆసింధుదేశ పురాజు సింధుషేణు(డు, ఆపారశీకపురాజు, పెద్ద గుజ్బపుదండు గల 
వాయు మేఘుడు. 

కులూత దేశము-ఇపుడు "కులు ఆని పేర్కొనబడినది, సక్రేజి నదికి 
కుడితట్టు కాక్ట్మీ రమునకు ఆగ్నే యమున కలదు. 'మలయి దేశము హిమాలయ 
మున రపతి గండకీ నదుల నడుమ ఊహీంప(బడుచున్న ది. నేపాళమున నేడు 
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వాసామ్‌, శార్‌ జ్ఞ రవ, 
“మలభూమి' యనుపేర చోటు గలదే, ఆది యగునేమో. మలయకేతుని - పర్య 
లేశ్యరుని - రాజ్యము పేరు ఈ నాటకమున ఏలకో ఆగపడదు. ఆది తూర్పున 
మలయమునకును దశ్నిణాన కులూతమునకును పడమట 5०9 రమునకును ఆను 
కొనియుండు ఒక పర్యత రాజ్యము, -దాని పేరే పర్య్వతరాజ్య మని యుండునేమో, 

क త|త్ర జన్యం రఘూ ६,८० పార్యతీయె ९8 రభూత్‌ “ ఆని 
రఘురాజు ను త్రరడిగిజయమున కాళిదాసు చెప్పినాడు, త|త అన(గా హిమా ది 
యందు, పార్యతీయగ ణములతో । 25०५0 == భయంకర మెన యుద్ద మెనద(ట. 
छट ఉ త్తరడిగ్విజ యమున ఆర్జునునికిని పార్వతీయులతో యుద్ధము భారతమున - 
“గణాన్‌ ఉత్సవసం కేతా నజయక్‌ స ప్ర పాబవః". వారు( చాల ४९०९०६९२ 
పసిద్ధి ~ ఆదేశము కుసుమపురమునికు చాల దూరమైనందున రహస్యరశ్షణ 
మునకును |పయోగై కాంతిక జయమునకును చాణక్యుడు, అక్నియు ఎజింగిన 
వా(డు ఆపర్యతకుం గలుపుకొని వచ్చినా(డు, నందుల? జంపి ఆరాజ్యముం 
గొనుటకు, ఇప్పుడు అందు రాక్షసు(డు మలయకేతుం గలుపుకొని ఆభియోగ 
(ప్రయత్నములు చేయుచున్నా (డు. “అభిభవితు మిచ్చతి బలాల్‌ * అని, 
కులూతాది రాజ్యములు మలయ కేతు దానిని ఆనుకొని యుండునవి. వా ८०९6 
తోను రాక్షసుడు చాల స్నేహము చేసికొని యున్నా(డు. చిత్రగుపుఃడు _ 
యమునికడ లెక్కలు వాయువా(డు - సకల పాణులి పేరులు వారి యాయువు 
తీజు దినము (ప్రకారము వాని లెక్కలో ఉండును. చచ్చినవారి పేరు ఇ(క 
నక్క_అలేదు గాన, 'ఆడి వాడు తుడిచివేసికొనుచుండును. నేను ఇందు గట్టిగా 
|వాయుదును వా(డు తుట్టమర తుడిచివేయను గాక ~ అనగా వారు చతురు 
గాక = [ఈ నా పమోగముచేత] ఆనుట, ; 

అథ వా=అట్టు కొదు. న లికామి = ( నేను ) {= ~ అంతలో 
చాణక్యు(డు ఆభి|పాయము మార్పుకొ న్నాడు. ఆ పీకులను వాయ(డ(ట, 
९8, సర్యం = అంతయు డఅనథభివ్యక్తమ్‌ ఏవ = అస్నష్టముగానే యుండు 
గాక = చక్కగా ఎజుంగబి(డనిదే అగునుగాక. 

“అథవా న లిఖామి-పూర్ణం అభివ & > వాస్తామ్‌, "८९5 లిఖితా? ~ 
ఆని యొకపాఠము, “..... సర్వం ఆనభిక్యక్ర మేవ ఆస్తామ్‌?' ఆని యొకటి, 
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( (పవిళ్య J 
శిష్య ః- ఉపాధ్యాయ ఆజా పయ 
०९०४8 --- వత్స 19 नर [०००९० ९४ తానీ 
నియశమస్సుటాని భవి. త దుచ్యతా మస్మద్వచనాత్‌  సిద్దార్థకః. 
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మరల ఉపశుతి శకునము, చాణక్యు(డు గుర్తించుచున్నా (ను. అందులకే “స 
హర్షమ్‌” హర్షము, ఆయినను 'గృహీతఃి అనునది “గృహీతః ఆర్యసనేశః "ఆని 
సిద్ధార్భక వాక్య [పథ మావయవము. కార్యసిద్దయె=కార్యసిద్ధికై నీవు చప్పినదాని 
సిద్ధికి ~ సాధించుటకు-అనుట-లేఖిం=జాబునేకాకః* ఆ (రాసు) ముద్దుటుంగ 
రముం గూడ_ఆరెంటితోను వానికి కొర్యము, దానికి సిద్ది యగు(గాక-ధై 6 छग) 
హములు గొల్చు దీవెన. 


కోభనమ్‌ _ మంచిది-అంగీకారముం దెలుపువు-సరి _ ఆన్నట్లు, ఇదానీం 
ఇప్పుడు_ఇతి నిష్క_క్యు...,.. .-|[పవిశ్ళ ఆంతలోనే బయటికి పోవుట యు, 
చందనదాసుని యిలు ఆదెంతదూర మో ఆక్క_డికిపోయి పిలుచుకొని వచ్చుట యు- 


[क ७8 भ 
0 థా व + దానే 4 వా ५4 
9०368 (ఇతి నిష్క మ్య చన్లన సునసవా, |పవిశ్య) 
छर ఇతః ह 3 
© 
చన్గనదాస (స్వగతమ్‌ ) 
ऊ छ ఇ । 4 వా సా LUN దా । ,4 । 

द. చాణక గామ్మి ఆకరుణే సవాసె సద్దావిదస్స వి జణస్య! 
ణిద్దోనస్స వి సంకా కిం ఉణ మనా कण्ठ దోనస్స. ౨౧ 
[చాణ ड ण्ठ నవహాసాొ శచాపిత స్యా౭._పి జనస్య 

(| 
నిర్దోవ స్యాపి శా, కింపున ర్మమ జాతదోవన్య.] 


ఈ కాలము రంగాన ని|ష్క_మ 41 వాక్యములచే లెక్కకు రాక ५०९४० 
బగును_అది నాటక రంగ ధర్మము 'రంగమాయ' 9६286 illusion. ఆటుపోయి 
కటు వచ్చుటలో ఆపనికి ఎంత కాలము వల-యునో అంతయు జరిగినట్టు (గహింప 
వలయును తెర దింపి యెత్తిన, ఆయాకథకు తగినట్టు దినము వారము 
సంవత్సరములు కూడ జరిగినట్టు (గహింపంబడును, ఈ తొలియంకమున 8७९ 
సద్యో నిమ్ము మణ (పునః) (పవేళములు పెక్కు_ ఉన్నవి. ఇతః. अहे అని 
దారి చూపుట _ ఆది గొప్పవారి యిండ్ల మర్యాద, 

కో, ౨౧. ऊध ठ నేతి  అకరుణేన=కరుణా విహీను(డై న, చాణ క్యేన= 
చాణక్యునిచేత, సహసా = తటాలున, శబ్రాపితస్య €) = పిలిపింప(బడినమా।తే 
కైనను, జనస్య= జనునికి, నిర్ణోషస్య ఆపి = తనకు ఏదోషము లేనివానిక్రైనను, 
శంకా = భయము, జాతదోషస్య = పొడమిన దోషముగల, తప్పుగల, మమ ౫ 
నాకు, కిం పునః=మటే చెప్పవలయునా ? 


కరుణా పీను(డై న చాణక్యుడు ఆకస్మికముగా పిలిపించెనేని, నిర్దోమః 
డయిన జనునికిం గూడ భయము కలుగును 256१६9८8 నైన నామాట చెప్పవల 
యునా ? 

ఇందు అలంకారము © [द (ప్రశంస, సంజాత దోవమునిమాట 
చెప్పవలయునా ९७:5६ కావ్యార్థాప క్రి యు. 


కెముత్యే నార్థసంసిద్ధిః కావ్యార్థాపి త్రీ రిష్యతే, 
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తా कृ మప ధణసేణ పృమువో ణిఅనివేన సంఠిఆ క చావి 
చాణక్కవాదఓ గేవాం మే విచిణ్లావేది తా అవహితా ణివ్వ 
పావా భట్టిణో అమచ్చరక్టనస్స ఘరఅణం, మహా దావ జం 
హోది తం హోేదు &. 


[త ద్భణితా మయా ధనసేన| పముఖా నిజని వేశసంస్థితా = 
కదాపి చాణక్యవాతకో గేవాం మే విచాయయతి, తస్మాదవహితా 
నిర్వవాత భర్తు రమాత్య రాతసన్య గృవాజనమ్‌, మమ తావ 
ద్యద్భవతి త దృవ త్వితి ] 


శిష్యః-_భోోః (షిన్‌, ఇత ఇతః. 


చన్లనదానః -- అజ్ఞ అఅం ఆఅచ్చామి. (ఆర్య, అయం 
ఆగచ్చామి, ) 


( ఉథౌ పరి|కామతః ) 


శిష్యః—(ఉపసృత్య), ఉపాధ్యాయ, అయం चै చన్లన 
దాసః, : 


कक 

తన దోషము రాక్షస గృహజనమును ఇంట నుంచుకొని కాపాడుట. తత్‌- 
కావున, నిజ నివేశ సంస్థితాః-మా యింట నున్న వారు. తన్ను చాణకుఘుడు 
పిలిపింపగానే, అపిలుపునకు పోవువా(డు, ఆక్కడ ఏమి జరుగునో, తాను 
ఇంటికి మరలుట కలుగునో కలుగదో. తను ఆక ్క..డ నుండ(గానే ఒక చేళ 
ఎవరైనను ఇల్లు సోదాచూచుటకు రావచ్చును. రాక్షసగృహజనమును మీరు 
తల్‌ క్షణము జా[గత్స గలవారై. అవరికి కొనిపొండు-(భ|ధము,) నా కేమైనను 
కానీ అక్కడ, నేను లెక్క_సేయను. తదనుభవనమునకు నేను సిద్ధము. ఆనుట, 
విగాయయతి._ సోడా చేయింపగల(డు ~ నిర్యహత ~ అవలికి కొనిపొండు, 
అవహితాః=ఎచ్చరిక గలవారై* జయతు ~ ఇది ఆచారోక్సి=మంతిికి సెట్టి 


పథాం 69 


చన్హ్లనదాసః — 5 की (జయతు ఆర్యః) 


చాణక్యః—'నాళ్వున విలోక్య) (గైష్టీన్‌, స్వాగతమ్‌, ఇద 
మాననమ్‌ు. ఆస్యతాం, 


చన్లనచానః =—(|పణమ్య) కిం € చజాణాది लः జవా 
అణుచిదో ఉపఆరో హిఅఅస్స పరివావాదో వి దుఃఖ ముప్పా द. 
తా ఇవా 35 ఉచిదావ &+ 34 ఉవవిసామి. 


(కిం వ జా త్యార్యః య థానుచిత ఉవచారో వాద 
యన్య వరిభావా దపి దుఃఖ ముళ్చాదయతి. తస్మా ది హవ 
ఉచితాయోాం భూమా వుపవిశామి.) 


చాణకగః_భోః గౌష్టిన్‌, మా మెవమ్‌. సంభావిత మే 
వేద మనస్శద్విధై 8 భవతః. త దువవిశ్యతా మానన ఏవ, 


చన్లనచాస-'స్వగతమ్‌) ఉవక్షిత మణేణ దుశేన కిమపి. 
a ५ షి © 
( | ऽ ०४53 ) జం అజో ఆణవేది త్తి. (क. ॐ మనేన దువేన 
ट => व €> 
(ధూశ్తేన-పా.) కిమపి, యదార్య ఆజ్ఞుపయతి). (ఉపవిష్టః) 
ILE nC 
వలన, స్వాగతమ్‌-౪ el.ంme-ఇది (పశ్నకాదు-ఆసనము చూపి కూర్చుండు 
మనుట ~ తనకు కోమటికి మంత్రికడ అది ఆతిగౌరవము, హేశనముం బోనిది 
అని చందనదాసు తలంచినా(డ. రతనాల సెల్టియెడ మం|తికి ఈసముదాచారము 
ఆనుచిత మని చెప్ప(దగినది కాదేమో. మరి అత( డట్టు తలంచుచున్నా (డు, చాణ 
కుని యెదుటి గముదాచారము వేలుగా తలంప(బడుచుండెనే ఘో, సాహుకారు 
లును నిలంబడుటయె కా(బోలు-అస్థానమున-దివాణమున. నామ్మేన విలోక్య= 
చూచుటను ఆభధభియించి - వేసగానిసూచన. కిన్నజానాతి...యథా అనుచితః 
ఉపచార ౭. . .=ఆఆర్యునికి తెలియదా యేమి? ఆనుచితమైన సత్క్మారము హృద 
యమునకు తిరస్క్మారమునకన్న నెక్కువ దుఃఖమును గలిగించును. సంభావిత 
శువ...ఇది మా బోంట్టచే సీకు ఉచితమే. డఉఊపక్నిప మనేన...ఈదూ 
ss €) : 
రు డె యమో ఉదాటన చేయుచున్నా(డు. సంవ్యవహారాణాం भः వర్శక i 
~> ఖు 
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చాణకర్టిక — భోః గేషిన్‌ చన్లన దాస, అపి [పచీయ స్టే 
సంవ్యవవారాణాం వృద్దిలాభాః | 

చన్దనదాసః(స్వగతమ్‌) అచ్చాదరో సంకణీఓ, ( [ ४७०४5) 
€>» కిం, అద్దస్స వ్పనాఏణ అఖణ్రిదా మే వాణిజ్య 3 [అత్యాదరః 
శజ్మ-నీయః. అథకిమ్‌, ఆర్యస్య (పసాదేన అఖణ్రితా జ వాణిజ్యా, | 

చాణక్ళః --- న ఖలు చన్దగు ప్పదోపా € [५० పార్టి 
వగుణా నధునా స్యారయ (పక్ళతీః 

చన్గనదాసః=[క న్థౌపిధాయ] సనం పావమ్‌. సారఅలణోసా 
సముగ్గవణ విఅ పుల్ణిమాచనైేణ చన్దసిరిణా అహిఅం ००९ © పకిదిఓ, 
[శ నమ్‌ పావమ్‌. శారద నిశానమదేే చేవ పూర్ణి మాచనే १९८ 
చన్ద్ర యాధికం నన [పకృతయః | 

చాణక్యఃభో గోష్టిన్‌ య ద్యేవం, (బకాభ్యః [పకృ 
తిభ్యః (పతి|పియ మిచ్చు £ రాజానః 

पठ" -ఆణ వేదు అజ్జో, కిం కి లిఅం ఇమాదోజణాదో 
ఇచ్బీయది త్తి. [ ఆజ్ఞాపయతు ఆర్యః కిం కియ దస్మాజ్ఞనా దిమవ్యత ఇతి |. 


వ్యాపారములలో , బెహోరములో - వృద్ధి లాభాకి=వి స్తరిల్బుటయు, లాభము వచ్చు 
టయు, ఆత్యాదరఃఅతి మా|తపు టాదరము, మిక్కి లి మన్నన, కజ్బ_ నీయః= 
భయము కలిగించును. మనసున ఏమి పెట్టుకొని అడుగుచున్నా(డో ఆనిగిలి, 
అన్యోన్య విసంభము లేదు, వీరికి. అఖజ్జితా-పరిపూర్ణముగానున్న ది, కొదువలేక. 
వాణిడొ? = వ్యాపారము ఆయ్యగారి దయచేత అతి|కా న = దాటిపోయిన 
మునుపటి. న ఖలు స్మారయ ని = జ్జ పఏిపజుపవు గదా (పకృతీః=జనులను (కు 
అనుట, ఏఎన(గూడని మాటను వినవలసివచ్చినప్పుడు ఆపాపనిష్మృతికి చెవులు 
మూసికొనుటయు _ ఆపాపము ఆడంగుగాక అనుటయు చన్ద్ర) కియా 
శ్రీ చందుని (చం[దగుప్పుని)చేత నన న్లింసంతోషించుచున్నా రు (పతి పియం= 
బదులుమేలు--సంతో షణము (ప్రత్యుపకారము' ఆని, రఘువులో మలి, కిం 
8०585 వీది? యెంత? ఆస్మాశ్‌జనాత్‌ =ఆనితన్ను నిరేశించుకొనుట._ వినయము 
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చాణక్యఃభో ః డపిన్‌ చన్ద్రగు_ప్పరాజ్య మిడం, న నన్ల 
రా 0 య తో ८ ~> పొ < 
రా జ్యమ్‌, యతో हु సైరి ఇ ५८०८ ए 53०9४ [28 
ముత్చాదయతి, म उम తు భవతా మపరి'కేశ ఏవ, 
చాస(సవా కీందోహి 
చన్లన స8=(స © 59) అజ్ఞ, అణుగ్గ ద్‌ ९' ఆర్య, 
అనుగ్భహీతో ౭ ९ | 


యతః*ః-=-ఏలయన, ఎల ఆట్టు చెప్పుచున్నాను అనగా, అర్థరుచేః = ధనమందు 
ఆస క్రి కలవా(డు, “నవ నవతి కో టీశ్యరు లని నందుల ప్రసిద్ది” తొంబది తొమ్మిది 
8 బంగారు (ధనము) గలవారు అని, కిం కియత్‌-ఏరి” యెంత-ఆని తటా 
లున ఇత(డు ఆడుగుటచేతను పూర్యరాజ్యమున (పసిద్ధమైన ఆరాజు నడవడి 
మ్ల పిసేయణుడుచున్న 6, ఇత(డే ఆతనికి ఎప్పుడెప్పుడు ఎంతెంత ఇచ్చినవా(డో- 
వాడు అది తప్పని యెంచక రాజునకును (పకృతికిని నడుమ ఆట్టిది సహజమే 
ఆని యెంచు నట్టున్నది ఇత(డు రాక్షసునియు, దాన నందులయు ఆపు(డు గదా. 
2528 ఇది దోషముగా నెంచి, పొగరుపోతులని నందులను మెచ్చని |పజయు 
ఆతిబహుంశ ముగా, నుండెను. కావుననే చాణక్యు( డు నవ హృదయరోగా ఇవ 
భువః ఆని యన్నా(డు, అర్థ సమృన్థః=ధనముయొక ్మ_ సంబంధము, అపరి కేశ ౬ 
భవతాం=మీకుక ష్టము లేకుండు చే-మీకు దండనరూపమైన బాధకల్లిగింపకుండుచే. 
అనగా బాధగ కలిగింపవలసి రాకుండు చె- బాధ కలిగింపవలసినట్లు [పజ తప్పు 
చేయకుండుటే అని గూఢము, 236४8 - అనుదానికి సామాన్యముగా బాధ 
అలసట _ ఇత్యాది ఆర్థము, కామందకీయాది దండసీతిశాస్త్ర మందు “పర క్లేశము” 
దండన, పకార ములలో చెప్పబడినది. “TortUre అన(బడునది, 
"వధోజర్థగహణం చై వ పరిక్టేశ స్తలైవ చ 
ఇతి దజ్ఞవిధానక్టై थः (® 2९8 స్మృతః, అని, 

నందులు €< లై నందున సాకులు వెదకి అర్థము గహింతురు, 
చంద శీ 268 (పయోగము చేయ నక్క_జలేకుండ జనులు నడుచుకొన్న 
సంతోషించును. ఆంతయే ఆతనికి కావలసినది. చందనదాసు తా నేమియ తప్ప 
చేసిన పస్తావ మెందును లేనందున “ఆనుగృహా తో౬స్మి” = మహాప్రసాదము _ 
ఇప్పుడు ఆంగ్లమున కృతజ్ఞతకు వఏనాటికిని “I thankyou” ఆందురే, ఆట్టి 
ఆచార మాత్రపు మాట. “చి త్రము ఆన్నట్లు, గౌరవద్యోత కాంగీకారము. 
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చాణకః-—భోః [ १5 , న చ అపరిశేశః కథమావిర్భవ 
(6 య౧ 
త్రీతి నను భవతా [< = १8 స్శః. 
చనన దాస ఆణవేదు అజో. (అజ్లాపయతు ఆర్యః.) 
८9 జ ~> 


(५ తో రా ని చా 

చాణక్యః-స'జైవ + రాజ అవిరుడ్దా 2) ५९० _&४ 
५९.९४5. 

చననరాసా. కో ఈణ అధణో రణా విరుధో తి € 8 €2 

3 £> ల © వ “జ 
[8 వ్య రాజా 

అవగచ్చీ అది. (ఆర్య, కః పున రధనొ రాజ్ఞా విరుద్ద ఇతి © ठ 
ఇావగమ్య తె?) 

చాణకరః—ఫ వా చేవ తావ త్సషథమమ్‌ + 


చన్దనచాసః (క్ల పిధాయ) సన్తంపావం! స_న్హంపావం! 
కీదిసో తిణాణం అగ్గిణాసవా విరోవోే. (क పావమ్‌! శా 553 
పాపమ్‌! కీదృశ _స్ఫృ్రణానా మగ్నినా సవా విరోధః) 


షష — —— — — — — — — — — — — — — — — — — —ాా 
అపరికేళ ః-దీ నిక ఈయర్థమే ఇచట ఆదికి యండునది- సజ్జేపతః-విస్తరము 
వ 


లేకుండ, పలుమాటలులేకుండ, రాజని..,=రాజునెడ విరుద్ధము కాని, అన(గారాజు 
నకుకాని, వృతి భిః==నడవడులతో. ఆధన్యఃఅదృష్టహీను(డు- విరుద్ధఃడావిరో 
ధిందియున్నాడు, కాని పనులు చేయుచున్నా (డు-ఆనగా కాక యున్నా(డు? 


భవాన్‌ ఏవ తావళ్‌=నీవే సుమా_ఆది తనకు విన(గూడని మాట వోలు, 
పాపసముం గూర్చు మాటహసఫోలి, చెవులు మూనుకొ నుటబయు శమిల్చుమ గాక 
పాపము? ఆని అనుటయు. కిదృశః-అదెట్టిది? తృణావాం=గడి పోచలకు, 
ఆగ్నినా సహవిరోధః=నిప్పుతో పగ యనా, వానిని అంతలో కాల్చివై చును 
గదా, నేను గడ్డిపోచపాటి, చంద శ్రీ, నిప్పుపాటి, గడ్డి నిప్పుజోలికి పో(జెల్టునా? 
స్రోవ్రనాః? కాల్ప(బడదాః కొలిపోదా. 
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చాణక్యః—_అయ మీద్భశో విరోధః, యత్‌ త్వ మ చ్వాపి 
రాజా౭.పథ్య కారిణో 2. మాత్యరాతనస్య గృవాజనం న్వగ్భృహా 
మానీయ © & २. 


చన్గన 'చాసః-- అజ్ఞ అళీఅం వదం, -ई ०२ అణభిక్లోణ అజ్జన్ఫ 
ణివేదిదమ్‌, (ఆర్య, అశీక మేతత్‌, -३ तठ ప్యనభి 55 ఆర్యన్య 
నివేదితమ్‌.) 


చాణక్యః_భోోః శేష్టిన్‌ , అల మాళశణ్మయా, ०8 
పూర్వరాజపురుపాః పౌరాణా మనిచ్చతా మపి గృహేషు గృవా 
नी చేశాన్తరం |వ్రజన్తి, తత _స్తత్పగ)చ్భాదనం దోవ 
ముతాదయతి. 


అయం ఈద్నళో విరోధః.ఇడిగో (చూడు) ఇట్టిది ఆ విరోధము_విరుద్ద 
వృత్తిఎకానిపని. రాజా పథ్యకారిణ౬రాజునకు చెణుపుచేయ పనిని చేయచున్న, | 
రాక్షసస్య గృహజనం = రాక్షసుని గృహజనమును_భార్య इ ) రక్షసి= 
కాపాడుచున్నావు, ఇంటిలో భ|ధ్రముగా పెట్టుకొనియున్నావు. 

అశీకం = అసత్యము, దబ్బజి. ఆనభిజ్ఞన = (విషయమే) ఎజు(గని 
వానిచేత - నివెదితమ్‌ = ०९8०६०५८ బడినది. విన్న ०६८ బడినది. ఆలం 
ख छ యా=వలదు, భయము-నిషేదార్థమున “ఆఅలంితో తృతీయ, २००६२ ६ 
द ప్రథమః భయపడి ఉన్నను లేదని బొంక నక్క_అలేదు. భీతాః= 
భయపడి, ठक ८० |వజన్తి ఇపరదేశ మునకు పోవుదురు-పరారీ యగుదురు. ` 
అప్పుడు (ఆతొందరలో మణి యుపాయముతో(పక ,) అనిచ్భతాం అపి = ఇచ్చ 
గింపనివారై నను, వారియొక్క, గృ హేష=ఇందియందు-బహువచనమునకు 
ఏకవచన మర్గము, పూర్ణ రాజ పురుమెః=మునుపణట్లి రాజు నుద్యోగస్థులు, 
సేవకులు, నిక్షిహ్య=ఊంచి, ఇల్సిడ యుంచికాదు, ఊరక విడిచి, త త్పచ్చాదనం= 
దానిని డాచుట, ఆసంగతి బయటికి తెలియనీకుండుట. ఇప్పటి రాజపురుషలకు 
తెలియనీకుండుట. దోష ముత్సాదయతి=దప్పీదము కలిగించును-తప్ప్నిదమగును 
అనుట, ' 
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చన్ద్లనదాసః- ఏవం ణేదం. ९ \० 2453 € అవ్మాఘరే, 
అమచ్చరక్టసస్ప్ళ ఘరఅ౯ణో త్రీ, [50 ను ఇదమ్‌. ` తస్మిన్‌ సమయే 
ఆసీ ८259 హౌ అమాశ్య एण. గృవాజనః ఇతి ] 
చాణక్యః--పూర్వ మనృత, మిదానీ మాసీ దితి పరస్పర 
విరోధినీ వచనే. | 
చన్లన దాసః=ఎ త్రిలం జెవ్వ ७९ మే వాఆచ్చలమ్‌ [ఏతావ 
a => థి 
డ =° మే వాక్ళలమ్‌, | 
न्त భో ॐ 3 రా అ హొ 
చాణక్యః భోః (శేఫిన్‌, చన్దగుప్తు రాజ న్యవపరి[గవాః 
ఛలానామ్‌, త త్సమర్బయ  రాతనన్య గృవాజనమ్‌. అచ్చలం 
భవతు భవతః. 
దాస (५. లా 9 श వా [ 4 
5 స౭=అజ్జ, ణం విణ వెమి ఆస్‌ అ 22 ८ అమచ్చ 
(५५ = జాపయా § ఇ "० -छ 
८5) ఘంఅణోత్తీ, | ఆర్య, నను విజ్ఞాపయామి, ఆసీ దన్మద్గ్భృ పే 
అమాత్య రాతసస్య గృవాజన ఇతి. ] 


ఏవం ను ఇదం ~ धटः కదా ఇచి, (నీవు చెప్పినర్తే కదా అనుట. ) 
తస్మిన్‌ సమయే = ఆసమయమందు - రాక్షసుడు ఊరు విడిచి పోయినపుడు 
అనుట. ఇతి - అనియే నేను చెప్పిన మాట. పూర్ణం = ప్రథమమున, తొలుత, 
అనృ్భతం=ఆస నము. ఇదానీం ఆసీత్‌ ఇతీ=ఇప్పుడు “ఉండెను” అని, వా ఆ 
చృలమ్‌=వాక్ళలమ్‌=మా టల €) | >°. “రలి మనగా “ఆధి పాయి మని 
చందనుని యభి|పాయము. “వాక్కలము” న్యాయశాస్త్రములోని మాటయు, 
०९ 2 दं సాభిహితేఒర్థే, వక్తు రభిపాయా ठ कुष्ठ కల్పనమ్‌ ०5" - 
సామాన్యముగా, స్పష్టముగా 865, అది కాదు అని తెలియనీని విధముగా 
పలికి, తర్వాత (బెడద వచ్చుటం బరికించి) అదికాదు నే జెప్పినది, ఇదే యని 
చెప్పి (తప్పించుకొ నుట) వాక్ళలము, మాటలో టక్కు. 

చాణక్యు(డు “టక్కు. " ఆను నర్థము పట్టుకొని = ७:56 గహః ఛలాశనాం= 
టక్కు.లు ఒప్పుకొ న(బడవు, ఆచ్చలం=టక్కు_లేమి, బుజుత_అనుట, ఆసీత్‌ 
ఉండెను-మనుపు అనుట. భూతకాలముం లెలుపును _ 'అశీకంి అని నేను 
అన్నది ఇప్పటి మాట ఆనుట. 


(పథమాజ గః 75 
చాణకర్థః అ छ ८०० &९ గతః? 
చన్ద్లనదాసః =౯ణ జాణామి, [న జానామి. | 


చాణక్య స్టితం కతా | కథం న ०29 छ १ భోః 
(షిన్‌ &८% భయ, మతిదూరే తత్స్ఫతీ కార $8 
చన్దన దానః ५ (స్వగతిమ్‌ ) 
శో ఉవరి ఘణాఘణరడిఅం దూరే దఇతా కిమేద చా 2९७०१ 
హిమవది దివ్యోసహిఓ సీసే సప్బో సమావిటో. 


కథం న జ్ఞాయతే నామ = తెలియఃబడదు ~ ఎజు(గను అనుట యన్న, 
ఆ దెట్టు ? నీయింట నుండినది నీకు తెలియక ఎక్కడికి పోవును ~ అనుట. 


శిరసి భయం = నె క్రిమీద భయము, దూరే త|త్పతీకారః = దూరాన, 
దానికి తీర్పు = అదితీణు నుపాయము_రాక్షసు(డు తీర్చు ననుకొనుచున్నావో 
ఏమో ~ వా(డు నూర యామడల దూరాన నుశ్నా(డు. 

व ఆపే తలపోసికొనుచున్నా (డు 5९९ 
ముగా - మనసులో అనుట. 


కో, ౨౦౨. ఉపరీతి-ఉపరి= పెన, మింట, మనామన రటితమ్‌ = వాన 
కురియచున్న మేఘంపు టుటుము, దూరే=దూరాన, దయితా = |పీయురాలు, 
క్రిం ఏతత్‌ ఆపతితం=ఐఏమి యిది సంభవించినడ ? హిమవతి=-పహామవంతమున, 
దివ్యాషధయః=గివ్యౌషధ ములు _శీర్షేాతలమీః ది, నర్నః=పాము, సమావిష్షః = 
కూరుచున్నది 


ఇందుల తాత్పర్యము చాణక్యవాక్యమె వర్షించుచున్న చమెఘముల 
గరన నెతిమిద, [ॐ దూరమందు. ఏమి యిడి సంభవించినది ౩ హిమ 
వంతమున దివ్యాషధులు, పాము శిరమున గూర్చున్నది 
చూ. మేఘ. 

వేఘాలోకే భవతి సుఖినో ప్యన్యథావృత్తి చేతః 

క్రణాశ్లేషప్రణయిని జనే,. కిం పున ర్లూరసంస్థే-- 


{6 253 | छ ए» & & ऊ» &) & 5 


(ఉపరి 253 ०5:5९ ४० దూశే దయిశా; కి మేత దాపతితమ్‌? 

పొమవతి దివ్యషధయః 8. ७८) 55०90258) 

ణా क ముగు ॐ58-- (2 రో 

చాణక్యః అవ్యచ్చ. నన్దమివ _ విష్ణుగు_ప్హః (ఇశ్యర్దోకే 
లక్ఞాం నాటయిత్వా) చన్దగు_ప్రమమాత్య రాక్షసః సముచ్చేత్స్య 
ॐ ॐ» మెవం మంసాః. పశ్య, 

ల థి 

$5, వి కా त ०5 ०४8 5०525 8 


१) 
(8) ८515 నాసాదిభి 
రఘు. XII-28 
పూర్యానుభూతం స్మరతా చ య్మత। 
కమోత్న రం భీరు ®< ०57१९ ०। 
గుహావిసారీ ణ్యతివాహితాని 
మయా కథంచిద్దనగర్డితాని, 

ఈ క్లోకపాఠము కొన్నిట లేదు. |పకరణమున చందదాసుని నోట దూరే 
దయితా' ఇత్యాదిగల శోకము లేకుండుటయే తగునేమో. దయితాికు రాక్షస 
సన్ని ధికాదా రాక్షసనంగతి ఆను ఉపమేయమును ఊహించుకొని, ఈ సమయావ. 
రాక్షసు(డున్న అపాయము లేకుండును గదా-ఆని'దూరే దయితా” తోడి దీనిని 
పఠింపనయగునేమో. ఈ =+ ~ రాక్షసుం దల(పడా? 

అన్యచ్చ- మజీయొక టియు , నివృుమనసునకు లెచ్చుకొ నవలసినదని-ఆను ట 
ఇశ్యర్దో క్రే-ఆని సగము చెప్పగానే, తనబడాయి చెప్పుకొమనట్టు తలంప(బడు 
నేమో అని సిగ్గు సముచ్చేత్స్యతి-దుంపనాశనము చేయ(గలడు-మామా ఏవం 
మంస్థాః_ఇట్టు తలంప( బోకుము, పోకుము.ఆనుటకు రెండు 'మాిలు, పశ 5- 
చూడుము-_నేను 'వివరించెది ననుట. 


ళో ౨ విక్రాన్సెరితి_ఏి క్రాన్తైః=పరాక్రమముగల వారును, నయకశాలిభి 8_ 
సీతిచే ఒప్పినవారును, ఐన సుసచివె *=మంచిమం[తులయిన, వ కనాసాది భి8= 
వుక్రనాసు(డు మొుదలగువారిచేత, ఈ చేరును రాక్షసనామమును_వంకరముకు._ 
వాడు అనియు రాక్షసుడు అనునదియ ఓప్పుచాలనివి, నిజముగా ఇతిహాస 


మున ఆందింప(బడి |ప్రసిద్ధములుగా నున్నట్టివి కాకున్న, 'సుసచివులు అనుచునే 


(పథమాజ గి 77 

८35 జీవతి యా తదా న గమితా 

(a) 

నైర్యం చల నీ ముహుః 

& = 
छ మకత్య ముపాగతాం ద్యుతి 2235 

(పవ్లాదయ ० జగత్‌ 
క శ్చస్త్రా దివ చన్దగు_ప్పనృపశేః 

కర్తుం వ్యవస్యేతి పృథక్‌ १ । 28 


ఇట్టి  -६&< २०९०६ & ©. 2) ९5 ९८८89 కల్పించునా? ననే = నందు(డు, 
జీవతి=బ|తి కియుండ(గా, యా శ్రీః=ఏసిరి రాజ్య్ఞలక్ష్మీ, ముహుః చలస్తీ = 
మాటి మాటికి (పడిపోవునట్లు) చలించుచున్నదె, ఊ(గులాడుచున్నదె , తదా- 
అప్పుడు _ చాల కాల మైనను _ సైర్యం = నిలకడను ~ తిరమెన దగుటను 
(పతిష్టను ~ ॐ గమితా=పొందింపః పడ లేదో, తాం = దానిని, ८०९8० ఇవ= 
కాంతి (వెన్నెల) వలె, ఎకి త్యం ఉపాగతాం (చీలికలు లేసి ) ఒక_టియగుటను 
పొందిన దానిని, జగత్‌=లోక మును-ఎల్బజనులను,' పవ్లోదయన్నీ €=సంతోవ 
పెట్టుచున్న దానిని, చన్హ్రాత్‌ ఇవ చందురునుండియుంబోలె, ८२०५५ ४. ४ 
४०८2, రాజునుండి, పృథక్‌ కరు = > చేయుటకు, కః=ఎవ(డు, 
వ్యవస్వేత్‌ =పూనున? 

చాణక్యునికి నందరాజ్యపు స్థితిగతులు చక్క(గా ०९०४ , అప్ప చందన 
దాసునకును = కొవున చెప్పుచున్నాడు = వకనాసాది మంతులు పరాక్రమ 
కాలులే, సీతిశాస్త్ర పయోగ 'పారంగతులేః గొప్న ॐ ० [९ ~ ఐన నేమి? 
వారి కాలమున రాజ్యలక్ష్మీ సైర్యము లేక ఊ(గులాడుచునే యుండినది. లోకము 
నకు సంతోషము లేకయే యుండినది. అట్ట దానిని చం[దునికి( గూర్చి, స్థిరపణిచి, 
కళకళ లాడించి, లోకసంతో షదాయకముం జేసితిని, దానిని ఎపరు ఆతని నుండి 
2, 6४०७७ & °?) పో(గల(డు? పూర్ణచందునినుండి వెన్నెలను ఎవడె నను ఎడ(బాప 
నేర్చునా 1 

(९२ ० 11 యనుటచే రాజ్యము నందునియందు 
స్థిరముగా నెలకొ నలేదనియు, శ|తువుల యభి యోగము పలుమాజు కలుగుచుండె 


78 ము(చారాతస నాటకమ్‌ 


అపి చ-[ ఆస్వాదిత ద్విరదశోణిత ఇతి పూర్యో _క్రం పఠతి. ) 

చన్ద్లనదానః are (స్వగతమ్‌) ఫలేణ సంవాదిదం సే వికల్లిదం, 
[ఫలేన సంవాదిత మస్య విక క్లితమ్‌. | 

( रद కలక లః ) 

చాణక్యః శార్‌ జరవ, జాయతాం క మేతత్‌. 

भ-का (ఇతి నిమమ్య పునః ప్రవిశ్య.) ఉపా 
ధ్యాయ, ఏష రాజ్ఞ ॥ ప సాంజ యా రాజాపథ్యకారీ కపణకో 
జ్రీవసిద్ది సనికారం నగరా న్ని ८२९ छ. 

च ०६०५ (8 --& 23६०४ { అవావా! అథవా అనుభవ రాజా 
పథ్యకారిత్వస్య ఫలమ్‌. భోః (శైష్టిన్‌, చన్గ్లనదాన, ఏవ మయ 


ననియు భావము ~ |పన్ల్షోదయ స్తీం జగత్‌ - లోకమును సంతోష పెట్టుచున్న 
&6. >& %९ॐ ఉపాగతాం ~ (చం|దగుప్తునితో) నొకటిగా కలసిపోయి నట్టిది. 
ఇట్టు కొ వరం ముఖ్యకారణమైన  |పజానురాగము చెప్ప(బడినది , 
పశానురాగము లేనందున నందుని రాజ్యము స్థిరపడలేదు, ఆది కలిగినందున 
చం।దగుపునిది స్థిరపడినది _ ఐక్యముచే, చందుని నుండి వెన్నెలను సూర్యుని 
నుండి తేజమును అగ్ని నుండి వేడిని వేణుచేయ నలవిపడనటు చండగుపు నుండి 
రాజలశ్మీ ని తప్పించుట శక్యముగా దని భావము 


ద్యుతి మ్‌ ..చన్హా౦త్‌ ~ ఇందు అలంకారము ఉపమ. 


ఫలేన = ఆతడు పొందిన ఫలముతో, సంవాదితమ్‌ = సరిపోవు 
చున్నది. సరిపోలుచున్న ది. ఇ:తయు ఆఅత(డు నిజముగా సాధించినా(డు. రాజా 
ఏ ~ What is unwholesome to the king, రాజునకు అహితమును, 
విరుద్ధమును, హాని కలిగించునదియు 

క్షపణక _ ఓయి సన్న్యాసి! అహహ : ఆశ్చర్యము : రాగద్వేషమ లు 
చిడిచిన (విడువవలసిన) నీవా! అథవా _ అబ్టు కాదు. సన్న్యాసియెనను విడువ 
కూడదు ఆనుభవ_అఆనుభవింపుము, ఆదే సి కొరనిర్యాసనము, (२२९०४ ~ ~ 
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4 కారిప 658 రాజా తాం ప్‌ నువా 
మపథ్య రిషు ॐ त రాజా, తత్‌ [2०५ 0 పథ్యంను ०८९. 
+. రత ५00) ०8258. అనుభాయతాం చిరం విచితో 
రాజ (ప సాదః, 


చన్లనదానః nee ९२९ మే గె అమచ్చఘరఆఅణో. |. 
మే ఇమా అమాత్యగ్భవాజనః | 


( [स పునః & ७४९४ ) 
०९०४४ — గార్‌ జరవ, జాయతశాం కి మేతత్‌. 
fy (= 

९248-9 फ. (88 प्फ మ్య ఫునః ప్రవిశ్య ) ఉపాధ్యాయ, 
అయ మపి రాజాపథ్యకా ॐ కాయస్థః శకటుదాసః శూల 
మారోపయతుం నీయ సే. 

చాణక్యఃన్వకర్మ ఫల మన.భవతు. భోః [ रद, ఏవ 

రా జావ కా क 4 యో రా क 

మయం एण्ड పథ్య రిషు ० న మర్ష యతి ६०। జసకల త్ర 


|పచ్చాదనమ్‌ భవతః, త |దకు పరకళ | ठं కాత్మనః కళ తం 
జీవితం చ. 


పోవుచుర్నావు కదా కార్యసిద్ధికి ఆనిగూఢము) తీక్షదణః = తీక్ష.. ూర-మెశ 
దండన చేయవా(డు _ సన్న్యాసి నైనను విడువ(డు, పథ్యం = హపితమైనది, 
సుకృ్భద్యచః_నేను నీకు మితమనై చెప్పుచున్నాను. ఇది ఎ మితమును చెప్పు 
హితవు. పిచి|తః_పలు తెజంగుల ఆశ్చర్యమగు లాభము మెలు కలిగించునది - 


కలకలః-గంపున పుట్టిన పెద్ద మోత, గొల్లు ఆయం ®= 3 డును, 
శూలమారోపయితుం నీయతే కొట్లు ఎకి_0ప(బడుటకు కొటుత వేయ (బడుటకు_ 
నీయతే _ కొ నిపో(బడుచున్నా (డు, స్యకర్మ-_ఫలం =తన పనుల ~ రాజునెడ 
పెక్కు మారణ (పయ్నములుచేసినందుల-ఫలము. న మర్షయతి=మన్నింప(డు. 
తత-=కావున. పరకళ తేణ=పర భార్భచేత - భార్యను పట్టియిచ్చుటచేత , ఆత్మనః 
కళ |తం బెవితం చ=నీభార్యను, పాణమును నిన్ను కూడ కొబుత వేయునేమో! 


80 ము (దారాక్షస నాటకమ్‌ 


చన్దన చాసః = అజ్ఞ కిం మే భఅం చావేసి, ॐ _ 219 వి 9 
అమచ్చ ८९२) 2532 €६०० ६ సమ"్పేమి, కిం ఉణ అస_న్లమ్‌ $ 
(ఆర్య, కిం మే భయం దర్భ యసి ९ ४२ మపి గా ऊ అమాత్య 
एण्ड గృవాజనం న సమర్పయామి, కిం పున రన న్లమ్‌ ?) 

చాణక్యః_చన్లనదాస, ఏష శే నిశ్చయః! 

చన్ద్లనచాసఃచాఢం; వసో ధీరో మే ణిచ్చఓ, ( బాం; 
ఏష ధీరో మే నిశ్చయః) 
= ०८०४९४- (స్వగతమ్‌, ) సాధు! 
ళో. సులభే వ్వుర్ణలాభేషు పరసంవేదనే జనః 

క ఇదం దుష్ము_రం కుర్యా 6.९0 శిబినా వినా, 24 
(|వకాశమ్‌) ఏష శే నిశ్చయః. 

భయం దర్శయసి-భయము చూపుదువు.భయ పెపైదవు-సనం ఆపి = 
ఉన్ననుం గూడ, అసనం కిం పునజలేనిదానిమాట చెప్పవలయునాః లేదయ్యా 
७०८ నన్నేమో బెదిరింతువు! ఏష తే నిశ్చయః = ఇది నిశ్చయము, తిరుగు 
లేదు! బాఢం-గల్టిగా, నిజముగా-ధీరః-గల్టి, తీరుగులేని. సాధు-బళి* 

కో ౨౪. సులభే మృతి పర సంవేదనే - ఇతరు(డు (పలాని చోట 
నున్నా (డని) తెలుపుటచే, సులభేమ ఆర్థ లాభేషు = (ఆట్లప్పగించుటచేత) 
ధనములు సులువుగా దొరకుచున్న ను, 9४ వినా=శిబితప్ప, ఇదం దుషర C= 
ఇట్టి దుష్క_రమును క ఃజనః=( మతి) ఏ జనుఃడ్ను, ఇదానీం=ఇప్పుడు , కుర్యా & ~ 
చేయును? 

పరులను పట్టి యిచ్చుటచే (ఫలానాచోట ఉన్నారు అని చెప్పినమాత శ్తే ) 
అర్థములు సులువుగా అలభించుచుండ(గా శిబిచక్రవరి గాక 268 ఎవరు 
ఈకాలమున ఇట్టి దుష్కరధర్మమును చేయుదురు? 

దానశీలతకు శిబిచ|క్ర వరి, కథ అతిపసిద్దము. ఊశీనరముఅని గాంధారము 
చెంత నొక దేశము, దాని ४1856. 88. ఆతని దానశీలతా పసిద్ధిం గని దేవత 
లు పరీకింపగోరి, ఆగ్ని పావురమును ఇందు(డుడెగయు నె + డెగ పావురముం 


1వ థమాజ్మశ ६1 


చన్దనదానః--వాఢమ్‌, 

చాణక్యః( స|కోధమ్‌ ) దురాత్మన్‌ . తిష్ట దుష్ట్ర వణిక్‌ . 
అనుభఖూయశతాం తరి నరపతి కేధః. 

చనన దాసా ~ సబ్టోహ్మో అనుచిటదు ఆజో అ తణో అహి 
ఆర :26 53 [ సజ్జోసి ९७59 & 24 ९ ఆర్య+ ఆత్మనోధికారసదృశమ్‌ ] 

च ०८०७8 -- శార్‌ జరవ ఉచ్యతా మస్మద్వచసాత్‌ రాల 
పొళికో దణపాళశిక క్చ--శీ ఘ మయం దుష్షవణిక్‌ నిగృహ్యాఆామ్‌,- 
అధథవా-శిష్టతు. ఉచ్యఆాం దుర్గపాలకో విజయవపాలక 8, గ్భహీత 


దజుముకొని రాగ అది తనయొడిలో (వ్రాలి వానిని శరణుచొచ్చెను, డేగయు 
తేనకు [ప్రాణము పోవునంత ఆకలి, పావురము తీన ఆహారము అని దానిని తన 
కిచ్చి వేయమనెను. దానిం గాపాడువా(డై दैत యొప్పుదలతో, రాజు దానియెత్తు 
తనతొడ కండను కోసి యిత్తు నని కోసి తక్కెడలో పావురమునకు సరిగా 
నుంచెను, కాని పావుగమే మొగ్గుచూపెను. మరల మరల కండ ఎంత కోసీ 
పెట్టినను ఆబ్టేకాగా; కడపట శిది తానే తక్కెడ సిబ్బిలో కూర్చుండెను. 
అప్పుడు తక్కెడ ఆటు |మొగ్గెను డేగ ఎగిరి పోయెను. పావురము ఆగ్ని 
దేవుడు ప్రత్యక్షమై శిబిని మెచ్చుకొని వరము లొస(గి మరలెను. 


స, కోధమ్‌-ఆత్మగతానంతరము ఈ |కోధము తెచ్చుకోలు. కార్యసా 
నాభినయము,. నరపతి కోధః-రాజా కోపముఆరాజునకు కోపము & १०२८६ छ 
ఏమగునో దానిని ఆనుభవి=పుము, సజ్జ్ఞః=సిద్ధముగా తయారుగా ఊన్న వా(డను, 
అధికార సదృశ ం-నీ మం|త్రితకు తగినట్టు నాకు ఏమి చేయ(దగునో అదిచేయుము 
నిగృహ్యతామ్‌ = దండింప(బడును గాక, అధవా= అటు గాదుఎనేను కాదు 
& ४22 దండించుట, తిషతు=ఉండునుగాక _తాళు, మయా వృషలాయ కథ్యతే. 
నేను (వీని దండమునం గూర్చి) వృషలునికిం జెప్పెదను. వృవల ఏవజవృష 
లు'డే, ఆస్య [పాణహరం దణ్జం=|పాణాలను హరించునదె న దండనను.అది 
ఏవిధమైనదో అతనియిష్టము, దుర్గపాలక 1=కో టకాపేరి, ఆతని పేరు కవిజయ 


8 ము (దారాక్షన నాటకమ్‌ 


గృవాసార మేనం నపుత్రకళ|తం సంయమ్య తావ (దక, యావ 
నయా పృషలాయ కథ్యతే, వృషల ఏ వాన్య | ने ०९०4०८० దర్జా 
మాజ్ఞాపయివ్యతి ' 

© 

%>>69-- ए ण्न త్యువాధ్యాయః క 'ై్లిన్‌, 8९ 

०8. 

| చన్లనదాసః అజ్ఞ, అఆ మాఅచ్చామి. (న్వగతము) దెట్టఅ 
మిత్రకళ్ణోణ మే విణాసో ఇ పురిసదో సేణ, (పరి|క్రమ్య శియ్యుణ సవా 
నిషా) న్లః « ॥ [ఆర్య, అయ మాగచ్చామి. దిషా २०० 
కార్యేణ మే వినాళో న పురుషదోషేణ. | 


చాణక్యః(సవార్ష మ్‌) వార్ల లబ్ద ఇదానిం రాఠసః కుతః 


పొలకు(డు'. గృహీత గ్నహసారం-జపీ చేయబడిన యింటిలోని యాస్తి గల 
వానిని-ఇంటిలోని యాస్తి ० జప చేసి, సపుతకళ|తం - కొడుకు | 
తోడను భార్యతోడనుం గూడ, సంయమ్య=సంకెలలు వైచి, తావత్‌ రక్ష 
యావత్‌ ~ అఆంతపెజకు కాపాడవలసిదవి ~ ఎంతవబజకు ఆన(గా, ఇతః=ఇటు (రా) 
ఆనుట. 


ఆఅం=ఇదిగో (వచ్చుచున్నాను.) డిష్ట్యా=సంతో షము: మిత కార్యేణ - 
మితునికోసము ~ మిత్రునికి నేను చేయు పనిచేత _ నమేలుచేత, న పురుష 
దోషేణ_ (మణీ) నా తప్పుచేత(గాదు. మానిసిగా నేను కావించిన ఏదేని తప్పి 
దముచేత( గాదు-అనుట. వినాశ్మ-చావు-చంపబఢుటకే తాను కొనిపో(బడు 
చున్నా(డని ఆతని నిశ్చయము. కావుననే “మిత కార్యేణ” ఇత్యాది సమాధా 
నము తలంచుకొని, యవకాశము తనకు కలిగినది గదా 'డిష్ట్యా” ఆని సంతోష 
పడుట ఆందులకే ఆతనిని छः (220 2256 ९८ డు నమ్ముచున్నా(డనియే చాణకు( 
డును సహర్షముగా नः ఇదానీం రాక్షసః. ॐ3९$* అవి తలంచుచున్నా (డు. 
కుతః=్వఐలన(గా 
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డో ఇ తా రా ఛా స్తా మావ 
త్యజ త్య|పియవ ఆ ఎ) 5 య త సా నయ మావడి 


౧ 
త థై వా స్యావది |పాణా నూనం తసొరపి న (ప్రియాః का) । 
| रक € £ ९8 | 


చాల ४०९ కార్‌ జరవ, శార్‌ జరవ, 
గ గ 
((వవిశ్య ) 

శిరః ఉపాధ్యాయ, ఆజ్ఞ్జ్వుపయ, 

చాణక్య౭రి మష కలకలః £ 


లో ౨౫. త్యజ తీతి_తస్య ఆపడి=-ఆతని యాపదయందు, యథా 
ఎట్టు: ఆయం=ఇత(డు, అపేీగియవక్‌ = తనకు పిియము ~ తీపు _ కానట్టు, 
పాణాన్‌జ్మపాణము(ఆ)ను, త్యజతీ=విడుచుచో, తథాఏవ=అర్రే, అస్య ఆపది౫ 
ఇతని యాపదయందు, తస్య ఆపీ=అతనికి సయితము, పాణాః= పాణము(లు) 
న (పియాః=ఇష్షము, 829, కాదు. నూనం=నిజము. 

తన గృహజనమును సర్మా_రునకు అప్పుగించుఓ రాక్షసునికి ఆపద-ఆది 
వానికి కలుగనురండ(గా, దానిని కలుగనీక ఇత(డు తీపుపడక తన (ప్రాణమును 
ఒడ్డుచున్నా (డు, खदु ఇతనికి మరణదండన విధింప(బడి కొట్లు నెక్కి_ంప(బడ 
నున్నా+డని వినంగానే వాడును తన (పాణమునకు తీపునడ్లక, వీనిం గావ 
దానిని ఒడ్డును- 

(పాణాన్‌ ._సంస్మృతమున "పాణ శబ్రము [ప్రాణమను నడ్డమున బహ 
చచనముగానే |[పయోగింప(బడును, ఏలయన మానిసికి పాణాలు ఐదు, [పాణా 
పాన వ్యా నోదాన సమానములు, కృష్ణుండు 'మమ ,పాణా హి పాణ్ణవాఃి హారి 
సంఖ్య ఐదగుటయు సరిపడినది. వీనిం గావను తపక వచ్చి, ఆబ్రీ తనకు పట్టు 
పడవలయు నని చాణక్యుని పన్నకము, 

సిద్ధార్శ కుడు శకటదాసనుని వధ్య భూమినుండి కొని పరారియెననా(డు 
అని శిమ్య(డు చెప్పగానే చాణక్యు( డు ఆత్మ గ తముగా , ०४, సిద్ధార్ధకః కార్యము. 
తొడంగ బడినది' అని అనుకొన్నా(డు, రాక్షసుని మలయునుండి చీల్చి వశ 
పటచుకొనుపని తొడంగ 'బడినది-ఆపన్నకమున ఇడి తోలి పని, ఇందుచిడి ఇ(క 
నన్నియు అబ్బుకొనును, 
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8288 అ (విభావ్య) ఉపాధ్యాయ, ఏష ఖలు కొకటచదాసం 
వధ్యమానం వధ్యభూమే రాడాయ సమవకా_న్లః సిధ్ధార్థకః. 

చాణక్యః(న్వగతమ్‌) సాధుసిద్దార్థక, కృతః కార్యారమ్మ్శః 
( सि (పనవ్యా క్రి మప కా_న్తః! (స|కోధమ్‌) వత్స, ఉచ్యతాం 
భాగురాయణో యథా త్యరితం సంభావరేతి. 


దండకలో రావణు(డు తన్ను అడ్డిన జటాయువును టెక్క_లు 5688 కూల్చి 
సీతను 'కుయ్యో' రామా” అని యేడ్చుచున్న దానిం గొని పజవ(గా, 
దృష్ట్యా సీతాం పరామృష్టాం డీనాం 6 255 చక్షుషా 
క్భతం కొరక్థమితి ఢ్రీమాన్‌ వాకాజహార పితామహ $~ 
[పహృష్టా వ్యధీతా క్చాసం త్ర రే తే పర మర్గ యక 
దృష్ట్వా సీతాం పరామృష్టాం దణకారణ్య వాసినః 
రావణస్య వినాశం చ [పాప్తం బుద్ధ్వా యదృచ్చయా, 
రామా: అరణర్థ, 52 
“కార్యం బాలకాణ్ణి విష్ణునా పతిజ్ఞాతం కృతం.దేవకార్యం కృతం ఇతివార్థజ 
హార, పీత్యతిశ యేన పురుషాన్సరాసన్ని ధానేఒ పి ఉదారహత్‌' ఆని వాఖ్యలు. 
విభావ్య = పరికించి; వధ్యమానం = చంప'బడుచున్న వానిని, వానిని 
తయారుచేసి కొల్లు ఎకి.ంప( బోవు నంతలో, వధ్యభూమెః- అందుల కె ఎర్పాటు 
చేసిపెట్టియన్న చోటునుండి, ఆదాయః=రీసికొని, సమపకాన १-90-68 
పాణి పోయినా(డు. సాధు=బశి, కృతః కార్యారమృః=పని తొడంగ(బడినది. 
రాక్షస. [గహణమునకైన నాపక్నకపు(* బనిలో ఇది తొడంగుట_ మొదట చేయ 
వలసినది. ఇ(కను ఆన్నియు దానికి అనుబంధ ములే. 
ఇందు అలంకారము అనుమానము. ఎల్లిత(డు తెగి పాణములు వదలునో 
छट అత(డును అని అనుమానించుటచేత. 


wr 


(ప్రసహ్య కిం ఆప;కాన్తః--ఏమి ఐలాత్యార ముగా పాటిపోయినా: డా? 
సకోధము_ ఊకోపము, తెచ్చుకోలు-బయటి జనుల కు_శిమ్యనికి-ఆగ పడుటకు, 
యధథా_ఏమని యనగా, త్యరితం సంభావయ=త్యరగా కలిసికో_ అని, కలిసికొని 
పట్టుకొని రమ్మను-ఆని చాణక్యునిమోట_ బయటికి, స విషాదమ్‌-ష్యనికి దుఃఖము 
ఇట్లు తనగురువుమాట వృథ యైనదే, ఆయన యనుకొన్న పని కా'బోదే అని. 
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(२४१5 |పవిశ్య చ) 
<^ నక >° షా థా సః ప్‌ మ్‌! 
9:38 --- (స్‌ దమ్‌) ఉపాధా నియ, సో ధిక్‌ కష్టమి! 
అపకానో భాగురాయణో 2. %, 
చాణక (४ -- (२९९२5 ) (వజతు. కార్యసిద్ద యే, (|పకాశమ్‌ 
సకోధ మివ) వత్స, ఉచ్యన్తా మస్తద్యచనాద్‌ कक పురుష 
దత్త డిజరాత బలగుప్ప గాజసేన రోహిళాజ విజయవర్మాణః, 
శ్రీఘ మనుసృత్య గృహ్యతాం దురాత్మా భాగురాయణ, ఇతి, 
శిష్యుం8-తథా. (ఇతి నిష్క)మ్య పునః |వవిశ్య సవిషాదము) 
వో 65 , ४२६51 ८९ మేవ త్త) మాకునీభూతమ్‌, తే ౭పి 
ఖలు భ|దథట (संक्रा (పథమతర మష స్వే వాపకానాః. 
చాణక్యః -- (స్వగతమ) నర్వథా శివాః నను పన్ధానః, 
(|వకాకమ్‌) వత్స, అలం విషాచేన. పశ్య. | 
శో యాతా 9 ఇ ధా వా 
a యే యాశాః కి మపి ప ర్య వాద యే 
పూర్వం, గణా ఏవ కే 
యే छः ९ భవన్తు కే 2.8 గమనే 
కామం । పకా మోద్యమాః 
५. 


హా ధిక్‌ కష్టమ్‌-హా_ అయ్యో, ఇసీ కటా-ఆని సంతాపసూ దకము, ఆప 
కాన్నః_పారిపోయిననా(డు, అనుసృత్య ~ వెంటనంటి, తజుముకొ నిపోయి, 
(పథ మతరమ్‌=ఇంకనుముందే, ७:42 ఏవ=వేకువ యందే. స్యగతములచేత 
ఆంద 6882 ఇందుండి తరలిపోవుటకు ఈదినము మంచిదినముగా తాను ముందుగా 
ఏర్పాటు చేసినట్లు తోయను, విషాదేన అఆలం=దుఃఖము ఆ(పుకో, 

కో. ౨౬, యే యాతా ఇతి-యే=ఎవరు, కం అపీ=ఐదియూ, వృదయే= 
మనసులో, పధార్య = ఉంచుకొని, నిశ్సయించుకొ ని, పూర్ణం = ముందుగా 
యాతా? = పోయినారో, లే=వారు. గతా ఏవ = वि పోయినవారే., 
వారిని మనము ఏమిచేయగలము ఆనుట. యే తిషన్తి=ఎవరు నిల్చియున్నా రో 
ప్రోవక, తే అపి=వారు సయితము గమనే = పోవుటయందు, పకామ 
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ఏకా కేవల మేవ సాధనవిధౌ 
సేనాశ తేభో్య౭_ ధికా 
వోనూ ఇం వ హింవ౮ా 
भ దృష్టవీర్య్ట మహిమా 
బుది ను మాగా న్శ్మమ. ౨౬ 
¢ 


(ఉళ్ఞాయ) (५ ५8 దురాత్మనో భ|దభట[వభృతీ నావారామి, 
((పత్యతువత్‌ ఆకే లక్షరుం 2८२९, ఆత్మగతమ్‌) దురాత్మన్‌ ఫ్‌ 
రాక్షస, క్వేడానీం గమిష్యసి १ ఏపబో 2.5० మచిరా దృవ_న్తమ 
= 
ఉద్యమాః = గట్టి పూనిక గలవారుగా, కామం = లెస్సగానే, వారి యిచ్చు 
మెయి, భవన్తు = అగుదురుగాక, ఆదియు నేను సరకుసేయను ఆనుట, ఏకా 
కేవలం ఏవ = ఒక ¢ ९ మాతమే, మమ బుద్ధిః =నౌ బుద్ది, ८46 = 
కార్యమును నెజవేర్చు పనియందు, సేనా శతేభ్య్య ఆధికా = నూర్ణ సేనల 
కంటెను, గొప్పదె నది. నన ఉన్మూలన దృష్ట వీర్య మహిమా = నందులను 
దుంపనాశనము చేయుటలో (పత్యక్షమైన, రుజువైన, |పభావంపు పేర్మి గల 
దైనట్టిది. మా గాల్‌ = పోవకుండును గాక. 

ఆబ్బాయి, సీకెందుకురా గుఖఃము? మనసులో ఏమో గట్టిగా నిశ్చయించు 
కొని ముందుగా పోయినారే, వా రేమో పోయినవారే. ఇఃక వారు దొరకుదురా? 
సప్రోయినం బోనీ, ఇంకను ఇపుడు ఎవరైనను ఏమేని పెద్దపని తలపెట్టుకొని 
పోవలయునని ఉన్నారా, వారినిం బోనిమ్ము, వీమియు “పరవా” లేదు ఎవ రెవరు 
పోయిన వారి 5०८ 88 పోనీ, నన్ను విడిచి నా బుద్ధి యొక్క_టి పోకున్నం 
జాలును. ఆది నూయు సెనలకన్న మ గొప్పది కదా. నందులను దుంపనాశనము 
చేసి అది తన |పభావమును రుజువు చేసియున్నది కదా. ఇ(క నీ కెందుకు 
భయమును దుఃఖమును? ® ष्तः ~ లేచి తొలుత ०८ గూర్చుండియన్న 
ద్యార[పకోష్టశాలలోని యాసనమునుండి ఆనుట. ఆహరామి ~ తెచ్చెధను - 
ఈడ్సుకొనివచ్చెదను. క్యఇదానీం గమిష్యసి=ఇప్పుడు ఎక ,.డికి పోయగలవు? 
నిన్ను ఎటును పోసీక పబ్టువజుచుకొను ధృఢమైన ఊరిని, నాపన్నకముచే, నీకు 
చుట్టురా వై చియున్నాను. నీవు ఎటును బెనుక లేవు! ఆచిరాత్‌ = త్వరగానే, 
కొంచెము కాలములోనే, 
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९ ९ మేక చర ముజ్జ్యలదానళ క్రి 
ముశ్తేకినా మదజలేన విగా వ్యామానమ్‌ 
బుద్ద్యా నిగ్భ వ్యా వృష లస కృే కియాయా 
మారణ్యక ౦ గజ మివ |పగుణీకరోమి. ౨౭ 
( ఇతి నిష్మాన్లాః సర్వే ) 
ము (దా రాకసన నాటకే ము (దా లాభోనామ 


[వే థ మాజి 8 


కో ౦౭, స్యచ్చనమిత్‌ -- స్యచ్చన్లమ్‌ - తన యిచ్చ మెయి, తన పటు 

62 ५ (ॐ) ద 
దలతో, ఉన్న వానిని, ఏకచరమ్‌=డఓంటరిగా, మతీసాయములేక, తిరుగుచున్న 
వానిని, ఉజ్జ్యరి చాన ४ &,० = మిక్కిలి పకాళశించు ~ ఈవుల-బలముగల 
వానిని-కావలసినచోట ఎ=తయేని కారము సాధింప దానముచే శక్తిగల 
వానిని, ఉతేకినా=పొంగుచున్న, మడజలేన = పొగరు తిమురుచేత, విగాహ్య 
మానమ్‌=వ్యాపుడై నవానిని, (భవన మ్‌=నిన్ను), అట్టిదే బన, (తన యిచ్చ 
మెయి ఒంటరిగా, తనకు తాన బి, తిరుగుచున్నదనియు, (పకాశించు మదజలపు 
శక్తి గలదియు. పొంగాగు ఆ మదబలము పెకొనియు న్నదియునగు) ఆరణ్యకం 
గజం ఇవ = అడవియే(నుగుం బోలె, బుద్ద్యా=(నా) బుద్ధితో, నిగృహ్య = 
జయించి, వృషలస్య కృతే=వృషలుని కోసము, |కియాయాం=పనియందు 
(పగుణీక రోమి=ావంకలు దిద్దును. (పా) (పవజీకరోమి=వసపజుచుకొందును, 


ఆడవిలో మద మెక్కిన యేనుగు ఇట్టు గదా ఉండును-తన యిచ్చ 
వచ్చినట్టు, అడ్డములు సరకుసేయక, తనకు తాను తిరుగాడుచు పొంగారు దాన 
జలము కాబుచును. దానిని బుద్ధిబలముతో జయించి వసముచేసికొని దానిచేత 
ఎంతెంతయో పసి చేయించుకొ ०९33. అప నిన్ను, €> ठु) వానీని నా 
బుద్ధితో జయించి వృషలునికోసము మం|త్రిత్యమున ఆసక్సిగొనునట్ట చేయుదును. 

ఇప్పటికి ఇంతయెన దని గమనింప(దగును_ 

(1) చాణక్యుని పన్నకపు 6५९९०५९ ॐ శ|తువుగానున్న రాక్షసుని 
వసపబుచుకొని, 1 ఓప్పించుట. 
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(2) ఇందుల కై నేర్పరులై న తన నమ్మిక వేగులను పనిగొనుచున్నా('డు జ 

(అ) తన మిత మును ఇందుశర్మయను ద్రాహ్మణుని క్ష పణక జీవసిద్ధి 
లింగమున రాక్షసునికి ఆంతరంగిక మి,తముం జేసి, ఆ రాక్షస (పేరణమున 
అతడు విషక న్య చే పర్యతకుం జంపీనా(డని జను అను నమ్మ 
జేసీనాడు. ఆతెజంగుననే తనవాంణే 35 భాగురాయణుని = మలయ 
కేతునికి ఆత్యంతా పం జేసి ఆ మలయకేతువును తనకు చంద్రునికిని 
మికి,_లి శత)వగునటులును, రాక్ష సునికి సర్వాశ ५ య మగునటును 
చేసినా(డు. 


(ఇ) छट తన మజియొక 1 त రాక్షసుని 
మిత9మైన శకటదానునికి మితమును, పాగిణముగాంచిన యాపుని 
మికి,లి విసంభవా త మును చేసి, ఆరే రాక్షసునికి ఆప్రు(డుకా( 
గలయట్లు చేసినాఃడు. 


(8) చాణకుుుు(డ తన వేయువలన రాక్షసుని ముద్దుటుంగర మును తన 
పన్నకమున కోంతలోకిని కీలకము కాయగలదానిని (ఈ నాటికము- పేరునకే ఎకి 3న 
దానిని) సంపాదించినా౭*డు. 


(4) శకటదాసుచే ఒక తప్పుడు జాబు |వాయింపించి దానికి ఈముద9 
వేసీ సిద్ధార్థకునిచేతి కిచ్చి రాక్షసుని మలయునిబే తజుమ(గొట్టించుటకు తగిన 


|ॐ బలసాశ్ష ६ మును కుదిర్చినా(డు. 


(5) పర్మ్యతకుని యాభరణములను తాను ఏర్పణించిన [బాహ్మణులచే 
దానము గహింపిందినా(డు, 

(6) రాశక్షసు సువ్భాత్స ముని చందనదానుసెల్టిని పట్టించి, (+ 
మను నేరము మోపి చం|దగుపునిచే దండింప(బడఊఈవజకు కారలో ఉంపుమని 
యుత్సరువు చేసినాడు. 


ఆన్ని ఎధ ముల కార్యము తొౌడంగ(బడిన దనియు, ఇక ठ, ६०८९ 
తనకు చికిి_నప్లేయనియు అనుకొ నుచున్నా (డు. 


ఇతి (పథ మాజ్బ 8. (పథమాంకము ముగిసినది. 


€< తీ యా ॐ} 8 


తతః [వ పశ త్యాబా ८०९ కః 
ఆహితుణేక; 
G 


శ. జాణ_న్టి త_న్లజు 20 జవాట్టియం మణ్జలం అహిలివా ర్లి 


ee) 


జే మ న్హరక్టణపరా E సప్పణ రాహివే ఉవఅర €. ౧ 


श. ర్మ జాన న్తీతి,- ఆహితుబ్లిక 8 = పాము (०५) పగడతో - 
దానిని విప్పించి ఆడించి - జీవించువాడు, పాములవా(డు యే ఇవీ, మని 
రక్షణపరాః= (1) పాములనుపట్టు కట్టు (రహస్య) మంత్రములను తమ వసమున 
నుండునట్టు కాపాడుకొనటయందు ఆసకులయి, (2) రాజ్యపాలన కై న మంతన 
ములను వెలువరింపకే చి తమునంద యుంచుకొ నుటయందు ఆస క్రిగలవా(డయి, 
త ००८ క్రీం= (1) (మంచి २०० ॐ) మందును వేయుటను ( 2) రాజ్యాంత + 
పరిపాలన యోగమును (యుక్తులను) జాన న్తి = ఎజుంగుదురో యధథాస్థితం= 
( 1) ఉన్నది యున్నట్లుగా, 565 ८०८५ రానీక', (2) ఉన్న రూపున, మణ్జలం= 
(1) గిణిని (మండలాకారపు గీతను) (1) రాష్ట్రమును = మితో దాసీనశ తుల 
(పోవును, కాదా వలయమును; అభిలిఖ స్తి= (1) గీతురో (8) పర్యాలోచింతురో, 
తే=వారు, సర్ప నరాధిపొ=ాపామును, రాజును, ఉపచర న్రి=సే వింతురు. 


రాజుసేవకును పాముసేవకును ఇ ట్లుండవలయును. ఆట్టున్న నే వా(డు 
సమర్ధుడయి పామును గాని రాజును గాని లెస్సగా చే వించును. పాముల 
వాడు మం|తము లెజింగి వానిని రహస్యముగా దాచుకొనవలయును, లేకున్న 
వాని వీర్యము, బలము తగ్గిపోవును * వా(డు సర్పమునకు మంచి మందు, 
మా(టు ०९8०8 యుండవలయును. 2968 యుపాయమును ఉన్న దానిని ఉన్నట్లుగా 
అఆక్క.డనే బెసకసీక గిటీ, గిణులు గీయనేర్చి యండవలయును. ఆస్తే రాజ 
సేవకు(డును రాజ్యాంగముల యాలోచనలను-మంతనములను వెలికి తెలియనీక 
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[జానన్ది తన్హయుక్తిం యథాస్థితం మణ్ణల మభిలిఖ గి 

యే < 1 వుపచర న్లి. | 

(ఆకాశ) అజ్ఞ, కిం తుమం 8 ठ ०९), 6९ @3:530 १ 'అజ్ఞ, 
అవాం ఖు అహితుండిఓ జిల్ణావిసో నామిీ, కిం భణాసి  అవాం >) 
అహిణా ఖీలిదుం ఇచ్చామి' _&! అవా కదరం ఉణ गी వి_తిం 
ఉపజీవది? కిం భణాసి “రాంఅఉలసేవకో హొ ణం ॐ&& 
ఎవ్వ అజ్జో అహిణా. కవాం విఅి అమంతో సహికుసన లో 


om దాన ననా ననా నాన నాసా సనా సస పడప పడప సా లాను 


కాపాడవలయును. మనసుననే ధరింపవలయును, సమయాన [పయోగమునకు. 
అంతః పరిపాలన యుకులను ఎబుంగవలయును, అయినవా రెవరో కానివా 
రెవరో, తటను లెవరో ఎజుంగవలయును. రాజుసేవ సర్పసేవం బోనిది 
సర్పసేవ రాజపేవం బోనిది. ఆనుకూలమున ఆతిలాభము పేతికూలమున 
మికి ఫి లి ఆపద, 
ఆన్ని మాటల కును రెండర్దములు, శేష. 
ఇందు అలంకారము శ్రేష, ఆన్ని వికెషణములను రెండర్థములు-పాముల 
వానికిని రాజునకును వెందునవి. చూ. మాఘ. 11-968, 
తన్తాగివాపవిదా యోగ ర్మణలా న్యధితిష్టతా 
సున్మిగహా :5 2349 ఫజీన్దా? ఇవ శ|తవః. 
ఆకా శే-ఈ దీర్గ భాషిత మంతయు ఆకాశ భాషితముగా నున్నది 
“కం బవీ మ్యేవ మిత్యాది వినా పాతం [९8 యత్‌ 
థు २९ =+ మ "పేక స్తత్స్యా దాకాశభాషితమ్‌. 
5] 292) 28 స హాలాపో భవే దాకాశ 2 ४5. 


ఏమిబచెప్పుచున్నావు అని ఏమి ఇట్లా, అను మొదలె ననది, పాత్రము లేకయే 
చెప్పి (ఏదియో) విన్నట్లుగా చెప్పనిదానినే ఒక(డు ఏది చెప్పునో దాని పదు 
అకాశభాషితము.--మింబి లేక మింటితో మాటలాడుట పవేశింపవారితో 
మాటలాడుట ఆకాశ భాషితము. 86 13504 ,పకాశ జనాంతికాది పా|తభా షిత 
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వాలగ్గాహీ మ_త్తమతంగ ఆరోహి లద్దాహిఆరో జిదకాసీ రాఆసేవఓ 
శ్రీ ఏదే తిణ్ణి ఏ అవస్సం విణాన మణుహోంతి, కవాం దిట్టమెత్రో 
అదిక్యుంతో ఏసో. (పున రాకాశే) అజ్ఞ, కిం తుమం कु, 
కిం ఏ ठं పేడాలసముగ్గపసు _త్తిః అజ్ఞ జీవిఆఏ, సంపాదఆ सनेम). 
కిం భణాసి “పేక్టిదు जप्यो త్రీ? వసదదు =" అట్టాణం 
ఖు 35553, తా జః కోదూవాలం, ఏహి ఏదస్సిం ఆవాసే దంసేమి. 
కిం భణాసి “ఏదం ఖు భట్టిణో అమచ్చ రక్టనన్స గవాం. ८७ 
అవ్మోరిసాణం ఇవా పవేసో్తి? क హి గచ్చదు అజ్జో. మమ 
ఉణ జీవిఆప .వసాదేణ అల్లి ~ 28528. కధం ఏసో > 
అతిక్యు తో. 

[ఆర్య, కిం త్యం భణసి “క _ 2९० ఆతి? ఆర్య అవాం 
ఖలు ఆహితుణ్ణికో జీర్లవిపో నామ. కిం భణసి 'అవా మపి 
అహినా कखः మిచ్బామీతి?' అథ కతరాం పున రారో వృ త్తి 


బేషములలో చేరినది. ఇది చూళిక _ అనగా “అన్న ర్థవనికాన ౯సైహ్బళి_ 


కార్థన్య సూచనా". “తెరలోనున్నవారు  ఆర్థమును _ సూచించుట" అను 
విష్క_ంభ|పవేశ కాదులవంటి చూళిక కన్నను వేజు_మణటియు దేవతంబోనిది 
తాను అగపడకయే మాటల వినుచుట - ఆకీరవాకు_-ఊరక “'ఆకాశే' అని 
మాతభ9ము నిర్దేశింప(బడునది కలదే-దానికన్ననుం గూడ వేటు. 6७3०४ ८०९ 
తము రంగాన వెషములను తగ్గించుటకు గపహాంప(బడునది. చూళ్లిక --- 
ఆవశ్యక ~ ఆపిధాన _ కథాభాగముం  దెలుపును., “ఆకాశే' _ అమానుష 
వాక్కును తెలుపును. ఆయ్యా, నీవు ఏమి చెప్పచున్నావు . నీ వెవరవు అనియా? 
“సీ వెవరవు?' ఆను జవాబును తాను విని అనువదించుచున్న ట్టు పలుకుట 


జీర్ణ విషః _అని వాని పేరు-పాములవానికి తగిన పేరు _ అన్ని . 
విషాలను జీర్ణము చేసికొనువా(డు. వాని విషపు బురువుల థయము లే దనుట. 
ॐ ० = ఆడుకొనుటకు, వినోదించుటకు, వృతిం = జీవనోపాయమును, 


9४ ము|చారాకన నాటక = 


మువజీవతి? కిం €> “రాజకల २:55 2_స్ఫీ తీ! నను € 
షేపే ఆరో 2హినా- కథ నివా అమ న్వౌ ప ధికుళలో వ్యాళ 
(గాహీ మ త్తమతజ్లజారోహీ  లబ్దాధికారో జితకాశీ రాజసేవక 9 
ES తయో ఇపి అవశ్యం వినాళ మనుభవన్గి. కథం! దృష్టు 
మాతో 285१ म ఏపః. ఆర్య, కిం త్వం భణసి "8 మేతెషు 
> € & నము ९ इ 4 ఇతి? ఆర్య, జీవికాయాః సమ్వాదకాః 
సర్చాః. కిం భణసి "रक మిచ్చా మి ఇతి? (పసీదతు, 
ఆర్యః, అస్థానం ఖలు ఏతత్‌. త్ర ५45 కాతువాలం, ఏహి <^ 
న్నావాసే దర్శయామి. కిం భణసి, ఇదం ఖలు భర్తు రమాత్య 
రా ww నా నా సంసా జానా వా ९ ५ ¢ 
ठ ॐ గ = క 24 र उ* °) |> 388 ఇతి ५ 
తెన హి గచ్చ శ్వార్యః, మమ పునః, శజ్రీవికాయాః (పసాచదేశ 
అ స్తీవా ए కథం! <£. 2 అతీ[కా నః! 


ఉపదీవతి=ఆ శయించును. రాజకుల సేవక? = రాజునింటి పనివా(డు, నను 
భలతి ఏవ = నిజముగా ఆడుచునే ఉన్నా(డు. కథమ్‌ ఇవ = ఎటువలెః 
ठं తయః ఆపి = ఈమువ్వ్యురును - (1) ఆమనొషధికుశ లః = మం|తముల 
యందును మందులందును నేర్పరి కానివాడు. వ్యాళ గిహీ = పాములు పట్టు 
వా(డు. (2) మత్త మతజ్జజారొోహీ = మదించిన ఏనుగు నెక్కు_వా(డు; (లి) 
లబ్ధాధికారః = పొంద (బడిన పదవిగలవా(డు ~ జితకాశీ = (ఆ జయముచేత నే) 
ఫొగరు కొన్న వాడు, కథం!=ఏట్లూ। ఏమీ ? ఆతి | ऽ» న్లః=దా(టి పోయినాడు, 
అగపడకుండ. పేటక సముద్గకేమ = బుట్టలలోను పెదైలలోను, |పసీదతు = 
మన్నించుగాక = నేను ఇక్కడ వానిం జూప శాలను - అస్థానం = కూడని 
చోటు. భర్తుః ~ సేవకులు దొరను భర్త” ఆనవలయు నని నాటక పరిభాష _ 
"४०५ 2§ ర్భక్లేతి చాధమెళి = [పసాదేన = అనుగహముచేత = దానినింబిట్టి 
అనుట, ఇట్టి ఆకాశభాషితము ఇంచుక దీర్భమైనను పర్మిక్రమణము మింటివై పు 
చూచుట వినుటను ఆభినయించుట మొదలగువానిచేే నటు(డు సమర్ధుడైన 
విసిఏింపడదు. 
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(4325 సంవ్కృత మా|శ్రిత్య) 
సో | చా 9 
అహో ఆశ్చర్యమ్‌! చాణక్య మతి పరిగృహీతం చన్దగు 
మవలోక్య ల మివ రాత్షసపయత్న మవగచ్చామి చరాతసమతి 
పరిగృ్భపాతం మలయశేతు మవలోక్య చలితమి వాధిరాజ్యూ 
पन्‌ మవగచ్చామి. కుతః. 
"ల్లో, కౌటిల్య ధీ రజు నిబద్ద మూ రిం 
౧ @ ¢> प्स 
మశేే స్టిరాం మౌర్యనృవస్య ९&5 
ఉపాయవహా > రపి రాతసెన 


(= 


ని కృష్యమాణా మీవ లకయూమి, ౨ 


స్వగతమ్‌ = ఇది భాషించుటలో భేదము ~ ఆకాశ భాషితము |పకాశ మే. 
స్వగతము _ తనలో అనుకొనుట. పాములవాని వేసగానిక “పకాళమంతయు 
ఆవేసమునకుం దగిన |పాకృతము. మతి వేసము దాల్చినవా(డు, విరాధ 
గపుడు ॐ& 35 పాత్రము వాని భామితము సంస్కృతమున ఉండవలయును, 
కావున “సంస్కృతం ఆశిత్య' అని యనుట. చాజక్య మతి పరిగృహాతం = 
చాణక్యుని బుద్ధిచే_సలహాలచే_ సము (బడిన ఆరే రాక్షసమ, , , విఫలం 
ఇవ = నిష-్నయోజనమెనదానింగా, ఆధిరాజాంత్‌ = మహారాజసానమునుండి 
చలితం ఇ కదలి ప(బడినవానిం బోలె, అవగ म మి=గ హింతును-తలంతును 
కుతః = ఏలయన. 

ध्र. -9, కౌటిల్యేతి -- इ. ..8,० = చాణక్యుని బుద్ధితో [తాటి 
తోనుంబోలె గట్టిగా కట్టబడిన దేహముగలదై న, మౌర్యనృపస్య అత్ష్మీం = 
చందగుప రాజు (రాజ్య) లక్ష్మీని, స్టిరాం = తీరమైనదానింగా, మనే = 
తలంతును,. (ఆపై) రాక్షసేన = రాక్షసునిచేత ఉపాయహస్తెః = చేతులం 
బోని (సామదానాదులయిన) యుపాయములచే, నికృష్యమాణా మివ = 
లెస్సగా లాగ(బడుచున్న దానిం బోలె, లక్షయామి = చూచుచును ఉన్నాను, 

చాణక ని బుద్ధిశలముచే, (తాళ్ళచేతం బోలె, మౌర్యునండి కదలనీక 
కట్టబడి నవాని బోలెను, ఐనను రాక్షనుచే ఆయా యుపాయ। పయోగములచే 


94 ము దారాశసనాటక మ్‌ 


తదేవ మనయోః. బుద్దిశాలినోః సునచివయో ర్విరోఢే సంశయి 
శెవ ననకుల ०९०९. 
(9, 
శో 55० ५, २) ~¬-©35 ० 
శ్ర, విరుద్ద ८०० మివ మ న్తముఖ్య 
ర్మహోవనే వనగజయో రీ వారన్లరే 
అనిశ్చయా ద్గజవశ యేవ భీతయా 
గళాగశై ర్టవ మివా ఖద్యశే |క్రియా. 8 


ఆవలికి ఈడ్వ(బడుచున్న దానిం భోలెను, రాజ్యలక్షిని తలంచుచున్నాను. 
మంతులు సమబలులుగా ఆగపడుచున్నారు. కాన లక్ష్మి, రాజ్యము మౌర్యుని 
యందు न అట్టుండ సీక బలాతా_రముగా ఇవతలికి ©०८९ ॐ ०58 ^ 
బడుచున్న బ్లున్నది 

“నిబద్ధ అనుటయందలి భూతకాలతను, నికృష్యమాణా ఆనుటయంద లి 
వర్త మానికాలతను గుర్తింపవలయును. చాణక్యుడు స్థిరపజిచియెనది. రాకు 
సుడు లాగుచు ఉన్నా(డు. నెదునా? 'హస్తెః' - చేతులతో - బహువచనము ~ 
ఉపమ, రూపకము కాదు అని సూచించును, 

తత్‌ =అదే లేక కావున, ఎన్‌ బుద్ధిశాలినోః=బుద్ధితో 9 
పకాశించువారైన, విరోధే = వెరమున, సంశయితా ఇవ = సందియము 
పాలైనడివోలె, నన్లకులలక్ష్మీః = 250८ ० ०६०९ 0०९४. 

छ. ౩. ఇహ = ఇచట నిపుడు, భృశం ఇవ = మిక్కి_లిగానుంటోలె, 
విరుద్ధ యో:=వైరులై న, ఒకరికొకిరు ®". గాగిట్టనివారై న, మని 9ముఖ్యయో 8: 
ప్రధానమంతులయొక్కు, ఆన్న్మరేడనడుమ, క్రియా=లజీ చేత, మహావనే= 
పేరడవిలో, వన“జయోః = అడవియేను(గుల, ఆన్సరే = నడుమ, గజవశయా 
ఇవజపిగి యేనుగులబేతం బోలె, ఆనిశ్చయాత్‌=ఆనిశ్చయము ~ నిర్ణయము 
లేమివలన, భీతయా = భయముగొన్నదై., గతాగతై ४२ రాక పోకలచేత, ఇహ = 
ఇట్క |ధువం = నిజముగా, ఖిద్యతే = భేదము _ కష్టము ~ ఇబ్బంది ~ పడు 
చున్నది 

ఆడవిలో పిడి యేనుగునకై, దాని పొందు సుఖిమునకె, పోటిపడిన 
గజరాజులు మిక్కి_లియం జోరుట కలదు. అంతలో ఆది బలవంతముగ దీనిని 
కొట్టివై చినట్లు తో(చును. ఆంతట వెంటనే పిడి దానిని చేరంబోవును. 
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త చ్యావ దమాత్యరాకసం పశ్యామి, (ఇతి పరిక మ్య స్థితః) 
(తతః | 888 ఆసనస్థః పురుషేణ అనుగ మ్యమానః 


¦ क నో రాత్షసః) 


ఇంతలో ఇది బః వంతమై దానిని కొట్టినట్టు తో(చిన పిడి దీనిం జేర రావలయును. 
€<) గతాగతములు., అట్టున్నది రాక్షసచాణ కుల నడుమ 0०९ > యు, 
ఆ గతాగతములు చాల భయముతో కూడినవి. ఆటు పోయిన, ఇతనివలన 
నేమో, ఇటువచ్చిన అతనివలన నేమో అని. 
పిడితో నున్న ఏనుగుతో దానిని చూచిన మతి. యొకటి పోటిపడి 
యుద్ధము సేయును. చూ. ఉ. రా. చ. 111 1. 
'వధ్యా సార్థంపయసి విహరన్‌ 22 మన్యేన దర్పాద్‌ 
ఉద్దామేన ద్విరదపతినా సన్నిప త్యాభియుక్త, ४ 
మోదస్య, విజబినాౌ వధూద్వితీయేన.. 5 
రము XI1-98. 
వి|క్రమ వ్యతిహారేణ సామాన్యాభూద్ధ్యయో 04 
జయశశ్రీరనరావేడి ర్మత్స వారణయో రిక. 

“జయశ్రీః విక్రమస్య వ్యతిహారేణ పర్యాయ క్రమేణ తయోర్హ్యయో రపి 
ఆనరా మధ్యే సామాన్యా సాధారణాభూత్‌, న తు అన్యతరసియతా తయోః 
రామరావణయో?ః.' సంజీ. 

లక్ష్మిని బెసకనీక (తాళ్ళతో కట్టుటం జెప్పుట ఎట్టున్నది? ७ दु లక్ష్మి 
రాజుది కదా, రామ రావణయోళశి ఆట్టు కాక మంతుల నడుమ నని 
చెప్పుట ఎట్టున్నది? ४०८ మలయులం గదా? కాదు వారిదేమున్న ది. 

పరి క్రమ్య- (రంగాననే) కొన్ని ఆడుగుల నడిచి. 

స్థితః (కనుపెట్టుకొ ని) నిలంబడిననా(డు. యావత్‌ పశ్యామి-వర్హ మాన 
కాలపు “పళ్యామి' 'యావత్‌' తో కూడిన భవిష్యత్తు అర్థము. “యావత్‌ పురా 
నిపాత యోర్లట్‌ ' అని. 

వీరాధగప్తునితోడి భాగము విష్కంబాది కాదు" అంకావయవ మే. 
ఇక మరల ఈ విరాధుని |పసావమొు చిరమునకు. గీర్వాణనాటక మర్యాదగా 
అంకమునడుమ వారికి నిష్కమణము కూడడు, లేదు మణి యట్లు చిరము 
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రాక సః = (సబాప్నమ్‌) కష్టం భోః EO 
ళో, వృష్షీనా మివ నీతివి కమగుణ వ్యాపార क्र सं ద్విషాం 
(+, (अ, [ह 
నన్హానాంవిపు లేకు లే ౭కరుణయా నీశే నియ త్య క్రయమ్‌, 
చిన్లావేశసమాకు లేన మనసా एष 8० దివం జా{గతః, 
నై వేయం మమ చిత్రకర్శరచనా, భి_త్తిం వినా, > दु ठ. 


చూపజయెదాట. నిఠ్యా్యపారమిగా పాత్రము రంగాన నిలంబడియున్న, అది 
వాగికిని (పేక్షకులకుం గూడ విసుకునకు కారణ మగును. ఈ యంకాన పాతల 
చలనము ఆభినయము లేదు అన तिव లేడను, మటిీ దీనిని విష్క_ంభము 
చేసి, నిష్క_మణమును మరల సమయాన పవేశమును చెప్పిన ఎట్టుండును 2 
ఐనను ఇది విష్క_ంభాన =@ 528 उर చియగూశని |పాధాన్యము గది 
ఆని ఆచార్యుల సమాధానము కాద“నేమో. అంతలో తన బుట్టల లో సెటైఆలో 
పాము లెట్టున్నవి' అని చూచుకొనుట మొదలగు విధాల తానును ('పేక్షకులును 
సమాధానపడుచుండ( దగును - రాక్షసుం జూచుచు, వినుచునే, 

ఆసనస్థః - ఆసనము కుర్చియో, నేకాదు, చాపయు కా(దగునా 2 
కష్టం భోః కష్టం కటా! కటకెటా! చింతను దుఖమును తెలుపును 
సబాష్పమ్‌ జ కన్నీటితో కూడుకొన్న టట్టుగా. తన యీయొంటిపాటున కన్నీరు 
కారుట ఆధీరత కాదు ~ నందఖ ह పీతుల యావేశము అగును. 

९. ९. भाया+ మితి — వ్నమష్టీనాం ఇవ = వృష్ణులదియుం బోల్‌, 
నీతి విక్రమ గుణ వ్యాపార శాసన ద్యిషాం=నీతీయొక్కయు పరాక్రమము 
యొక్కయు, (గుణ=) ఆతీశయముయొక్క._ పని (పయోగము) చేత అడంగిన 
శ|తువులు గల, నన్హానాం విపులే కులే = నందుల గొప్పవంశము, అకరుణయా 
నియత్యా = దయమాలిన విధిలేత కుయంసీతే = నాశనము పొందింహుబడ(గా. 
చినా ఆవేశ సమాకులేన = దుఖము పెకొనుటచే మిక్కిలి కల(గిలోయిన' 
మనసా = మనస్సుతో, ర్యాతిం దివం = రేలును పవజ్లును, జాగతః మమ జా 
మేలుకొనియన్న నాయొక్క, సా ఏవ ఇయం చితకర్మ రచనా = ముండు 
నుండి యున్న 665 యెన, ఆ చిత్తరువు వాయుపని, భిత్తింవినా = గోడ 
లేకయే, వట్టి గాలిలో జరుగునదిగా, నిరాధారమైనదిగా, వర్తతే = సాగుచునే 
యున్న € . 
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నాయీ చితకర్మకు, అనగా నీతి విక్రమ గుణ వ్యాపారుల సచివత్యము 
నకు(గోడ=) ఆశ్రయము లేకయున్నది: అది నందుల రాజ్యములకును నందులకును 
ఉపయో గపడవలసినది. ఆశ్చర్యము గొలుపు లాభములు వారికి కూర్చవలసినది, 
దానికి వారు, అ|శ్రయము (=గోడ). ఇపుడు గోడ లేని గాలిలోని గీత లై నవి. 
నేను మలయకేతుం గూడుటయు వానితో కలిసి ఏమియో చేయయగోరుటయు, 
8८5९ గోడలేని చిత్రకర్మ. 

వృష్టీరాం-విపులే కులే, ..చూ. విష్ణుపు. 

'సంఖ్యానం యాదవానాం కః కరిష్యతి మహాత్మనామ్‌ 

య |తాయతానా మయుత లకే ణాస్తే స దాహుకః, 
(ఆహుకో౭|త యదురాజా). 

దేవాసురే హతా యే తు దైలేయాః సుమహాబలాః 

ఉత్పన్నా సే మను ష్యేషు జనోప,దవకారిణః 

తేషా ముత్చాదనార్భాయ భువి దేవా యదోః కులే 

అవతీర్ణాః కులశతం యత. J కాభ్యధికం ద్విజ, 

ద్యాపరయుగాన వృష్ణులకు మించిన రాజులు లేరు కృష్ణుడు “వృష్టి 
వంశ (366 8". "2288" అనుటయు. ఈ యుర్భారమున సూచితము. 

వృష్షీనాం ఇవ-అని పోలికం జెప్పుటచే ఉపమ ఆలంకారము, మణీియు 
ఆతిశయోకి. విషయమును విషమిలో డాచినందున. భిత్తిం. వినా=గోడలేకయే. 
గోడ నందకులము- 

రూపకాతిశయోకి స్యా ని గీ ర్యాధ్యవ సానతక 

అధి త్రి చితకర్మను మాఘకవియు చెప్పినాడు. చూ. మాఘ_[1V-28. 

అన్యోన్య వ్యతికర చారుభి 6९९४२, 

స్రస్యన్న వమణి జన్మ భి ర్మయూల్రి ః 
విస్మేరాన్‌ గగనసదః కరో త్యముమ్మిన్‌ 
ఆకాశే రచిత ८98. చితకర్మ. 

ఆధథశా = అట్టు గాదు. అఆట్టన(గూడదు, ఆట్టుతలంపరాదు . మటతిీ 
“దేవః స్వర్గ గతోజపి శాత్రవవధే నారాధితః స్యా దితి'_ నాదొర స్వర్ణ 
గతు( డైనను, అతని శ|త్రువులను నేను చంపుదునేని, దాన ఆయన సంతోషము 
చెందినవా' డగును అని నా (పయత్నములకు సమాధానము గలదు, 
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అధవా, 


$? అ నా 4 వా (4 రా ణా నొ 
¢» చేదం విస్మృతభ క్రినా, న విషయ = | రూఢాత్శ్మనా, 
(పాణ[పచ్యుతి ఫీరుణా న చ, వయా, నాత్మ [పతిష్టార్థినొ, 
అత్యర్థం పరచాస్య మేత్య నిపుణం $ మనో దీయశే 
ఇ తో 8 చా నారా సా ५ 
దేవః స్వర్గగ 22 శా ब्र నారాధితః त्ये స్థితి x 


9. ౫. నేద మితి _పరదాస్యం  ఏత్య=పరునికి_పరాయివానికి_ 
మైచ్చు(డైన మలయకేతునికి దాసభావము-నౌకరగుటను పొంది, నిపుణం = 
చాల. నేర్పుతో, నీతౌ=నీతి ((ప్రయోగమున) యందు, మనః దీయతే = 
మనసు ఉంప(బడుచున్నది, ఏల యన-'దేవః స్వర్గ, ,....” అని, 


మయా =నాచేత, న విస్మృత 8. = మజవ(బడిన (నంద) భక్తి 
కలవా(డనై కాదు, న విషయ వ్యాసజ్ఞ రూఢాత్మసాఎరూపొదులై న యిందిో 
యార్థములందు తగులము మొలకెతి న-లేక ఎపసిద్ధిగన్న- మనసు గలవా(డనై 
కాదు, న చ ప్రాణ (పచ్యుతి భీరుణా=[పాణము పోవుచేమో, చత్తునేమో 
అని భయపడినవాాడ నయ్యును కాదు, న ఆత్మ (పతి ష్టార్థిరాడానేను నా 
సొంత ప్రతిష్ట కీర్తి బాగు కోరినవాడనయ్యును కాదు. మటి యేమన(గా- 
దేవః=(నా) [పభువు, స్వర్గగతః అపి = చచ్చినవా(డైనను, ఆ స్యర్లమున 
నున్నవా(డే, శాత9వ వరేన = (అతని) శతు9వులను (నేను) చంపుటచేత, 
ఆరాధితః=నంతో ష పెట్ట(బడినవా(డు, స్యాత్‌ ఇతి=అగునుగాక అని. 


నేను నా దొరలయందలి భక్సిని మజచినవా(డ గాను, చావునకు భయ 
పడినవా(డను గాను, రూపాదులగు ఇం|దియార్థములను హాయిగా అనుభవించు 
చుందము ఆను తగులము చెందినవా(డను గాను. మణి నాదొర స్వధ్గముం జేరిన 
వాడు (ఆనగా చచ్చినవా(డు); ఆందున్న వానినై నను నేను అతని శ|తువుం 
జంపి ఆతనికి ఆట్టు తర్పణము చేసి.సంతోషపెట్టుదును గాక, ఆతనికి నా బుణ ము 
తీర్చుకొందును గాక అని ఇట్లు పరాయివాని చాకిరి ఒప్పుకొన్నాడు, శతు 
నాశన నీతులు నేర్పుతో ఆలోచించి ఆలోచించి |ప్రయోగించుచున్నాను. 
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(ఆకాళ మవలోకయన్‌ సా|సమ్‌ ) — భగవతి కమలాలయే, 
భశ మగుణ జాసి, కుతః 
[= 

శో, ఆననహేతు మపి దేవ మపాన్య ననం 
యం © 2 

४७०2? కిం కథయ వై 66 మౌర్యపు | केः 

చానామ్బురాజి రివ గన్లగజస్య నాశ 

@ 
త తె వ కింన చపలే (పలయం ¢ छ-० २१ ౬ 


అకాశం అవలోక్య=మిన్ను చూచి-మిన్ను, ఊర్గ్వలోకము గదా; 
దేవతల యునికిపటు లశ్ష్మీ దేవత కదా కమలాలయే=లచ్చమా + ఆగుణడా 
ఆసీ=(సద్‌) గుణముల నెజణు(గనిదాన వెతిని, 59९8-2 యన 


४. ౬. అననేనేతి ఆనన హేతుం అపి=ఆనందమునకు కారణమెన 
వాని నై నను.అనందమిడువాని నైనను డేవం నన్లం=నంద దేవుని=నంద మహా 
రాజును, అపాస్య=తొలంగఇదోసి_విడిచి, చె రిణి=-అతని $ 23 5, మౌర్య 
పుత్రే=మౌర్యుని కొడుకై న చంద్రగుప్తునియందు, సకాా ఆసి కిం?వలపుగొన్న 
దాన వెతి వేమి? చపలే=క్షణచిత్తురాలా, గన్గ గజస్య నాశే = మెలి యేనుగు ` 
చావున_ చావ(గానే. 

యస్య గనం సమాఘాయ నతిష్టన్తి |పతిద్విపాః 
వె గన్భగ జొ నామ నృపతేర్విజయావహః 


९.९ 


దానామ్బు ००88 ఇవ=మదపు నీటి చాలువలె, తత్ర ఏవ=ఆక్కడనే ఆ. 
చెక్కి. టియందే_దానితోడనే, న ,పలయం గతాసి కిం=నాశనము పఫొందనై తి 
వేలకో? । 

అట్టి 23695998 [7०3 5 నందుని కూడియున్నదానవు, ९७९ 2 &$८ 
గూడనే సహగమనము చేయక, అతని శ|తుపును చెట్టపట్టితివే! గంధగజము 
చచ్చిన దాని మదజలంపు('జాలు అందే ఎండి మాసిపోదా? 

ఇందుఅలంకారము ఉపమ, దానామ్బురాజీ రివ అను ఆంద మైనపోలిక చేత, 

హౌర్యపుతే _ చంద్రగుప్తుడు మురకు మనుమ(డ్కు కోడుకు కా(డు. 
కొడుకు మౌర్యుడు ०८७५९ నాయన, 
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అపిచ, అనభిజాతే, 

శో పృథి చారం 80 దగ్గాః (పథితకులజా భూమిపతయక8, 
పతిం పాపి మౌర్యం య దసి కులహీనం వృతవతి? 
|పక్ళుత్యా వొ కాశ | పభవ కుసుమ।పొ_న్త చపలా 
పురస్త్రి)ణాం (పజ్ఞా పురుష గుణ విజ్ఞావ విముఖీ. 2 

అపి చ, అవినీతే - త ८० ఆశయోన్మూలనే నైవ త్వా 


అపి చ= మణియు-ఆనధిజాతే = కులహీగురాలా, హీనకులపు చానా, 

8. ~ పృథివ్యా మితి పృథివ్యాం=భూమిమీద(ద,ప్నథిత కులజాొ $= 
యకో విరాజితములగు కులములం బుట్టిన, భూమిపతయ౩ః=రాజులు, దగ్గాః ~~ 
కాలిపోయినారా? యత్‌=ఏల యడుగుచున్నానన(గా, పాపే = పాపిష్టురాలా, 
మౌర్యం = మోౌర్యుని, కులహీనం = హీనకులుని, పతిం వృత వతీ = భర్శగా 
36०8085: వా-అఆథవా = అట్టు గాక छ మున్నది? |పకృతాా = స్యభావము 
చేతనే, పురస్థీరణాం ए.) == @& తెలివి, కాశ పణవ ద వలా 
రెల్లునం బుట్టిన పూవు కొసవలె నిలుకడ లేనిదై, పురుష గుణ విజ్ఞాన విముఖీ= 
పురుషుల. గుణముల యెటుకకు | పతిమొగమిడునది -ఎటుంగ నిచ్చగింపనిడి, 
ఎవరైన నేమి అనుకొనునది, 


ఉత మకులములలో పుట్టిన రాజులు వ టెవ్యరు లేకపోయినారా, ఆందటు 
కాలిపోయినారా మౌర్యుని, మురయును 6०6 మనుమని కుల హీనుని కోరు 
కొన్నా వే! ఇల్పాం|డకు తెలివి తక్కువ, పురుషుల గుణమును |గహింప(జాలరు' 
వట్టి చపలచిత లు. 

ఇందు ఆలంకారము ఉపమ, కాశకుసుమ |పాంతపు( బోలికచేత. 

పురనిిణాం - ఇక్యాది. అఆర్జాంతన్యాసమును, 98, రర్జానర 

> థి —_ © ~~ 

న్యాసః స్యా త్సామాన్యవిశేషయోళి విశేషముతో సామాన్యము 9. 259. 

అవినీతే = పొగరుకొన్నదానా; తత్‌ = కావున- పెన ఉపన్యసించిన 
నిన్నుం ०९5 కారణములనుబట్టే- అనుట, ఆశ్రయ ఉన్మూలనేన బె వ=ఆ శ య 
మును-చాణక్యుని, చం;దగుప్తుని ఊచముట్ట నాశనము చేయటచేతనే వారిని 
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మకామాం కరోమి, (విచి_న్హ్య) మయా कड 295०9. 5 
చనన చానస్య గృహా గృవాజనం నిిప్య నగరా న్నిర్గచ్ళతా 
న్యాయ్య మనుష్టితమ్‌ కుతః, కుసుమపురాభియోగం [28 
అనుదాసీనో రాతస ఇతి త (తస్థానా మస్మాథిః నవా ఏకకార్యాణాం 
దేవపాదోవజీవినాం నోద్యమః శిథిలీభవివ్యతి. फक ప్తళరీర 
దో ॥ (4 చానా ॥-। ५१ ణా సౌ ०9 
2598) | సు మన్మత్స)య కానాం తీళ్లరస దీనాం ఉవసం (గవోర్ణం 
పరక్ళతోగిపజాపార్దం చ మవాతా 5० & ‰ 8 ठठ तो० 8 
ऊ ¢ 


४०252628 చూడు, ఏమనుకొన్నావో ~ అనుట, అకామాం; కోరికలేని 
దానింగా, విచిన్య _ ఆలోచించి, తలపోసికొని. ఆందులకైె నేను ఏమేమి 
(పయత్నములు చేసియన్నావో. ఎవైటు జా[గత్సపడి యన్నానో, సువృాత్స 
మస్య=ఆత్యంత ,పాణమి తునియొక,_ - గృహజనం = ఇంటివారిని, భార్యను 
కొడుకును, నిక్నీప్య=పదిలముగా ఉంచి, నిర్గచ్చతా = వెలువడినవా(డనై న 
(నాచెత), న్యాయం = నాయము _ తగవు_ధర్మము తప్పనిది. 'కుతః = ఏలన 
కుసుమపుర ఆధియోగం (పతి=కుసుమపురము మీ(దికి ఎత్తివచ్చు విషయముం 
గూర్చి-విషయమున, ఆనుదాసీన = పయత్న హీను(డునుగా (డు, ఊరక యున్న 
వా(డుకా(డు , త తస్థానాం=ఆక్క © నున్న వారియొక 9 ఉద్యమః పయత్నము- 
ఏక కార్యాణాం = ఒక్క. చే-చాణక్య చం[దగుప్త నాశనము ఆనునది ~ పని 
గలవారికి ~ ఇది “సహోళ్ళ్థాయినాంిను సోలినదే, దేవ పాద ఊపజీవిశాం = 
రాజై న నందుని చరణముల నా|శ్రయించినవారికి, న శిథిలీ భవిష్యతి=సడలకుండ 
గలదు. 

, , ४6८० ఆభీదోగ్డుం= దేహమునకు దోహము (=కీడు,) చేయుటకు 
అన(గా చంపుటకు, "=€: శరీరంఅని ద్వితీయ, తీక్ష రస ద-విషము 
పెట్టువాడు, _ఉపసంగహార్థం = సంతోషముతో ఈకట్టు ఊండునట్టు 
చేయుటకు, పరకృత్య ఉఊపజాపార్థం = శ|త్రువులలో ఆపక్షముతో మనసున 
కారణ విశేషముచే (కృత్య) బెడిసియున్న వారిని (ఊపజాప=) రహస్య 
ముగా చెవిలో చెప్పి మన తట్టుకు ४०९६ ०९० उ , మహతా 8 ४52 
యేన= 224 సంచి మొత్సముతో, .. ,ఉపలబ్ద్బయే = ఎటుంగుటకు, త తృంహత్తి 
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శకటదాసః. |ప్రతిక్షణ మరాతివృశత్ర్తానొపలబ్ద యే తత్సంవాతి భేద 
నాయ చ వ్యాపారితాః సువ్భాదో జీవసిద్ది పభృతయః . తతి 
మత బవహునాి*? 
$ॐ8 మా [५ 4 సా f 
శ్లో, ఇష్టాత్మజః సపది సాన్వయ ఏవ దేవః 
శారూలపోత మివ యం పరిపోష్య నష్షః 
^> €) 
४2 (5 ०228 कैर భినద్భ్మి మర్శ 
వర్మీభ 868 న © > మదృశ్యమానమ్‌. లా 


షో 


భేదనాయ=వారు మొత, ముగా కలిసియండుటను చీల(దీయుటకు, వారిని భేదో 
పాయములశే చెదిరిపోవునట్లు, (మన తట్టు చేరునట్టును) చేయుటకు, సుహృత్‌ = 
జీవసిద్ధి- చాణక్యుని మి|తము జీవసిద్ధి తన మి|తమని రాక్షసుడు అంత నమ్మి 
యున్నా(డు. ७6 చాజక్యునియు జీవసిద్ధియు నేర్పుకార్యసాధన వ్యగత. త 
త్మ మత బహునా=కావున ఏల ఇందు పలుమాటలు? 

9,. ౮ ఇష్టాత్మ జేతి ఇ ష్టాత్మ జః=కొడుకులందు అట్టు మిక పీతి 
గలవా(డైన, దేవః=పభువు (నందు(డు), సపది=తత్తణ మే, సాన్మ్యయః 
వీవ-తన వంక మువారందజణితోను కూశ, (ఒక (© ॐ మిగులకుండ), యం 
2528. _శార్హూల పోతం ఇవ = పులిపిల్బవలె, పరిపోష్య = छक त 
(బలియనట్టు) ఫోషించి, నష్టః=(తాను) నాశనమై ఫోయినా(డో, తస్య ఏవ = 
అతనియొక్మ_యే, మర్మ = ఆయువుపట్టును, బుద్ది విశిథఖేన=నాబుద్ధి యను 
బాణముతో, ठ వమ్‌=విధి, ఆదృ్భశమానం=కంటికి అగపడనిద య్యే, యది న 
వర్మీభవేత్‌ = కవచము-ర క్షక ము ~ కాకపోవునేని. భినద్మి = పగులగొ కైదను. 
చీల్చివేయదును. 

నందుని కొడుకులందు ఆతి మమకారము, (పీతి, శః మౌర్య చందు? 
లందును टु. €अ०९८ ९8? ఆటు పెంచి వృద్ధికి తెచ్చినా(డు. వారందరితోను 
ఒక్కు_మ్మ డిగా నాశనమైపోయినాండు_చం|దు(డు కారణముగా, పులిపిల్లను 
ఎంతయో మురిపెముతో పెంచిన, అది పెద్దదై ఆ పెంచినవానినే తినివేయును. 
ఇపుడు ఆట్టయినది, మజి నేను వానిని నాబుద్ధిబలముతో చంపివేయుదును. 
దై వము వానిం గాపాడక నాకు సాయపడనేని, 
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(తతః [२288 & ७०.)8 ) 
క్ర ఆబ్బ కీ 


లో కామం నన్ల మివ (పమథ్య జరయా చాణక్యనిత్యా యథా 
ధర్మో మౌర్య ఇవ (క్రమేణ నగరే ९४४ |వతిష్టాం మయి 


జాం రరానానరికాతోతాడ 


అలంకారము పరిక రము -'ఇష్టాత్మ జి ఆను హెతుగర్భ విశేషణము 
చేత. శార్జూలపోత మి వ-ఉపమ. బుద్ధి విశిభేన -రూపక మును. 


కజ్బాకీ - కంచుకము అనగా ఆంగరకా - చొక్కా. ~ అది యొక 
మాడిరిది, కంచుకి ఎప్పుడును తన యుద్యోగవశ మున ధరింపవలసినడి. అరి 
ధరించినవా(డు కోంచుకి. ఆంతఃపురపు నౌకరు. నౌకరు గావున సూచనలేక యు 
[పవేశము. 

“అన ఃపురచరో 225 వి!పో 98909 5०९९8" ఆనియ 

“యే విద్యా 24९8, ९ సంహ్మ్నూః కామదోష వివర్ణితాః 

జాన కుళ్లలాః ८०५६०००2 ड స్మృతాళి 

చ हः 


అనియు లక్షణము. “వృద్ధి అని ముసలివాడుగాను,- २ ठ९८ ॐ - విషయ ముల 
యందు 8१८९-८ 2०८९० గాను నాటకములం గన్పట్టును, & నిర్వేదమే 
శ్లోకాన వర్ణితము. 

శ్లో, ౯, కామమితిజరయాముదిమిచేత, కామం=కోరికను-ఆసను- 
(పమధ్య=చంపి, మయి=నాయందు, ధర్మ =ధర్మము, క్రమేణ = క్రమముగా 
|పతిష్టాం సీతః=గట్టి స్టితి పొందింప( బడినది, (మణి) సంప్రతి = ఇపుడు, 
ఉపదీయమానం = వృద్దిపొందుచున్న, తం ఆను=దాని యెడ, లోభః=పిసిని 
తనము, సేవయా = (७०४ १29८ 29८) గొలువు చేత, లబ్ధాన్తరః=సందు పొందినదై 
జయాయ=జయమున కె, యతలతే=యత్నించుచున్నడి, కాని, జేతుం=జయించు 
టకు, న $¢ 8 చ=శక్కి చాలనిదిగానే యున్నది. ఇ దంతయు ఎటువలె 
నున్న దన(గా - యథా = ఎట్టు, చాణక్య నీత్యా = చాణక్యుని సీతిచేత, నన్హం 
(పమథ్య=నందుని చంపీ, మౌర్యః-మౌర్యచం|దగుప్తు(డు, క9ిమేణ = (కాల) 
|కమముగా, నగరే = కుసుమవుర మున, (పతిష్టాం = తీరంపు టునికిని, కీరిని, 
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తం సం|ప త్యుప చీయమాన మను మె ९ट ८४ సేవయా 

లోభో రాకుసవజ్ఞయాయ యత, జేతుం న శక్నోతి చ.కా 
(వరి|కమ్య ఉపసృత్య చ) ఇద మమాత్య రాజనస్య గ్భవామ్‌. 
(పవిశామి. (|ప్రవి శ్యావలోక్య చ) 6 2 భవే. 

రాతసః_ఆర్య, అభి వాద యే. [१०००२८४ , ఆసన 
మానీయతామ్‌. 

29922249 6८0 ఆసణం, ఉపవిసదు गवौ [ఇద మాసనవమ్‌, 
ఉపనిశతు ఆర్యః |. 


సీత్రః = పొందింప(బడినాడో అఆటువలెను; ఉపచీయమానం = దిన దినమునకు 
అభ్యుదయము గాంచుచున్న, తం అను=ఆనందునియెడ, “సేవయా=మలయ 
కేతు సేవచే, లబ్దాన్తర = సందుపొందినవా(డె , प 38 = రాక్షసుడు 
జయాయ = జయింపను, యతతే=!పయత్నించుచున్నా(డో, మటీ, జేతుం 
జయింపను, న శక్రో త్తి చ= కుడు కాకయుస్నా (డో అట్టును. 


యధా, ఇవ, ఇవ, వక్‌-ఇవి ఆవయవముల జతలకు చేర్చిన ఉపమా 
వాచకములు. కొవున &९ 05०6 9 ఉపమ. 


ఈ కంచుకి మలయకేతు 5०९०८९०. తొలినుండి రెండు పక్షముల 
స్పర్థను, జయ|పయత్నాలను జయాలను చూచుచున్నావా( డు. ఆతని వాక్కు న 
జయము, కార్యసాధన, చాణక్యుని వంకనే మొగ్గుగా నున్నది మౌర్యుడు 
నగరాన (పతిషింప(బడినా(డు. ఆపని ఐపోయినడి. అతడు (పతిక్షణాభ్యు 
దయము-ఉపచితి-పొందుచున్నా(డు. అట్టి వానిని ఏదేని ఛిద్రమున కొట్టను 
రాక్షసుని ప్రయత్నము-మతి అది నెగ్గుజలేదు. 

భవతే స్వస్తి-నీకు 25९8. స్వస్నితో చతుర్థి వచ్చును. “భవాన్‌’'కు 
“నీవు అని అర్థమైనను, వఏకవచనముననే ఆది గౌరవమును సూచించును, 
తెను(గున ఆట్టిమాటలేదు. “అయ్యకు స్వసి”_ఆన(దగు నేమో. 

ఆర్య ఆభివాదయే-ఆయ్యా నమస్క_రించుచున్నా ను, కంచుకీ (దాహ €> 
వృద్ధు ఐనను నౌకరు మం!త్రియెన రాక్షసుడు మంచి (కో|తియు(డు అతనికి 
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కఇబ్బుకీ- ఉపవిళ్య) కుమారో మలయ ३ &3 రమాత్యం 
విజ్ఞాపయతి, “చిరాత్‌ |పభృతి ఆర్యః పరిత్యకొ చితనంసా్యార ఇతి 
పీడ్యశే మే హృదయమ్‌. యద్యపి సవాసా స్వ్యామిగుణాః నశక్ళ నే 
విన్మర్తుం, తథాపి మద్విజ్ఞాపనాం మానయితు © = छ ०५८८8 
(ఇ త్యాభరణాని (వదర్భ్య) “ఇమా న్యాభరణాని కుమారేణ 
कि రొ తొ 3.9 తా 2) థా ఇమా + 
२९४९ దవతాఠ్య |పేషితాని, ధా రయితు మర్హ త్యమాతర్థః. 


నమస్కరించుటయు, ఆసనము పెట్టిచుటయు పరికింప(దగినవి, ॐ యే 
నాటకమునను అగపడదు. ఒకవేళ రాక్షసు(డు ఇక),_డ [కొత్తగా మంతి 
యెనందున ఇక్క_డివానినిఅట్లు గౌరవముతో చూచుచున్నా(డా? మలయ కేతువు 
సె తము రాక్ష సుసికివిన్న పము'చేయు నున్హశి(బాక్రం చుకిని ఇట్టుగౌర వింప(డు, 


చిరాత్‌ |పభృతి = గాంకాలమ ల గట్ర పరిత్యక్క -, > 
సంసా గార క=విడిచి పెట్టబడిన తగిన అలం € కలవాడు, మంతులు 


హోదాకు తగినట్టు దేహమును ఆలంకరించుకొందురు కాబోలు. చిరాత్‌ 
రాక్షసుడు ఇక్కడ 5०82952 ఖొంది ఎంత కాల మెనద్‌? తన రాజులు 
నాశనమైనందునను, ఇప్పటికి తాను ఆ శతువులకు, ఏమియ చేయలేక ప్రో 
నందునను ఆరతిచే “సంస్కారము ఓఒల్లమి, మరియకేతుకడ ఆ హోదాలో 
నుండియు ఆటుండుట ఆతనికి ఆ (<< व మగునేమో Re >6 0 


= EE 
దయం పీడ్యతే=మనసు వెత ६०2२७९६) ది. ఇంకను ఇక్క_డి తన్ల 
సంపదను లెక్క_చయక ఆ దుఃఖాననే ఉన్నా(డే అనీ. మ ద్విజ్ఞింపనాం = నౌ 
మనవిని, యది అపి = ఆయినప్పటికిని స్వశ రీరాత్‌ ఆవతార్య తన దేహము 
నుడి తీసి, దానివలన వాని వెలపొడుగుతనము, మలయశేతుని రాక్షసునికె న 
పీతిగౌరవములుతెలియును, మంతులు ఆభరణములుధరింతురా? ఈ|పసాధనము 
మటెందును కనలేదు, వినలేదు. దుష్యంతాదులు అలంకరించుకొ నున ప్రే ఉన్నది, 
సమయాన “(ప్రత్యాదిష్ట విశేష ९925968" ఆన్నాడు. छ०, VL 

మేచ్చులు ~ మంతులు - అట్టిపి ఎక్కువగా ధరింతు రేమో. పర్యత 
కుని యాభరణములును |పసావితమాలు ఈ నాటకమున ఈ యాభరణములతో 


, ~ 
६. 
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రాకునః -- ఆర్య, జాజ లే, విజ్ఞాప్యతా మన్శ్మద్వచనాత్‌ 
కుమారః-'విస్మృతా ఏవ कदरे స్వామిగుణాః. కిం తు 
శో న తావ ९385 &8 పరవరిభవా[కొ కృపా 
४३०5०65 రెథిః |పతను మపి సంస్కారరచ నామ్‌ 
న యావ న్నిః శిష కపిత రిపుచ [కన్య 2) ०९0 
సుగాశై సామాజ్మ-ం న్భవర, తవ సింవోసనమిదమ్‌ ¢. ౧౦ 


చాల పని, ఆర్యజా జలే = జాజలయ్యా-సంస్క్భత మున ఆర్య-'ఆయ్య పేరునకు 
ముందు వచ్చును. దానికి పూజ్యు(డైన అను మొదలగు నర్భ మక్క-అలేదు ఆది 
నామావయవమే, 


అస్మ ద్యచనాత్‌ = మామాటగా, కుమారః=ఇంకను యువరాజే. యువ 
రాజునకు కుమారి అని సంబోధన నిర్దేశ ములు, తరువాతి శ్లోక ములో చెప్పినట్లు 
“సుగాంగిమున పట్టాభి షేక ము చేసికొనం దలంపేమో. భవద్దుణ పక్షపాతేన = 
సీ గజణములయందలి -|పీతిచేత, వానికి వసమనై. 


10. నతావ దితి-యావత్‌ = ఎంతవజకు, € ४४ ॐ క్షపిత రెపు 
చ్మక్రస్య = తుదముట్ట_ఓక_(డైనను మిగులకుండ, పూర్తిగ నాశనము చేయ 
బడిన శ|తుసమూహము గల, తవ నీయొక్క, ఇదం = ఈ హేమాజ్యం 
బంగరు १७७०९१८ ठ 5 ~ బంగరుతో చేయబడిన సింహాసనము, సుగాజే = 
నుగాంగమను నందుల |పాసాదమందు, న నిహితం = ఉంప(బడ లేదో, తావత్‌ 
=ఆంతవటబకు, ९९९८ కః=శౌర్యరహితములును, పర పరిభ వాకొన్తి కృపణాః= 
శ|తువులు కావించిన యవమానము పెకొనుటచేత మికి_లి దీనములుగా నున్న 
వియ ఐన, ఏధిః ठेठ యంగములచేత, |పతనుం ఆపి=ఇంచుకనె నను, 


సంస్కార రచనామ్‌=ఆల౭కరించుకొనుటను, న వహామి=పూనను. 


నేను నీ శ తువులను ఒక )నింగూడ మిగులనీయక చంపి, నీ బంగారు 
సింహాసనమును సుగాంగ |పాసాదమున నెలకొల్పి, నా బాహువీర్యముం |బతి 


5०४० కొని 9 యలంకారమును పెట్టుకొనను. 


ద్వితీ 55०९ }-8 107 


కణ్బుకీ_అమాశేే నేతరి, సులభ మేతత్‌ కుమారసన్య, త 
త్పతిమాన్యళాం కుమారస్య (సథమః [२९२ ००४ ए 

రాక్షసః ఆర్య, కుమార 8 వానతి క్ర మణీయవచనో భబా 
5, త దనుషీయతాం కుమార స్వాజ్ఞా. 

© లా 

కుణ్బుకీ(నా 5 భూషణాని పరిధాహ్య) న్వ సీ ॐ 
సాధయా మ్యవామ్‌. 

రాతసః ఆర్య, అభి వాదరఈ్లే. 


(> నిషా ४) 
రాతనః = |పియంవదక, జ్ఞాయశాం కో ౬న్మృద్దర్శనార్డి 
ద్వారి తివ్ష తీతి, 


€ ० నేతరి=మం|తి వి_నీవు ఏలికగా నుండగా, అన్నియు నడుపు 
వాడవు_దొరవు_గా నుండగా, ఎతత్‌ సులభం=ఇది సులువే-తప్పక జరుగు 
నదే. |పతిమాన్యతాం = గౌరవింప(బడునుగాక ~ కుమారుడు పంపి గౌరవించి 
నా(డు_దానిని జరిపి బదులు (అతడు) గౌరవింప(బడును కొక, |పథమః 
[పణయః=మొదటి కోరిక ,= 

రాక్షను+డు వచ్చి ఎంత కాలమయినదిః ఇప్పటికి ఒకతియు మలయు(డు 
అతనిం గోరలేదా? ఇదే తొలి కోకికయా? ఇన్నా కును కోరవలసిన అక జ 
కలుగ లేదనుట. ఆనతి కమణీయ వచనః=దాటరాని మాటలవా(డవు. 


उही = అభినయముతో, పరిధాప్య=తొడిగి, అలంకరించి, అన(గా 
ఆపనిని అభినయించి అని ఆవేసగానికి ఎచ్చరిక, సాధయామి=పోయెదను. 

“పాయేణ ణ్యన్తకః సాధిర్గమే ठत ప్రయమజ్యతే'_అని (పత్యేకముగా 
చెప్ప(బడినది. ఇట్లు పయోగము నాటకములం గలదు, రాక్షసు(డు ९७१) 
०९62559 సేయచున్నా(డు. ఈ మంతి కంచుకుల సముదాచార ము అపూర్య్ణ 
ముగా నున్న ది-ఆసనము పెట్టీ కూర్చుండ (బెట్టుటయు, అనతి క్రమణీయవచను(డ 
వనుటయు, వీడో_లున నమస్మరించుటయు, దానికి ఆత(డు బదులిడకయ 
పోవుటయు, 
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పురుషః—_జం అమచ్చో ఆణవేది త్రి. (వర్మిక్రమ్య ఆహి 
తుణికం దృష్వా, ఆజ్ఞ, కో తుమమ్‌, [య దమాత్య ఆజ్ఞాూపయ 
2 ర e ॐ 
88. ఆర్య, & 24 ९ॐ> ? | 
ఆహితుణ్ణిక 8--- द €, అవాం ఖు ఆహితుండిఓ జిల్ఞావిసోనామ. 
ఇచ్చామి అమచ్చస్స పురదో 1 అవాం 
వ రో రాసినా = చా మాతంన 
ఖలు ఆ 6 జీర్ణ ఏి మ; © 8 ఇచా మి అ త్యన్య 
పురతః ఖేలితుమ్‌. | 
పురుషకః ~ చిట్ట, జావ అమచ్చస్ఫ ణివేదేమి, (రాకుస 
మువసృత్య) ఆమచ్చ, ఏసో ఖు సప్పజీవీ ఇచ్చతి నవం దంసేదుం, 
[తిష యావ దమాత్యన్య నివేదయామి. అమాత్య, 62 ఖలు 
© 
నర్చజీవీ ఇచ్చతి సర్పం దర్శ్భ్శేయితుమ్‌. | 
రాతసః-(వామాకి సృన్టనం నూచయిత్వా, ఆత్మగతమ్‌) 
కథం! (ప్రథమ మేవ సర్పదర్శనమి! ((ప్రకాశమ్‌) (పియంవదక, 
న నః కౌతూవాలం ठ ठ, తత్సరితోప్య 546 యైనమ్‌. 


[పియంవదకు(డని రాక్షసుని పురుషనికి-నౌక రునకు పేరు. 


ఖేలితుమ్‌ = ఆడుటకు ~ మంతిగారికి పాములయాట చూప(గోరెదను 
నివేదయామి = విన్న వించెదను, దర్శయితుం=చూపుటకు_ చూపి ఆడించుటకు 
అనుట. వామాకిస్పందనం = ఎడమకన్ను ఆదరుటను ~ సూచయితాష = 
సూచించి ~ ఆథినయముతో అనుట. మగవానికి ఎడమకన్ను ఆదరుట ఆప 
శకునము. కథం = ఏమీ! ఎట్టు! పిశ్నకాదు, పథమం ఏవ సర్పదర్శనం= 
తొలుతనే పాము(ల)ం జూచుట ~ అది అపశకునము. రాక్షసునికి ఇట్టు 
మొదలనే రెండు ఆపశకునములు-ఎడమకన్ను ఆదురుట, పాము ఆగపడు 
(డంబోవ్యుట. పాము ఎదురగుట అపశకునము. 


సర్పదర్శనము == అమంగళము, అపకకునము, 
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(పియంవదక ౩-తథా, (8 త్ఫ్యుపనృత్య) అజ్ఞ, వసో ఖు 

చే దంసణక Ex అమచ్చో (పేసాదం కరేది, ణఉణ నప్పు దంసణేగా. 
~+ OM (=+ | గామా (ప సొ రో 

[ఆర్య ఏహ ఖలు శే దర్శన శే ణా మాత్యః (ప్రసాదం కరోతి 
న పునః సర్పదర్శ'నేన. | 

ఆహితుణికః-భదమువా, విణ్లవేహి అమచ్చం 'ణ శేవలం 

८० ఏ ६> 

అహం నవ్పజీవీ, పాఉడకవీక్టు అవాం. తా జజ మే దంసణేణ 
అమచ్చో వసాదం ణక 6, छण ఏదం ప_్తఅం వాచేదు త్రి. [४८ 
ముఖ, విజ్ఞాప యామాత్యం 'న కేవల మవాం సర్పజీవీ, [పాక్ళత 
కవిః ఖ ९००53. తస్మా ద్యది మే దర్శనే నామాత్య్యః |పసొదం 
న కరోతి, తదా ఏత త్ప[తకం వాఛయి త్వితి. | 

(००००८८४8 (పతం గృహీత్వా రాతున ముపసన్ఫత్య,) 
అజ, ఏసో ఖు అమచ్చం విక్ణావేది-౧ కేవలం అవాం సప్పజీవి, 
रे ४९) ఖు అవాం, తొ జఇ మే అమచ్చో దంసణోణ పసాదం 
ణక र्ट6, తదో ఏదం వి చావ పత్తఅం వాచేదు త్తి, (ఆర్య, 
(८ = మూా జాపయ ॥ హొ ५ పా 
ఏహప ఖలు అమాత్యం విజ్ఞ పయతి'న కేవల మహం సర్ప్చకజీవీ, |పొకృృత 
కవిః ఖ ల్వహాం. తస్మాద్గది మే అమాతోరిదర్శ నేన (పసాదం న 
కరోతి, తదా ఏత దపి తావ త్ప|తకం गच्छ త్వితి. | 


చూ, మృచ్చక టి. IX. 12. 
కం భుజగపతి రయం మేమార్ల మాక్రమ్య 5923. :9 
०००० .కథయతి మహాఘోరం మృత్యుం, న చాత విచారణా.” 
“ పథమ మేవి అన నక్క_అలేదు. ఎప్పుడె నను ఆది అమంగళ మే. 
రాక్షసునికి మనసున శంక. పరితోష్య = 5०8१4 24 = ఆన(గా 
ఏమేని బహుమానము _ రూకయో :నూకయో ఇచ్చి - విసర్ఞయ = పంపి 
వేయుము-పొమ్మనుము. _దర్శనకార్యేజణ=దర్శనముచేత నీకు ఏమిపనియో- 
సమ్మానమ్కః ఫౌందుట - అది కావించి-ఇదిగో ఈ రూక యిచ్చి, పిసాదం 
కరోతి = అను,గహించును. |పాకృత & 98 ఖలు అహం = పాకృతకవిని కదా 
నేను, పతకం వాచయతు = చీటి చదువ్చనుగాక్‌, 
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రాకసః=(ప|తం గృహీత్వా వాచయతి) 
శో, పాఊణ నిరవసేసం కుసుమరనం © यु కుసలదాఏ. 
జం ఉగిరేఇ భమరో అణాణం కుణఇ తం కజం,. ౧౧ 
a ta య్‌ 
(పీత్వా నిరవశేషం కుసుమరస మాత్మనః కుశలతయా 
० రో దాం ] 
య దుద్గిరతి (భ్రమరః, అన్యేషాం కరోతి తత్‌ కార్యమ్‌. 
च ५८ [व 4 ఇ తా జో 
(విచి_న్య స్వగతమ్‌) అయే, కుసుమపురవృ్భ 3" భవత్సభణిధి రితి 
గాథార్గః S కార్య వ్య గతయా < 218, పభూతత్వాచ్చ [=> 
ధీనాం విసృతమ్‌. ఆచానీం స్మృతి రుపలద్దా, వ్యక్త మాహితుణ్ణిక 


AR 11. పీ త్యేతి_ఆత్మనః కుశలతయా = తన నెప్పరితనముతో* 
కుసుమ రసం = ७१८८३ &› నిరవశేషం = అంతయు. బొట్టునెన మిగులనీకి _ 
కిత్యా= తాగి, భమరః = తుమ్మెద, యదుర్దిరతి = దేనిసి వెలిగక్కు_నో, తత్‌ 
= అది_ఆ మకరందము- అన్యేషాం = ఇతరులకు_దాని యక్క జ గలవారికి, 
७०६० కరోతి = [పయోజనపడును. 

తరువాతి రాక్షసభాషితము_“ఆయే, కుసుమపురవృతానజ్లో 85.) 586 
రితి గాథార్థః' అనునది 552 వ్యాఖ్యంబోలె, 'నేను నానై పుణజితో కుసుమ 
పురమందలి సకలవృత్తాంతమును ఎతింగి వచ్చితిని. దాసిం జెప్ప(గలను ఆది 

కెంతయ |పయోజనకారి యగును ' అవుట, థమరాపదేశమున అనగా 
తుమ్మెదమీ(ద పుటి, తన ॐ~ 8०0९8 < జెప్పినా(డు 


ఇందు ఆలంకారము అ పస్తుత |పశంస, 

ఆ|పస్తుత |భ్రమరకార్యము |పస్తుతాశ్రయము. 

అయే = ఓీహో._జ్ఞ ప్రి తెచ్చుకొ నుట, తన మజపునకు ఆశ్చర్యము. ఇవి 
తోయను- ఇది సంబోధన కాదు, అది “అయి = ఓయి. [२2868 = వేయు, 
చాప(డు. |పభూతత్యా చ్చ = పెక్కువ వలనను-వారు చాలమంది, ఎవరిని 
ఎక_డికి పంపినదియు జ్ఞాపక ముండవలయును మజి యీ విరాధుంగూర్చి 
మజచినాడు ఇందు తొలినుండి రాక్షసమంతికి అవశకునములను పొరపాటు 
అను చెప్పుచున్నాడు. 'గాథి-ఆని ఒక పద్యవృ త్తభఖెదముః 
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చృద్మనా విరాధగుష్తే నాశేన భవిత వ్యమ్‌, (|ప్రకాశమ్‌) 
పీయంవదక, (వవేశ మెనమ్‌. సుకవి శేషః. (శ్రోతవ్య మస్మాత్‌ 
నుభాసి తమ్‌. 


|పియంవదకః తథా ~ (ఇత్యాహితుక్జోక మువస్ఫత్య) ఉప 
నప్పదు అజ్ఞ. [తథా+ ఉపవనర్బతు ఆర్యః. | 


ఆహితుణ్ణిక 8(నాశున ఉపసృత్య, విలోక్య చ, న్వగతమ్‌, 
సంస్కృత మా (७२६. ) అయ మమాత్య రాతుసః, స పమః, 


శో, వామాం భాహులతాం నివేశ్య శిథిలం కళే, నివృత్తాననా, 
त దకిణయా బలాన్నిహితయా వ్య'క్కే, పతన్య్యాముహుః, 

గాఢాలిబ్లననజ్లపీడితముఖం య रि మాళ జి్యానీ 

మౌర్య స్యోరసి నాధు నాపి కురుతే వామేతరం (శ్రీః 55. 


ఆయం అమాత్యరాక్షసః = పీడుగో రాక్షసమంతి, స ఎషః_-ఆఅత(డు 
ఇత(డు ~ ఆట్టీవా(డు ఇత(డు, ఎట్టివా( డనగా అనుటకు మాట ోకపు 
మూ(డవ పాదమున ఉవ్నది-యస్య = ఎవనియొక్క_ ఆని. 

క్లో, 12. వామా మితి ~ వామాం బాహులతాం = తీగంబోని యెడమ 
బాహువును, భుజమును, శిధి౨ం = వదులుగా, ఆననట్టుగా, కళ = మెడపై 
నివేశ్య = ఉంచి, నివృత్తాననా = (అంతలో ) మొగ మవలికి |తిప్పికొన్న దై, 
रः = బుజాన, బలాత్‌ నిహితయా అపి = బలవంతముగా (పెట్టుకొ నలేక_) 
పెట్టబడిన దైనను. ఆజ్మే = ఒడిలో, తొడమీద, మహుః = మాటిమాటికి, 
పతన్యా = పడుచున్న, కుడి బాహువుతో, గాఢాలిజ్గన సజ్జ పీడిత ముఖం ~ విగి 
కౌగిటిలో చేరుపు ( = ఒ త్తిడిచే నలిగిన మొన గలుగునట్టుగా, వామెతరం = 
కుడిదైన, సనం = చంటినసి,్రీ*ః = రాచసిరి, రాజ్యలక్ష్మి ,మౌర్యస్య ఉరసి చంద 
గుపుని వక్షమున, యస్య = ఎవనియొక్క_, ఉద్యమ ఆశ్షజ్కినీ = (పయత్న 
ములకు భయపడుచున్నదె , ఆద్యాపి = ఇప్పటికిని, న కురుతే = చేర్పకున్న దో 

ఏీషః-(ఆత(డు ఇత(డు-) అని ఆవతారికమాటతో ఆన్వయము. 
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((ప్రకాశమ్‌) జేదు అమచ్చో, [జయతు అమాత్యః . | 


ఆలింగనము ఆనురాగకార్యము. అదును స్యయం|గాహము అన(గా 
తానే సొంతముగా పెకొనుట ఆత్యంతానురాగకార్యము. ఆట్ట రాజ్యలశీ 
తాన కడంగి మౌర్యునియెదురుగా చేర నిలంబడి ఎడము భుజమును తీగంబోలె 
४ ०28 కుడితట్టునుండి మెడమై వదులు వదులుగా ఉంచి, ఆంతలో రాక్షసు(డు 
ఏమి సేయునో ఆని జంకుచు మొగము వెనుమరలించి చూచుచు, కుడిబాహువల్లిని 
బలవంతముగా ఆతని (యెడమ) బుజాన ఉంచుటయు, ఆది మాటిమాటికి జాటే 
ఒడి'పె పడుటయుంగా, తనకుడి చంటి మొన చప్పటపడునట్టు అతని ఖొమ్మున 
అనించి ఆదుముటకు ఎవని జతనమును తలుచుకొని జంకుచున్న దో -ఆరాక్ష 
సుడు ఈయన, 

ఈ మాటలచేతను రాజ్యలక్ష్మి స్వయం!గాహాలింగనము చేయునంత ఆను 
రక్కగానున్నగి మౌర్యునిమీ(ద అని తెలియుచున్నది. ఆయనను రాక్షసు(డు ఎమి 
సేయునో ఆన్న జంకుచే చంటిమొన చప్పటపడునట్లుగా వాని జొమ్మున 
తగిలించి అదుమలేక యున్నది. చాణక్యుడు ఇప్పటికి ఎంత సాధించినా(డో 
ఇంకను ఏ కొంచెము సాధింపవలసి మిగిలియున్నదో తెలియుచున్నది. అది 
యించుకయే. ७84 ఐపోవుననియే సూచన. 

శృంగారము కలికమునకి నను లేక, రాజు మం|తుల పశన్నాగములకు 
ప్రతిపన్నా గములతో పీరరసము పొంగి పొరలుచున్న యీ నాటకమున ఏదియో 
యనుషంగమున ఈ సంభో గథ్ళంగారము కరము అస్యాద్యమే, ఆరింగనమును 
రహస్యమున చేయుదానిని, స్వేష్టమునే రాక్షసపయత్శముల తలంపుచే, 
చక్కగా చేయలేక జంకుచు అట్టట్లు చేయుట, జంకునకు రాక్షసభయము కాని 
నిజానురాగ మాంద్యము గాదు. అనురాగము పూర్ణమె, కావుననే అట్టి యాలీంగ 
మునకు ప్రయత్నము. తాను అనురాగముతో కౌ(గలించుచునే రాక్షసునికి జంకి 
२४९ -- స్వభావోకి. 

జయతు-ఇది ఆచారపు మాట-ఈ కాలమున “గుడి మార్నింగ్‌” ఆన్నట్లు * 
నౌకరులు దొరలకు జయమే-మెలే-కోరుచుండవరియును, 

వ్యక్షమ్‌ = స్పష్టముగా - విరాధగుపేన అనేన భవితవ్యమ్‌ - భావే 
'పయోగము. వీ(డు నిజముగా విరాధగ.పు(డు కావలయును ఇపుడు జ్ఞపేకి 
వచ్చుచున్నది. ८2२ £ పని అంతయు రహస్యము, దానికి ఏకాంతముం 
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రాక్షస తో రా రే 
రాక్షసః = (విలోక్య) అయే విరాధ (8 ४{&* ३) నను 
(పరూఢళ్ళ శుః! |పియంవదక, భుజశ్లై రిదానీం వినోదయితవ్యమ్‌ - 
త ద్వి శమ్యశతా చితః పరిజనేన, త్వ మపి సాషధికార మశూన్యం 
కురు. 


|పియంవదక 1 తథా. (ఇతి సపరివారో నిషా) శః) 
उः; విరాధగు ప్ప, ఇద మాసనమ్‌, ఆస్యతామ్‌. 


(విరాధగుప్లో నాకు నోపవిష్టః) 
(రాకసః - (2८९8) అయే, కవపాదసద్భ(ోవజీవినో 
ఇవ స్టేయమ్‌. (ఇతి రోదితి) 


~~ ~ 
११65०८९०. ఐనను అంతలోనే తొలుత |పియంవదకు(డ వినునట్లుగా విరా 
(గుప్త) అనంబోయినా(డు. _సగాన - ఆర్థోకే.జ్ఞ ప్రికలిగినది, వానికిని తెలిసి 
పోవునని, విరాధను వేణుమాటకు అవయవము చేసి కప్పి పుచ్చుచున్నా (డు_ 
విరాధ |పరూఢ ४६ (8३ = వికారముగా పెరి(గిన గడ్డముగలవా(డు ~ గడ్డము 
వికారముగా పెరిగినదే! 

“భుజజైః వినోదయితవ్యమ్‌'-_ అంతలో తాను అప్పుడే చెప్పిన మాటను 
"5558 इ०८१*८-९८० ఛు జజ్లేషి ఆనుటను మరచిపోయినా(డు. “సుకవి రయం 
(శోతవ్యం సుళాషితం' అని తా నన్నదియు మఅజరిపోయినా'డు రాక్షనునికి 
అట్టు మనసు గందరగోశళపడి యున్నది. ఇక 8८ द సాధింపగల6డో! 
అంతయే కాక, పాములయాటయెన, పరిజనమును ఊండ(దగునేమో, వార 
చూడ(గూడ దా? 

ఆవస్థా ఇయమ్‌ ~ మున గడ్డము ఆలయిక 229९8 5 23 > ఆంతే 
స్పుటముగా నున్నవి. వాడు పడిన కిష్టములను చెప్పకయ చెప్పుచున్న మి. 
రోదితి = ఏడ్చుచున్నా(డు ~ ఆంత వై క్ల్షబ్యము చెందియున్నా (డు స్యజవమాం 
జూడగా ఏడుపు తానె నచ్చునంత, మన నందులకు మనము ఏమియు చేయలేక 
పోయితిమే, చంందిగానికిని ఎమియు చేయలేకున్నా మే ఆని ఏడ్చు. 
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2 ए ८0 208 --అల మమాత్య, శోశేన, నాతిచిరా దమాతో్యో 
సా పురా ट) సా మా 602 ९ 
2. 35 పురాతని మవస్థా మారోపయిమష్యతి, 
రాజసః=సభే, వర్ణయ కుసుమపురవృశ్తా నమ. 
విరాధగు ప్రః--అమాత్య, విస్త 28 ఖలు కుసుమపుర 
వృశ్తా 28. త త్కుతః {कद వర్ల యామి? 
రాతసః-సఖే, చన్దగు 2 म తావ న్నగర|ప్రవేశాతి 


(పభ్ళతి అస్మత్‌ |వయు उह తీక్షరసదాదిభిః కి మనుష్టిత మిత్యాదితః 
కోతు మిచామి 
[- ध 


విరాధగు 28--62 కథయామి. = స్రితావత్‌ - శక యవన 


ग ee 

అలం శోకేన = శోకము మానుము ~ పురాతసీం ఆవస్థాం = మునుపటి 
(సంపన్నసుఖ ) స్థితికి _ ఆరోపయిష్యతి = ఎక్కి_ంపగల(డు, = వి స్తీర్ణః = 
కడు పొడుగు, మిక్కిలి వ్యా పికలది-పెద్దది, చాల చెప్పవలసినది. కుతః 
[పభ్ళతి = ఎక్కడ మొదలకొని, నగరపవేశా త్ప్రిభృతి _ నన్దభవన 
[పవేళము మొదలుకొని అనవలయును. రాక్షసుడు విరాధుని కుసుమపుర వృత్తాం 
తము చెప్పు మనుటీ 'నగర;పవేశాత్‌ (పభృతి” కాదు. నగరము ప్రవేశించి 
చిరకాల మెనద్‌, ఆపుడు రాక్షసుఃడును నగరమందే ఉండెను, నందభవన 
[పవేశ మునకు చాణక్యు(డు దీర్హపు వాయిదా వేసినాడు. అప్పటికి రాక్షసు డం 
బయటికి వెడలినా'డు. కావున భవనమనుట సాధువు, ఆప్పటికి తాను పరారి 
యెనాయడా? నగరము వసమైన ఎన్నాళ్ళకు భవన పవేశము? కి మనుర్షీతం 
ఇత్యాదిత 8_ ఏమి చేయ(బడినదో, ఆది మొదలుకొని. 

నగరము వసమైనతరువాతను, ఎన్నాళ్ళో చంద్రగుప్తుడు నందభవనమున 
(పవేశింపక జయట నుండినాఃడు. డఉండియు రాజ్యపు( బనులను విచారించు 
క్రానుచున్నా (డు. విరాధ ^ २2८ ఇంకను ముందునుండియే చెప్పదొడంగు 
చున్నా(డు కాబోలు, వె శద్యోమునకు. 

వీష కథయామి=ఇదిగో చెప్పుచున్నాను. = दह _ కథ చెప్పు( 
దొడంగు ఆచారవు మాటలు, ఆంతగా అర్థము లేనివీ. ఆసి తావక్‌ శకయవన 
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కిరాత కామ్మోజ పారసీక చాహ్లీక |పభృతిథఖి శ్చాణక్యమతివరి 
య 
గృహీతై కృన్ణ )గు_ప్ప పర్వశేశ్వరబలై_ రుదధిభఖి కివ [పళయో 
చ్చలితసలిలై * సమన్రా దువరుద్దం కుసుమపురమ్‌, 
రాకసః=(క (స్త్ర మాక్ళష్య ససం|భమమ్‌) అయి, మయి 
टं ४४ కుసుమపుర ముపరోత్స్యతి? |ప్రవీరక, |పవీరక ఊప 
మిచదానీమ్‌ 


కిరాత, ఇట “ అస్తితావల్‌ › అనునది వృత్రా_.తముం దొడంగు వట్టి వాక్యా 
అలంకారము _ అర్ధము లేనిది, “...ఉపరుద్ధం కుసుమపురం..." రాక్షనునికి 
నందుల కుసుమపురము రక్షించు పక్షపాతము ఓక 29८९ ఊ उ. ८ 296 ९०९ మైనది 
నందులం దలంచుకొని ఆత(డ ఎప్పుడును తబ్బిబ్బుగానే పొరపాట్లు చేయుచునతే 
యున్నా(డు_దాననే విరాధుడు తన వేగు అని స్మరఠింపలేక పోయినా(డు, 
సర్పదర్శనమని ఆవశకున కంకచే తత్‌ |పవేశ మును నిషేధించినా(డు. [नेष 
కవశము వినం బిలిపిచి-తాను చూనుక్రొన్న పాములయాటను చూతునన్నా (డు, 
ఆందులకై న నిజముగా |పియంవదకు?, పరిజనమును పొమ్మన నక్క జలేదు. 
అమే కుసుమపుర ముపరుద్ధం ఆని ఇపుడు ఆనగానే తాను పిచ్చిరేంగి ఆముట్టీడి 
నాడు చేసినదానిని చేయను చెప్పినదానిని చెవ్వనుం గడంగినా(డు. |పవీరకు(డు 
నాటి యచటివా(డు కాని నేటి ००७९६ ००८९३ కాడు, “^ వృత్తహిదం ” అని 
జవ పజుప౮ానే 'కష్షం వృ త్తమిదం_మయా పునర్‌ జ్ఞాతం సఏ వాయం కొల' 
ఇతి “అజ్ఞాసీ? పీతీయోగాత్‌” అని ఏడ్చినా'డు., 

చాణక్య మతి పరి గృహితె ః=చాణక్ళుని పన్నాగముచే - అభి పాయముచే 
(=మతీ) కై కొనంబడిన, చాణక్యునివారై న, శకయవన కిరాత కామ్ఫోజ పారసీక 
బాహీకపభృతిథిః- ఏరందరు భారతమునకు నైరృతి మూలలోని కొండరాజ్యాల 
వారు . పధ్యతకునిసేసిలు - బహుబలాఢ్యమ.లు ~ |పలయోచ్చలిత + 8 = 
(పళయకాలమున పోటు ఎక్కిన = పొంగిన = ఉప్పెనలేచిన నీళ్ళుగలవై న, 
ఉదధిఖి రివ=సముద్రములచేతంబోలె, ఉపరుద్ధం=ముట్టడింప(బడినది. ససంఫ్రే 
మమ్‌ = వేగిరపాటుతో ~ రాక్షసు)కి |ప్రథుభక్తి దేశభక్తుల యున్మాదము 
రే,గినది, మయి స్థితే = నేరు ఉండగా, ప్రవీరక ~ పవీకకు(డు - ७२ )8 
రాక్షసుని నొకరు, 
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శో, |పొకారం పరితః శరాసనధై 9 

&. [25० పరి(కమ్యతాం; 

८०९ ठ 6९6८ 8 (పతిద్విపఘటా 
భేదశమెః స్థీయతామ్‌; 

२5०९ మృత్యుభయం (పవార్తుమనసః 
శ[తోర్చలే దుర్భలే 

కె నిర్యాన్తు మయా న హైకమనసో, 
యేమో మభీష్షం యశః, ౧౩ 


విరాధగు పః అమాత్య, అల మావేగేన. వృ_త్త మిదం 


9. ౧౩ [పాకారమితి|పాకారం పరత ః=నగర 2८ [బహరి చుట్టును, 
శరాసనధరె 8 వ విలుదాల్బులచే, విలుకాం[డబే, పరిక మ్యతాం => పహరా 
తిరుగ(బడును గాక _ చుట్టురా రిరుగ(బడును గాక. దారేషు = గవనులలో-= 
(ప్రవేశ మార్గములయందు, (ప్రతిద్విపఘటాభేదక్షమైః = ఎదిరి యేనుగుసమూహ 
ముల చెదర(గొట సమరముళెన ద్యిరదె 8 = 2:5८ ९ छ, సీయతాం = నిలం 
బడునుగాక _ అకర్మక |క్రియ _ భావే [యోగము ~ యేషాం=ఎవరికి, యశః 
అభీష్టమ్‌=కీ ర్రి ఇషమో, తే మయా సహెకమనసః = నాతోడ సమానమెన 
యభధిపాయముగల వారు మృత్యుభయం త్యకా ౪=చావునకె న భయమును విడిచి, 
దుర్భలేశ |తుబలే=బలహీనమగు (నీ) శ తుసేనయందు (పహర్తుమనసః = హో 
పొడువ కోరిక గలవారు -పోటుమనలు, నిర్యాను=వెలికి నడుతురుగాక 

మన విలుకా డును, ०25०० ० ॐ పాకారమునకు పహరాతిరు గుచు 
ఎదిరి ఏనుగు గుంపులం జొరనీక పాయ(గొటుచు' గవనులం గాచుచుందురుగా 
ఈ శ|తుగున వట్టి బహీనపుమూ(క, వారిని నేను చెండాడెదను. ఆ పోటున 
కీర్తి కో [ప్రాణము ఒడ్డి నాతో కలయు మగలందజు వెలువడుదురుగాక. 


ఆలం ఇవేగన=తొ టుషాము మానుము, వృత్తం ఇదం ఆ జరిగిపోయినది 
ఇది_కథ ; 
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రాకః—-(నిఃక్వస్య) కష్టం! వృత్త మిదం! మయో పునర్‌ 
జాతం , సఏ వాయసం కాల 88. (४) ముత్స్భృజ్య ) ९ ॐ [ख 
నజా Y మకాలే. 
rf 
శ్లో. య తై పా మేఘనీలా చరతి గజఘటా 
రాఠన > యాయా, 
ठ త్పారిప్ప వామృఃప్పుతి తురగబలం 
వార్యతాం -ए०&. సన 
వ త్రీనాం రాక్షసో 2. 5० నయతు బల మితి 
మళ్ళ హొ మా ణా 
అహషయ న్శ 8 మౌ జ, 
మజా సీ? |పీతియోగాత్‌ నిత మివ నగరే 
= @ 
రాతఠసానాం సవా సమ ౧౪ 
తతః సమన్రా దుపదుద్దం కుసుమపుర మవలోక్య బవహాుదివస|పవృ_త్త 
మఠిమవా దుపరోధవై శన ముపరి పౌరాణాం పరివ_ర్హమాన మస 


8 షం = కట్టా, అయో-మయా జ్ఞాతం=నాచే అనుకొ న(బడినది - నేను 
అనుకొంటిని, ఆత సజ్ఞాగిమకాలే=ఈ యుద్ద సమయమువ. 

9. ౧౪. య।తేతి-య|త = ఎక్కడ, ఏషా మేఘనీలా గజఘటా= 
ఇదిగో కాటు మొయిలుంబోని ఏనుగుల గుంపో, రాక్షసః తత్ర యాయాత్‌= 
రాక్షసుడు =€ ^-4€ పోవునుగాక, ఏతత్‌ ९648० = ఈ ^€ 23 ०, 
పారిప వాంభః పుతి = నీటి వెలువ దుముకుడువలె దూ(కుచున్న టిది రాక్షపేన 
వార్యతాం = రాక్షనునిచే ७4१०३5८९ 4553 గాక; ॐ తీనాం బలం = కాల్చంట్ల 
2 ७2०, రాక్షసః=రాక్షసు(డు, అనం నయతు = అంత మొందించుగాక_చంపి 
వేయునుగాక -ఆని, మహ్యం ఆజ్ఞాం | 22485 = నాకు ఉత్తరువు పంపుచు, 
పీతి యోగాత్‌=నాయందలి (పీతి తగులమువలన, నగరే=పట్టణమున, రాక్షసా 
నాం సహస్తం స్థితం ఇవ అజ్ఞాసీః=రాక్షసుల వేయి_వేగురు రాక్షసులు -ఉన్నట్లు 
తలంచితివే ! 
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వామానేతస్యా మ ప్యవస్థా యాం పౌరజనాపేక్షయా నురజ్జా మేత్య 
అప|కా నే తపోవనాయ దేవే సర్వార్ణసిదౌ, సామివిరవోత్‌ 
| 96959 ४ (०४० च > యుప్మదృలేషు, జయఘోషణావ్యాఘా 
తాది సావాసానుమిశేషు అ న్లర్నగరవాసిషు, పున రపి ए" 
|పత్యానయనాయసురజ్లయా బహిరవగ తేషు యుష్మూను. १० त) 
నిధనాయ ०.2) యు క్షయా విషకన్యయా ఘాతితె తపస్విని 
పర్య'కేశ్వ రే, 

రాతనః--సఖి, ప శ్యాశ్చర్యమ్‌, 

$8॥ కరే నేవ విపూజ నె కపురుష 

८ 93 | ^ > 

వ్యా వాదిని రహితా 
ప tL el Se le 
శ|తువుల యేనుంగులం జదుపవలసినవాఃడను నేనే, 2 & పుదండును 

బెండు పటుపవలసినవా(డను నేనే-రాక్షసుని అక_డికి పొమ్మను, ఆదికేయుమను 
ఇక్కడికి పొమ్మను ఇది చేయు మను ఆని వేగురు రాక్షసులున్నట్టు ఒక్కు. 
మృడ ఊఉ తరువులు సేయుచుంటివే: అబ్బ, ఎంత పీతి, దొరా నాయందు నీకు: 
ఆ దెంత.నమ్మకము! 

(a) అని తట్లను ముట్టడిం ప(బడిన కుసుమపురముం గాంచి. పెక్కు. 
దినములు సాగుచున్న ఆ మికి_లి గొప్పదైన ముట్టడి బాధను, 29 £ ०749 © 3८ 
గలుగుచున్న దానిని, ६.८९ క్త కస్టీ తియందును, పురవాసులకో సము (=ఆపే క్షయా 
సొరంగముం జొచ్చి ఏలినవా(తు సర్యార్థసిద్ధి తపోవనమునకు తొలగిపోయి; 

(b) ఏలినవా(డు లేక పోవుటవలన , మీసేనల పయత్నములు డిందుపడ(గా 

(c) జయమును చాటుటను ఆడ్డగించుట మొదలగు సాహస (కార్య)ము 
లచే మీరు నగరములోపల నున్నారని యూహింపబడయగా, మీరు మరలను, 
నందరాజ్యమును మరల తెచ్చుటకు ( =నెలకొ ల్నుటకు ) హొరంగముగుండ 
బయటికీ తప్పించుకొ నిపో(గా, చం|దగుపుం జపుటకు మీరు (పయాోగించిన 
విషకన్ణచే పాపము దీనుఃడు పర్యతేశ్యరు(డు ४ 6२5 ८९ (7, 

ह ०. కర్టేనేతి_కర్ద్డేన ఇవ = కట్టునిచేతం బోలె, ఏక सस 
వ్యాపాదినీ= ఒక్క. వురుషని (మాత్రము) చంపునదై న, బలవతీ=బలముగలదై 5. 
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హాన్తు8 శ్రి రివార్డునం బలవతీ 
యాచన్ద"గు_్హం మయా 

సా విష్ణో రివ విష్ణుగు_ప్ప్రవాతక 

సా త్వ నిక | रैर 

० 2) 02 మి వెత్య పర్యతన్భపం 
తద్వధ్య 23 ०256 , 


రహశ్ల €8 = ++ అర్జునం హన్తుం ఇవ = ఆర్జునిం జంపుటకుం బోలే. 
యా విషాజనా=ఏ విసంపు (బిల్ల. బలవత్‌ ఏక పురుష వ్యాపాదినీ...పటిష్ట యు, 
ఒక్క_-వాసిని మాతము చంపునదియు, ४२५५ పం హన్తుం = చం|దగుప్తుం' 
జంపుటకు, రక్షితా =.కాపాడ(బడినదో, సా = అది, విష్టోః=విమ్టనికి (కృష్ణు? 
డుగా నవతరించియున్న వానికి) ఆత్యన్తిక శ్రేయసే = మిక్కి.—లియెన మేలునకై 
తద్యధ్య మేవ = ( మరల ఆవతారమెతి యెనను ) తానె చంపవలసినవానినే హాౌడ్తి 
ॐ} ఏత్య ఇవ = హిడింబకొ డుకును (ఘటోత్క_చుం) బొందినటువలె, విష్ణు 
గుప్త హతకస్య = పాడు విష్టుగుప్తుని, ఆత్య 2 | = = = మిక్కిలి మేలునకు, 
పర్యత నృపం = పర్యతక రాజును ८९९६ మేవ (రాజ్యార్షమీయక తప్పిం 
చుకొనుటక్రై అతనికి చంపవలసిన వానినే; भ: = పొంది, అవదీత్‌ = చంపెను 


ఆవయవ_అవయవమునకు “ఇవి తగిలించి ఉపమ పూర్ణము చేయబడి 
నది. కర్లుడు అర్జునుం జంపుటకు, శ కిని ( ఇంద్రు( డిచ్చినదానిని ) కాపాడు 
చుండెను. అది ९.६ } ९ ९०८68 11 2०० జంపి మరల ఇం 
|దుంజేరును. |దోణపర్యమున ఒక రా!త్రియు జరిగిన ఘోరయుద్ధములో కర్ణు(డు_ 
కౌరవసేనయు_ఘటోత్క_చుని ఢాకకు తటుకొనలేక పోగా, అందు కరుని, 
వానిం జూపి ఆపదం బాపుమని వేడుకొన(గా, వాడు వేణుపాయము లేక 
ఆశ _ 3० బయోగించెను. వా(డు చచ్చెను, ఆది యిం|దునికి చేరిపోయెను. ఘటో 
శ్కచు(డు ఆతిబలాఢ్యు(డు, పాండవే యుఃడగుటచే తాను అప్పుడు వానిం జంపు 
సీకు వీలులేదు, తన ॐ & 25०१८८० గదా. కాలాంతరమున ఐనను తనకు గాక 
ఇతరులకు ఆలవిపడువా(డు కా(డు., కావున ఏదేని సాకున వానిచావు తనకు 
కావలసి యన్న ది-ఆర్జున రక్షణమును చేయవలసియున్నది. ఒక్క_ట రెండు 
లాభములు పౌందినా(డు, చాణక్యునికి పర్యతకునికి రాజ్యార్థ మీక తప్పుటకు, 
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విరాధగు_ప్రః -ఆమాత్య, దె_వ रेख కామచారః. 
క్రిం కియశతాం ९ 


రాకని తత _ తః, 


సర్వమును చం|ద్రునికే దక్కు_టకు, పర్యతకుం జంపవలసి యున్నది. చం|ద 
గుప్తుని కాపాడవలసియు ఉన్న ది. కావున రాక్షసు(డు చం|దగుపునికి ఉద్దేశిం 
చిన విసాంగన, ఆభిచారికమున జీవసిద్ధి కల్పించినదియు,ఒక), నిమాతము చంపి 
తాను మాయమగునది యు,చంద్రగుపునికిం దప్పించి, పర్యతకుం జేరునట్లు చేయ? 
బడినది. చాణక్యునిక్‌ దాన బహులాభములు_పర్యతకు(డు చచ్చినా(డు ఆరాజ్యా 
రము దక్కినది, చందగుపుడు |బదికినాడు పర్యతకునిమీ(దికి దానిని 
రాక్షసుడు పంపుచేసినా'డు అని పుఖారు 236९286; రాక్షసునికి ఆపయశ మును, 
కడపట రాక్షనునిం బట్టుపబుప చాణక్యుని ఉపాయమునకు సంపాగింప(బడినవి. 
హైడింబేయని చావు కృష్ణునికి ఆతిహర్షము కలిగించినది. చూ 

మహాభార. దోణ_ 182 అధ్యా. | 

* హెడింబం నిహతం దృష్ట్వా weiss 

వాసుదేవ ॐ హర్షేణ మహాతా భీపరిప్పుతః 

ననాద సింవానాదేన,........ 

వినద్య చ మహానాదం వరివష్వజత పాణ్బవమ్‌......- 

ననర్త వార్షసంవీతో వాతోద్దూత ఇవ |ద్రుమః,..... 

యది హ్యేనం నాహనిష్యత్‌ కర్ణః శక్యామహామృధథే 

మయా వధ్య్యో భవిష్యత్‌ స భైమసేని ర్భటోత్యచః,' 

“అట్లు మృతుండై న హిడింబాసుతుం జూచి,.....చోవిందు(డు [పమో 
దొంబు నొంది సింహనాదంబు సేసి..... -నర్తించుచు నరదంబు _ నడిమి 
కరిగి కిరీటిం గౌ(గిలించుకొని. .....వీ(డు ఇపుడు సొవకుండె నేని ७८८०९ 
నేకు చంపవలయు......” విషకెనంను రాక్షసుఃడు [పయోగించినా(డనుటకు 
వానిద ఈ ~र §से* ॐ ॐ దె వస్య అత కామచారః ~ ఇందు దెవము 
తనయిచ్చమెయి ఏలినది పితశృవధ |తాసాత్‌-నాయన చావువలని భయమువలన 
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విరాధగు 38 తతః పితృవధ|తాసా* ८5७१. त కుమారే 
మలయశకేతి,  విశ్వాసిత వర్వతక[శ్రాతరి వై రోచశే, పకాశిశే 
చ पथु వ్హన్య నన్దభవన ప్రవేశే చాణక్య వాతశేన ఆహూ 
యాాభి పితా? సర్ప ఏవ కుసుమపుర నివాసినః సూ|తధారాః, 
యశా 'సొంవత్సరి కాదేశా దర్గరా[త సమయే చన్హరిగు _ప్పన్య 
నన్గభవన |పవేళో భవిష్యతి తతః పూర్వద్యారా త్ప భృతి 
సంస్మి]1యశతాం రాజభవని' మితి. తతః సూతధాకై రభిహితమ్‌. 
'ఆర్య, (పథమ మేవ దేవస్య सु] मृ నన్దభవన (ప్రవేశ 
ముపలభ్య నూ|తధా రేణ దారువర్శణా కనక తోరణ న్యాసాది భిః 
సంస్కార విశేషెః సంస్కృతం [పథమ రాజభవన చ్వారమ్‌. 
लेषे రిదానీ మభ్య_న్లరే సంస్కార ఆధేయః' 88" తత 
कप) వటునా అనాదిఫై నైవ న్మూతధారేణ దారువర్శణా 
సంస్క్ఫతం రాజభ వన ద్యార మితి వరితుపే చేవ సుచిరం చదారువ 
ర్శణకో దాక్యుం (పశ స్యాభి పితమ్‌ - “అచిరా దన్య చాత్యుస్య 
అనురూపం ఫల మధిగమిష్యసి దారువర్శన్‌ ఇతి 


ఆప|కా నే=పరారికా(గా_తొ ల(గిపోయగా; విశాషసితే = నమ్మక ము గొల్ప(బడ(గా 
సూ|తధారాః_వ|డంగులు - Carpenters, సాంవత్సరిక ఆదేకాక్‌ = జోన్యుల 
సలహాలవలన, పూర్వ్ణద్యారాత్‌ [238 = ९८० ५० తొడంగి, సం సి, 
యతాం = ఆలంకగంప(బడునుగాక, రాజభవనం = దొరగారి బంగాళా, 
పథమమ్‌ ఏవ తొలుతనే, ఉపలభ్య = ०, కనక తోరణ న్యాసాదిభిః = 
బంగారపు స్తంభద్యయముచేత నేర్పు ప(బడిన ద్యారమును డఉంచుట 
మొదలైన యసాధారజణపు టలంకరణములచేత, (పథ మరాజభవనద్వ్యారమ్‌ = 
బంగాళా మొదటి వాకిలి సింహదాార ము అనుట, అభ్య ठं సంసార 
ఆధేయః = లోపల ఆలంకారము చేయవలసియున్న ది చాణక వటునా = 
చాణక్య కుజ్జనిచేత, అనాది షన ఏవ = ఉత్తరువు చేయ(బడనివాని 
చేతనే, ఉ తరువులేకయే చేయబడినది, బళి - యని 2०8; 8 సంతోషపడిన 
వానివలె, దాక్ష్యం = నేర్పును, సుచిరం (11. = దాలసేపు పొగడి, 
“త్వరగానే తగిన ఫలమును పొంద(గలవృపో దారువర్మా' అని చెప్పః*బడినడి, 


129 ము|చారాతస నాటకమ్‌ 


రాక్షసః=(సో ద్వేగమ్‌) సఖే, కుత శ్చాణక్ట వటోః 
వరితోషః? అఫల మనిష్టఫలం చా దారవ [పయత్న మవ 
గచ్చామి; యదనేవ బుద్దిమోవో డథవా రాజభక్తి (పకర్తా 
న్నియోగకాల మ/పతీకమాళగోన జనిత శ్వాణక్యవటో (र) 
బలవా 2९8९8. తత _స్తతః, 

విరాధగు_ప్హ--తత శ్చాణక్యవాతకె నానుకూల లగ్నవశా 
దర్దరా|తసమ యే చన్దగు ప్రన్య నన్లభవనప్రవేశో భవిష్య తీతి 

ఛా రా $ 2°कछण्ठप CT > 

8858 పౌరాంశ్చ గృృహాతార్థ న్‌ కృశ్వా, తస్మి న్నేవ क 
పర్వ శేశ్వరభాతరం వై_రోచక మేకాననే त. 
వేశ్య కృతః పృథ్వి రాజ్యవిభాగః. 

రా अ) 8 उ *& 4 \ 5 ( భా రో రా 

एण्ड చాతిసృష్టః పర్వత । [శ వైరోచకాయ 
పూర్వ పతి (గుతః पर्वत విభాగ 


సోద్వేగిమ్‌=భయ ముతో (కూడుకొన్నట్టుగా) చాణక్యిగానికిసంతోష మెక. డిది? 
[పయోజము లేనిదియో, ఏదేని ఆనిక్టము (=కీడు ఫలముగా(గలదియోఆగును 
८८०2552, జతనము-అని తలంతును, ఊహాంతును ~ బుద్దిమోహాల్‌ = తెలివి 
తక్కు_వవలననో, భక్తి (పకర్షాత్‌=భ క్ర్యతిశ యమువలననో, నియాగకాలం ఆప 
తీక్షమాణేన = ఏర్పాటువేశ డఎదధురుసూడనివా( డయ్యే, బలవాన్‌ వికల్స్న 8 = 
గొప్ప-మాన్ఫరాని - స,.దియము, గుమాను. అనుకూల లగ్నవశాత్‌ = ఆను 
కూలలగ్న ము అగుటవలన-లగ్నము అనుకూల మగుటవలన ५९१० ప్తస్య 

పవేళో భవిష్య తీకి=చం దగుపుని నందభవన ప్రవేశము కా(గలదని, 
శిలినః=వ డంగి లోనగు పనివారు. వడ్రంగి సాలె మంగలి చాకలి ముచ్చి_ 
ఆను నేవురును १९०९० -8 € నిపుడు వ డ్రంగులు_తస్మిన్‌ వవ & & == ९3 
నిమునముననే ~ ४०८93 శప్పినదానియందే గృహీత ఆరాన్‌ = 
విషయము ఎజింగింప(బడిన వారింగా. వైరోచకం ~ అతనిపేరు = కొన్నిట 
పాఠము "3 రోధకం' ఆని. ఏదైననేమి? చార్మితక నిశ్చయ మగపడతు. కిం 
వాఆతిసృష్టః? = ఏమి! ఓఒసంగంబడినదా? పూర్ణః (పతి కుతః = తొలుత 
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రాక్ష 8—(స్వగతమ్‌) నియత మతిధూ ర్రేన చాణక్య 
వటునా త స్యాపి తపస్వినః కిమ పు పాంశువధ మాకలంయ్య 
పర్వ తేశ్వర వినాశేన జనిత మ యళః (25०8 షు మేషో లోక ప్రసిద్ది 
రుపరిచితా. (|పకాళశమ్‌) తత सु. 

విరాధగు ప్పః-తతః [పథమ సువ (क एण ठः 
చన్దగిగుప్పన్య सुक |పువేశే, కృతాభిషేశే కిల उ 6.8 
విమల ముకామణి పరిశేప విరచిత చితపటమయ = వారివాణ 
(పచ్చాదిత శరీరే, మణిమయముకుట నివిడ నియమిత రుచిరతర 
सड, సురథి కునుమదామ వై కజ్యావభాసిత విపులవతఃస్థలే, 
పరిచితతమై రవ్యనభిజ్ఞాయమానాక్ళకౌ, చాణక్య వాత కాదేశాత్‌ 
र ప్రోపవ్యాం ठक, నామ (९8855 क्र» మారువ్యా 


ఇత్తునని [58 ॐ ०8८९8२८2 అడి, స్వగతమ్‌-_స్యగత మేల? వారు ఆత రంత 
విసంభముతో మాటలాడుకొనువారే- అచట = क 5९८ లేరు, నియతం = 
తప్పకుండ, ఊపాంకువథ=ర హస్యముగా- ఏకాంతమన చంపుళ్‌, ఆకలయ్య = 
ఆలోచించుకొనియే, = द ठ = మోసగానిచేత, అయశః ప్రమార్‌ష్టుం = 

అపకీ ర్రిని తుడిచివేయుటకు, ఏషాలోక |ప్రసిద్దిః = ఈ లోకమున పజపుట, 
ఇట్లు అందజు అనుకొనునట్టు చేయుట్క ఉపచితా = సమకూర్చ (బడినది. 
[పథమ మేవ (పకాశితే 22 [2328 = తొలుతనే చందగుప్తుని నందభవన 
[పవేశము ఏలవారికి తెలుప(బడ(గా, ఆసమయమున, వానికి కాక, వెరోచ 
కునికి అభిషేకము చేయబడినది. కిల=నిజముగా, విమల ముకా....-.శరీరే 
తెల్లని తళ తళని ము తెములు కలయతాపి చేయ(బడిన మంచి నానా రంగులుగల, 
లేక బొమ్మలుగల జ వస్తపుగవచముతో కప్పబడిన శరీిరముగలవా(డు, 
మణిమయ మౌళౌ = రతనాలు తాపిన కిరీటముతో బిగింప(బడిన (=చెదరక 
చేయబడిన) దటంపుఃగడు నందంపు జు (సిగ) గలవాడు, సురధికుసుమ 
జః +స్థలే=మంచి వాసన గుబాళించు జందెములవతె నిటునటు వేసిన పూలమాణలచే 
(పకాశవంతమె రాణించు వెడందయగు తొమ్ముగలవా(డు, పరిచితత మె 
అపి = మిక్కిలి పరిచితులచేతం గూడ, అనభి...తౌ = గుర్తుపట్టరాని 
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చన్దగుప్తానుం కొయినా రాజలోకశే నానుగమ్యమానే దేవక్య నన్లస్య 
భవనం ప్రవిశతి వైరోచకశే, యుష్మత్చళ యుక్తేన చారువర్శణా 
సూ|తధా రెణ చన్ద )గుప్రో=౭ య మితి మత్వా తసోోపరిపాతనాయ 
సజ్లీకతం య న్హితోరణమ్‌ అ(|తా_న్లరే బహిర్నిగృహితవావహా 
చేషు 2 2:43 చన్దగుప్తానుయాయిషు నృ >>>, యుమ్మత్స)యు క 
నైవ చన్దగు_్పనిషాదినా బర్భర కేణ కనక దణ్ల్రిః?_న్హర్ని హతా మసి 
పుత్రికా మా(క్రష్ణ్టుకామేన అవలమ్బితా కరేణ కనకళ్ళజ్ఞలా 
వలమ్మినీ కనకదలణ్ణికా. 
రాతసఃఉభ యోార ప్యస్థానే యత్నః! 


విరాధగు 8 = అథ జఘనాథిఘాత ముక్సెతమాణా 
గజవధూ రతిజవనతయా ग ठ మారూఢనతీ. |వ్రథమగ 


యాకారము గలవాఃడు, చన్ద్రిగు ప్త ఉపవావ్యోం = చంద్రగుస్తుళ  డెక్కున 
దన, చన్గిలేఖ_అని దాని పేరు_రాజుల గ రాలకు ఏనుగులకు మంచి పేరులు 
పెట్టుదురు - గజవశాం = పిడి యెనుగును, చన్లిగు ప్ర ఆఅనుయాయినా = 
చం|దగుపుని వెంట(బోవు, రాజలోక = రాజుల (సామంతుల) సమూహముచే, 
అనుగమ్యమానే = వెంబడింప(బడుచుండగా యుష్మ త్పయు క్రేన = నీవు 
(పయోగించిన = ఏర్పాటు చేసిన, చన్ద్రగు పః అయం ఇతి మత్యా = చంద 
+ పీడు.ఆని తలంచి, సజ్జీకృతం = సిద్ధము చేయబడినది - యంత 
తోరణమ్‌ = (కిలుసాధనము గల తోరణము - ఆతా 5 ठं = ఇంతలో, బహి 
ర్నిగృహీత. ०, నృపేమ = బయటనే కళ్ళిములు లాగి నిలుప(బడిన గుణా 
గలవారై ఆగి యుండ(గా, గుప్త నిషాదినా చం|దగు పుని మావతటీని 
చేత_క నక శృజ్ఞలా =బంగరు మొలనూలుగొలుసునండి, ఆవలమ్బినీ = కిందికి 
వేలుచున్న,క నకదణ్ణికా = బంగరు చిన్నక జ్ఞ- ఆందుదాచ+ బడియున్న చిన్నక త్తి 
అస్మానే = అసమయమున, తగనిచోట, జఘనాభిఘాతం = పిలుందు 
०८८ దెబ్బను, ఉత్పేక్షమాణా = ఎదురు చూచుచున్నదై, అతిజవనతయా = 
మికి_లి వడిగలదై, గత్య నరం = వెణునడకను - మునుపటికన్న త్యరగల 
నడకను, ఆరూఢవతీ = ఎ త్రికొన్నదాయెను, పొందినదాయెను, అఆనురోధ = 
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త్యనురోధ [ప్రత్యాకలిత ము_కేన (ప్ర భష్టలత్యుం सकर యన 
తో వమక్కపా పా నాసా పా 

తోరగణేన ఆకృష్ణకృపాణీవ్య| గపాణి రనాసాదయ నేవ చన్గ్నగుప్తా 
శయా వై రోచకం వాత _న్హవస్టీ బర్చగకః. తతో దారువర్శణా 
न మారూఢేన య న్హఘట్టనవీజం లోవాకీలక 
మాదాయ హా స్తినీగత ఏవ హత २2585 వై రోచకః, 

రాజసః కష్టం! అనర్గద్వయ మావతితమ్‌, న వాత 
శ్చన్భగుప్తో వాతా వైరోచక బర్బరకా ठ ऊ అథ నూత 
ధారో దారువర్మా కథమ్‌? 

వింాధగు 2 వై రోచకవురఃానరేణ వచాతిలోశకే నైవ 
లోష్ట ఘాతం ५०९४8. 

రాతనః—(సా|సమ్‌) కష్షమ్‌! అహో వత్సలేన ठर 

€) 

దారువర్శణా ఏయు కాః స్శః. అథ త త శ్రేన భిషజా అభయద _త్రేన 
క మనుష్థితం? 


sss rss ss Lr LL rrr rr rr rrr wre. iI 
అనుకూలముగా, (పత్యాకలితము క్ర = లెక్కించుకొని విడు ४८848 [23 భష్ష 


లక్ష్యం=గుటి దప్పినట్టుగా, ఆకృష్షకృపాణీ వ్య|గ పాణిః = దూసిన క త్రితో 
మిక్కిలి పనివడునున్న చేయిగలవా(డే దానితో పొడువ గమకించుచున్న 
వా(డే. అనాసాదయన్‌ ఏవ వేరోచకం == వెరోచకుని చేరకయ, అందు 
కొనకయే- యు వాడు. =, .తోరణేన = పడిన యంత 22८ దోరణముచేత, 
చంప(బ కినా(డు, తపస్వీ బర్భరకి ४--- పాపము ఆదీను(డు బర్పరకు(డు; 
య న్తితోరణ స్థలం ఆరూధేన= యం తతోరణమున్న చోటు 2 € ఎక్కి.యున్న 
వాడు ७ ०25०0, ఏను(గుమీ.ద ఎత్తులోనున్న వైరోచకుని, య 40 
ఘట్టన బీజం = యం తమును బిగించి ఆడించు మూలసాధన మైన. యినువమేకుతో 
చంప(బడినా(డు. కష్టం = కట్టా! छ्यु ,..తితమ్‌ = కీడుల జంట రెండు 
కీడులు పొసగికవి, వై రోచక పురఃసరేణ = వైరోచకునిమందునడచుచున్న , లోట 
ఘాతం = మట్టిపెళ్ళలతో కొట్టికొట్టి, వత్సలేన సహృదా - అహో దారువర్శకు 
నాయ:దు ఎంత వాత్సల్యము_ఆ దెంత నెయ్యము ~ ఆత(డు నాకు లేక పోయి 
నా(డు, తతత్యేన = జక్కడివా(డేఐక, భిషజా = వె ద్యునిచేత. సర్భం = అం 
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విరాధగు_ప్హః.= నర్వ మనుష్టితమ్‌. 

णः నా తో एण्ड ప? 

రాడసః-కిం వాతొ దురాళ శి 1 £ 

విరాధగు పః అమాత్య, చె వా న్న హాతః 

రాతసః(సవిషాదమ్‌) త తిమిదానీం కథయసి నర్వ 
మనుష్టితమిత మితి? : 

విరాధగు_ప్పః అమాత్య, ८९ మలిన యోగ చూర్ల 
మి|శిత మౌషధం చన గుప్తా యు, తశ్చశ్యక్షీకుర్వతా చాణక్య 
వాతశకేన కనక భాజనే रए ण्ठ మువలభ్య అఫిహిత శ్చన ర గు_ః- 
'వృషల, సవిష మిద మౌవషధమ్‌, న పాతవ్యమ్‌! ఇతి, 

రాతసః==శఠః ఖ ల్వసౌ వటుః, అథ స వైళ్యః కథమ్‌? 


విరాధగు పత దేజెవధం పాయితో మృత శ్చ. 


తయు-ఆత। డెంత చేయవచ్చునో అంతయు చేసినాడు. త తిమిదానీం కథ 
యసీ సర్వ మన్టిత మితి? = మణి! = ఆట్టయున) అంతయు చేయబడె నని 
చెప్పెద వేమిః యోగచూర్ణం = మాయపు. పొడి, మంత విద్యచే కల్పింప( 
ఐడిన పొడి,ఆది రహస్యముగా |పాణము హరించును ఆది కలిపినమందు తయారు 
చేసి యిచ్చినాఃడు. |పత్యక్షీకుర్యతా = సొంతముగా కంటితో చూచిన వా(డైన 
కనకభాజనే వర్ణాన్ల్రరం ఉపలభ్య _ రాజునకు ఇచ్చు మందు గావున, 
దానిని బంగారు పాతలో పెట్టి యిచ్చినా(డు _ ఉపలభ్య = కనిపట్టి, ०७8९९, 
పవిషం = విషముతో కూడియున్నది _ తాగకూడదు, శఠః = మోసగా(డు, 
దుష్టుడు, పాయితః = |త్రా(పబడినా(డు_ తాగి ఆంతట వచ్చినాండు-గిన్నె లో 
మందు రంగుమాజబుటి, దాని సెబ్బర, సు శుతాది వెద్య గంథములందు గలదు. 
ఆట్టే విషయమున రాజులు మంతులు కూడ నిపుణులు కాదగు నని కా కందకము 
त గొప్ప ( 3८, ) శాస్ర జ్ఞాన రాశి ~ వెద్యశాస్త్రము ఊచముట్ట 
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రాతసః-_(సవిపాదమ్‌ ) అహో మహే న్విజ్ఞాన రాశి రువరతః! 
అథ తన్య శయనాధికృతస్య (ప్రమోదకస్య కిం వృ _త్తమ్‌? 

విరాధగు ప్రయ దిత రేపామ్‌, 

రాతసః(సోద్వెగమ్‌) కథ మివః 

విరాధగు_స్త=-=సన ఖలు रण्व ४ తం యుష్మూభి ५8९ ష్టం 
మహా_న్త్ల మర్గరాశి మవావ్య మవాతా వ్యయే నోవభోక్తు 
మారబ్బవాన్‌. తతః కుతో 2 0500 భూయాన్‌ ధనాగమీ 88 
పృచ్ళ్యమానో యదా వాక్యభిదా నృహూ నవదత్‌, శదా 
చాణక్య హాతశకేన విచి|తవధేన వ్యాపాదితః. 

రాకుసః--.(సోద్యేగమ్‌) కథం! అశాపి డై వే నోవహశా 

५ j అ పవారు ५ 

వయమ్‌. అథ శయితన్య చన్దగు_ప్పస్య 86 [పవార్తు మస్మత్స 
००८०८०० రాజగ్భవా స్యా 269 & సురజ్లా = (పథమ మేవ 
నివసతాం వీభత్సకాదీనాం కో వృతా నః 

విరాధగు_ప్హ _-.అమాత్య, చారుణో వృత్తాన్హః, 

రాక్షనః--(సావేగమ్‌) కథం! చారుణో వృశ్తాన్తః! న ఖలు 
విదితా స్తే తత ए दु శాణక్య వహతశేన ? 


శయన ~ పడుక బిల్లు_అధికృత 8 = దానిని విచారించుకొను ఆధితతమున 
ఉన్న వా(డు, యత్‌ ఇతరేషాం = ఇతరులకు ఏదియో ఆదియే-చావు అనుట, 
కథం ఇవ=అఆది యెటువతె, అతిసృష్టం = ఇయ్య(బడిన , మహతా వ్యయేవ ఉప 
$" 505 = చాల ఎక్కు.వ ఖర్చుచేసి (భోగాలు) ఆనుభవింపను, ధనాగమః = 
ధనము రాక, ఎక్కడినుండి వచ్చినది నీకు ఈవిస్తారపు ధనము? = =+ = 
ఒకసారి చెప్పిన( సమాధాన) వాక్ళోమును మటీయొక మాటు చెప్పక వీజు దానిని 
చెప్పుట-విచి|తవధేవ = ఏనుగు కాలమట్టిందుట, తునుకలుతునుకలుగా కోయిం 
చుట- మొదలగునవి కొన్ని _చిత్రవథల విధములు - సోద్య్వేగమ్‌ = భయముతో, 
దిగులుతో_కథం = ఎట్టూ! ఏమి! దారుణము_భయంకరము |క్రూరము- ప్రవిష్ట 
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విరాధగు_ప్పః-_అమాత్య, అధకిమ్‌, [ప్రాక్‌ पु 
[कब చృయనగృవాం (పవిష్టమా|శే డైవ నిపుణ మవలోక 
యతా దురాత్మనా చాళా క్యు వాతకిన క र) ©) _& ఛ (చాద్‌ 
(म నిపామన్తీం పిపీలికాపజ్ల్మి మవలోక్య 
పురువగర్భ మేత దృవా మితి (क ८००० త 
చృయనగ్భవామ్‌. తస్మిం శ్చ దవ్యామాసే ధూమావరుద్ద్ధ దృష్ట్రయః 
(పథమ మభిహిత నిర్ణమన మార్గం అనధిగమ్య ద్యారం, నర్వ 
పవ వీభత్సాదయో జ్యలన ముపగమ్య త తై JE నష్లాః, 

రాతసః=(సా|సమ్‌) కష్టం భోః కస్టమ్‌! నఖ పళ్య, దైవ 
నంపదం దురాత్శన ह కుతః, 

$“ + కన్యా తస్య వధాయ యా విషమయో 
గూఢం २ 25० మయా 


మా|తేణ ఏవ = °<. तण, లోపలఅడుగు పెట్ట(గానే, నిపుణం = పరకాయించి, 
నేర్పుతో, లెస్సగా, భిత్రిఛిదాత్‌ = గోడలోని బొక్కనుండి, గృహీత భక్తా 
వయవాం = |గహెంప(బడిన ~ మోచుచున్న _ ఆన్న ॐ ~ భాత్‌ «~ తునుకలుగల, 
నిషాామ స్తీ; = బయటికివచ్చుచున్న , పిపీలికాప జ్లి-౦ = చీమలబారును, పురు 
షగ ర్భం ९ § = దీనిలోపల మనుమ్మ్యలు ఉన్నారు ఆని. ఇతి तक्के = 
ఇట్టని (గహింప బడిన విషయము గలవా డైన, విషయమును (గహించిన 
వాడి న. దాహితః = కాల్చివేయ(బడినది. తస్మిన్‌ దహ్యమానే చ = అదికాల్స 
బడుచుండ(గా ధూమావరుద్ధ దృష్టయః = పొగచే కమ్మ(బడిన ~ అడ్డగింప( 
బడినచూపులు గలవారై , [వథమం ఆభిహీతం = మొదట చెప్ప(బడిన, పిహిత_ 
అనియు పాఠము. మూయబడిన, నిర్గమన మార్గం = బయటికి పోవు దారిని, 
ఆనధిగ మ్య = ఎజుంగలేక, (చేరలేక! జ్యలనం ఉపగమ్య = మంటను పొంది 
( = కాలి.) దురాత్మనః = పాడు మనసుగలవా(డైన-మిక్కి_లి చెడ్డవాడైన, 
శో. ౧౬. కన్యేతి _ తస్య వధాయ = వానిని చంవుటకై , యా విష 
మయీ కన్యామయా గూఢం (హపయుకా = వీ విసంపు(బిల్హ నాచేత రహస్యముగా 
(రహస్యము దానీ సవిషత, కావున పంప్త అఆందజి యెదురనే కాదగును) పయో 
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© उ త్పర్యతక సృయా స నిహతో 
యస స్య రాజ్యార్లవాత్‌ ५ 
యే శే షు రనిషు చ | 568 छ 
నె రేవ తే మాతితాః, 
మౌర్య > 635 २०, పశ్య, వివిధ 
| శీయాంసి మన్నీ తయ 
విరాధగుపహ్త =-అమాత్య, తథాపి ఖలు |పొరబ్ది మపరి 
త్యాజ్య మేవ, పశ్య, 
శ్లో. |పారభ్యశే న ఖలు విమ్నభ యేన ख ४ 
(పా ८९; విఘ్ననివాశా పి రమనీ, 253 ८०8 


గి:ప(బడినదో, తయాజదానిచేత, యఃతస్య రాజ్యార్డే హృత్‌=ఎవడు అతని 
సగము రాజ్యమును వారించువా(డో, సః 1 ठ २० = 
విధివలన, నిహతః = చంప(బడినాండు. యే=ఎవర్సు శ रैप ० 
అందును, రసేషు = విషములందును పణిపాతాః = ఉంప(బడిరో అప్పగింప( 
బడిరో, తె; ఎవ=వానిచేతనే _ ఆయాయుధములచేతశే, రసములచేతచే, తే = 
చారు, ఘూతితాః=చంప(బడిరి. మన్నీ తయః=నానీతులు, మౌర్యస్య ఏవజచం|డై 
గుప్తునికే, వివిధ (శ్రేయాంసి = పలు తెజంగుల మేళ్ళను, భలన్తి = కలిగించు 
చున్న వి, పశ్య=చూడు 

మౌర్యుని చంపుటకు నేను నాతెలివికొణది ఎన్ని తెణంగుల [ప్రయోగము 
అనో చేసితిని అవి అన్నియు అతనికే పలు తెజఖంగుల మేళ కూర్చినవి, 
అట్టున్నది, వాని అదృష్టము, చూడునూ? 

उठे తే ఘాతితాః..,.” ఇందు కొందకు విషమాలంకారముం 
జెప్పుదుర్పు, కార్యము కారణమనకు విరుద్ధ మగుటం జేసి. “విషమం వర్థ్యతే 
©| ९ ఘట నాననుతూపయోః 

श. ౧౭ పారభ్యత ఇతి = సీచెః = కుదులచేత, అధములబేత, 
విమ్నభయెన = అడ్డుల-అంశేరాయముల ~ ఆవి కలుగునను _ భయముచేత, స 
పారభ్య తే ఖలుజ=కొడంగనే పడదు గడా_మంచిపని అని శేషము, ;ప్రారథ్యఃి 
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2.०8 వునః పున రపి (పతివాన్య మానాకి 
(పారబ్ద ము తమగుణా న పరిత్యజ న్తి. ^ 
అపి ग 
ళో *కీం శివస్య భరవ్దభా న వపుషి, 
జాం 5 &ప सः యత్‌ ए 
కిం వానాన్రి పరి|శమో దినపతే 
రా_స్తే నయ న్నిశ్చలః @ 
కిం త్వజీక్భత ముత్స్భజన్‌ కృపణవ 


Pe ల eg] 


తొడంగి, విఘ్ననిహతాః = అంతరాయములచెత దెబ్బతిన్న వారై, फ 
మధ్యములు ~ నడితరమువారు, విరమన్తి = మానుదుర్వ. విఘ్నెః=అంతరాయ 
ములచే, వునః 28558 అపి = మరలను మరలను _ మాటి మాటికి, २548 
హన్యమానా౭అపి=ఆడ్డగెం హ-ఎదురుదెబ్బకొ ట్ట(_బడిన వారయ్యును, ఉత్స మాః=ా 
గొప్పవారు, |పారబ్ధంఆతొడంగ(బడిన దానిని, మంచిపనిని, న పరిత్యజన్తిఆ 
మానరు, 


ఆధములు మంచిపనిని తొడంగనే తొడంగరు, ఆడ్డులు తగులు నను 
భయముచేత. నడితరమువారో, తొడంగుదురు, కాని ఆంతరాయము పొడసూహు 
గానే మానుకొందురు. గొప్పవారు మంచిపనిని తొడంగక ఉండనే ఉండరు- 
తొడంగి, యెన్ని యంతరాయములు తగిలినను వానిని ఎట్లో ८०९ ఆతొడంగిన 
దానిని సాధింతురు, 


క్లో. ౧౮. 8 మితి-యల్‌ ఏష వాం న ష్షిపతి=ఇత(డు (= కేష(డు) 
భూమిని (క్రిందికి) |త్రోసివేయనందున, శేషస్య=ఆశేషనికి, వపుషి=మేన, న 
భరవ్యథా కిం=మో(తబాధ లేదా యేమి? యత్‌ నిశ్చలతః న ఆస్తేడకదలనివా( 
८०7, - 55082659 సాగించువా(డుగా = ఉండనందువలన, దినపలేః=సూర్యునికి, 
పరి|శ్రమః నాస్తి కిం[ఆలయిక లేదా ఏమి? కిం తు=(లేక కాదు,) మణేమి 
యనగా, क) జనః = 32509 59 జను(డు, కృపణవత్‌ = నీచునివలే, 
అజ్లీకృతం=(చేయను) ఆంగీకే రింప(బకిన దానిని, ఉత్సజన్‌ =మానుకొనుచు, 
అన(గా మానుకొనుటకు,- లజ్ఞతేజాసి గ్గపడును. |ప్రతిపన్నవస్తుమ=ఆంగీక రించిన 
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శా 2552 a3 నో 
"59 ¢ 88 లజ్జ తె 


నిర్యూ్యఢం [పతిపన్న వస్తుషు సకా 
మేత ది గో (४ [ 5४59. ౧8 
(कि 


చిషయములయందు, २८००९६४४ २८००९६० (అనియ పాఠము) 568 
చేర్చట (=నిర్వాహము) ఏతత్‌=(అను) నిది సతాం = సత్పురుషులకు- 
ఉత ములకు, గో త వతమ్‌=వంశ పరంపరగా వచ్చు మానఠాని (నోముంటోని) 
యాచారము. 

భూమి ఎంత బరువ్వు!ఃదానిని పడగలమీందికి ఎప్పుడు ఎత్తుకొన్నా (డో, 
చింపకుండ మోయుచునేయున్నా+డుగదా. ఆపే సూర్యు(డును ఒక నిముషము 
చిలుచుచున్నా (డా. ९७८ && ॐ పజువు వాణుచునే యున్న ది-ఆయన యలసట చెం 
బీనట్లు ఒక త్నణము ఎప్పుడును నిలుచుట లేదు. గొప్పవారు పూనుకొన్ని పనిని 
చేయదురే కాని మూనరు-అది వారి కుల|వతముం 5426. 


చూ. కాకుం, V. 5 
భానుః సక్సద్యుక తురజ్ల ఏవే, 
८०8० దివం గన్గవహః |పవాతి 
శషః స దె వాహిత భూమి భారః 
दन" ठ, రపి ధర్మ ఏవః, 


చూ, ఈసుధాషితమును. 
సదా చరతి తిగ్మాంసేః, సదా వహతి మారుత. 
సదా ధత్తే భువం శేషః, సీదా ధీరో వికత్గనః. 


“పారభ్యలే' ఇత్యాదిక్లోకము భర్భృహరియండును కలదు? ఇది ఎవరి సొంత మో 
ఎవరి యనువాదమో. ఈనాటకము |పాబీనమే ఇది పకరణమున చక .నిసంగతి 
గలిగియున్నది. విశాఖదత్తుని సొంతమే కాబోలు. భత్సహరి చాల గొప్ప కవి-, 
మూ(డు శతకములును ఆయన సొ+తములే కా(దగినను, ఎందుండియేెని కె కొ 
నుటనుంగూడ బేసి యుండనొప్పునేమో: నిర్ణయింపరాదు, వారి తారీఖులు ఆ 
విపతిపన్న ముగా నిశ్చయములై న, ఇదియు కొంతనిశ్చయము పొందవచ్చునేమో, 


132 ము|చదారాత సనాటకమ్‌ 


రాఠసః సఖ, [> ष्ट మపరిత్యాజ్య మిల్‌ | వత్యతు EY 
వెత దృవతామ్‌. केर 8. 

విరాధగువ, 8 =-తతః | २8९8 ४]. శరీర సబా|సగుణ 
మ(పమత్య శ్చాణక్యః పభ ఏత దీదృశం భవతీ తరన్విష్య నిగృహీత 
వాన్‌ పురచాసినో యుమ్మదియా నా హపురుపాన్‌ ४ 

(1111 

रए ०८023. 8 (పథమం తావత్‌ ॐ 5) ६35 జీవసిద్దిః 
సనికారంనగ రాన్ని ర్యాసితః . 

రాతసః-(న్వగతమ్‌ ) ఏపతాపత్‌ +) న ని|పరి(గవాం 
స్థాన|భంశే, పీడయివ్యుతి. (|ప్రకాశమ్‌) వయన్య, క నమపరాధ 
ముదిళ్య నిర్యాసితః? 

వీరాధగుప 8=వష రాజస (పయుక్కయా విషకన్యయా 
వర్వశేశ్వరం వ్యాపాదితవా నితి. 

రాతస(న్వగతమ్‌) సాధు కౌటిల్య సాధు, 


ప్రత్యక్షం ఏవ భవతాం=మీకు పత్యక్ష మే, అన(గా నేను పయత్న 
మును మానక సాగించుచు నే ఉన్నా నుగదా. సహ|సగుణం €] 23263 త్తః=వేయిం 
తలు జాగ త్ర గలవా(డె, ఏభళః. . .తీతి అనిష్య=వీరివలన 8९2 కలుగు 
చున్నది అని వెదకి, నికృహీత వాన్‌ ,=దండించినా(డు, పుర.. షాన్‌ = ఊోరిలో 
నున్న र्ठ న ఆప్తపురుషులను = నమ్మకమైన మి తులను హితులను. 
సోద్యేగమ్‌=దిగులుతో, (పథమం తావత్‌ =మొట్ట మొదట - సనికారమ్‌ = అవ 
మానమతో కూడుకొన్న दत క నిర్యాసీత ః,=ఇంక ను రాగూడదని © 69 2८ 
గొట్ట్ల(బడినా(డా; వెడలగొట్ట( బడినాడు. వఏతావత్‌ += = ఈపాటి 
६८ ९८८१6, నిష్పరిగహమ్‌ ~ వా(డు సన్యాసి, భార్యబిడ్డలు अदो ఆస్తీ - 
ఏమియు గలవా(డు కాడు అట్టి వానిని స్థా న భంశ ౩=ఊరినుండి వెడలిం 
చుట, న పీడయిష్యతి = పీడింపఃబోదు. కం అపరాధం ఉద్దిళ్య = ఏ నేరమును 
ఉద్దేశించి, వ్యాపాదితవాన్‌ = చంపినా(డు. సాధు సాధు - బశి బ$ి, కౌటిల్య, 
యస్య ४ॐ ~ ఆని అశ్యయము. 
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శ్‌. 325 వరివ్భాత మయళః 
(46, 

పాతీత మస్మా ఘాతితో౭ ర్ల రాజ్యవారః; 
ఏక మపి నీతి వీజమ్‌ 


బవహుఫలతా వేతి యస్య తవ ౧౯ 
(|వకాళమ్‌) తత న २8१ 
విరాధగుప్త్కః- తత भरण శరీర మధి|దోగ్టు మనేన 
వ్యాపారితా ధారువర్మాదయ ఇతి నగ ठ [क > శకటదాసః 
శూల మారోసితః, 
రాక్షసః-(సొ[నసమ్‌) వా సఖీ శకటదాన, అయుకరూవ 
२, ०8 మీ దృళో మృత్యుః, అథవా, స్వామ్యర్థ మువరతో 


లో ^€. స్యస్మీ న్నితి-ఆయశః = ఆపయశస్సు _ స్యస్మిన్‌ = తన 
మీద, పరిహ్నతం = తొల(గింప(బడినది; అస్మాసు = నామీ(ద, పాతితం = 
వె ప(బడినది, ఆర్థరాజ్యహరః సగము రాజ్యము హరించువాడు-నివు ఈయవలపిన 
వా(డు - మౌర్యునికి సగమె మిగులు నట్టుగా, ఘాతితః = చంపబ(డినా'డు. 
ఏకం అపి నీతివీజం = ఒక్కటి ఐనను నయపు_పన్నకపు విత్తనము, యస్య 
తవ = ఏనీకు, బహుఫలతాం = పెక్కుఫలములు గలదగుటను, ఏతి = 
పొందుచున్నడి_ 

(1) నీమీద అయశమును తప్పించుకొ నుట, 

(11) దానిని నామీద పెట్టుట, 

(111) సగము రాజ్యము ఈయవలసినది (ఈయ 556 ५59} లేకపోపుట 
మూ(డు = బహు, శరీరం అభి దోగ్గుం = దేహమును గుటీ పెట్టి చంపుటకు, - 
వ్యావారితాః = పని పెట్ట(బడిరి = [పయోగింప(బడిరి (పఖ్యాప్య = చాటించి, 
శూలం జరోపితః = కొటుత వేయ(బడెను - (కొల్లు ఎకి ంప(బడెను.) 
సా(సమ్‌ ~ రాశ్షసునికి శకట దాసునందు ఆంత వాత్సల్యము, కన్నుల సీర్స 
కాటీనది, ఆయు క్రరూపః = ఎంతయు - మిక్కిలియు ~ తగనిడి, రూపన్‌._ 
ఆని పత్యయము అతిశయార్థకము, ఈదృశః = 8९6, కొ అుతవేయ(బడుట, 
ఆధవా = € कष्य, ఆ ట్రనతూూడదు - స్వామ్యర్థం = ఏలినవాని 


కోసము, ఉపరతః = చచ్చితివి - కావున, “న क्य - (నీకై 


184 ము|దారాజస నాటకమ్‌ 
$$ कि 69 उण శో చో సొ 
న శోచ్య 235, వయ మే వా [४ $ sp యే 2520 89९? हः 
2 > జీవితు మీచ్చామః. 
విరాధగు_ప్పః అమాత్య, స్వామ్యర్థ ఏవ సాధయితవ్య 
ఇతి (పయతసే. 
రాతనః=సఖే, 


$“. అస్మాభి © 53 सर మాలమ్భ్య, న జిజీవిషామ్‌, 
పరలోకగతో దేవః కృత ఘ్ను ర్నానుగమ్య EX ౨0౮ 


శ్ర గ ङण 1 4 సాం ॐ क వా అర 4 | ,4 255 ॐ 
థ్యతా, మవర స్వాపి సు ०८5७४ (శ్రవణ సజ్జ" ఒమ్మి. 


ఎవరైనను = నేను_) దుఃఖపడవలసినవా(డవు గావు. నేనే నాకై దుఃఖపడ్ల 
వలసినవాడను, _నందకులమే ఉఊత్సన్న మైనను |బదుకగోరుచుండువా(డను. 
స్వామి ఆర్థంఏవడపఏలినవాని ప్రయోజనమే, అశనిశతువుల సె పగతీర్చు 
కొనుటే, సాధయితవ్యః=నెజ వేర్చ(బడవలసినది, ఇతి...=అని పరియత్నించు 
చున్నావు, 

శో ౨౦. ఆస్మా భిరితి-అస్మా భిః = నాచేత, అముం ఆర్ధం సక 
ఈ|పయోజనముననే, జిజీవిషామ్‌ న = |బతుకుమీ(ద యాసను కాదు, ९०२०) ६= 
అవలంబించి, అందుకె పూనికవహించి, పరలోకగతః దేవః = దివంగతు(డై న 
(పభువు-(నందు(డు), కృత మె g= క్నతఘ్ను ((డనైన నా) చేత, న అను 
గమ్యలతే = వెంబడింహబడలేదు - సహగమనము - కూడనే చచ్చుట _ చేయ 
బడలేదు. 

మి(త్రమా.-దొరగారు దివంగతు(డై న వెంటనే నేనును అక్కడికి తరలి 
యుండవలసితది. నాకు ఇక [పాణముమీ(ద ఆసలేదు* మజి ఆయనపనినే, 
పగతుజ చంపి, తీర్పవలయు నని [పాణము పట్టుకొని యున్నా(డను. 

సుహృద్‌ వ్యసనస్య=మితునిఆపదను, శ్రవణే=వినుటయందు, సజ్ఞః = 
సిద్ధముగా ~ తయారుగా - ఉన్నాను. ఏతత్‌=ఈ శకట దాసవృత మును, ఉప 
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విరాధగు పః -- 48 దుపలభ్య, చన్గనదాసే నాపవాహిత 
మమాత్యకళ తమ్‌. 


రాతశన &3 ९ (व, &5* 8 
రాత స ~ [5 le] న్య om] ణక్యవ 8 విరు ద్ద మయు కో మను 
షితం తన. 


విరాధగు పః అమాత్య, న న్వయు & ८6 సువ్యాద్ది)వాః 
రాక్షసః —=తత _స్తేతః १ 


విరాధగు_ప్తక-తతో యాచ్యమానే నానేన న సమర్సిత 
మమాత్య కళత్రం యదా, త దాతికుపి కేన చాణక్యవటునా. .. 


రాతస=(సోర్వెగము) న ఖలు వ్యాపాదితః १ 


విరాధగు_ప్పః=న హి. గృహీతగృవాసారః 298 కళ|త్రో ' 
అన్దనాగారే నిషి_ప్పః, 


రాతసః==త తం పరితుష్టః కశదయసి “అపవాహితం రాజస 
కళ[త'మితి, నను వక్తవ్యం 'సంయమితః సపు[త కళ(తో 
రాక్షసి 88. 


లభ్య 8०९, అపవాహితం &ॐ 2९8 కొనిపో(బడినది. విరుద్ధం విరోధమైన 
పని ఆయుకం (కావుననే) కూడనిది, సుహృద్‌ దోగహః మిత్రునికి దోహము- 
చంపుటంబోని కీడు, న సమర్పితం యదా అప్పగింప(ంబడక పోవునప్పటికి, 
తదా అప్పుడే, సోద్యేగమ్‌ దిగులుతో కూడుకొన్నట్టుగా ~ అతనికి కొడు 
ఐనది, అతనికి మణి యెట్టిచావు కలిగింహబడినదో అని దిగులు-ఆకొందరలో 
తానే “చంహబడలేదు,గదా” ఆని మునుగలుగ అఆడుగుచున్నా(డు. గృహీత 
గృహ సార_ఇందిలోని వెలగలయాస్తి యంతయు - సొత్తంతయు ~ జప్రి 
చేయబడి, కొడుకు భార్యలతో కూడ, సంయమితః రాక్షస ఇతి... రాళ 
ను(డే అట్టు సంకెలతో గబ్టంబడి నవాయడని కదా చెప్పవలసినడి. 
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(ప్రవిశ్య) 

పురుషః वर అమచ్చో! ఏసో ఖు నఅడదాసో వడివోర 
భూమి మువట్టిదో, (జయ త్వమాత్య్మ! ఏవ. ఖలు శకటచాస [పతి 
వోర భూమి మువన్తితః.) 

రాక్షసః-భ ద, ఆపి సత్యము? 

వురుషః--కిం అలోలం అమచ్చపాదేను 5९ ठ १. (8 
మళీక మమాత్యపాదేసు వినివేదయామి?) 

రాకసః-సఖే విరాధగువ్క, కథ మేతత్‌? 

విరాధగు పృ ః-_అమాత్య, స్యా దెత దేవరా యతో 
భవ్యం రకుతి భవితవ్యతా. 

एण्ड [పియంవదక, కి మద్యాని చిరయసి? ఊప్ళం 
८] 3४ व्क, 


పురుషః తథా (ఇతి నిష్మాీన్సః) 


, పురుషః = నౌకరు, దౌవారికు(డు, |పతిహారభూమిం = దర్భ్యాజకడ, 
ఉపస్థితః = వచ్చియున్నా+డు, ఇట్టు శకటు(డు ఆనిముసాననే వచ్చినా(డను 
కవిపన్నాగము ~ కేవలఘు దై విక[పయోగమగునా? అత(డురేపు చేరియండ 
వచ్చును శదా? ఈ కథలన్ని టిని విరాధగుస్తుడు తాను కుసుమపుమున నుండియే 
చూచియే ऊध) उन, తొందరపయనములనే వచ్చి యుండును. కొ జ్లుమీ(దినుండి 
తప్పించు కొన్నవారును ఎకాయెకి హుటాహుటి వచ్చియుందురు ఓక దినమే 
రవంత ముందు వెనుకలుగా చేరినారు. ఇది సంభవమే, ఆపి సత్యం = నిజ 
మేనా? ఆమాత్య పాదేషు = మర్మతులవారికి, మం।|తిగారికి, వినివేదయామి = 
నివేదింతునా ? కథ మెతక్‌ = ఇది యెట్లు 2 నీవు ७55 382, ఇప్పుడే, 
ఇప్పుడే ఈమాట వినబడు(చున్నదే. భవ్యం రక్షతి భవితవ్యతా = కావలసిన 
దానిని, విధి కాపాడును, అంతే, ఆద్యాపి చిరయసి = ఇంకను ఆలస్యము 


చేయుచు న్నావుః 


४५) తీయాజా గై 187 


( FE విష్టః %) ट © &8, ४७९ ठ ग4४) ) 
శకటదానః- (స్వగతమ్‌) 
$£ మో మౌ ५८ 9\ @. జల 
692 ९ > ८6 మివ వతిష్టితపదం 
శూలం ధరిత్యా *)ః స్థలే, 
ध ०; 5) 
త ५. మివ చేత |వమథినిం 
మూరావబదసన ఇజమ్‌, 
८2 “౦ 
శ్రుత్వా స్వామ్యపరోపవ ठठ విషమా 
धि నాఘాతతూర్యన్వనాన్‌ 
న ८९2 .9 (పథ మాభిఘాతక 6:50 
యతృన్మదీయం మనః ౨౧ 


शृ. ౨౧. దృషే్యతి యత్‌ మదీయం మనః=5ఏ' నాదైన మనస్సు, 
ధరి తాః స్థలే = నేలమీద దానిరోట - నేలమీ'డి యూరిలో కుసుమపురాన, 
మౌర్యం ఇవ = (1 1) చం|దగుపునివలె, శూలం = ( 1) కొట్టును, (పతిక్షిత 
పదం=లెస్సగా నాట(బడిన-నెలకొ ల్ప(బడిన-(1 1]పద విగలవానిని_(1)ఆడుగు 
భాగము గలదానిని, దృష్యా=చూచి, తత్‌ లక్షం ఇవ=వాని రాచసిరివలె 
చేతనాప్రమధినీం = జీవమును & &) ०७5 (54 నలిపి_చంపునదె న, మూరావబద 
[సజమ్‌=త ల పె కట్ట(చుట్ట)(బడిన పూదండను దృష్ట్యా చూ స్వామి 
అపరోప రౌద్రవిషమాన్‌=దొరను (పదవినుండి) దించుట (నాళనము చేయట) 
వలని (క తుజయమున కై న)భయంకరములును చెవికి ఇంవనివియ నగు, ఆహాత 
తూర్య ++ వాద్యపు మో(తలను, డ్రుత్యాఃవిని, పథమ 
అభిఘాత కఠినం=మొదటి దెబ్బకు గట్టివారి ~ మొద్దువాజి-పోయినదో, తత్‌ 
(మదీయం మనః)=ఆ నాదై న మనసు, నధ్వన్మమ్‌=ధ్వంసము(నాళనము)కాలేదు 


శూలము మీది నుండి తప్పించుకొనగానే, ఒక్క_ చే, నడుమ నిలువని 
పయాణముగా రాక్షసుని కడకు వచ్చినా(డు, ఎప్పుడెప్పుడు ఆతనిం జూడ 
గందునా అని. కావున ఆ కూలారోపణము, ఆ దండ, ఆ తూర్యఘాతములే 
ఆతనికి తల(పుగా జ్ఞపి గా-ఆఅబ్బ! వానిని తప్పించుకొంటిని గదా యన్న దిగులు 
०8:5९ 2, దొరం గాంచ(గన్నటియు 50 | क > రాచసిరిచే కౌగలించుకొన+ 
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సిషతి, య ఏషః 
— © 


ई8 9 సా హా 
శ్లో. అతీణభక్తిః & ठ ఇపి నస్టే స్వామ్యర్థ ముద్వ న్‌ 
పృథివ్యాం స్వామిభక్షానాం (వమాగొ వరమే స్థితః. ౨౨ 
(® | 5७) జయ త్వమాత్యః. 
రాక్షసః =( విలోక్య నవార్షమ్‌) సఖే, శకటచదాన, దిష్టా్య 
కొటిల్యగోచరగతో 2.९ త్యం దృష్టో 2.సి. త తృరిష్వజన్వ మామ్‌. 
(శకటచదాస कः కరోతి) 


రాతసః(చిరం పరిష్వజ్య) ఇద మాసనమ్‌, लकष. 


బడిన చం|దగుప్పుని వలెనున్నది తనకొ బుమానును ప్రలయలంకారమును. చం 
[దగుప్తు(డు రాజగుట వానికి అంత భయంకరముగా నున్నది-అనుట సహర్షండా 
హర్షముతో-ఆవ్పుడు ఆతనికి అదెంత హర్షముగా నుండును!అయ మమాత్య,.. 
తి.వీండుగో రాక్షసమం|తి ఉన్నా(డు_ఎవః ఈయన, - 


ళో ౨౨. ఆకశ్షీణేతినన్టే శ్నీణే అపి నందుడు చచ్చినను, అక్షీణ 
భక్తి తబుగని భకి గలవాడై. స్వామి ఆర్థం ८९२१ ఏలినవానిపనినే 
పూని జరుపుచున్నవాఃడె, పృథివార్థం భూమిలో, లోకములో, సామి 
భకానాం ఏలినవానియందు భక్తి గలవారికి, పరమే |ప్రమాణే ఉత్కృష్టమైన 
మెట్టులో, మేరలో, స్థితః ఉన్నా(డు. 

తన ప్రభువు చనిపోయినను అతనిపనియందు వ్యాపృతు(డై ఇలలో 
రాజభక్తులలో మొదటి మెట్టులో నున్నా(డు. 

కౌటిల్య గోచర గతః అపి=కౌటిల్యునికి కంట(బడినవా(డవు-వట్టువడిన 
వా(డవయ్యు, మరల నాకు అగపడితివయ్య, పరి... మాం=ఠొ(గిలించుకొ నుము, 
८० చాలసేపు_చావుతప్పించుకొని, పునర్ణన్మగా వచ్చినందులకు తగినట్లు. 
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(శకటచాసో ऊण 5०८52) 4 8 ) 
A) 

రాఠసఃసఖే శకటచాస, అథ కో 2. ०50 మే र. 

హృదయాన న్దన్య సాతుః ? 
3 

శక టదాసః(సిధ్రార్థకం 89९४6) ( (పియనువ్భా చా 
>. ఘా కా దా నో (4 హా తో (| 
సిద్ధార్థ కేన ఘాతకాన్‌ 27 వ్య వధ్యస్థానా 555०5 2 9. 

రాతసః=(సవార్డ మ్‌) భ|ద సిర్రార్థక, కిం వర్యా_ప్ప మిద 
మన్య |పియన్య ? తథాపి గృవ్యాతామ్‌. 

(న్వగా తా ద వతార్య భూషణాని (పయచ్చతి .) 
గ ణా 5 TT) పా యో क ( 4 
సిద్ది రకః—(గృ్భ छ०९, పాద ర్నిపత్య న్వగతమ్‌) 
26 > 8 565*8 వా न ~ £. - కొ 

అఅం ఖు అజ్జస్ఫోవ చేసో హోదు. త & 62459. (|ప శమ్‌) 
అమచ్చ ఎత >) £> ॐ इ 26.268, 8 ८0 

(4 అ సా దో + ० न्ध 
అమచ్చస్స పసాదం ణిక్టి € ణివ్వు భవిస్సమ్‌, తా 8 మి 
అవాం भेन  ముర్గావముద్దిదం అమచ్చస్స ఎవ్య ` భర్ణ్ఞాఆరే 
శావిదుమ్‌, జదా మే పఓఅణం తదా గహ్లిస్సమ్‌. 


(అయం ఖలు ఆరో పదేశః, భవతు, తథా కరిష్యామి. 
అమాత్య, అ[త [పథమ (బవిష్టస్య నాస్తి 5 2పి వరిచితః; యత్ర 


ఇమ మమాత్యన్య |పసాదం నికివ్య నిర్టృతో భవామి, తస్మా 


నాద్యేన ఉపవిష్టః కూర్చుండుట నధినయించినా(డు ~ కూర్చున్నా(డు 
అనుటయే._ వేసగానికి తెలుపుట. వృదయానన్లస్య హృదయంపు టానందమునకు 
కారణము_ఘాతకాన్‌ విదావ్య ఘమాతకులను తయుకు(గొట్టి, అసహృతః అస్మి = 
8 ८०८९९ ९82), ఇదం २८१, ०4० ఇదిచాలునాయేమి? అవతార్య 82, 
२८८62: 25९8 5 -० ఆయం ఖలు ఆర్యోపదేశః ఇది కదా ఆయ్య (చే యుమని) 
నేర్చినది. కానిమ్ము అట్లు చేయుదును. [పథమ [४223288 ఇదె తొలిమాటుగా 
(పవేశించినవానికి, వరిచితః उ, పరిచయమైన వా(డు, ఎతటీ(గినవా(డు లే(డు 
నిక్షిప్య ఉం( దా)చుకొని, (పసాదం అనుగహముగాఇచ్చిన వానిని, 9८९ 2९४१ 
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దెచ్చా మ్యవా మేతయా ముదా ८०6 48० అమాత్య నైవ 
భాజ్జాగా రే స్థావయితుమ్‌, యదా మే [పయోజనం తదా గ హీ 
we 


రాతనః=భ|ద, కో దోవఃి? శకటచాన, వవం |కియతామ్‌ 


శకటదాస--య क्षु" పయ త్యమాత్యః, (ముచాం 
వి లో క్ట జనాన్సికమ్‌) అమాత్య, భవన్నామాజ్క్మి ०00 
ము|చా. 

రాతసః (విలోక్య ఆత్మగ తమ్‌)సత్యం. నగరా ० चेष्ठे 
మతో మమ వాస్తాత్‌ |తావ్మాణ్యా ఉత్క ణ్లావినోచార్గంగృహీతా' 
छेक మన్య వాన్తముపాగళా? ((ప్రకాశమ) భ|ద, సిద్దార్భక, 
४०४९ యేయ మధిగతా? 


హాయిగొా-ఏమియు కాదు పోదు అని చింతలేక సుఖముగా, ఏతయా ము[దయా 
ము;దితం ఈ ముదతో ముదవేయ(బడిన దానిని, అమాత్యస్య ఏవ दषु 
గారే మంతిగారి భండారము-బొక్క_సము-ననే, యదా మే (ప్రయోజనం= 
ఎప్పుడు నాకు (దానితో) పనియో అప్పుడు కె కొందును. కోదోషః తప్పువీమి? 
జవాని కమ్‌ = రాక్షసునికి మాత్ళము పిన(బడునట్లుగా, ఇతరులకు వినబడ 
నట్లుగా, రంగాన మాటలాడుటకు జనాంతిక మని 2 2. 


[825 खण्ड" కరే ణాన్యా నపవా ర్యానరా కథామ్‌ 
©“ 23०2, १2० య खन) జనాన్నే త జ్ఞనాన్తికమ్‌, 


భవన్నామాజ్కి తా = నీపేరుతో _గుర్తిడడియునృది. సత్యం = నిజమే 
దాహ్మణ్యా = [బాహ్మణిచేత, బార్యచేత _ రాక్షసుడు తన భార్యను ఇట్లు 
నిర్దేశించుచున్నా(డు_ ఇది యాణబారము ३०८६०९० = छः వినోదార్థం = 

విరహమున నన్ను చూచు కోరికను తీర్చుకొనుటకు, ఆధిగతా = పొంద(బడినది. 
ఆద్బీ ఎక్కడిది యిది నీకు? కథం అన్యహస్తం ఉపాగతా = 22588 ఎట్టు 
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సిద్దా {8 = 8 కుసుమపురే మణిఆరసెటీ చందనచాసో 
గామ, తస్ఫ గేవా దుఆర వడిసరే పడిదా. మవ ఆసాదిదా [అన్ని 
५ कि ae 5 చాసో 9 నౌ ९ హా దా 
కుసుమపురే మణి? | रद చన్లన సో నామ, తస్య గెవాదా వర 
పరినరే వతితా, మయా ఆసాదితా, | 


రాక్షసః 043.) జ్య తే. 


సిదార్గక౩=-అమచ్చ ఎత కిం జుజణఇ్ల ९ [అమాత : అత 
80 యుజ్య కే? | ' 


18 5 వం 
ఏధ స్య ఉపల 2 రితి, 


శక టచదాసః-సఖ, సిద్దార్షక, అమాత్యనా మాజి. 
కెయం ముదా: త దితో బహుతరే గారైన భవన్మ మమాత్య 
సో యిష్యతి 6५3 छ० మేషో 


వచ్చినది? మణికారశేష్షీ = రతనాల బేరాల 2& గేహద్యారపరిన రే = ఇంటి 
వాకిటి చెంత, యుజ్యతే = యుకము(సరి)గానే ఉన్నది. ఆత కిం యుజ్యతే = 
ఇక్కడ ఏమిటి సరిగా ఉండునది? రాక్షసు(డు ఏమి సెప్పునో అని యీ |పశ్ళ్న- 
పొరపాటున మతేదేని ఆతని గృహజనాదిం గూర్చిన రహస్యము ఎలుంగుటకు 
దారి ఏర్పడునా ఆది చూచుటకు సిద్దార్థ కుని యత్నము. మహాధనా శాం=గొప్ప 
ధనికులయొక్క-_ బిండ్ర చెంత పడిన యిట్టివి దొరకుటకు కలిగినదే_ యుక, ముగానే 
ఉన్నది-అని రాక్షసు(డు అందుల్లకు సందు ఈయలేదు, 


అమాత్య నామాజ్బి తా=ఆమాత్యుని పేరు గుబుతు పెట్టబడి ఉన్నది. 
ఇతః బహుకారేణ ఆర్థేన=ఇంత కన్నను చాల ఎక్కు_వయెన ధనముతో, (ఇంత = 
ముదవెలయంత, అనుట) తోషయిష్యకి =ఇచ్చి సంతోష పెట్ట(గలడు, దీయతాం 
ఏషా=ఇది యిచ్చివేయబడును గాక-ఇచ్చివేయుము అనుట్క నను పిసాడ 
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సిధ్ధార్భకః -- అజ్జ ణం పసాదో ఏసో జం ఇమాప 
टु అమచ్చో వరిగ్గవాం కేది, (ఆర్య, నను [పసాద ఏవః, 
య దస్యా ము(ద్రాయోా అమాళ్యః పరిగవాం కరో తీతి, ) 

(ఇతి ము[చా మర్పయతి) 

రాతసః —- సఖీ, శకటచదాసన, అన యవ ము (దయా 
స్వాధికారే వ్యవవా_రవ్యం భవతా, 

శః టదాసః- -య దాజ్ఞాూపయ త్యమాత్యః, 

సిదార్లకః౭=_అమచ్చ, విణవేమి, (అమాత్య, విజావయామి) 

ధ థి ౯ लः 

-ठ०&.:)8- [खण्डा र) [3253 

१ ణా జారాం చే వా छण म 4 

अः ध = జాణాది ఎవ్య అమచొ జవా చా ణక. వడుకస్ఫ 
విప్పిఅం కదుఅ ९२& పుణో పాడలిజఉ శె పవేసో చీ, ఇ చ్చామి అవాం 
అమచ్చచలణో ఎవ్వ సుస్ఫూసిదుమ్‌. 

( జానా క్యు వా మాతో +, యరగఠా చాణ క్ట వటుక న్య 
వి २०४० కృత్వా నొన్తీ పునః పాటలిపు శే [२ ఇతి, ఇచ్చా 


0) 
न्ड 


మ్యవాం అమాత్యస్య చరణా వేవ శుశూపితుమ్‌.) 


ఏషః అనుగవహముగదా, ఇది-అట్టు రాక్షసుడు దీనిని గ్రహించుట ఆనుగ9హ 
ముగదా._ఆమాత్యః పర్మెగహం కరోతి మంతి కైకొనుట అనుట. 
@ త్తరకార్యసాధనకు అపని తనకు మికి లి కావలసిశదే కదా అని 
గూఢము-_[పకటముగా నిది వాక్యసరణికిని చెల్లును- ఈ యంగ రము నా కెందు 
లకు, వాకు ధనమే కావలసినది; మజియ ఈపాటి నేను మం,తికి చేయగల 
సాయము_ఆయనది ఆయనకే ఇచ్చి వేయుట_ఆదియు కలుగును. 

ఆర్కయతి ఇచ్చివేయను. స్వాధికారే నీ యుద్యోగమునందు —_ 
వ్యవహార వ్యమ్‌ వ్యవహరింపవలసినది-ఆందుకావలసిన ८९८३९ ఈ ॐ € 
వాడవలసినది, |బూహి వి|సబ్ద్బమ్‌ ఎమియు జంకుపడక చెప్పుము -- చాణక్య 
వటుకస్యవి పియంకృత్యా చాణకిగానికి కానిదానిని ~ అపకారమును=కావించి 
ఆమాత్యచరణౌ ఏవ మం,తిపాదాలనే, కకూషింతును. కొలుచుటకుఅస్మ త్‌ 
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రాక్షసః=భ[ద, |పియం నః, కింతు త్వదభి[పా 06 
कग 685 2. య మన్శ్మదనునయః. త దేవం |క్రియతామ్‌. 

సిధార్థకః —- (నవార్షమ్‌) అనుగిహిదో హి. (అను 
గృహీతో 2.స్ఫ్మీ ) 

రాతసః=శకటచదాన, విశామయ నిగ్ధార్థకమ్‌. 

శకటదాసః=తథా, (ఇతి సిర్ధార్థకేన సవా నిషా" ర్హః) 

రాకసఃసఖీ, విరాధగుప్త, వర్ణయ వృత్శశేషమ్‌. 
అపి కమస్చే౭.న్మదువజాపం చన్ద్చగుప్క|పక్ళతయః? 

విరాధగుప్కః_అమాత్య. బాఢం कत, యథా (ప్రకాశ, 
మనుగచ్చస్వ్య వ, 

రాజకసనః=సనఖే, కిం త|త (వకాళమ్‌? 


అనునయః నేనే ఆడుగుట_ఏరా ఆబ్బీ నాకడనే యుందువా ఆని ~ త్యదభి 
(न అంతరితః నీ యభి పాయమును ०6०००५2० छ छ ఎడముగలది- 
నీవేమనుకొందువో అని ఊరకుండి ఈపాటి ఆలస్యము చేసితిని. బంగారముగా 
అర్డే ఉండుము. 


సహర్షమ్‌ సంతోషముతో_తన యయ్య చాణక్యు(డు చెప్పినదంత యు 
చేయను తనకు ఒన(గూడినదే ఆనియ - 5०85 వాక్యసరణిలో ఇపుడు 
అంగ్రజ్ఞులు ఆందు3-‘-Thank You’ ఆని, అట్టి ఆచార నిర్యాహమునకు తగినది? 
హర్షము చూపుటయు అట్లు పబకుటయు, 

విశామయ విశ్రాంతి కొనునట్టు చేయము-పాహము, నీకోసము చాల 
కష్టపడినాయడు, వానిని నీవు చూచుకో సేదదేర్చు-అనుట. క్షమన్స్మే ఓర్చు 
క్రొందురా, దానికి వసమగుచున్నా రా? ఉపశాపం భేదోపాయములను= 
చంద్రగుపునికి కాక ఏలినవారి పక్షపు కుటలను ఓర్చుకొనుచున్నారా? మన 
తట్టు చేర(గలరా? బాఢం సరి, ఆవును, తప్పక చేర(గలరు-యథా పకొళం 
బియబికి ఎజుంగనగుచున్న విధాన, ఆనుగచ్చన్తి ఏవ ~ అనుసరించుచును 
ఉన్నారు. కిం తత |పకాశమ్‌ ఏమిటిది అది, అక్క_డ [పకట మగుచుండుట, 
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విరాధగుప్కః— అమాత్య, ఇదం తత |పకాళమ్‌. మలయ 

తో 4 మాగా = छ कि क <; + 
శే రషృక్రమాణాత్‌ పభృతి, కుపిత कोम శ్వాణక్య 
సోవ రీతి. చాణకో౭_వ్యతిజితకాశితయా నవామాన శ్చన్దగుప్ఫం 
Ww B డా ఇ వే త © 

తెనె गणु చేతఃపీడా మువచినోతి. छु మపి 


మ మానుభవః. 

రాతసః=/సహర్ష మ్‌) సఖే, విరాధగు ప్ప, గచ్చ త్వం అనే 
ఒనె వాహితుణ్ణిక చృద్మనా పునః కుసుమపురమ్‌, త[త మే (పియ 
म) దైపతాళిక వ్యల్ణునః _్హన (పా.వ] కలశో నామ [२8 వసతి, 
న త్వయా మద్వచనా చ్వాచ్యః యథా చాణ 6 వ |క్రియమాగొో 
ప్వాజ్ఞాభశైషు १ 8 సము ०28 $° इ రువ 
శోకయితవ్యః, కార్యం చ అతినిభృతం కరభక వానస్తేన నం 
ठ మితి, 
అప క్ర మణాత్‌=త ప్పీంచుకొని వచ్చుట మొదలుకొని, కుపితః,. " ఉపరి=చంద్ర 
గుపు(డు చాణక్యునిమీ(ద కోపము చెందియున్నా(డు అని- ఎంధుకు వానిని అట్లు 
తప్పించుకొని పోనిచ్చితిని-ఆని. ఆతి జితకాశితయా=తన జయముచే మికి_లి 
% 6९०४२७८ డగుటచేత, అసహమానః-ఆ కోపమును ఓర్యలేనివా(డై, తె 8ख 8 
ఆజ్ఞాభజ్ణిః=ఆ యా యుత్రరువుల యతి క్రమణముచేత, చేతః పీడాం=మనో 
వ్యభను, ఉపచినోతి=పెంచుచున్నా(డు. ఇత్థం ఆపి మను ఆను భవః=ఇట్టును 
నా యనుభవము-ఆనియు నా యెజుకకు వచ్చినవే_అనుట. 

సహర్షమ్‌_సంతోషముతో-మంచి సమయము సందు దొరికినది అని. 
వైతాళిక వ్యక్ణానః=వై తాళికుని వేసాన నున్నా(డు. వానిచే २०४१६४० 
నౌకరిలో చొప్పించియన్నాను. |పతివసతి=నివసించు చున్న(డు, కాపుర 
మున్నా(డు. మ ద్యచనాకత్‌=నా మాటవలన, నామాటగా_ యథా = వీమని 
యనగా, కియామాణేమ = చేయ(బడుచుండ(గా, సముతే,జన సమర్‌ 58 9. 38 
ఉపకోకయితవ్యః_రోస మెక్కింప(జాలు మెచ్చుకోళ్ళతో (=కోకెణ), పొగడ? 
బడ వలసినది. కార్యం చ=(దాని వలన ఏమి జరుగునో ఆ) పనిని, కేరభక 
హసేన=కరభకునిచేత, సందేష్షవ్యం=సమా చారము ("సందేశ ము ) పంపవలసివగి 


नि 1 ध 
म न भक 
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చెరాదగు 5 8-~---©43 చాజాపయ త్వ మాతరః न 
~--9 छ. 
( ఇతి నిబ్బ్మూ y ४ ) 


పురుషః —( | 5986) అమచ్చ, ఏసో ఖు సఅడదాసో విర్ణా 

[6 కారన జో 2. శాప 
చేదిఏడే ఖు ®> అలంకారనంజోఅ విక్రీయన్షి. छ పచ్చజ్జీక రేదు 
అమచ్చో, ( అమాత్య, ఏహ ఖలు శకట చాసో విజ్ఞావయతి ~~ ఏతే 
ఖలు తయో = रणे రసంఇోగా విక్రీయ శ్రే. తస్మాత్సత్యడీ 
కరో త్వమాతర్థః-౪తి. ) 

రాజస (విలోక్య) मी మవోర్హ్యా ణ్యాభరణాని, कठ 
ఉచ్యతా ఒమస్నద్వచనా చృకటచాసఈ, పరితోమ్య మిగేతారం, 
గృవ్యాతా మితి, 

పురుషః क ०. (ఇతి छने ४) 


కరభక్కడు శాకుంతలమున ఉన్నా (డు, కొలరిగా_వా(డు దుష్యంతు9కి 
అమ్మగారి పిలుపును చెప్పుటకు వంప(బడినా(డు, కరభక ము ఒం టెపిల్ణ. అడి 
చూరములు అలయిక' ఓర్చి తిరుగుకాలత్తకు తగిన సంజ్ఞ ఆగును, దీనను విశాఖ 
దత్తుడు శార్జరవునిచేతం బోలె కాళిదాసును జ్ఞపీ చేసి పూజించుడున్నా( డని 
తలంపదగును* 

త్రయః అలంకార సంయోగాః=-మూ(డు జోడుల సొమ్ములు.సీంయోగము 
కూడిక_ఒక దానిని పెట్టుకొన్న మరియొక దానిని, అట్టు దానితోడ నున్న 
యన్నిటిని పెట్టుకొనవలయును. అంచు ఏయొకటి లేకున్నను ఆ కూడికకు 
చెలితియే. ఆట్లు మూ(డు కూడికలు-అన్యోన్యాపేక్ష గల నగల పోవులు. 
ఒకొ ,_క్క_టెియు ఒండొంటితో కూడికొన్నల్రి 2००१९, ०६१०३ = అమ్మ 
((జూప)(బడుచున్న २), (11 1, చదూచునుగాక, 

అహో = ఆశ్చర్యద్యోత కము ~ కన్నుల మిజుమిట్లు గొల్పుచుంబోలె 
నున్నవి, మహార్ణాణి = చాల వెలపొడుగివి. 36853 = తృషప్పిపణోచి, 
అన(గా ७९ వెల_ఆడిగిన వల ఇచ్చి = గృహ్యాతాం == తీసికొన వలసినది = 


146 ముచారాతననాటకమ్‌ 


రాకుసకి=-య్హయావ దవా మసి కునుమపురాయ కరోభకం 
గుషయామి, (ఉతాయ) అపినామ  దురాత్శన  శ్చ్వాణక్యా 
చ్చన్దగుపో $ ठ € नए, సిద్ద మేన నః సమీసహితం 
పశ్యామి, కుతః, 
శ మౌర్య స్తేజసి నర్భభూతలభుజా 
మాజణాపకో వ రే 
బాగాక్రోో Ss 2-2 ముదా [न्व దంరు మభూా 
{ठर ठे జాతస్మయః, 
రాజ్య| పా పుక్భతార్ల మెక, మవరం 
(పతిజ్ఞార్గ వం 


అపినామ_తన యిచ్చతో కూడిన సంభావనను తెలుపును _ వీనితోడి పశ్న- 
అసి నామ భిదేేత = బెడియునా? బెడిసిన బాగుగా నుండును - నాయిష్టేము 
తీలును-అఢథవా = ఏల సందేపహించుసి 2 సిద్ధం, te పశ్యామి జ నాకోరిక 
సిద్ధించిన దనియె తలంతును, కుతః=వలయన. 
$. ౨౩, మౌ ర్యేతి.. .మౌర్యః=చందగు ప "9९९९८४०१ లేజసీ = 
పరా|క మమున = [పాభవమున, "9९ భూతల భుజాం = =© రాజూలకును, 
ఆడ్ఞాపకః = ఊఉ త్రరువులు చేయువా(డుగా, వరే = ఉన్నా(డు, చాణక్యః 
ఆప్‌ = చాణక్యు(డును, “ మద్మాశయాక్‌ = నౌ యా|శయమునలన ~ నా 
ఆసరావలన, _ (పాపువలన, ఆయం=ఇత(డు, రాజా అభూత్‌ ఇతి = రాజూ 
ఆయి” నని, జాతస్మయః => గర్భము చెందియున్నా (డు రాజ్య [పా ख 
_ర్థం ఏకం=రాజ్యముపొందుటచే, (కృతార్థ) ७इ)-6 ४685 యొకనిని, తీర్ల 
पि రవం అపరంజాపతిన సముదమును_దు సర మగు (పతినను దాటిన 
छठ = మటీయొకనిని, కృతక్ళత్యతా ఏవ = ( ఒండొరులకైన | వారి 
అకు టి కీజిపోవుటయే, నియతం = తప్పకండ, లబానరా = సందు _ ఆవ 
కాశముపొందినదై , సౌహార్టాత్‌ భేత్స్యతి = మై|తినుండి ఒండొరులను కానీక 
వేలు చేయ(గలదు, $ [९2०० జేయ(గలదు 
 ఇశను చందగుప్తునికి చాణక్యునితో పని లేదు, ఆతని సాయ 
మక్కటలేదు. చాణక్యునికి పంతము తీర్పుకొనుచు నెజవేజినడి, దానితో 


ద్యితీయాజ -8 14 
పౌవోరా త్మృతకృతశ్య శై వ నియతం 
छु" ण భేత్స్యతి, 
ఇతి నిషమ్మాోన్రాః సర్వే) 
మ్ముచదారాకస నాటకే భూవణ వి కయోానాము 
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०4० గర్వము ఎక్కు_వ యెనడి, నేను చేసిన రాజే కడా వీడు छर 
లెక్క_ సేయమిి వాని మీద అధికారము చూప(బోవును, सर ఓర్యక 
తప్పక ఎదురుతిరుగం గలడు ఆట్టు ఇరువురును ఒంతొరఠులకు కాక 2542 
పోవుదురు. 285 ०2:35 చంద్రుని ఇంచుక "పేనిన, 2८55-8, ఆడి 
ఇపుడు క _ధ్రవ్యము, 

నియతం లజ్ఞాస్త రా ఫేత్స్యతి” మేర్యుని సర్యలో కాశిగ రాజతేజమ 
చాణక్యుని స్మయము, మౌర్యుని కృతార్థత చాణక్యుని తీర్ణపతిజ్ఞత - అన 
సాధనముజు, వాన సాధ్యము వారు ఒండొరుల బెడియుటయు చెప్ప(బడినడి, 
కావున అనుమానము. 

“హార్యస్తేజసి సర్వభూతలభుజాం అజ్ఞాపకో వర్తతే” ఆని ఇపుడు 
మౌర్యుని పాభవముం గూర్చి రాక్షసుడి పల్బు_చున్నాడు. ఈయంకరపు? 
గథాకాలము మొదటి ०8०६9 కథ దినము నుండి కునుమవురము నుండి 
త్యకగల ప్రయాణముననే విరాధ శకట విళ్యావస్వాదులు మలయుని రాజ 
ఛానిని, నూజుయోజనవాల డూరాన నున్న దానిని” చేరునంత కాలమే ఐనది. 
కావున మొదటి 08८ ८ గథభకాలమును ఇంచుమించుగా ఇదియే. నందులు 
చచ్చి, రాక్షను(డు రాజధానిముట్టడిని తీర్చుట మానుకొని, కుసుమపుర రొజ్యము 
చమౌర్యునికి హ స్తగతమై ఎన్ని स 090252४ మణీ మొదటి యంకప్పు గథనా(డే 
ో కూర గహః సకేతుః చస్గమసం అభిభవితు మిచ్చతి బలాత్‌” అను కుసుమ 
పురమండు పర్విన పుఖారు చెవింబిడి కుపితు(డె , ఈ మలయగానిని మా|తము 
చేను మట్టు పెట్టనేరనా ఆని కోపావిష్టుండై పలుకుచు తన పరిస్టితులం దలపోసి 
కొనుచు ఇక కర్తవ్యమును నిశ్చయించుకొనుటకు చాణక్యుడు తొలియంక్త 
మును |పవేశించినాణడు. అది, చచ్చిన పర్యతుని పారలౌకికము చేయుడు 


|~ 
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వాని సొమ్ములను దానమిచ్చిన దినము-చచ్చినయెన్నా శృ్ళకు ఇట్లు పారలౌకికము 
చేయుదురో, ఆందులకు కాలనియమము కలదా? ఇట్లు కథాకాలగ మనమును 
ఆఅరయుదుండ(దగును, 

ఇందు తొలి యంకమున సూచించిన కొన్ని విషయముల వివరము. 
రాక్షసధనముతో శకటు(డు మౌర్యుం జంపింప( జేసిన ప్రయత్నములు, ఆవి 
మెట్టు విఫలములై రాక్షస పయుక్తులనే చంపెనో, అది తెలిసినది, ఆష్లే తొలి 
యంక మున చాణక్ఫు(డు ८१० 250 బట్టువఆుచుకొ నం దొడంగిన [పయత్నములు 
కౌొంతవజకు ఆతిసిపుణముగానే సాగు తెలిసినది, (1) మలయకేతువు 
రాక్షనునికి నిజదేవాసంస్కా_ర విరకిం దీడ్చి తన సొంత యాభరణములనే 
తొడిగించినా(డు_వానిని ఆప్పుడే గొంతసేపటికి శకటుని కొణితికి తప్పించి 
తన కడకు తెచ్చిన చాణక్య {2286 సిద్ధార్భకునికి ఆత్యంత పీతితో పారి 
తోషికము-ఈయ(గా వా(డు దానిని పెటియం బెట్లుకొని తనచేత నున్న 
రాక్షసముదయే వేసి ००८० కడనే ఇలడయుంచినా(డు ఆముదగను, 
రాకషసునికి ఇచ్చివేసినాండు. వా(డు దానితోనే తన కాయస్థవ్యవహారములం 
జరుపుమని దానిని శకటునికి ఇచ్చినా(డు. సిదార్లకునికడ చాణక్యు(డు శకటుని 
దేత వాయించినజాబును రాశ్షసముది9త ము ఉన్న దికదా, సిద్ధార్భకు(డు 
రాక్షసునికి నమ్మిన నౌకరు ఐ ఆందే యున్నా(డు. పర్యతకుని యాభరణ 
ములను దానము పుచ్చుకొన్న చాణక్యుని మానుసులు విశ్యావసు[పభృతులు వానిని 
అమ్మ (జూప(గా, వాని ९.९ 2०6०० (२) రాక్షసుడు ఆవి యనర్భ ములు 
అని తాను |గహించినాయడు. చాణక్యుడు వానికి ఏదో పయో జనమును 
ఎర్పణించి యున్నా (డు చందనడాసు సకుటుంబముగ తనకోసము చాణక్యునిచే 
పల్టువడి కెదువడి దండనకు వాయిదాపడియండుట రాక్ష సునికి తెలియవచ్చెను 
వాన తానే చాణకునికిం బట్టువడినట్టు రాక్షిసునికిం దో(చెను. వానికి 
మోత్ష మెట్టు? షహౌర్యచాణక్యలు ఆట్టట్లు ఒండొరులకు కాక బెడిసిపోవునట్టు 
న్నది. ఆని కుసుమపురపు( బుఖార్‌ అనియు విరాధుని మాట. సరియే తాను 
శనమానిసి మౌర్యవై తాశికుడుగా నున్న వానిచేత మౌర్యునికి ఉత్తే జనము 
పలికెంచి మౌర్యచాణక్యుల ఒండొరులకుం గానీక చీల్చి, తనిపగ సాధించి చందన 
గాసుని, విడిపీంపగల ననుకొనును, ఈసర్యమును వట్టి బూటక ము, చాణకుర 
పయోగమే తనకు తెలియసీక తగిలించుచున్న ఉరియే యని ०९९०८१६ 89. 


ఇది ద్వితీయాజ్య_౩-ది|తీయాంకము ముగిసినది, 


త తీయా జ గాః 


-:0:- 


(తతః [25258 కుకీ ) 
క ఇబ్బుకీ-(ననిర్వేదమ్‌)- 


ध, రూపాదీ న్విషయా న్నిరూప్య కరణై. 

ఒర్వర్టి రాత లాభ _సయోా 

లబ్ద, _స్తేప్వపి చతురాదిషు వాతాః 

సా రా బో 4541-9 "त 

त्ये 83 వ ధ|కి ४, 

९८” ని (పసభం ७६४.) పటుతా 

మాజ్జావిధెయాని తె 

న్య_స్తం మూర్ద్ని పదం తవైవ జరయా; | 

త్స, ముధా తామ్యుసి ౧ 

అంతట కంచుకి [ప్రవేశించుచున్నా (డు. కబ్బూకీ-ఇత౬డు చందగుపుని 
& ०४०8. 


श. ౧, రూపాదీన్‌ విషయాన్‌ = రూపరసగంధస్పర్శశ బ్దములు అనూ 
ఇందైయార్థములను, యెః కరణి 8=ఏ ४ ठठ కరణ (=సాధన) ములతో 
పరికించి, త్యయా = నీచేత, ఆత్మలాభః = పుట్టుక, లబ్దక=పొంద(బడినదో, 
తేషు చక్షరాదిష. అపిడఆ కన్ను మొక్కు. మొదలె నవానియందును, స్వార్థ 
అవబోధ |క్రియాః=తమ విషయముల నెజుంగు పనులు, హత్యా=అడగారినవి, 
(ट) తే ఆక్ఞావిధేయాని=నీ యుత్తరువులకు లొంగినవి యెన, అజ్ఞాని = 
అవయవములు, పనభం=నెట్టన- అ వివార్యముగ, పటుతా౭=బలముక'లిమిని, 
త్యజన్తి=కోలుపోవుచున్న వి. (ఇంకను) తవ మూర్ధని ఏవ=నీ తలమీ(దనే, 
జరయా=ముదిమిచేత, పదం న్యస్తం=ఆడుగు పెట్టబడినది ~ నీవే తొక్కి 


150 ము (దారాకసనాటకమ్‌ 


वु a కా ¢ భో థో 4 గా పొ त° दण A ठह అ 22 
(పరి Uy ఆ छ) कक", సుగాజ్ల| ౩ సా దాధిక్ళతాః పురుషాః, 
గ కంత నామా 2४ <° & ०5 ~< es 
నుగ తనామా చేవ శ్చన్ద)గుపో వః స क्ष ‡5 -4;8 . (పవృ త్త 
కాముదిీ మహోత్సవ రమణీయం కునుమపుర మవలోకయితు 


ॐ ५०८९ చున్నా 2, ९० ४ = ఓకొమమా, ఓలోభమా, ముధా = వృధాగా, 
నిష్పగియాజనముగా, తామ్యసి = ఆలసించుచున్నావు. 


అన్హ్లః పుర చరో వృద్లో-అన్నారు కంచుకిని. వాని ముసలి తనపు 
విసుకును నాటకాలం జెప్పుదురు.ముసలివానికి లోకముమీ(ద విసుగు సహజమే 
కదా, ఓసి కామమ్మా ఎందులకు నీ వింకను విడిచిపోక నన్ను పట్టుకొని ఊ(గు 
లాడుచున్నా వేః కన్ను చూడ(జాలదు, ముక్కు_నకు వాసన తెలియదు, దేహ 
మంతయు తాకు తెలిసికొనలేక మొద్దువాటిపోయినది చెవికి వినబడదు, వానిని 
పట్టుకొని కాదా నీవు నాలో ఉండుట? మణియు నాచేతులు కాళ్ళు మొదలగు 
అంగములు -చేయుమన్న చేయుచు పొమ్మన్న నడుచుచు, వంగుమన్న వంగుచు 
లెమ్మన్న లేచుచు చెప్పిన ह చేయుచుండినవో ఆవి నీమాటను చేయ 
నిరాకరించుచున్న వి. ఇంత యెందులకు, ఆ జర నీతలమీ(దనే కాలిడి ఆడ 
దోకి,_ వెయుచున్న ది. ఇంకను ఎందులకు నీవు పోకుండ ఆలస్యము చేయుట? 


ఇంత ముసలివాఃడ నెనను ఆసలు మానుకో లేక ఈజనానాయూడిగము 
చేయుచున్నావే =ఆని విసుగుకొనుట 


పరి|క్రమ్య = రంగాన నడిచి, ఆకాశ = మింటివె పు చూచుచు, సుగాజ్ఞ 
పాసా దాధికృతాః పురుషాః = సుగాంగమను పేరుగల కుసుమపుర రాజభవన 
మున అయాపనులకు ఏర్పాటు చేయ(బడియండు నౌకరులారా, సుగృ్భహీతనామా, 
८9) ०२८ బేరు గల ఏలినవా(డు చందగుప్తు(డు-మిమ్ము ఆజ్ఞాపించుచున్నా ८८०८ 
(ఎమని యనగా) పవృత్త... ణ్రీయంజ| పవ ర్తి ల్లి-జరిగిన - వెన్నె లపండుగుచే 
సోబగారుచున్న, కుసుమ,..చ్చామి = కుసుమపురమును చూడ(గోరుచున్నాను 
కృ త్తికాదీపోత్సవ విశేషము స్మృతులం జెప్పంబడినది. 
మా స్యూర్తే కృ త్రికాధిషే్య సాయంకాలే |పరోపయేత్‌ 
పాం శైవ మహాదీపాన్‌ ఆనేకాన్‌ సర్యతో గృహే 
దేవాలయే నృపగ్భ హే సభాయాం పుణ్యభూమిషు 
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शिण తత్‌ నంస్కి)యన్హా మస్ఫృద్దర్శనయోగ్యాా సుగాజ్ఞ 
([పాసాదోవరిభూమయః,” ఇతి. (పునరాకాశి) కిం |బూథ “ఆర్య, 
§ మవిదత ఏ వాయం దేవన్య కౌముడీ మహోత్సవ పతిషేధః ०8 
“ఆః దై వోవవాలాః, కి మనేన వ సద్యః పాణవాశేణ కథోపో 
ధ్రాశేనకీ % [८ ९०59 


కో, ७९5) గృహీతధూవనురఫీన్‌ 


८१) 


_ మ్ళా న్సిన < ( సజ ४ 


కృ త్రికాదీప విధినా సమారాధన ము తమమ్‌ 
స్థానన్య ०८०९०००३ ०9९ సంపత్మ_ధ మను త్రమమ్‌ 
విప 2) 4 మనం క్రాహ్మన్‌ పీణనం జాత వేదసః 
వీవ మేవ విధానేన కృ క్రికోత్మవ మాచరేత్‌, 

९8 ® ८८० 295 ంసి_9యనాం“అఆలంక రి౭ప(బడును గాక అస్మ దర్శన 
యూగ్యాః నేను చూచుటకుం దగిన, ఐింగళా, ఉపరిభూమయః డా వెచో €> - 
డాబా వెభాగములు ఇతి, అని తన మాటలు ఒకనిషమిషము, జవాబు విన(దగినంత 
సేపు ఆపీ-పునః ఆకాశ = మరల మింటివై పున కిం [బూథ = ఏమి చెప్పు 
చున్నారు? ఆన(గా ఎవరో చెప్పినమాటలను విన్నట్లు &8& ००००६ ఆమాటలను 
తాను * ఐటనియా మీరు అనుట ఆన్నట్లు మరల పలుకుట ~ దీనికే ఆకాశ 
భాషితము అని పేరు_మటియొక పాతను (ప్రవేశ పెట్టక, ఒక్క_నితోడనే కథ 
నడుప్పుట, ఆర్య. ..ఇతి ~ అయ్యా, ఏమి ఇడి మీకు తెలియనేతెలియదా, ఏలిన 
వాని వెన్నెలపండుగ - అనగా _ చంద్రగుపు(డు చేయుమని యు త్రరువిడిన 
దాని _ యొక్క, (పతిచేధః - (८) గూడదని ఆపుట. సద్యః (ప్రాణ 
హరేణ = ॐ > పాణము మీదికి తెచ్చు క ఫోదాతేన = కథను 
తొడంగుటచేత. 

లో. wa ७85 న్రితి-గృహీత ధూప సుర భీన్‌=పట్టింప(బడిన వాసన 
ఫౌగ్గవే సువాసనగల, స్తమ్ఫాన్‌=గుంజలను, పినద్ధ[సజః = కట్ట(బడిన (పూల) 


{8 ము [దారాశననాటకమ్‌ 


నంవూా कु మయూఖ సంవాతి రుచాం 
సచ్యామరాణాం [ 8००४ 
సింవాజా్యంనన ధారణా చ్చ నుచిరం 
= ऋ మూర్భా మివ 
£ 
&, | 280 చన్దనవారిణా సకునుమ? 
చికో 2నుగావోతు గామ్‌. 9 
SN) 


దండలును, (७ ठु) సంపూర్ణ ఇన్లు మయూఖ సంహతి రుచాం=నిండు 
చందురుని కిరణాల మొత మువంటి కాంతిగలవై న, సర్‌ చామరాణాం = మంచి 
చామరముల, తెల్లని చామరముల, |శియః=కాంతులును, ఆలిజ్ఞను=రొ(గిలించు 
కొనునుగాక, సువిరం సింహాజ్యా_సన ధారణాత్‌ = చాలసేపు సింగపు 
7068९ గల ఆసనమును మోయుటచేత, क्क మూర్భాం ఇవ = మూర్ళ 
కలిగినదానింబోలె నున్న, గాం=భూమిని, చన్దన వారిణా = గంధపునీటితో 
నకుసుమః సేక ః=పూలతోకూడిన తడుపుట, క్షిపం _ వెంటనే, త్యరగా, 
అనుగ హోతు చ=అనుగహించును గాక. 

సంభములకు మంచి వాసన ధూపము=పొగ_ పట్లించి, పూలరసములను 
రాకాచందకిరణాల మొత్తములుం బోని చామరములును కట్టీ అలంకరింతురు 
గాక, ఆపే నెలపీ(ద మంచి గంధపునీరు పూలు గల కలయంపి ८ ०८९८० 
గాక _ చాలకాలముగా చాల బరువైన సింహాసనము మోయుచుండుటచే 
మూర్చ వచ్చినది యుబోలె నున్నది-అది తీజునుగాక . 

ఇందు సమాసోకి యు ఊత్పెక్షయు అలంకారములు- సంభ చామర శ్రీల 
యాలింగన |పస్తుతమున ఆపస్తుత కాముక వృత్తము పరిస్ఫురించుచున్న ది. 
మూర్చిల్లినది వోలె నున్న దానిని- అనుటచే వస్తూ!త్వేక్ష. 

సామాసోకిః పరిస్ఫూర్తిః [5798 _(స్తుతస్యచేల్‌, 
+, స్యా దు[త్పేకా వస్తు హితుభలాత్మ నా. 

వీరరసముతో श्छ నుండు నీ నాటకమున &०८ ०८० >~ శృంగార 
రసపు మాటల తునకలు కవి పడవేయుచున్నా (డు, ఇంచుక ఊపిరి 5४०४9 
కొనుటకు, ఊరు(గా యవలె నుండుటకు. 
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కిం (ॐअ “ఆర్య ఇద మనుష్టీయ శే దేవన్య శాననమ్‌' ఇతి? 
భచ్రాః, త్వరధ్వమ్‌. అయ మాగత ఏవ దేవ శ్నన్దగు హ్హః. 
య ఏషః, 
రో [4 5 4 [क 4 कि 4 [द 4 తా 
ae 9 ५४ పథిషు విషమే మ్య ४९ 
చిరం €> ठ फः గురు రపి 23 యాన్య గురుణా 
ధురం తా మే వోచైై ర్నవవయసి వోథుం వ్యవసితో 
మనన్వీ దమ్యత్వాత్‌ స్థలతి చ న దుఃఖం వవాతి చ.” 3 


ఇదం అనుష్టీయతే_ ఇదం = ఇదె-అని యవ్యవహితతను తెలుపును, 
భ|దాః=మంచివాండారా. వీ(డుగో దొర చం[దగుప్పు(డు రానే వచ్చినా(డు. 
ఇత(డు ఎట్టున్నా( డన(గా. 

క్లో. 3. సువిసబ్జెరితిసువి సబ్జెః =(బాగుగా వాడుక పడుటచే అన్ని 
విధాల జంకులు తీటి, తమ-పె తమకే) నమ్మకము గలవైన, ७8 = అవయవ 
ములతో, విషమేమ=చాల ఎగుడుదిగుడులైన. పథిష అఆపి=మార్గమలందు 
సైతము, అచలతా=దారి తప్పని వా(డును, ధుర్యేణ = భరువు మోయడాలిన 
వాడును, ఐన, అస్య గురుణాఆఇతని నాయనచేత, యా అస్యభువః (ధూః) <= 
ఏ యీ భూమియొక్క భారము, చిరం ఊగఢా=చదాలకాలము మోయ(బడినదో. 
తాం ఏవ ధురం=ఆ బరువునే, ఉచైఃనవ వయసి = నిండు (మిక్కిలియ 
(7.१) జవ్యనమున, వోఢుం వ్యవసితః = మోయ(బూనుకొన్న వాడై, 
మనసీ=మానసపు టున్నతి, పరువు పట్టుదల గలవా(డు (ఆగుటచే), దమ్య 
ర్యాక్‌ = నేర్ప దగినవాం డగుట వలన, నేర్యను ~ శిక్షకు _ అడంగు వా? 
డగుటవలన. స్థలతి చ = అందందు తొటుపడునేకాని, నదుఃఖం వహతి చ = 
దుఃఖము కదిము - చెంద(డు, = సువ్మిసబ్జెః=మంచినమ్మ కముగల, గడుసు 
వారు, అజైః=స్వామ్యమాత్యాది రాజ్యాంగములతో, విషమేష = చాల 
చికు. కలిగించునవె న, పథిష=రాజ్యతంతములయందు, అచలతా=పొర పాటు 
ఎటు(గని, ధుర్యేణ=రాజ్యభారనిర్య హణ సమర్థుడైన, ఆస్యగురుణా => ఇతని 
నాయనచేత, యా భువో ధూః=వఏభూ (రాజ్య) భోరము, చిరం ఊోఢా = 
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(చేవ द ) 
ఇత ఇతో దేవః 


చాల కాలము మోయంబడినదో, నిర్యహింప(బడినదో -ఇట్లు రాజ్యపర మైన 
క్లీష్టపరముల రెంశవ యర్ధమును యోజించుకొ నవలసినది. 

అన్ని విధములుగాను సమర్థుడైన నాయనం బోలినవా(డు, దమ్యు(డును 
మనసియు, తాను యౌవనమున 25904" జాజుపాటు సరుదుకొనుచు భేదమును 
ఎటు (గక రాజ్యమును నిర్యహించుచున్నా (డు, 

చూ. రఘు. # [- 18. 

అసౌ కుమార 2 58९ रे శ్రి విష్టప స్యేవ పతిం జయన్న ४ 

6९० ధురంయో భువనస్య పిత్రా ధుర్వెణ దమ్యః సదృశం 2४6 .. 

ఇందు పితా २८98० విభరి -చిరి నిరూఢేన పితా సదృశం తుల్యం 
యథా తథా బిభరి —-ఆనియ_“యథా इ) ద్వత్సృతరోఒపి कऽ ठु మహో 
శేణ సమం వహతీ త్యుపమాలంకారో ధ్యన్యతే " అనియు సంజీవని ఏిశాఖదత్తుని 
మనసుని ఈ ఖోకము మెల(గుచుండెనని భావౌపమ్యముచేత శబ్దిసాదృశ ము చేతను 
తోయచున్నది. 'సదృశమును' ఉపమచేత వివరించినా(డు- అయినను ఇందు 
“స్థలతి చి అను పాఠము ఉండ(దగుకు. ఏలన ఆందు అజుడు యువరాజు 
జీవత్పితృకు(డు-ఇంకను ఆతోడున నుండువా(డు, ఇం దజయంతులును ఆట్టీ 
వారే, ఇటి చందు(డో మృతపిత్భకు(డు, సర్యథా స్యతం|[తు(డు; కంచుకి, 
ముదుసలి, నాయనకాలపువా(డు -పోలికయు భేదమును చెప్ప(గలడు. స్కలన 
మున్నను, మనస్వియదముు(డును సదుళుపాటుళేసికొనుచు వ్యవవారింప(గలడు 
९2९९२, 16९०, ధురం, భువనస్య, పి(త్రా, ధుర్వేణ, దమ్యః- ఈపదముల సామ్య 
మును లెస్సగా పరికింప(దగును., 


నేపథ్యే _ తెరమజు(గున_మానిసి అగపడ(డు, మాటలు విన(బడును, 
ఇతః ఇతః దేవః=ఇటు ఇటు వచలినవారు, |పతీహారీ చ -ద్యారపాలిక, &- 
ఇట. ఆమాటలు ఈగప్రహాహారివి కావలయు- దాదిచూపుట [2582596 పని, దారి 
దొర ఎజుగమివలనం గాదు, రాజు హోదాకు ఇది యొక గౌరవోపచారము-- 
దారిచూపుచు ముందుండుట. రంగాన, ఆట్టు వినంబడుటయు వెంటనే మానుసులు 
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(తతః |పవిశకి రాజా |ప్రతీవారి చ) 
రాజా (న్వగతమ్‌) రాజ్యం హి సామ రాజధర్మాను 
PY << వా 8 సా 
వృ_క్తిపరస్య నృవతే ర్మవా ద|పీతిస్థానమ్‌ కుతః, 

శో, పరారానుమోనే రవాయతి నృవం సార్ల పరతా; 

య G&G © థి 
పరిత్య కృస్వార్థో నియత మయఢథార్థః క్షతిపతిః; 
పరార్థ చ్చేత్‌ స్వార్థా దభిమతతరో, వా_న్త పరవాన్‌ ! 
పరాయ ९8 | > కథ మివ రసం వే త్రి పురువః 8 


వచ్చు టయు _పెక్షకులకు ఆకర్షక ము. రాజ్యం హీ నామ. రాజ్యము జ 
రాజుాధర్మము, పరిపాలనాదికము-అన (గా. రాజధర్మ అనువృతి వరస్య = 
రాజధర్మ మను జరుపుటలో ఆసకి గలవానికి నృపతేః = రాజునకు ఇట 
సార్రకము-జనుల పాలయితకు, మహత్‌ ఆ ।పీతిసానం=సంతో ను పో(గొట్టి 
మిక్కిలి క్లేశము కలిగించునది 


ళో ౪. పరారేతి _ పరార అనుషానే = ఇతరుల = (పజల 
పనులను చేయుటయందు స్యార్లపరతా తన యక జల యాసకి, 
నృపం=తాజును, రహయతి=విడిచి ట్టును అనగా అత(డు తన సొంతమునకె. 
వీమియు చేసికొన(జాలడు. (అట్లు) పరిత్యకృస్యార్గః = తన యక్క_అలను 
మానుకొన్న వా(డు, నియతం ఆ నిజముగా, అఆయథార్థః = దబ్బరయెన, 
అసత్యమైన, 8, 8258 8 = రాజు ~ నిష్పయాోజనమెన రాజు ~ శేతిపతిశబ్ద 
వాచ్యుడు - పేరునకు మాతాము ఆనుట _ ఏసుఖమును ఉపభోగింపనేరని 
వా(డు, పరార్ధ్థః = ఇతరులపని ~ |పయోజనము. స్వార్థాత్‌ = తనసొంతపని 
పయోజనము_కన్నను, ఆభిమతతరః = ఎక్కువ |పియ మగునేెని, హన = 
అయ్యో. (వా(డు), పరవాన్‌ = పరాదీను(డు - నౌకరుం బోలె (ఆట్లు) 
పరాయత్తః = పరాధీను(డై న, పురుషః = జను(డు, కథం ఇవ = ఎటువలి, 
[2 ठ8 258 పీతియొక్క_ చవిని ~ తియ్యనను, వేతి=ఎలుంగ(గలడు? 

పరుల యక్క-అలనే తీర్చరాజు తన యక్క ఆలం డిర్పుకొననేర(డు- 
అటివా(డు వీభోగమును ఏటుంగనేరనివా(డు ఏమి రాజు? కేవలము పరాదీను(డు, 
ఏసంతోషమును సొంతానకు చెందలే(డు 
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ఆపి చ దురా రాధ్యా హొ రాజలడీ శ్రిరాత్మవర్భ్‌ రపి రాజభిః, 
కుత$ః, 

తీశా దుద్విజ छ 2529 ठ ° పరిభవ 

[कण्टे న్న సంతిష్ట తె, 

మూర్భం ద్వేషి, న గచ్చతి (వణయితా 


> 


మత్య २५८९ త్స్వపి, 

శూశేభ్యో 2_వ్యధికం విభ త్యుపవాస 

త్యకా_న్తభీరూ. నవహోే! 

(४) ५६ ( రేవ వేశవనితా 

దుఃఖోపచర్యా భృశమ్‌. x 


ఇందు అలంకారము ఆ/పస్తుత;పశంస- ఇందు |పశంసింప(బడిన అప 
స్తుత రాజవృతృము పస్తుతవృషలాశ్రయి 

ఆత్మవద్సిః అపి రాజభిః=సమాహితచిత్తులై న రాజులచేతం గూడ 
నిర్వికార మనస్సు_లచేతం గూడ ~ ` ఉదయాది ష్యవఏకృతి 1 సత్త 
ముచ్యతే- ఆత్మ వాన్‌ సత పవానుక ఃఇత్వుత్న్సలమాలయాం” అని రఘునంజీవని 
VII1-10. దురారాధ్యా=సంతోష పెట్ట నలవిపడనిది. 

కో ౫,తీక్షాదితి _ తీక్ట్‌త్‌ = మోటుగాను కోపిగాను ఊఉండువానివలన 
ఊద్విజలే=భయపడును, విసుగుకొనును; మృదొ=మెత, నివానియందు,, పరిభవ 
తాసాత్‌=(ఇతరులు)తన్ను ఆవమానింతు రను భయమువలన్క, న సంతిష్టతే... 
నెలకొనదు; మూర్గాం = తెలి విలేనివానిని. ద్వేష్షి = ఇచ్చగింపదు, ఇచ్చ 
మెచ్చదు. ఆత్యన విద్వత్సు అపి =మికిలి పండితులయందు సెతఘు 
పజణయితాం న గచ్చతి=స్నేహము గలుగుటను పొందదు; శూరేభ్యః అపిజ 
వీరులవలనం గూడ, ఆధికం బిభేతీ=మిక్కి_లి వెజగుపడును, ఏకాన ఖీరూన్‌= 
ఎప్పుడును ఎందును పీబుకులను, ఉపహనతి=హేళ వముసేయును అహో___ 
ఆశ్చర్యము! శ్రీ 8 (రాజ్య) లకీ, లబ్ద పసరా = ఎక్కు_వ చనవుపొందిన, 
వేశవనితా ఇవ = వెలయాలివలె భృశం = మిక్కిలి దుఃభోపచరాః = 
కష్టముతో ఉపచరింవ( దగినది, > 2०४८ దగినది 
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గచ్చ, కృతకకలవాం కృత్వాన్వత న్దేణ € తాాలా 
५० వ్యవవా ర్రవ్య మి త్యార్యాదేశళః. స చ కథ మపి మయా పాతక 
మి వాభ్యుపగతః, అథవా శశళ్వ చదారోరవదేశ సంసి )యమాణ 
మతయః న చైవ + వయమ్‌, కుతః, 


ప ననా కా ననా णि తాల. 


రాచసిరిసేవ, రాచసిరిని ఆరాధించుట కరము <, 5८०5 & 
ఏదియో సాకున బెకద కలుగుచుండును, బెకియుచుండును ఎటన(గా ४१८०८ 
స్పష్టముగా వివరించినట్లు 


చూ. రఘు-Vllil--9- ఆ యవరాజు కొత్త దనపు|బసావముననే--_ 
“న ఖరో న చ భూయసా మృదుః పవమానః పృథివీరువో మివ 
స పురస్కృత మధ్యమ[క్రమో నమయామాన నృపా ననుద్ధరన్‌-” 


“ఖరః_తీక్షః e000 * "© [९ కామన్లకః— 
మృదు శే దవమన్యేత తీక్షా దుద్యిజతే జన $ 
९ 2) మృదుశకెెవ |పజానాం స చ 2529488” ఆని సంజీవని 
భర్హృవారి రాజసేవం గూర్చి చెప్పినదియు స్మరింవ(దగును. 
=47 “మా నాన్మూకః..*,. ०2 ఇత్యాదియు. 
ఇందు ఆలంకారము ఉపమ 'వేశవనితా ఇవి అనుటచే;, వేళ మన(గా 
ఓలి_ధనము, 


ఇట్టుండ(గా ~ అన్యచ్చ = ఇదియొకటి (వచ్చినది) ఏమనగా _ కృతక 
కలహం = మిధ్యాజగడము,. కృత్వా = జరిపి_జగడమువేసి, 2९४ ३.१० = 
(తనతో పనిలేని) సొంత పరిపాలనతో, కిజ్బ్చొత్‌ కాలాన్నరం = కొద్దికాలపు 
బెడము-.అవకాశము, వ్యవహర్షవ్యం = (పాలన) జరుపవలసినది-ఆదేశః = 
ఉత్స రువు-కథమపి = ఎట్టకేలకు, పాతకం ఇవ=పాపము బోలె, ఆభ్యుపగత = 
ఒప్పుకొ న(బడినది. ఆథవా-అట్టు గాదు_ఆట్టన(జనదు నే నొక విధముగా 
ఎల్టిప్పుడును స్వతం|త్రు(డనే-కుతః = ఏలన. 

४४९७५ ఆర్యోపదేశ సం|స్కీయమాణ మతయః = (ప్రతినిముసమును 
అయ్యగారి ఉపదేశముచేత దిద్ది నేర్పి చకే్మే(బెట్టుచున్న బుద్ధిగలవా(డను.- 
ఉత్తమ పురుష బహువచనమునకు ఏకవచనము అరము- 
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య 


శో ఇవా విరచయన్‌ तेद ९० కిష్యః 
नयौ న నివార్య छ; 
త్యజతి తు యదా మార్గం మోవే 
తదా గురు రజ్బ్ము శః, 
, పరతర మతః? ९४ = 1656 
వయం హి పరాజ్ముఖాః' al 


(|వకాళమ్‌.) ఆర్య వై హీనశే, సుగాజమార్గ మా చేళశయ. 
त्र # ^ 


ళో, ౬ ఇహేతీఇహ-ఇట, శిష్యైశిమ్య(డు, సాధీం క్రియాం = 
మంచిపనిని విరచయన్‌ = చేయుచు, న నివార్యతే = మాన్ప(బడ(డు_అడ్డ 
గింపంబడడు, తు = మట, యదా=ఎప్పుడు. మోహాక్‌ = ఆజ్ఞానమువలన, 
మార్గం = (సరియెన) మార్గమును, త్యజతి = వీడునో, తదా = అప్పుడు 
గురుః ఆజ్బు శః == గురుపుపొడిబెడి ఆయుధము, దండింది మంచిదారిని >. 
పటిచి, అఆటుతిప్పువా(డు ~ ఎప్పటి కప్పుడు తప్పును మొట్టికాయ వేసి 
దిద్దువా(డు, తస్మాత్‌ = కాబట్టి, ఏీనయరుచ యః=వినయ మందు-నేర్చి నడుప( 
బడుటయందు ~ (పీతిగలవారై న, సన్న ఃమంచివారు, సదా ఏవ = ఎల్లవ్పుడునే 
నిరజ్ము_కాః=పొడుపు తప్పించుకొ నువారే. ఆతః పరతరం=ఇంతకు మించి 
స్యాతన్తే ०९ &8 = స్వతం|తతవలన.ప్యతంతముగా చేయుటవలన, వయం = 
నేన్ను పరాజ్ముఖాః హీ = పెడమొగ మిడువా(డనే - స్వాతం త్యము పూను 


వా(డం గాను, 


శిష్యుడు సాధువుగా నడచుకొనునేని గురువుచే ఆడ్డగింపబడ(డు, 
మజి మెచ్చుకోలుతో బేష్‌, కానీరా: అని అంగీకారముతో |ప్రోత్సహింప(బడును. 
సాధుమార్గము తొల(గు నేని గురువు మొట్టును, దిద్దును గురువునకు ७८८९ 
నడచుకొను సదాచారులు ఎప్పుడును స్యకతం|తులే * ఇప్పుడు ^ 2९४ ०९५8 
వోవ నుండుము. 5 2.” అని ఆయనయే నేర్చియున్నా(డు-అట్టు నడచు 
కొందును. అంతకు మి చి నేనేమియ సొంతముగా* జేయ(టోను. కాపున 
నేను ఈ స్యతం|తతలోను పరతం|తు(డనే. 


०९ ०2 8 159 


కోవై కీ ఇత ఇతో దేవః, (उड పరికమ్య) ఆయం 
+: (పొసాదః, శనై. రారోవాతు దేవః. 

రాజా(నాశు నారువ్యా, దికో 2.వలోక్య,) అహో 
శరత్సమయ సంభృత శోభానాం దిశా మతిరమణియతశా. కుతః, 

ళో శనె 8 శ్యానీభూ తాః సితజలధర చ్చేద పులినాః 

252 त~ చదాకీరాః కలవిరుతిభి॥ సారసకులె 8 

చితా శ్చితాకాశరై ర్నిశి వికచ నత[త కుమదైర్‌ 

నభ నః స్యన్ల న సరిత ఇవ దీరా దశ దిశః 2 


ఆర్య వెహీనరే = వెహీనరయ్యా ~ సుగాంగంబంగాళా దారిచెప్పుము- 
చూపుము_నాట్యేన వరిక్రమ్య _ నాలుగుఆడుగులు నడచుటను అభినయించి- 
వేసగానికి స౬హా ~ శనై ః=మెల్సగా-దొరగారికి కంచుకి యుపచారపుమాట., 
అహో =ఆశ్చర్యము! శరత్‌ సమయ సభృత కోభానాం౭శ రతా, ల 
ముచే నిండార నింపబడిన కాంతిగలవైన, దిశాం=దికు.లయొక ,., ఆతి 
రమణీయతా = మికుు._టంపు టందము: కుతః = ఏలయన__వఏల యిట్లు 
చెప్పుచున్నా ననగా 


కో. ౭ శనె రితి-నభ స్తః=మింటినుండి, = 6तु = పొడుగులై, 
దశదిళః ( ) పది దిక్కు.లును (తూర్పు మొదలె నవి నాలుగుదిక్కు_లును 
ఆగ్నేయముమొదలగు నాలుగు విదిక్కు.లును క్రిందుమీ(దు అను రెండును 
కలసి మొతము-పది ) 252 సః= (ii) మింటినుండి (i) [కావణమాసమును, 
అనగా వర్షర్తువును దాటినందున, శరత్తు చొచ్చినందున, సరిత ఇవ= (ii) 
నదులవలె, > उ श्त, కాలక్రమమున, శ్యానీభూతాః(1) ఎడమలై _ 
మబ్బు ఆంతట + చక్కగా వెవ్వేజు(గా ఆగపడవు ~ ఇప్పుడు 
ఇది తూర్పు ఇది దక్షిణము అన్నట్లు స్పష్టముగా తెలియుచున్నవై (11) సన్న 
గిలిన (పవాహము గలవె, సిత జలధర చ్చేదపులినాః= (1) ఇసుక దిన్నెలుం 
బోలె తెల్ల మేఘంపు దునుకలు గలవె (ii) 5९ మేఘంపు( దునుకలంబోని 
యిసుక దిన్నెలు గలవె , (1) (11) సమన్లాత్‌ = అంతటను, కలవిరుతిభిః = (1) 
మధురంపు' గూతలుగల, సారసకులై ४= (1) (11) బెగ్గురుల గుంపులచే, ఆకీర్ణాః== 
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ళో అపా ముద్వృశత్తానాం నిజ ముపదిశన్తా స్టితిపదమ్‌, 
ap) -> -2९) థి 
దధత్యా శాలీనా మవనతి ముదారే సతి ఫలే, 
మయూరాణా ము(గం విష మివ వారస్త్యా మద, మహో, 
కృతః కృత్స్న సాయం వినయ ఇవ లోకన్య శరదా. ० 
ఇమా మపి, 


(ii) చల్లి నట్టు వ్యాప్పములై, 9 = ధాతీయందు, ४ [९७०० 8 = నొతౌ = 
విచితమగు _ ఆకారముగలవై న _ వికచ నక్షత9కుముదై 8 = (1) స్పష్టముగా 
తెలియచున్న కుముదములంబోని నక్షత్రముల (11) నక్షతములంబోని విరిసిన 
తెల్లగలువలచేత, చితాః = (1) (11) కప్ప(బడినవై , స్యన్లన్తే = (1) వెలువడు 
చున్వ వి (ii) పవహించుచున్న వి. 

ఇది |క్రావణము దా(టిన తరువాతి శరద్యర్ణన. దిక్కులు ఆయావిశేష 
ణములచే నదులం బోలి యన్న వి. నదులును ఆయావిశేషణములబే దిక్కు.లం 
టోలి యున్నవి. రెండును |పకృతములే-పూర్ణమైన ఉవమ._ఆ పున్నమ 
వెన్నెలలో పెక్కు. ఆంతస్తులుగలదై న సుగాంగపు డాబామీందికి ఎకి 
నిలంబడి చుట్టునుం జూచిన ఆ దిక్కులును, ఒక వేళ అక్కడికి ఆగపడునేమో 
ఆయూరి యేలు కోణయు - అప్పుడు ఈ క్లోకాన వర్ణితమైన సౌభాగ్యము, 
దిక్కు లన్నియు స్పష్టముగా వెలికి పవహించినట్టుండుట, అద్దే నదియు నదులును 
ఆ తెల్చమేఘాలు ఆ యిసుకదిన్నెలు, ఆ కూయు బెగురుల గుంపులు, ఆనక్షత్తా లు 
ఆ తెలగలువలు ఆ [పకృతి సౌభాగ్యము ९७४ ८९९ 

(ఇ) అ ॐ 

ఇందు శ్లేషయు ఉపమేయోపమయు, 

నభస 8-( 1 ) మింటినుంకి (2) శౌవణాంతరము ఇత్యాదిచే శ్లేష -సరిత్తుల 
వలె 6590-९» దికుు_లవలె సరిత్తులు అని, 

పర్యాయేణ ద్యయోస్త చ్చే దుపమేయోపమా మతా. 

88. ౮. అపామితి __ఉదంతానాం పొంగి వెలువలుఫొడిచిన, ఆపాం= 
९४, & (నదులయు ఇతర జలాశథయములయు అనుట నిజం=తన, దం= 
ఉనికి పట్టును, మట్టును, ఉఊపదిళన్హా=నేర్చుచున్నదియు, = శాలీనాం= 
వరులకుు ఫలే=పంట, ఉదారే సతి దండి కాయగా, అవనతిం=వంగుటనుధా 
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£>. భర్తు _స్ప్తథాకలుషి తాం బహువల్ల భన్య 
మాశే కథంచి చవతార్య తనూభ వన్ఫీమ్‌ 


ఆడ(గుటను దధత్యా = కలిగించుచున్న దియ, మయూరాణాం = నెమిళ్ళకు 
@ {० విషం ఇవ = स విషముం బోలె, మదంఇక్రొ వును, హరన్యాకా 
పో(గొల్లుచున్న దియు నె, అహో = ఆశ్చర్యము? శరదా = శరతుచేత 
కృత్స్నస్య = లోక స=సక లలోక మునకును= ఎలవారికిని వినయః=అడంకువ 
5.98 = కళిగింప(బడినది. 


శరత్తు లోకమున కంతటికి छक (क సమకూర్చినట్టు లున్న ది- उ 
అడ(గి జలాశయములలో నీళ్ళు తగుమట్టుం జొందినవి. వరులు షంట దండి 
కొల(ది వంగిపోయినచి ( మళ్ళలో అనుట ). నెమిళ్ళ పొగరు మానినచి = 
విసముచేతం బోల్‌ అవి పొగరుకొని కేకలు వేయుటను తాండవించుటను 
చేయుచుండినవి ఇపుడు వానికి అన్ని యు మానినవి, ఇవి యవి యన నేల ~ 
శరత్తు లోకమునకు అంతటికి వినయము నేర్చినట్టు లున్నది, జలాశయముఆ 
నీళ్ళు తమ మట్టునకు దగినవి, వరులు చాలబరువుగా పండినవి = దానికే వంగి 
పోయినవి. నెవళ్ళకు ఇపుడు ఆటపాటలు లేవు, తోకమంతయు కుదుతుగా 
1 


ఇండు అలంకారములు. ई 4 ०, + |ॐ.) యు. 

२९२८ (ॐ) &-(1) ఉఊఉండవలన १282 «= 2० (2) నడవడి 
९७० 2; అవనతిం = (1) వంగుటను, (ఆడ (కువను) అనిశ్లేష విషమవంటి 
మదమును అని ఉపమ, వినయ కృత ఇవనేర్ప(బడినది చోలెఅని ఉత్రేష. 

ఇమాం ఆపి = ఈమెను సయితము, గంగను సయితము, నీళ్ళు తేక్చి 
సము|దముం జేర్చుచున్నది = కోపము తీచ్చై దూతి నాయికను నాయకుం 
గూరడ్చినట్లు-ఆది ఎట్టన(గా. 

శో, కాభర్తురితిబహువల్లభస్య = పెక్క_ం|డు (పియులుగల, భర్తుః = 
2 


చాయకుని యెడ, తథా కలుషితాం = (1) छदः» ఆన(గా మిక్కి.లి కోపముచే 
కల(ిపోయిన దానిని, (11) వండు బురదతో మడ్జిగానున్న దానిని తనూభ 9० 


(దానన్నే చికి పోవుచున్నడియు. (11) వెల్టవ తగ్గి సన్నమగు ప్రవాహము 
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సర్వాళ నా రతికథా చతు శేవ దూతీ 
గజ్లాం శర న్నయతి సిన్దుపతిం (పనన్నామ్‌. లా 

గలదియ, నగు, గడ్జాం ఆ నాయికొంబోని గంగానదిని. రితి కథా ४९००० = 
సింగారపు ८8 ~ పేమ - విషయముల నిపుణురాలగు, దూతీ ఇవ=కుంటెన 
కత్తెవలె, తార్చున్ర్రీవలె,. శరత్‌=శరతు, [పసన్నామ్‌ = (1) వండు దిగిపోయి 
నిర్మలమైన, (11) కోపము తీజి సంతసము గొన్న దానిని, సిన్గుపలిం=సముద9 
మును సముదు(డను ప్రియుని, నాయకుని, నయతి=చేర్చుచున్నది, కూర్చు 
చున్నది వర్షలో గంగనీక్సు మీక్కి_లి వండునిండి కల(గిపోవును. కరలు 
గట్టు దాటి యూళ్ళమీ(దికిం దొరలును, ఒడ్డుతెలియని వెల్లువ; ఇప్పుడు 
४ € ॐ రా(గా, వండు ఆడుగునకు 68. |పవాహము కట్టలకు లో (బడి, 8) १& 
ॐ 29८2९ అయి, కుదురుగా సము|దిమునం గలయును. దానిని గంగానాయి 
కను శరద్దూతిక, |పియుఃడు బహువల్లభు డ(గుటకు_ పూర్వపు బుతువులలో 
నీళ్లు ఎండి ఎన్ని నదులో సముద్రమును ఆందుకొనలేకయే యుండును. వర్షలో 
అన్ని యు సముద్రము పె క్రి పొగలివచ్చును. సాగర బహువల్త్లభత చాల ఈర్ష్యం 
గొల్పునంతగా నుండును.ఆందులకు మానమువహించి అటునిటు పోవుచు చికి. 
పోవుచు నుండం జూచి, బోధించి అలుక 5४९5, దారికి తెచ్చి |పసన్నను= 
కోపము వీడి సంతోషముగలదానిని_చేసి నాయకుని సముదు9ం గలుపుచున్న ది, 
ఇది చం|దగుప భాషితము కావున ఇందు డు డిరాజు, వాఖ్యాత, రూపకాతీశ 
యోక్కిని భావించి రాక్షసమతిపరిగృహీత నందరాజ్యలక్మిని చాణక్య సోలి 
$ £ ९8 సాగరగంనీర చందునిం గూర్చుట అని చెప్పుట _ సరసముగా 
సాధువుగా 28८25. మణి వీరరస ప్రాధాన్యమున వేలుతీలుగా కలుకుగా 
నుండు నాటకాన, వ్యాజమున ఈతీయని కృంగారభావ వర్ణన చిత్తమును 
తేలికపజచుచు ఉపదంశముం బోలె |పతిపాకముం బోలెను రాశించుచున్న ది, 

సింధుపతి బహువల్లభతకు కాంతానువృత్తి నేర్నునకు- 
రఘు १११५ ఆనన్య సామాన్య క్రశ్ట త్రవృత్తిః పిబత్యౌ పాయయతే చ సిన్గూ 

ఆసనౌసము ది 

ఇందు ఆలంకారము రతిక థాచతురా దూతీవ-ఆని ఉపమయ. 

కలుషేతాం (1) ఆలిగినదానిని (2) బురదతో కలంగినదానిని, పసన్నాం- 
(1) ఆలుక తీణీనవానిని కలశ తేణినదానిని-ఆని శేషము. 
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(నమస్తా న్నా శే నావలోక్య) అయే! కథ! మపవృత్య్మ కాముడీ 
మహోత్సవం కునుమపురమ్‌! ఆర్య వె హీనరే, అఛాన్మద్వచనా 
చాఘోపితః కునుమపురే కాముదీమహోత్భవః 

కకబ్బు కీ అథ కిమ్‌. 

రాజా=తశ్‌ కిం న గృహీత మస్మద్వ చనం పౌర ४१ 

४८) -- (క కాపిధాయ) भर, పావం, శాన్తం పాపమ్‌, 
పృథివ్యా మస్టలితపూర్వం దేవస్య శాసనం కధం 2 ° ठ:&> స్థలిష్యతి? 

రాజాకత్‌ కథ మ|పవృత్స కౌముదీమహోత్సవ మద్యాపీ 
కుసుమపురమ్‌? 

$ ధూ మూానాః న 
ष ధూర్తై రన్వీయమానాః న్చుటచతురక భా 
కోవిదై_ ర్వేశనార్యో 
dm 


నాట్యేన అవలోక్య = చూచుట నధినయించి - నటునికి ఎచ్చరిక = 
అయే = ఓహో? ఏమి! కథం! = ఎట్టూః € (ऊन, కౌముదీ మహోత్సవం = 
జరుగని వెన్నెల పెద్దపండుగు కలదిగా నున్నది! అధథ_ఆఘాషితః = ६०९०८ 
ఖడినదా? “అథి (పశ్నం దొడంగును, అస్మద్యచనాతీనామాటి ~ ఉత రువ 
మేరకు, పౌరై * = పురవాసులచేత, న గృహీతం=గహింప(బడలేదే _ ఏమి? 
కర్ణౌ పిధాయ = చెవులు మూసికొని_వినంగూడని దానిని ~ మాట గిహింప 
మిని ~ విననొల్చమిని అభినయించుటకు చెవులు మూసికొనుట' 'శాన్న్‌ ౨=అట్లు 
విను పావము కమిల్చునుగాక - ఆస్టేలితపూర్యరి=మును పెప్పుడును జాజనిది, 
తప్పిపోనిది,' తర్‌=అ సీని, అద్యాపి=ఇప్పటికిని, కథం = ఎట్టు (ఆవిధముగొ 
ఊగ్నది?) చెప్పుము అనుట. 

కో, ౧౧- ధూర్తెరితి -స్పుట చతుర కథా కోవిదై ౩ = (పనిద్ధమైన 
(చదురు) = చమత్య్మారపు మాటలలో పండితులైన, ५", 8 = విటులచే = 
“షోకిల్హా' 'షోకువాలా” లచే, అస్ఫీయమానాః=కూడుకొ న(బడినవా రగుచు = 
ఒంటి చేతుల కంతాల కౌంగలించుకొన్న వారగుచు, వేశ నార్యః = వెలయోండు 
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నాలజు్యర్వ న్లి ठक ४ పృథు జఘనభరా 
క [न्ष 8 
ఆనోన్యం స్పర్ణమానా న చ గృవావిభవై 8 
స్వామినో ము కోళజా్యః 
సాకం (9 ర్భజ_న్తే విధి మభిలకేతం 
పారణం పారముఖా్యః, ౧౦ 


४००8-5 మే వై తక్‌. 

రాజా-_కి మేతర్‌? 
a 
పృథు జఘన భర ఆ(క్రొన్తే 2938 = పెను మొల బరువు ఆలుముటచే, మన్రెః=ా 


మెలి నెన, పయాతై = నడకలతో, ठ థౌరః= పీథులను, న అంలజ్బు_ర్య £ = 
అలంకరింపకున్నా 28. వీథులకు ఆదే యొక ఆలంకారముగా ఆజంటలు నడువ 
కున్నా రే! స్యామినః = ఆఢులగు, పౌరము థ్యాః = పౌరులలో పెద్దలు, ముఖు 
లే నవారు, అన్యోన్యం స్పర్థ మానాః = ఒండొరులతో పోటివేసికొన్న వారై, 
గృహవిభవె 3 = ఇంటిసంపదలతో, ముక్షశజాాః = జంకుమానినవారై , త్రీ 28 
సాకం = ९०७०8, అభిలషిత = (మిక్కిలి) యిష్టమైన, పార్యణం 
విధిం = పున్నమ పండుగ సే(తను, న చ భజనే = పొందకున్నారే_పండుగు 
పనులు చేయకున్నా రే! 


ఇది కార్తికమాసంపు( బున్న మనా(టి గృ క్రికాదీపోత్సవ మగునా 2 
అది గొప్ప పండుగు = బయట పిండిఆర(బోసిన శారదమైన వెన్నెల, ఇండ్లలో 
ఎకడపట్టినను దీపాలు, లెక్క_లేనివి; టపాకాయలు కాల్చి పగలొత్తులును 
చీచ్చుబుడ్డునుం గాలుతురేమో- అఆకుసుమపురమున ఏమి యాచారమో - పార్యణ 
విధికి ~ ఆడ్డులేక వెలయాండు విటులం గూడి, వీథులను సయ్యాటలతో 
అలంక రింపకున్నా రే! ఆధఢ్యులు పోటి వేసికొన్నట్లుగా ఇండ్లలో పంధుగును 
నడపకున్నా రే, 

ఏవం ఏవ ఏతత్‌=ఈలాగే ఇది, ఏలినవారు సెలవిచ్చినబ్రే-కిం 45 = 
ఏమి యిది? కంచుకి “దేవ ७० “ఏలినవా('డా ఇది' అని చెప్ప(దొడంగి 
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క్రణ్బుకీ_దేవ, ఇదమ్‌. 
రాజాాస్సుటం కథయ, 
9 ®: @ క్షా (न्मी 

కఇబ్బుకీపతిపిద్దః కౌముదీమహోత్సవః. 

ఛాజా(సకోపమ్‌) ९8 1 3२4१ 

& 2.28 దేవ, నాతఃపరం విజాపయితుం శకము. 

అ 

రాజాన ఖలు ఆర్యచాణశకేే నాపవ్బాతః (చుకకాణా 
మతిళయ రమణీయ శృకుపో విషయః * 

కణ్బ్బుకీ-=దేవ, 6०2 856 జీవితుకామో దేవన్య శాసన 
మతివ _ర్రేత १ 

రాజా=కోణో 8, =, మిచ్చామి. 

(పతీవోరీదేవ, వదం సింవాసణమ్‌. (దేవ, ई సీంవో 
సనమ్‌]. 

రాజా-నా య్య న పవిశ్య) ఆర్యమవై హీనరే, అర్య చాణక్ళం 
(८२१ మిచ్చామి, 

& ००९8 -- 253 దాజ్ఞాపయతి దేవః. (ఇతి నిషా 8) 
షష 
జంకు చూపును. (పతిషిద్ధః = అడ్డగింప(బడినది-కూడదని మాన్చ(బడినది, ९७8. 
< = అని కోపసూచకపు మాట. విజ్ఞాపయితుండవిన్న వింపను, (పేక్షకాణాం=ా 
చూపటకు, అతిశయ రమణీయః = మిక్కిలి మనోహరమైన, చక్షుషో విషయః= 
కనువిందు న ఇలు ఆర్యచాణ క్యేన = చాణక్యయ్య చేత కాదుకి దా? కో౭న్యః = 
మరెవ(డు, అతివ ठं = ఉల్బంఘించును, అతిక్రమించును, శోణోత్తర = 
ద్వారపాలిక పేరు _ సంజ్ఞ, ఒకవేళ అది చాలవఎజ్జనిదై పేరు సార్గ్థకమగునా 
` ०९७" - > ०88 ~ అను సేరులుం గలవు. దష్టుం ఇచ్చామి=చూడంగోరు 

(~ | ५ 

చున్నాను ~ అనగా ఫోయి పిలుచుకొనిరా ~ అనుట, 
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(తతః [४९९९ ఆసన్ల సః స్యభవన గతః కోపాన్లువిద్దాం 
చీనాం నాటయం द २५९०४८8) 
०६०४ (8 కథం ¦ ॐ) ర్ల శే మయా నవా దురా తా 
రాతసః! 


శో. కృతాగాః इ ०९१९५ భుజగ ఇవ నిర్యాయ నగరా 
థాననా వాణా 4 రో చా ८ ९ ५ ద్‌ 
ద్యథా నన్హ్లాన్‌ వాత్వా నృసతి మకరో చె 2०९०२०२० ° 
త ఛావాం మౌ ర్యేన్షోః క్రియ మపవారా మీతికృతధ్‌ః 
(పకర్షం మద్చుద్దే రతిశయితు మేష వ్యవసితః, ౧౧ 


స్వభవనగతః=తనయింటిలో నున్న వా(డు, ఆసనస్థః = ఆసనమునం 
గూర్చున్న వా(డు ~ కోవామనిద్ధాం = కోపముతో కూడుకొన్న = ఎక్కడ 
సుగాంగము: ఏనీఢిలో': ఎక్కడ చాణక రాయ్యయిల్లు, ఏవీథి! ఎంత దూరము; 
ఐనను-_ఆంతయు నాటకి సంపదాయమున ఒక యంకాన-రంగమున తెర దింపుట 
యెత్తుటవంటి మార్పు లేకయే, ఒక) వరుసనే అన్యోనాంగములుగా చెప్ప 
బడుచున్న వే_ఇట్టివి యెన్నియో మొదటియంకానం జూచితిమి కదా. కవి 
విశాఖదత్తుని దారి తెలిసియున్నది. కథం=ఎట్టూ! ఏమి; దురాత్మా రాక్షనః- 
చెడ్డవా(డు రాక్షసుడు. రాక్షసునియందు తనకు గౌరవము ఎక్కు_వగానే కలదు. 
ఐనను క్షపుడు తన మార్గమునకు ఆతని యెదిరి ప్రయోగమునకు వచ్చిన కోపాన 
ఇట్టు దూషించుచున్నా (డు. 
| Co ౧౧. కృతాగా ఇతి_కృతాగాః=(తన &) చేయబడిన తప్పిదమ గల 
వా(డి, కెటిల్యః = కొటెల్యు(డు, భుజగ ఇవ = పామువలె నగరాల్‌ = 
పట్టణమునుండి, నిర్యాయ=బయటికి ఫోయి (=వెలువడి), యథా = ఎట్టు 
నన్లాన్‌ హత్యా =నందులం జంపి, మొర్యవ్భషలం = మౌర్యుకొడుకైె న 
<>. నృపతిం ఆకరోత్‌ = రాజుం జేసెనో, తథా = అటే, ఆహం = 
నేను మౌర్యేన్దోః = మౌర్యు(డైన ' చందునియొక్కు, శ్రియం = సిరిని, 
ఆపహరామి = ఒడిచికొందునుు ఇతి=ఆని, కృతధీః = తలంపు(గొన్న వాడై, 
పీషః=ఇత(డు:  మద్చ్భుద్దేః = నా బుద్ధియెక్క, (పకర్షం = ఆతిశయ మును, 
ఆతిశకయితుండామించుఉకు, వ్యవసితః=పూను కొన్నా (డు. _ 
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(ఆకాశే లక్ష్యుం ` బద్ద్వా) రాకస రాజస, విరమ్యతా మస్మా 
ద్లుర్వ్యసనాత్‌. 
భో, ఉత్సిక్కః కునచివద్భృవ్ష రాజ్యభారో 
నన్దో౭ సౌ న భవతి; पु ఏషః, 
చాణక్యస్స్వ మపి నై వి కేవలం తే 
సాధర్మ్యం మదనుక్ళ छं [फ १55 రమ్‌, ౧౨ 


ఎట్లు పగ పట్టిన పామువలె చాణక్యు(డు అట్లు ఆగాసనము నుండి 
०0७०९ ९८९०4 అపకృతు+డె › ఊరు వెడలిపోయి, (తగిన ప్రయత్నము గావించి 
అనుట) నంచులం జంది చందుని రాజుంచేసీనా(డో ఆప్టే నేను (నగరము 
వెలువడి యున్న వాడను ఆనుట్స) చందగుప్ప లక్ష్మిని ఒడిచికొందును అని 
నాబుద్దిని మించను చూచుచున్నా వే, 

ఆకాశే లక్ష్యం బద్ధ్భ్యా--మింట గుణీ నిలిపి-ఇల్లు మింటివంక చూచి 
(పత్యక్షముగా( గాంచిన ట్లు పిలిచి మాటలాడుట ఉన్మాదపర్యంత మైన భావో 
దేకము, దుర్భ్యసనాత్‌ = చెడుపూనిక నుండి, ` విరమ్యతాం = మానుకొన 
బడునుగాక._మానుకోవయ్యా, ఈచెడుహపూనికను- అనుట. 

9“. ౧౨. @ ® )&, ఇతి-ఉతి కః=పొగరుకొన్న వా(డును, కుసచివ 
+ఎ.భార౭=పనికి మాలిన మం;తులచేత విచారింప(బడుచున్న డరాచకార్యముల 
బరువుగల వాడును ఐన, నన్లః=నందు+డును, అసౌ=పీ(డు, న భవతిడకాడు; 
ఏషః=(మటీ)=ఏీ(డు, ४ ०1८ 7923. शन्= ०|८ గుప్తుడు, త్యం అపి చ-నీవును, 
చాణక్యః న ఏవ=చాణక్యు(డవ్న కానేకావు, మదనుకృతేః=నన్ను పోలుటలో, 
లే సాధర్మ్యం=నీకుసమానధర్మ ముకలిగి యుండుట, కేవలం [ప్రధానవై రం= 
పధానుశై న చం దగుప్తునితో విరోధము మాతమే. 

నందు(డు వట్టి సొగరుపోతు, వానికి రాజ్యమును చూచుకొను మంతులు 
నట్టి పనికిమాలినవారు, చేతకానివారు. ఆట్టి నందు(డు గా(డు భం|దగుప్తు(డు- 
మణి ఏినయసంపన్ను (డు, మంచి మం్మతిచే రాజ్యము విచారించు కొనఃబడు 
చుండువా(డు-నీవును చాణక్యు(డవు, సమర్థు(డును కార్యళూర్వ్యు(డును ఐన 
శా(డవు. కావు-నీకు నాతో ఎందులో పోలిక? ఒక్క. |ప్రధానునితోడి పగ 
ఆనుటయందే. మణి నాతో -పోటి పెట్టుకొందువుః 
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( విచిన్స్య) అథవా నాతిమా[త ను|త్ర వస్తుని మయా మనః कज 
తవ్యమ్‌. కుతః, 
9“ మద్భ్భతై 68 కిల సో౭_ పిపర్వతనుతో 
వ్యాపం. (सण 
రుద్యుక్తాః సనియోాగసాధనవిధా 
సిద్ధార్థ కారధారః న్పశాః 
కృత్వా సం|పతి కై తవేన కలవాం 
వౌ ठ రాశసమ్‌ 
భేత్సా్యమి సమ छ భేదకుళల 
నష (వతీవంద్విష.ః + ౧3౩ 


"ष वया ष भजक 
४९ ० = ఆలోచించి (వేసగానికి అభినయోపదేశము.) ఆధ్రవా = 


అబట్లుగాదు, అత వస్తుని = ఈవిషయమున, మనః = మనసు, న అతిమాగత్రం 
ఖీదయితవ్యమ్‌ = మిక్కి లిగా త్ర ష్ష పెట్టుకొనబడ నక్క_అవేదు, కుతక౬ఏలన. 


ध. 23. => )98 868 -[ 52 नोष्डठ ४ = నమ్మకము కలిగొంచి మనసు 
కెక్కి_నవారె న, మద్భ్భతె 58 = నానోకరులచేత, సః పర్యతసుత అపి=ఆపర్య 
తేశనికొడుకు మలయ కేతువుకు, వ్యా ప్తః = & కమింప(బడినా'డు.స్పకాః = 
వేగులవారు, సిద్ధార్భ కాద్యాః = సిద్దార్భకుళడు మొదలై నవారు. స్స నియోగ 
సాధన విధౌ = తనుకు పెట్టినపనిని సాధించు పనియందు, ఉదు उ = పూనిక 
కలిగియున్నారు, సంప్రతి = ఇప్పుడు, మౌర్యేన్గునా = మౌర్య చందునితో, 
రై తవేన=కపటముచేత, కలహం కృత్యా = జగడమాడి, స్యమతేన = నాబుద్ధితో, 
భేదకుళలః = ఖేదోపాయ[పయోగమున నేర్పరినె, వీషః = ఇదిగో ఇప్పుడే, 
పతీపం రాక్షసం = (పతికూలు(ఃడుగానున్న రాక్షసుని, ద్విషః = శతువు ఐన 
మలయని నుండి, భేత్స్యామి = చీల6దీ సెదను. 

నాసేవకులు భాగురాయణ భ దభబట్కపభృతులు, మంచి చొరవలో 
మనసు [अ మలయ కేతువును_తన వారనిలెస్సగా నమ్మించి __ ఆకమించి 
యున్నారు. పెద్ద పెద్ద ముఖ్యములగు ఆధికారములలో నంతయు వీరే, నావేగులు 
సిద్ధార్థకుడు మొదలైనవారు తమకు నేను పెట్టిన పనులు సౌధించుటలో 
మంచి హూనుదలతో నున్నారు, ఇ(క నిప్పుడు నేను కపటముగా చంద 
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pe) 
& 8० )$---& :; 0 ఖలు సేవా 
ఛేతవ్యం నృపశ, _స్తతః సచివతో, రాజస తో వలభా 
దన్యేభ్య శ వస్తి యే 2స్య భవనే లబ్ద[పసాదా ఐటాః, 
© उण దున్ముఖ దర్శ నాపలపనై_ః जः మాయన్యతః 
२.०० లాఘవకారిణీం & © ధియఃస్లా నేశ్వవ్భ_తీం విదుః ౧౪ 


౧ 


గృపునితో జగడము పెటుకొందును. నేనో భేద పయోగమున కడు సమరు( 
డను, నా బుద్దిబలముతో నాకు ఎదురు తిరిగియక్న రాక్షసుని మలయునుండి 
ఇప్పుడు చీలదీ 


[2४६९ = (పవేశించి-నై హీ నరయ్య ఇప్పటికి ఇక , డికి చేరినాడు 
అప్పుడ. నిష్క.మించుటయు, ఇప్పుడు [పవేశించుటయు చాణక్యుని తల( 
పోత లకాలమునను చాణక్య కంచుకుల మాటలప్పుడును, చం దు(డు రంగాననే 
ఉన్నవా(డు; ఏమి చేయుచుండును? ఈనాటక [ప్రయోగపద్దతియొక్క. మంచి 
సెబ్బరలు ఆలోచింప(దగును. సేవా=నౌకరి, ఊడిగము, & 24०० उ "55० 240 
"विग నపుంసకమ్‌ అను వ్యాకరణపు టనుమతి చేత కపుంసకి ము | 


श -0%. భేతవ్య మితి నృపతేః=( మొదట) రాజువలన, భేతవ్యం=భయ 
పశవలసియున్నది. తతః=తరువాత, సచివతః=మం|తివలన, (భేతవ్యం ఆనుట 
खट తరువాతను) తత౩=అఆటు తరువాత, రాజ్ఞః వల్ణిభాత్‌=రాజునకు (~ 1) న 
వానివలన, (భేతవ్యం), యే విటాః=ఏకో డెకాం[డు, ఆస్య భవనే=-ఇతనియింట. 
లబ్ద[పసాదాః = (వాని) అను|గహము చూజగొక్నవారై R 752. = ఉందురో, 
ఆన్యేభ్యఃచ=ఆ ఇతరకోడెకాం[డందజి వలనం గూడ (భేతప్యమ్‌), దైన్యాత్‌= 
పేదటికమువలన, పిళ్లార్థం= (కూటి) ముద్దకె, ఉన్ముఖదర్శన అపలపనైః = 
(వెలికిలి) మొగము ఎత్తుకొని చూచుట (ఎత్తి చూపుట), తన భావములను బయటికి 
తెలి నసీక దా(చుట-అనువీనిచేత, ఆయస్యతః=పాటుపడు (= (శ్రనమపడు) 
వానియొక,, లాఘవకారిణీం = చులకన కలిగించునదై. న, సేవాం = నౌకరిని, 
కృత ధియః=పండితులు, స్థానే=న్యాయముగానే, శ్యవృత్తిం = (వెలికిలపొరలి 
మొగ మెతకి చూపి (చూచి) దెబ్బకు. జడుపుకు ఓడలు ముడుచుకొనుటల 
సామ్యమువలన) కుక ,_నడవడిగా, విదుః = తలంతురు. 
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(పరి|క్ర మ్యావలోక్ళ చ) ఇద మార్య చాణక్య గ్భవామ్‌. యావ 
త్పవిళామి, ( (పవి శ్యావలోక్య చ) అ హో! రాజాధిరాజ 
మన్ది)ణో విభూతిః! తథా హి. 
శో. ఉపలశకల మేత చ్భేదకం గోమయానాం, 
వటుభి రుషవ్భాశాసాం © 6. "0 స్తూప మేతత్‌ 
శరణ మపి సమిద్భి శువ్యమాణాభఖి ए 
ర్వినమిత వపటలాన్తం దృశ్యణో జీర్ణ కుడ్యమ్‌. ౮౫ 


కూడు లేక పేదటికమువలన సేవకు(డై నవానికీ స్వేచ్చ లేదు, సర్వము 
పకేచ్చయే. రాజును చూచిననే కాదు, మం,తిని చూనిననే కాదు, రాజ పీయు 
జూచిననేకాదు, ఆతని యింట చొరవహొందియుండు కోడెళాం |డందటివలన 
గూడ భయపడవలెను, మొగమ త్తి వారికిం జూపుచు, మనసులో తన భావముల 
వేనిని ఆగపడనీక దాచుచు, అట్లు వంగివంగి ఆ కూటిముద్ద.కె శ్రమపడలయును, 
వాడు వంుతయు చులకన, కుకి #- ముద్దవేయువానికి తా వెలికిల కడుపును 
ఎ క్రినమొగమును చూపును, చేయె త్రినను కట్ణ ७१०4५ చినను ముడుగుచుండును 
కదా, కావున పెద్దలు సేవను శ్యవృ త్రియని చెప్పుట సరిగానే యున్నది, 

ఆర్య చాణక్య గృహం = చాణక్యయ్య యిలు అహో ఆశ్చర్య ము! 
రాజాధిరాజు _ స|మాట్టు-ఐన చం, దుని మంతీయొక్క., విభూతిః = సంపద | 
छं कण" टै “దాః 

శో, ౧౫. డఉపలేతి ~ 385 = ఇది, ఉపలశకలం = తాతి తునక, 
గోమయానాం భేదకం=ఆవు పేడ (యుండ) లను పగులకొట్టుకొనునది, ఏీతల్‌= 
ఇది, వటుభిః=వడుగులచేత ( శిష్యుల చేత ) ఉపహృతానాం = కొనితే(బడిన 
బిరిషాం = దర్భల, సూపం = మోపు, శరణం అఆపీ = ఇలు సయితము 
శుష్యమాణాభిః => ్వఎండ(బెట(బడిన, ఆధి8ః = ఈ సమిద్భిః = సనమిధలతో 
హోమార్థమెన మడి (మోదుగు రాని మొదలైన) చిదుగులతో - జీర్ణకుడ్యమ్‌= 
ఉప్పురిసిన పాతగిల్దిన గోడలు గలిగి, వినమిత పటలా 52 = వంగి పోయిన- 
వంహబడిన_పూరికప్వం జూరు కలదిగా, ८४ తే= అగ పడు చున్నది. 

చాణక్యుడు వద్ద |శ్రోతీయండు, బుషింబోనివాయడు, బుషియే _ 
కారణాంతరమున పట్టణవాసము సాచివ్యము చేయు చున్నా(డు-నగరానను, 
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తత్‌ స్థానే ఖ ల్వన్య వృవలోద్య శ్చన్ల గుప్త 88, కుతః 
శ. స్తువన్సి |శాన్హాస్యాః ఊతీపతి మభూశై. రపి గుణై 8 
(పవాచః కార్చణ్యా ద్య దవితథవాచో 2. పురుషాః 
(कः _ २920०१४ స ఖలు సకలః స్యా; దితరథా, 
నిరీవ్వోణా మీశస్ఫృణ మివ తిరసా్మ్య-రవిషయః ౧౯ 


మంతియినను ఇం మునివృ ९ ठ, ఇలు హపూరిగుడిసె ఆవు పడ యుండలు 
పీడకలుచేసినవి యైనను కావు, ఉండలుగానే ఎండిపోయినవి ~ వానిని పగుల 
గొటుకొనుటకు జాతితునుక శిష్యులు, వారు మోసి తెచ్చిన దర్భమోపు; 
ఉప్పురిసిన గోడలు, కుంగిన చూరు, దానిని కుంగ(జేయుచున్న యాజ (బెటిన 
సమిధలు ~ ఎటి నిరీహు(డో, ఎటి ఆగ్ను౪పాసకు(డో ఎట్టి గురువో _ ఈ 
వ్యాపారములే (పధానములు, సా చివ్యము అ[పధానముంబోలె, ఆంత సులువుగా 
ఇంత రాజుల దింపి అంత రాజుల నెక్కించు ఘనకార్యమును చేయుచున్నా (డు, 
వానికి -ఎందును ఎన్న (డును ఆపజయ ముండదు-అటి నిషాపదుకు 


ఉపలశకలం_ ఇతా౭దిలో అలంకారము స్యభావో & ఉన్నది యన్నట్లుగా 
అందముగా చెప్పుటచేత 

తల్‌=కా(బట్టి స్థానేఖలు=యు క్రమెకి దా. २ 234 218 వృవలోద్యః : 
చంద్రగుప్తుడు २234९ వృషలి అని యన(బడుట, ॐ ९ §8-;९<.- - 


9. ౧౬ స్తువ స్తీతి ~ అవితధథ్రవాచః పొల్లు వోని మాటలవారై శ ౬ 
వాడుకగా సత్యము పలుకువారైన, పురుషాః అపి - పురుషులు సయితము,. 
కార్పణ్యాత్‌ = దైన్యము - బదణీకము ~ వలన, |పవాచః = మాటకారులె 
కానాస్యాః = నోరు ఆలయునట్టుగా, శ్నతిపతిం = రాజును, ఆభూతైః అపి. 
గుణెః = లేని పోని గుణములతో, సువన్తి యత్‌ =-ప్రొగడుట యేదియో 
సజ=అఆది, సకలః ఆంతయు, य యాః = ఖరాసయొక్ము, |పభావః స్యాత్‌ 
ఖలు-మహియగును కరా, ఇతరధా = అట్లు కాదేని, నిరీవోణాం = కోరికలు 
లేలివారికి ~ కోరికలు జయింనినవానికి, ఈశః = రాజు తృణం ఇవ = గడి 
(పరక) పలె తిరస్కారవిషయ:ః=ఆనాదరమునకు విషయము_గోచరము 


172 => [एर्एण् నాటకమ్‌ 


(విలోకర $ ०5 } అయే త దయ మార్యచాణక్య స్తిష్టతి, 
£, యో నన్దమౌర్యనృపయోాః, పరిభూయ లోక, 
౧ 0 
మస్తోదయా వదిశ ద|పతిభిన్న కాలమ్‌, 
పర్యాయ పాతిత హి सक ०920८ ९० 
ధా మ్నాతిశాయయతి ధామ సవా(సధామ్నః. ౧౭ 


కొందు పొలువోనిమాటల మహిమలగలవారయ్యు - పేదరికమువలన మాట 
కారులుగా నోరు నొవ్య రాజును ~ ఇందు(డెవు చందు(డవు అని లేనిపోని 
గుణములు చెప్పి సో[తము చేయుట పేరాసమహిమ నిసృహులకు మహా 
రాజులు గడ్డి పరకలకశ్న దచులకనై కంటికి దిసించరు. 

నిరీహాణా మీశ 8_ ఇత్యాది అఆర్ధాంతరన్యాసమ.ను 

సభయమ్‌ = భయముతో = ఊరకయే భయము చాణక్యు(డన్న, మతి 
యిప్పుడో ఆత(డు ఉత్సవపతిషేధము చేసిరా డని, చం|ద్రగువు(డు 
గుచ్చి యడుగయగా చెప్పవలసి, చాడివలె బెప్పీనా। కావున ॐ 680०९ 
భయము. అయే_ఓకింత 2 3९० దెలుపును-అహో అని, త దయం=వీ(డుగో 
చాణకకియ్య ఊన్నా(డు 

श 03. య ఇతి. యః= >ॐ(८ లోకం పరి భూయ = జనులను 
లక్ష్య పెట్టక, (లోకాలోక పర్వతమును ए యనియు) నన మౌర్య నృపయోః= 
నందరాజునకును మౌర్యరాజునకును అ|పతి భిన్న కాలమ్‌= వే లుపడని - ९.5} 
టియే యెన కాలమందు, - ఆస్తోదయౌ = ఆస మించుటను (=చచ్చుటను) 
ఉదయించుటను - (= ఆభ్యుదయము గనుటను) ९७6 $ = ఓసంగినా(డో 
(కావుననే) ధామ్నా = [अख వెలుగుచేత, తేజసుచేత పర్యాయ 
పాతిత హి మోషం=వరుసగ ఒకదాని వెంబడి యొకటిగా, ఏకకాలమునం 
గాక, పజపినల్లి చలువ వేడులు గలదియు, (ఆవ్వుడను) అసర్యగామి = 
ఆంతటికి చెందునట్టిదియునగు, సవా[సధామ్న ధామ = వేయివెలు(గులవానిఆ 
సూర్వుని- లేజమును, అతికాయయతి = మించుచున్నా (డు + 


ఈత(డు లేజమున 5 ०००३९7५९ సూర్యుని సయితము మించినవా(డు, 
సూర్యు(డు | (లోకా) లోకపక్యతము దాఓలేడు, ఆతడు ఏకకాలమున 
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(జానుభ్యాం భూమౌ నివ త్య) జయ త్వార్యః. 

చాణక వై. హీనరే, కి మాగమన (పయోజనము? 

కఇబ్బుకీ ఆర్య, [७८०९ "15, భూమిపాల' 
మౌళిమాలా మూాణికరశకల శిఖా పిశజ్లకృత పాదపద్మయుగళః 
नुः క ह నా యో సా [ప 
సుగ్భ త నామరెే చేవ శ్చన్ద గు _్హ ఆర్యం ६19 పణమ్య 
విజ్ఞాపయతి -అక్ళత శయా_న్తరాయ మార్యం (చష్టుమిచ్చామి- 88. 
ఉదయము నేని అ స్తము నేని వే(డినేని చలువనేని, ఈంగలడు - ఒక్కు_మ్మడి 
రెంటిని ఈ(జాలడుు, మబుగులందోసికొనలే(డు, అసకర్యగామి. గొడుగుగోడ 
చాలును, అడ్డుటకు, చాజక్యు(డు లోకమును లక్ష్య పెట్టక, మటు (గువడక 
ఆంతటం బర్వినతేజముతో ఒక్కు.మ్మడి 25०९०९8 అస్తమును చందునికి 
ఉదయమును ఒసంగినా(డు, “లోకి శ్లేష, అసర్యిగామి-ఇదంత యు ఊ త్రమాటల 
చమత్కా_రము-ఆర్థపులోతులేనిది, 


ఇందు లోకము (i) జనము (11) (6१७) లోకపర్యత ము_అని శ్రషయు._ 
ఉపమేయమున ఉపమానమ నకన్న విశేషమం జెప్పుటచేత వ్యతిరేక మును 
ఆలంకారములు |క్రమాన్వయముం జెప్పుటచేత యథా సంఖ్యమును. 


ధామ్నా-ఓక. కికణముచేత-అని ఆ'పె ధామజకాంతిని మించుచున్నా (డే, 


జానుభ్యాం భూమౌ నిపత్య == మోకాళ్ళ మీద ३०२ బడి ~ 
००४८ ७8०२ _ మిక్కిలి వినయముతో ఎక్కువ तठ 5296 జూపుటకు - ఇది. 
జయతు ఆర్యః = జయము ఆర్యునికి. ఆబారో క్రి. ఆగమన పయోజనమ్‌ = 
వచ్చిన పని, మౌళశిమాలా_తలల వరుసలోని, మాణిక్యశకల = కెంపుతునకల.= 
మాణిక్యము తక్కిన జాతిరత్న ములకును ఉపలశ్షిణము ~ తునకకు 8१८९ 
యెక్కువ. {छ = (కాంతి) కిరణములచేత, పిశజ్లీకృత_పచ్చవాణిన, ఇంత 
పొడుగు విశేషణము చందగు ప్రస్తుతి గాదు, ७6 చాణక్యస్తుతి _ చాణక్యుని 
చేత కదా అతనికి ఈరాజాధిరాజత్వము అకృత।, క్రియా న్రరాయం౭=మటిపనులచే 
అడ్డగింపబడని ~ మెంచి పోవుపనులు లేక తీటికిగా నున్న ~ ఇది పీలుపులో 
మర్యాది. 'తీణక గా శ్న కొంచెము ఇటురండి” అనుట, 
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చాణక్యః_వృప.లో మాం |దష్టు మిచ్ళతి, వై హీన రే, న 
९9 pan 

ఖలు వృషల[శవణపథం గతో 2 ०० మత్మృతః కెముదీ 

మహోత్సవ, పతిషేధః ? 

కశణ్బ్బుకీ- ఆర్య, అథ కిమ్‌. 

చాణక్యః(స|కోధమ్‌) ఆః కేన && ४६3 ? 

& 32५8 —(సభయమ్‌) పసీద త్వార్యః ४ స్వయమేవ సుగాజ్ల 
| పసాదగ తేన దేవే నావలోకితమ్‌, అ|పవృ_త్త కౌమ._దీమహోత్సవం 
పురమ్‌, 

చాణకగఃఅఃజ్ఞాతమ్‌ భవద్భిర నరా (పోత్సాహ్యకో 
వృవలః క్రి మన్యత్‌ @ 

(కోషుకీ భయం నాటయం స్తూష్షీమథోముఖ । స్తిష్టతి) 

బాణ 68 —అహాోే రాజపరిజన స్య చాణకోం౧పరి > (1 
పజపాతః! అథ క్ట వృషలః ? 

కణబ్బకి-(భయం నాటయన్‌ ) ఆర్య, సుగాజగ తేన దేవే 
నావా మార్యపాదమూలం ह 

०८० {:8---( ¢ జాయ) సను గాబ్ల మార్గ మారదేళశయ. 

కఇబ్బకీ = ఇత 8 ९८८४. 


వృషలో మాం [ल= ఇచ్చతి_వృషలు(డు నన్ను చూడగోరుచున్నా (డు- 
ఆంతయేనా నీవు చెప్పుమాట, సరే - నఖలు వృషల శ్రవణ పథం = వృషలుని 
చెవిమార్గమునకు, వినికికి_ నేంగా వించిన వెన్నెల 290९838 ఆటంక ము_అథ కిమ్‌ = 
అవును, ఆందినది. పసీదతు ఆర్యః-ఆర్ఫ్యు(డు మస్నించునుగాక_స్యయం ఏవ 
అవలోకితం = సొంతముగానే చూడ(బడినది = కనుగొన(బడినడి _ అః = ఆ- 
కోపపు మాటపొంగు: తతః = ఆంతట, ఆ న్లరా = లోలోపల, (పోత్సాహ్య = 
మిక_లి © रऽ 25०3522 & లిగించి प्छष्े), కిమన్యత్‌ = మలి యేమున్నది 
(వపద్యేషపక్షపాతః = మిక్‌_లి పగవంకకు ఒరగుట మిక్కి_లి పగ పూనుట 
అనుట, ఆక పాదమూలం = అయ్యగారి పాదములకడకు, ఇతఇతళ _ ఇటు 


తృ తీయాజబ్బు8 175 


(ఉభౌ పరి|కామతః) 
గ అగ గా పొ షా ఇ రా రో హొ i 
కల్ఫుకీ-పవ సుగాళ్ల| సాదః; శనై రారోహా ఆ వ్రర్యః. 
బారా —=| నా > | నో ar] లే A ॐ నో 
च्छ 58 ( § నా రువ నవ క్యచ) అరే, సిం 
సన మధ్యా _్లే వృవలః. సాధు సాధు. 

శ్లో, ననైెవిర్వియు క మనపేతితరాజర్మాజె , 

® - జ £9 ek) టా 
రధ్యాసితం చ వృమలేన వ్భ >> రాజ్ఞ =>. 
సింవోసనం సద్భశ పారి వసజతం చ 
థి గ 
| 8० పరాం (పగుణయ ధి గుణా మ మైశె, ౧౮ 

ఇటు అని దారి చూపుట గొప్ప మ్యూూద-రాజు > ‰ ०० [8 5०९ 2०68 
చూప[బడునది. ఏషః _ ఇదిగో _ ఈ చూపుటయు మర్యాదయే, శనై 8 = 
మెల్డ(ంగా_ఇదియు ఉపచారపు మాటయే, ఆయే = అహో! సింహాసనం - 
ద్వితీయ, అస్తేకు ఆధ్యుప సర్గ యున్నందున, 

సాధు సాధు = 29 బశి. 

లో. ౧౮. నన్గె రితి - అన పేక్షితరాజగాజై ః = కుబేరుని సైతము లక్ష్య 
పెట్టని_ధనమదాందులై న, నన్గెః = నందులచే, వియు క్రం = విడిచిపెట్ట(బకినది; 
రాజ్ఞాం వృషేణ = రాజ శేషు(డై న, వృషలేన = చం|దగుపునిబేత, అధ్యాసితం 
చ = ఎక్కి కూర్చుండ (బడినది, సింహాసనం = 2०65 29८ నీట, సదృశ పార్థివ 
సజ్జ కం చ= తగిన రాజుతో కూడుకున్నది, ఏతే గుణాః = ఈ మూడు నుంగి 
ఫలితములును, మమ = నాకు, పరాం [28० = మిక్కిలి సంతోషమును, 
(పగుణ యన్తి = పెంచుచున్న 9. | 

ధన మదాంధులు నందులు, కుబదేవని లెక్క గొననివారు తొలగి సోయి 
నాగు. రాజ|శేష్టుఃడు రాజై నా(డు, సింహాసనమును తగిన రాజుతో కూడు 
క్రాన్నది. ఈ మూ(డును (నా సీతి) ఫలితములు. నాకు ఎంతయు నంతసమును 
పెంచు చున్నవి 
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(ఉపసృత్వ) 280४9 छ 0 వృషలః, 
రాజా-[ఆసనా ककष) ఆర్య, 2) 8 (పణమతి. 
(ఇతి పాదయోః పతతి.) 
सपण धः పా రా? ॐ పాత డి సో नव 
०९२४ {8 ( ణా గృహాతా వ) @ & 52, వత్స, 
$ నా లా 1९4 
9५. ( లే म చ్చి _న్హస్థలిత సురనది 
నీక రాసార శీతాత్‌ 
తీరానా నైక రాగ స్ఫురిత మణిరుచో 
దఠీణ స్వ్యార్ణవస్య 
ఆగ త్యాగత్య 2 |పణత నృపశశై 8 
४४९ దేవ| క్రియనామ్‌ 


వరాం. 


ఇందు ఆలంకారము సముచ్చయము_ ఏకకాలమందే జరిగిన నందవియో 
గము, వృషలా ధ్యాసనము, సదృశ పార్థివ సంగలియు చెప్పుటచేత, 


గుణః - (కలిగిన) ఫలితము, కలిగిన మంచి, ~ చూ కశాకుం.='సంభో 
వనాగుణ మవేహి త మీశ్యరాణాం, భారవి_'గుణ మహతాం మహతే గుణాయ 
యోగః.” మందుగుణము-మందువలని మంచి, 


విజయతాం --- మం;తి తానును మంతి సముదాచారమును జరుపు 
చున్నా (డు వృషలు'డనుచునే. ఇది యిట ఆకశీర్ణర్భమును, పాదయోః పతతి 
పాదములం బడును-పాణిె* గృహీత్వా = చేతులం గొని.వత్స = అబ్బాయి, 
కిష్యుంబోలెను కొడుకుంబోలెను ఉపచారము, 

కో, ౧౬. ఆశైలేన్దా) దితి శిలాతః స్థలిత సురనదీ,..శీతాల్‌ ౫(ఖాలం) 
దొ|టిలిన దేవనది గంగ నీటి తుంపురులం ०९३ న, > ट 8 ఆంకొండదొగ-_ 
హమాలయము_ మొదల కొని, నై కరాగస్సురితమణిరుచ ః=పలురంగులు తళతళ 
మనుచున్న రతనాల కాంతుల గలదైన, & इ ४७२७ € 7६-58-०२ సము 
దముయొక, తీరానాత్‌ = తీరపు (ఒడ్డు), వొద్దు (=ఆ న్ల) వణకు, ఆగత్య 
ఆగత్య=ఎడ తెగక వచ్చి, భీతి ప్రణత నృపశతైకః = భయముతో |పణమిల్రిన 
రాజుల నూటుల. లెక్క. లేని రాజుల_ చేత, శక్ళర్‌ ఏవ= ఎర ప్పుడునే, తవు 
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చూడారత్నాంకుగ రా _సవ చరణయుగ 
సాబు భీరళ్ల ) భాగా, ౧౯ 

రాజా—ఆర్య[పసాదా చనుభఖూయత ఏవ సర్వమ్‌. త దువ 

(31 త్వార్యః, 
(ఉభౌ యఠథోచిత ముపబిషా) 

చాణక్యః వృషల, = మర్థం వయ నూహోాశ్లాః ए 

రాజాఆర్యస్య చర్భుసేన ఆత్మాన మను (గావాయితుమ్‌, 

చాణక్యః-—( స్శితమ్‌ ) అల మనేన | శయేణ, న నివ్ప 
छः మధీకారవ 258 (పభుఖి రాహూయ సే 

రాజా=ఆర్య, కౌముదడీమవోత్సవ[వతి“షేధస్య కిం ఫల 
చమూార్యః పళ్యతి १ 
నీయొక్క, చరణయగస్య लस రన్గ్రభాగాః=పాదే యుగశియందలి వేళ్ళ 
సండు ప్రదేశ ములు, చూడారత్నాం౭తు గర్భాః = (చూడ) కిరీటప్ప రతనాల 
కాంతులు గలవిగా, |క్రియనాం = చేయణఖడునగాక. 

ఉతరాన హిమాలయము మొదలుకొని దక్షిణాన సము|దతీరమువజకు 
వ్యాపించిన సకలలోక మందలి రాజులును ^ ఎప్పుడును పాదాకాగింతు లగు 
చుండురుగాక- నీవు ఎహుడును సర్వ భూమండలముగకు రాజాధిరాజవు చక9 
చరి ఏగా నుందువుగాక 

ఆర్య పసాదాత్‌,...అయ్యయనుగవామువలన, ఆశే అంతయు అనుఖ్ర 
२०४5९ జడుచునే యున్న ది. ఉపవిళతు = కూర్చుంిడునుగాక, యథోచితం = २9 
చారికి తగినల్టు_ఎవరి యాసనమన వారు, 

కిమడ్డంవయం ఆహూతాఃకఎండులకు నన్ను పిలిపించిటివి-.బహువచనము 
నకు ఎక వచన మర్ధము-ఉత మప్పరుషలో, ఆనుగాహయితుం=((నన్ను ) అన్ముగ 
హే=పించుకొనుటకు, ఆలం=మానుము ఆనేన ప్రక యేణణఈయడ(కువను_తృత్రీ 
యతో 'అలంికు 'మాను అని యర్థము. ఆధికారవన్త 8=ఆధికారమున- ఉద్యోగ 
మన. ఉండువారు |పభుభిః=దొరలచేత, ३०5" ० ఆర్యః పశరతిజఏమి పయో 
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०८०७४ క (४० కృతాః) ఉపాలబ్దుం తరి వయ 


<° 4१३०८०8 


రాజా = ० 2० పాపం, क" ० పాపము; నహి నహి. 
విజాపయితుమ్‌ు. 
छ 


०९०४ ¢$ య ६; తరి బిజాపనీయానా మవశళ్యం 
లర (~ ॐ 
+ का 1. నిరోద్దవ్యా్యాః, 
రాజావవ మేతర్‌. కః 52558 १ కిం తున కచదాచి 
దాగ్యన్య ఎ యోజనా (పవృ తి రి త్య 2) నః (పశ్నావకాళః 


చాణక్యః-వృషల, अ గృృ్ఫృహాొతవా నసి న (పయోజన 
53 एर చాణక్యః २९28 చేష్ట త ఇతి, 


రాజా ఆర్య, అత ఏవ శు|కూపూ మాం ముఖరయతి, 


a Se ac ess ae se 
జనము చూచును._తలంచును, స్మితం కృత్వా=నమ్యి-అలక్షుపు- ఎగతాళి. 
నవ్వు. 9९. ఉపాలబ్దుం = ఆప్పటికి, ©, తప్పువట్టి దూషించ టకు, 
నిందించుటకు. 


కాన్లం పాపం=దూషించు తఆంపుగొను పాపము ఆడంగును గొక-ఎంత 
అనరాని వినరాని మాట యది ! విజ్ఞాపయితుం = విన్నపము. ` చేయుటకు, య 
ద్యేవం చేని, తరి =అపాటికి, విజాపనీయానాం=విన్న 2०४८ బడవలసిన 
వారియిక ,__ఆట్టు గురువులె న దలయోక,., సెరరుచయ =విచ్చలవిడియగు 
ఇష్టములు, న నిరోద్ధవ్యాః = అడ్డగింప(బిడ(గూడవు. ఏవం ఏత త్‌=ఇర్రే ఇది, 
తమరు చెప్పినది సరియే _ అనుట, కేం తు = ఆయినప్పటికిని నిష్పషియో జనా 
[పవృ 2४ = ఉపయోగము లేనిడిగా ఉండదు నడక_[పవ ర్రనము, ఇందువలన 
'నాకు అడుగుటకు అవకాశము ఉన్న ది, [పయోజనం అ న్లరా=|పయోజనములేక- 
'అన్లరా'తో ద్వితీయ యగును. వృశ్రూషా..₹వినంగోరిక, నన్ను పలికించు 
చున్నది. 
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చాణక్యః_వృషల, (గూయశామ్‌, ఇహా ఖల్వర్థ శాస్త్ర 
శారా (స్త్రీ విధాం సిద్ధి ముపవర్లయ_స్తీ-రాజా యశ్తాం నచివాయతశా 
ముభయాయశాం చేతి. తతః సనచివాయ త సిబే సవ 80 పయో 
జనాన్నేషణాన, యతః వయ మే न° చియుకా వెళ్స్యామః 
(పా ०६ 59 
(రాజా సకోవం ముఖం పరావ_ర్హయతి) 
(₹ ङ వై తాళికౌ పఠతః) 


అర్థశాస్త్రకారాః? = అర్థశాస్త్ర = రాజ్యపాలన విధి శొస్త్రము చెప్పిన 
చారు, చారి|తక ముగా కౌటిల్యుడు అన(గా చాణక్యుళడు గొప్ప యర్థకా స్త్ర 
కారుడు. విశాఖద త్రకవి ఆ కౌటిల్యుని ఇండు పా్రముం జేసి, వాని అభ్లకాస్త్ర 
రహస్యములను ఉపన్యసి-చుడున్నా (డు అది సరియ కదా అగును. సిదిం= 
రాజ్యపాలనసిద్ధీ, రాజాయతాం=రాజు నధీనము ఐనది, నచివాయత్తాం = మంత్రి 
ధీనమైనది ఉభయాయశతాం=ఆ యిరువురికి అధీనమైనది. సచివాయ త్ర సిద్దేః 
తవమం | 88 అధీనమైన సిద్ధిగఅ వాఃడవై న నీకు.నీరాజ్యాన పాలనేసిడ్జి, సర్యరాజ 
కార్యసిద్ధి మంతియధీనమున నుండునది-కావున ఆ (ప్రయోజనముకు విచారించి 
యెటు(గుట నీకెందుకురా? నేనే ఆపనికి ఏర్పాతు చేయ(బడినవా(డను, కావున 
నేనెఖుగంగలను, రాజా సకోపం ముఖం పరావ రయతి=ాజు కోపముతో 
మొగమును ఆవలికి [తిప్పికొనును, తన్ను అస్యతం|తు( డని సొంతాన కొజగాని 
వాడని చెప్పినకునది అని అతడు కోపము చెంది మొగము ఆటు 82) 
క్రొన్నా( డు 
నేపశ్మే=తెర మజు+గున_ఆనఃగా సుగాంగమున వైతాళికులు ఎక్క_డ 
నుండవలయునో అక_డనుండువారకె ఈ పొగడికలను పాడుచున్నారు అనుట, 
రాజుమందిరమున వారున్న చోటికి రాజుక చ్చేరియు మాటలును ఆగపడుచును విన 
బడుచు నుండునా? లేకున్న వారు సమయము సందర్భము ఎటీ౧గి ఎల్టు రాజు 
పేశంసాదుల వ్యవహరింతురు? అట్టు గాదు. పారి (పధానమెన పని రొజున 5 ~ 
అనుకూలముగా అందమ.గా పాడి_కాలసూచన చేయట. ७46 నాటకములం 
ఊూపట్టుచున్నది. అకాలమున విద్యుత్‌ (పసారపు (ఎతెక్టి9సిటి) టనుకూల ములు 
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ళ్‌ ఆకాశం కాశపుష్ప ఛృవి మధిభవతా 
భన్మనా శుక్ల్షయ స్తీ 

$ख०0$? రంశుజాలై. ర్లలధర మలినాం 

క్లిశ్నతీ కృ_్తి మెథీమ్‌, 

లేవుగదా. ఒక వేళ न ముగించి లేవను మధ్యాహ్న 
మైనది-ఆను మొదలగునది గడియారములం బోని కాలసూచక యంత్ర ములచే 
నెటీంగియో మింట సూర్య చంద స్థానములం జూచియో బంగాశాలో వారికి 
ఏర్పణుప( బడియుండు చోటునుండి పాడుదురు. ఇట వె తాశికుడు ముఖ్యముగా 
ఉద్దేశించినది కాలసూచనయే. చాణక్యు(డు అదే దానిం [బశంసించుచు చెప్పిన 
వాక్యము-ఆది శరత్తును ర్మాతియు ఆగుటయే..' విశిష్ట" దేవతాసుతి రూ సేం 
(పవృత్స శరద్దుణ |పథభ్యాపన మాశీర్య్వచనమ్‌”. అది రాజు మొగము తిప్పునపుడు 
వినంబడుట కాకతాశీయము. ఆస్మన(వ)కలశుడును ఉత్తేజమునం బలుకుట 
తనంతట వై తాశికపాటగా, రాక్షస |ప్రయోగముచే, ఆ తెజుంగుది ఆగుటయే 
కాని, దానికి రాజు మొగము [తిప్సు కొనటతో ఏ సంబంధమును లేదు_అట్లు సమ 
కాలికతయో ఆవ్యవహితతయో తో(యచుటయు కాకతాశీయమే. వెతాళికులు పొడి 
సభారంభ కాలమో, మధ్యాహ్న మగుటయో, సాయంసంధ్య యగుటయో కచ్చేరి 
ముగియుటయో- మొదలగు దానిని సూచించుట కాళిదాసు నాటకము లన్నింటనుః 
హర్ణ నాటకములందును, ఇతర స్థబములంచును [పాయికము. 

१. ౨౦. ఆకాశ మితిఐశీ తనుః శర దివ వః క్లేశం హరతు. 
ఈశుని దేహము శరతువలే మీక్తేశమును హరించునుగాక-ఆని ఉపమ చెప్ప 
బడినది. 2868 |పతివిశేషణమును శ్రిష్టముగా ఈశు తనవునకును శరత్తుకును 
చెందునట్టు రచితము. ఎట్టన_ఆకాళం=సక లానకాశ మను, కాశ పుష్పచ్చవిం 
అధిభవతా = జెల్జుపూల కాంతిని తిరస్కరించుచున్న (దేహాన ఉద్దూళించు 
కొన్న), భస్మనా = బూడిదతో, శుక్లయస్తీ = ठ చున్నదియు; 
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కాపాలీ ముద్వవా £ [సజ మివ ధవళాం 
కాముదీ మి త్యపూర్వా 
వోన్య శీరాజవాంసా హారతు శర దివ 
Eu च्वि. తను ర్యః, ౨౦ 


६ @००४ ९8 = (ిగపూవైన) ४००२ (చలివెలు(గు) యొక , ఆంకుజాలె 8 = 
కిరణాల మొత్సములతో, జలధరమలినౌం = మబ్బువలె నల్చనిదన, 802८ 
328. ॐ = ఏనుగు (గజాసురుని) దైన తోలు (కప్పడము)ను, క్రిశ్నతీ = 
రంగు నలియ(జేసి తెల్హవజుచుచున్న దియు, ధవళాం కాపాలీం [25९० = తెల్లని 
పుత్టైల పేరును, కౌముదీం ఇవ = తెల్చగలువలదానిం బోలె, ఉద్యహనీ = 
తాల్చినదియు, హాస్య శ్రీ రాజహంసా = రాజహంసలం బోని (జొబ్బ) నవ్యు 
కాంతి గలదియు నె, శరత్ప్సరముగా_ఆకాశం = మించేని, కాళపుష్ప... 
యస్తీం_బూడిదంబోని తెల్లపూలకాంతితో తెల్హవజుచుచున్న దనుట - చంద 
కిరణకాంతులతో [మబ్బుల నలుపును ఎగరగొట్టుచున్న దనుట_పుత్రైలంటోని 
ॐ గలువల మాలికలు కలిగియున్నదనుట. (అపూర్వా) వర్షలో లేకుండి 
ఆప్పుడు కొతగా వచ్చిన హంసలతో ఆందముగా నవ్వుచున్నదనుట అట్టి) 
శరత్‌ ఇవ = శరదృతువువలె, క్రేశం = కష్టమును- హరతు = తొల(గించును 
గాక, 

పూర్ణమైన యుపమ _ శరత్తునకును ఈశుదేహమునకును  (పత్యంగ 
సాదృశ్యము ~ వానమసకలు శీణిీ కొ తగా వచ్చిసె శరత్తు ~ ఇట్టి దిట్టిదని 
చెప్పరాని యపూర్ణ గుణాభీరామయగు ఈకు తనువు, రెండును సమ్మపధాన 
చులే_ఆయావి శేషణములచే €< ఒప్పుచున్నట్టివి మీకు అన్ని కష్టములను 
తెలి(గించునుగాక అనుట, - 

శ్రేషధ్వని య. 

“శర దివ అనుట మేలు, తను శివి అనుట కన్న. ఇందు ఈశు(డు 
తరువాతిదానిలో హరి ఆని వరున చూ, నాగా 11=13-'వపురివ రౌదం శ్మశాన 
యిదరి. 

ఇందు అలంకారము ఉపమ బకీతనశ శఠ దివ_ఆని పోలిక పెంపుడు 
అందముగా చెప్పుటచేత, 
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అపి చ, 

(పత్య|గోన్మేవజివ్మో తలా మనధిముఖి 
రత్న దీప [२ कण्टठण, 

మాత్శవ్యాపారగుర్వీ, జనితజలలవా 
జృమ్ఫిత 8 स 

నోగాజ-ం మోకు మిచ్ళోః శయన మురు ఫణా 
చ[కవా శోేోేవధానమ్‌ . 

ని [దాచ్చేదాభితా| మా చిర మవతు వారే 


ర్భృషి రాశకేకరా వః. 3౧ 
దలేణ 


అపిచ_మణియు 

क. 3౨౧. (పత్యగేతి —సాజభజెః = అవయముల విజుపులతోను, 
९५९०) ४०९०58०७ ९ § ०5, ఉరుఫణాచ కవాకోపధానం-పెదపడగల మొ తమే 
త్రలాపిగా - దిండుగా-గల, 1 పామురూ 
కయనం=పడుకను, మోక్తుం ఇచ్చోః = విడువగోరుచున్న -హరేః ఆకేకరా 
దృష్షిః = నారాయణుని యొక అప్పడే నాలుగు నెలల నిద్రమేలొ.నుటచే 
नि, అరమూ(తగాను మసకగాను ఉన్న |శ్రేగంటిచూపు, ప్రత్య|గ 
ఉసన్మేష జిహ్మో = |కొ త్రగా తెజిచుటచే ఇంకను छट कन्द) क కొసల మసక 
గాను ఉన్న ట్టిడియు రత్న దీప పభాణాం = శేషుని ఫణామణులయు ఇంకను 
రత్నాలే ఐనదీపాలయు కాంతులకు, క్షణం ఆనభిముఖీ = కిక్క. నిముసము 
ఎదుర్కొ_నలేనిదియు- అదియ ఆప్పుడే తెజచుటచేత ఎక్కువ ధగధగని వెలు 
తురును చూడ లేమి, ఆత్మ వ్యాపారగుర్వీం = తన పనికి ~ చూచుటికు=ఏమో బరు 
వెక్కి_నదియుంబోలె నున్నదియ, జడనుగొన్నదియు, జనితజలల వా=పొడమిన 
ఇంచుక (కన్ను) సీరుగలడియు. నిదాచ్చేదాభితా[మా = నిద తెగుటచే 
( = తటాలున తొల(గుటచే) ఎకువ 3०298 त~ యున్న 655 నె ఉన్న 6, 
వః=మిమ్ము, చిరం = చాలకాలము_ ఎల్చ్లప్పుడును అనుట, అవతు = కాపాడును 


గాక, 
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be 
కేపి క స్వ్యాపిపాతో 
ర్రేతారః స్వేన ధామ్నా మదనలిలముచాం 
నాగయూాగే క్షరాగాం 


చారిసేపు హాయిగా నిద్రపోయి మేలుకొన్నవా( డు సులువుగా అనుగ హ 
పువణు(డుగా నుండును. కావున ఆయనను ఇట్లు ధ్యానాన సేవించుట. ఉక్తా 
నెకాదశి-కా ర్రిక _ శుద్ధెకాదశి, నే*డు కౌముది అనయా పున్నమ, వెన్నెల 
పండుగు దినము, sud నెలలు ఒకే నిదగా పోవువారికి, ఈ నిద 
మేలొ_నునప్పటి లక్షణాలు నాలుగుడిములై నను ఉండగా - మనబోంట్లకు 
ఇదు పది నిముషాలు ఉండునే, “దృష్షి రాకెకరా కిజోర్‌ స్ఫుటాపాజే 
పసారితా మీలితార్థపుటాలోకే తారావ్యావర్ర నోత్తరా - అని మల్తినాథు( 
ఉదాహరించినాడు _ |కొ తగా ఆప్పుడే నిదనుండి తెజచుటచే_అర తెరపుగాను 
మసకగాను ఉన్న దియు, తటాలున పళపళన రత్న దీపాలకాంతి యగపడంగానే 
ఒకనిముసము దానిని ఎదురుకోలేక కుంచిత మైనదియు, జడను గొనియన్న 
(1 కన్నీ టిబౌట్లను కలదియు, అన్నాళ్ళు మూసికొని యిపుడు తెజచుటచే 
కెంపెక్కి యున్న దియునగు నారాయణుని పెనుపాపపాన్సుమీ(దిది, ఓళ్ళు 
విబుపులతోను ఆవృలింతలతోను కూడుకొన్న ది మిమ్ము శాశతముగా 
రక్షించునుగాాక. | 

ఇందు ఆలంకారము న్వాభావో _ి, ఆకేకర దృష్షియందు ఆంతయు ఉన్న ది 
యున్నట్టుగా ఆండముగా చెప్ప(బడినందున. 

లో ౨౨. నృవర = [పభ కే అపి= ప్రీ కొందబోో, నృపతయ = 
దాజులు, త్యాద్భశాః = నీబోంట్లు, సార్యభౌమాః = చక్రవరులు, కస్య అపి 
హతోః = ఏకారణమువలననో, ధాతా = [छु ठठ, సత్వోత్కర్షన్య = 
బలాతిశయమునకు, నిధయ ఇవ = కొటారులవరై, కృతాః == (చేయ()- 
సృష్టింప(జడినారు, సేన ధామా=తమ తేజు (పరాక్రమము) చేత, జేతారః - 
809४ ९०९०, మదసరిలముచాం = మదజలము ఓడు, నాగయూ ధేశ్యరాణా = 
పరికాండ, జేతారః ౩ జయించు, మృగాణాంఅధిపతయః = సీంహములు, 
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బంషా 9 భజ్లం మృగాణా మధిపతయ ఇవ 
వ్య మానావ లేపా 
నాజ్ఞాభబ్గం సవా_్తే నృవర నృపతయ 
స్వాద్భ శా సార द 65०8 , 99 
అపి చ 
భూషణా ద్యుపభో గేన (ॐ ర్భతి న (ప్రభుః 
పరె రపరిభూ తాజ స్ప మివ [పభు రుచ్యే 53 


0) 


దంష్టా9భజ్ఞం ఇవ = కోటల విజుచుటం బోలె, వ్యక మా నావలేపాః = 
పసిద్దములె న పరువు గర్భములు గలవారు ఇన్ని మాటలు ఎందులకు? ఒక. 
మాటలో _ త్యాద్భశాః జ నిటో ంట్టు ఆజ్ఞా ० = (తమ) ఉతరువులకు 
భంగపాటును, న సహన్నే = ఓర్వరు. 

దొరా, ఎక్కడనో నూటికి ఒక(డు, కోటికి ఒకడుగా నీబోట్‌ సార్య 
భెిములు ఎక్ళ్కడనో ఏకారణముచేతనో ద్రహ్మచెత బిలాతిశయంపు( 
గొటారులుగా సృజింప(బడుదురు ~ వారు తమ తేజుదేత జయకీలులు = 
అపజయమెట్లిదో ఎక్న(డును ఎందును ఎజుగరు. మత గజయూధపతుల 
జయించు సింగముం బోలినవారు - ఆ సింగమలు తమ దంషా9భంగమును 
పహించునా? ఆట్టే వారికి ఆదెంత పరువు? ఆదెంత గర్భము! వారు తమ 
యాజ్ఞకు భంగమును ఎందేని ఎన్న (డేని ఓర్తురా 

ఇందు ఆలంకార ము ఉపమ._మృగాధిపతులవలె నీబోటి నరపతులు-ఆను 
పోలిక చేప్పుటచేత 

కో ౨౩. భూవణాదీతి _ భూవణాది ఉపభోగేన = సౌమ్మూలయు 
(భోగములయు) ఆఅనుభవముచేత, [ప్రభుః = రాజు, న (పభుః భవతి = రాజూ 
కోనేర(డు @ 232 $ = ఇతరులచేత, ९९० ఇవ = నీవలె, అపర 
భూత ఆజ్ఞః = తిరస్క_.రెంపంబశని ఉత రువు గలవాడే, |పభుః = రాజు అని 
ఉచ్యతే = చెప్పబడును, 

సొమ్ములచేతను వివషభోగాలచేతను కాదు రాజు రాజగుట, డబ్బు 
గలవాని కెల్ల ఆవి సులభములే_మటి తన యుతరువునకు ఎదురులేనివాః 
డెవడో వాడు రాజన(గా, . 
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చాణక్యః(స్వగతమ్‌ు) (పథమం తావ ద్విళశిష్ట చేవతాస్తుతి 
€ —0 

రూపేణ |ప్రవృత్త శరద్గుణ | कणः మాశళీర్వచనమ్‌. ఇద మపరం 
కి మితి నావధారయామి, (విచి_న్హ్య) ఆః क्षु రాక్షస స్వ్యాయం 
ప్రయోగః, దురాత్మన్‌ రాకస!' దృశ్యసే భోః! జాగర్తి ఖలు 
కొటిల్యః ! 

రాజా—ఆర్య, వె హీనరే , ఆధభ్యాం వై తాళికా భార ౦ 
సువర్ల శతసవా [సం చాపయ. 

६> 

కణ్ఫ్బకీ-య చాజ్ఞాపయతి దేవః. (ఇతి వరి(క్రామతి) 

०८०७ {8 —(స|కోధమ్‌) వై $ "5 ठ, తిష్ట, నగ న్లవ్యమ్‌, 
వృషల, కి మయ మస్థానే మహో నర్జోత్సర్గః ? 

రాజా ^ 44 58 | 3 2 క్‌ మో 

>. పము) ~ 3 ణే వం సర్వ (త రుద్ద चत 
रि మె బన్లన మివ రాజం, న రాజ? మివ, 
+ > > లీ 

చాణక్ళః--వృషల, స్వయ మనభియుక్తానాం రాజ్ఞా మేతే 


(పథమం=మొదటిది-శ రద్దుణ [పఖ్యాపనం ఆకీర్యచన మ్‌, శరత్తుమేలిమిం 
బికటించు దీవెన.-వై తాశికుడు తన ధర్మముగా చేయవలసిన కాలసూచన యు 
మేలుకోరుటయు, మణీ యీ యింకొకటి, ఏమిటి? నేను నిశ్సయింప లేకున్నా నే- 
ఆః=అని జ్ఞ పికి ` తెన్చుకొనుటను కనిపట్టుటను తెలుపుమాట, జ్ఞాత మ్‌=తెలిసి 
58.--86 రాక్షసుని |పయోగము. దృశ్యసే భోః=అగపడుచున్నావయ్యా,. 
కనుగొంటినిలే. జాగర్తి = మేలుకొ నియున్నా (డులే. సువర్ణశ తసహ (సమ్‌ स 
లక్ష బంగారులు ~ వరహాలు అన్నట్లు ఇది భల్లాలుని భోజ పబంధపు భోజుని 
యక్షరలక్ష్షల బహుమానములం దలంపించుచున్నది. చ|దగుప్తు(డు చాణక్యు 
నికో "ఖజ్యా” పెట్టుకొనుటకుంబోలె నున్నది, ఇంత మొత్తముం జెప్పుట. 
దాపయ = ఇప్పింపుము-ఇమ్మనిచెప్పుము, అస్థానే = అకారణముగా ఆసమయ 
మున తగని వారికి అనుద. ఇవన్నియు ఆర్థములే, కాన ఏదేనియ సరే, 
ఉత్సర్గః జ ఇచ్చుట, చేష్టా పప్రసరస్య = పనులసాగుటగల వానికి, బన్గ్ధనమ్‌= 
సంకెలంబడుట ~ జైలులో ఉండుట - స్వయం ఆనభియుకానాం = సొంతముగా 
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దోషాః నంభవన్తి. త ద్యది న సవాసే తతః స్వయ మధియుజ్యన్య 
రాజాఏతే २२९४० ణరథియ జారమహా 
చాణక్యః --- |పియం న8.. వయ మపి స్వకర్శ్మ ణ్యాఖియు 
జ్యామహే. 
రాజా ष a ము వో అ 
రాజా — య ద్యేవం, ४, కొముదీమవహోత్సవ (పతి 
చేధన్య తావత్‌ | 5 ठ्ठ ००२० శోతు మిచ్చామి. 
చాణక్యఃవ్భృషల, కాముదీమహోత్సవాను షానన్య కిం 
(పయోజన మి 5 మస్‌ [(శోతు మిచ్చామి. 
రాజాా|పథమం रण २ भ ण 2- వ్యాఘాతః 
'చాణక్యఃవ్భవల, మ మాపి త వాజ్జా వ్యామాత వవ 
2 
इ 655०४) 5 పతిషేధన్య |వథమం |పయోజనమ్‌. కుతః, 
త్రో అమ్మో ధీనాం తమాల పభవ కినలయ 
శ్యామ చవెలావనానా 
మా పాశేభ్య శ్నతురాం చటుల తిమికుల 
&ోభి తా_న్హర్ణలానామ్‌ 


నిర్యపించుకొ న ०००९9. పనులం జూచుకొననివారికి. దోషాః = నేరములుు, 
చాలములు, 32 = ఇదిగో ఇప్పుడే ఆట్లు పూనుకొందును, నశ |పియం = 
నాకు & 245, వయం ఆపి= నేనును నాపనులం జూచుకొందును - వీనికి 
न्क ఊండవచ్చును, లేకయుం क. లేకుండుటయ 
సాద్రియము, యది ఏవం=ఆటు ఐన = నేను సొంత దొరను ఐనందున పయో 
జనం ఉపయోగము, ఇరువురికిని ఇక మాటల జగడము-=ఆజ్ఞా -[ అవ్యాఘాతః 
ఉత్స రువును ఎదురులేక జరుపుట, ఊ తరువును ఎదిరించుట=ఇవి యెండొరుల 
[పయో జనములు. | 

| కో ౨౪. ७० £ శా మితీతమాల |పభవ.. -వేలావనానాం = తమాల 
ములం (వీకటిబెట్టలో ~ కానుగుచెట్టలో) బుట్టిన చిగుళ్ళచే నల్బనివై న తీరమందలి 
యడవులు గలవియు, చటుల తీమి కుల శోభి తాన్సర్షలానాం = |తుజ్లచున్న 
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మా లే వామ్లాన పుప్పా తవ నృపతిశశై. 
రువ్యాత యా శిరోభిః 
సామ యేవ ०.१ కథయతి వినయా 
లజ్మ్యాతం [८०४९ ౨౪ 
అథ త్వ మపర మపి |పయోజనం |ళోతు మిచ్చసి? తదపి కథ 
యా 
రా జాక థ్యతామ్‌ 
చాణక్యః శో 9 తరే, మద్న్యచనాత్‌ కాయనస్ల -మచలం 
([బూపి య త ద్భ|దభట 2 మితో =౬పరాగా దప 
క్రమ్య మలయ శకేతు మా (శితానాం లేఖ్యప| తం దియశళామ్‌ు' ఇతి, 


తిము లనుమికి, లిపెద్ద చేపల గుంపులచే కలంహపబడిన లోతునీళ్లు గలవియు, 
నగు, చతుర్ణాం = నాలుగు. అఆ మ్ఫోధీనాం = సముదముల యొక 0 
ఆపా రేభ్యః = తీరములవరకు, ఆమ్రానపుష్పామాలా ఇవ = వాడని పూలమాల 
వలె, యా. ఏది, నృపతిశత్రెః = నూర్ణకొల(ది రాజులచేత, కిరోభిః = తలలచేత 
ఊఉహ్యతే = మోయబ(డుచున్న దో -కిరసావహింప(బడుచున్న దో అనుట, సా = 
అది, మయి ఏవ = నా (ఒక్కని) యందే- స్థలన్తీ = తడ(బడుచు, అనువేంప( 
బడనిదై, తే ప్రభుత్యమ్‌ = నీదొరతనమును, వినయాలంకృతం = వినయములో 
ఓప్పారుచున్న దానింగా, ॐ & ०8 = చెప్పుచున్న ది. చాటుచున్న ది. 

సీయాజ్ఞను అడ్డుటవలని తొలి పయోజనము నాకు ఏమనగా, ఈలోళాన 
००928 వ్యాహతిలేని నీయాజ్ఞ. సార్వభౌమునియాజ్ఞ, నాయొక్కనియెడ 
సాగక తడబడి కప్పి, నీవు నాకు ఎంతయు విధేయు(డవు. వినయకాలివి అని 
చాటును, ఆది తొలిపయోజనము, నాకు. 

ఆధ. ..[కోతుం ఇచ్చసి_.వినంగో రెదవా? “అధథ'[పశ్నం దొడంగును. 
తత్‌ అపి = దానిని సయితము_మద్యచనాత్‌ = నామాటగా, కాయస్థం = 
క్రరణమును, లెక్కల ` గుమస్తాను-కాయస్థులు ~ శ్నతియునికి (+ | 
యందు పుట్టిన జాతివారు. ఆచలం, ఇడి వాని పేరు. ఇతః - ఇక్కడినుండి 
అపరాగాత్‌ = ద్యేషమువలన, అపక్రమ్య = (బెడిసి) తొలగిపోయి, లేఖ్య 
పత్రం = జాబు, దస్తావేజు, దీయకామ్‌ = ఈ(బడునుగాక అని _ దస్తావేజును 
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వతీవోరీ--జం गी ఆణవేది. (88 నిష మ్య పునః 
|పవిశ్య) అజ్ఞ ఇమం వ_త్తఅమ్‌ [య ధార ఆజ్ఞూవయతి aes ss 
ఆర్య, ఇదం పత్రకమ్‌. | 

చాణకః (గృహీత్వా) >€): € దృశ్యతా మిదము. 

రాజా--(ఆత్మగతం వాచయతి.) న్వ స్త, నుగ్భహీత నామ 
ధేయన్య చేవన్య चु] स సవోశ్తాయినాం [ప్రధాన పురుషాణా 
మితోవ।క్రమ్య మలయ కేతు మా|శిశానాం रि లేఖ్యప త 
మిదము. [९ (పథమ మేవ తావ ద్గజాధ్యకో భ[దభటః ९०९ 
ధ్యతః 00 सु మవో [5959८ చన్ద్రభానో ర్భాగినేయో 
డిజరాతః దేవస్య స్వజనసమృస్తీ మవోరాజో బలరేవగు_ప్పః చేవ 
నరవ కుమారసేవకో రాజసేనః र उण ष 90०९ కనీయాన్‌ 
(ధాతా భాగురూాయణో మాలవరాజపు తో లోహితాతః వత్త 
(>. విజయవ 28. ఏకె వయం చెవన్య కారే 
ఇమ్మని, చెప్పు. య దార్య అజ్ఞా పయ తీ= అయ్యగారి ఆజ్ఞ_చి త్రము_ఉ తృ రువును 
గహించు ఆచారపుమాట ~ ఉత్తరువు సేయ(గానే మారుపలుకక చేయం 
బోక, నౌకరు ఆంగీకరించి కడంగుచు చెప్పుమాట. దృశరతాం ఏతత్‌ ~ 
చూత( బడుసనాగాక్‌ ఇది - దీనిని చూడు - ఆత్మగతమ్‌ = దానిని తనలోనే 
చదువుకొనును-రహస్య రక్ష్షణమునకు- నౌకరులు అందటు వినునట్టు చదువుట 
రాజు మర్యాదయు కాదు. [పమాణలేఖ్యపుత్రమ్‌ - నిజమైనది ఆని ఒట్టువెట్టి 
వాయ (బడినకాగితము - దసావీజు, (పధాన పురుషాణాం = ముఖ్యమైన 
నౌకరులయొక ,_- అన్ని ముఖ్యమెన ఆధికారపదవులలో ఉన్నవారి యొక్క, 
గజాధ్యక్ష-ఏనుగులయధ్యక్షు(డు ~ ఆసేనాంగమునకు అధికారి, మహా పతీ 
హాకస్య ~ డఫేవారుయొక్క_ - రాజ్యాంగ |పతీహారులందటిలోను “సెవా(డు- 
భాగినేయః = మేనల్లు(డు, స్వజనసమృస్థీ = సొంతమెన వారి వియ్యంకు(డు, 
(కాదా బంధువు) కుమార సేవకః = పసివా'డగ ఉన్న ప్పటినుండి ఏలినవానిని 
సేవించు చున్నవా(డు ~ కనీయాన్‌ _ వయసున చిన్నవా(డు ~ తమ్ము(డు 
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అవహికాః సృ ౩తి ((పకాశమ్‌) ఆర్య, ఏతావ ठ) | €=. 
छक छने మపరాగ హేతూన్‌ విజ్ఞాతు మిచ్చామి, 

చాణక ః—_వృషల, |శూయతశాము, © | యా र 
గజాధ్యజాశ్వాధ్య क ट [८58५ పురుషద త్త నామా నె” తె” ఖలు 
ॐ యాళశ్‌ తా హా तकरण Eh 
స్ర్రీమద్యమృగ యౌోాశీ ల ; बरक ౭ నభియు इः, మ 
యాధికారాభ్యాం అవరోవ్య న్వజీవనమా।శే కై వ స్థాపితా వితి 
పరప కే స్వేన २९० ౬ధికారేణ గత్వా మలయశేతు మా|శితా, 
యా వెకె డిజ్ల రాత బలగుపా, తా వప్య త్య న్రలోభాభిథూ తౌ 
త్వద్ద_త్తం జీవన, మబహుమన్యమానౌ తత బహు లభ్యత 8 త్యప 


ఆనుట. ఏతేవయమ్‌ = ఇదిగో మే మందజము_దేవస్యకా రే అవహితాః = ఎలిన 
వానిపనియందే మనస్సు ఉంచి అక్క అతో ఉన్నాము ~ అన(గా పీఠందణు 
మలయుని ఆశ్రయించుట ఇతని పనికోసనమే అనుర వాస్యము = ఇందుగలదు ~ 
కావుననే దానిని చూడుమన్నా(డుగాని బయటికి విన(బడనీ యలేదు, చాణక్యుడు 
'దృశ్యతాం' అని, అపరాగ హేతూన్‌ = ఆసంతోష_అతృ ప్తి-ద్యేష_కారణము 
లను.ఆవి (పక టింప(దగిన వి, 'పకటింపవలసిన వి_కావున ఈయన యడుగుటయు 
ఆయన వివరించుటయు - విన్న వాను ధర్మ మె, వారినితాలగి పోనిచ్చుట = 
తటిమివేయుట-ఆని యనుకొనుటకు. స్రీ మద్యమృగయాశీలౌ = పరాంగనా 
వారాంగనలేకావలదు-ఇంబిపట్టుననే పత్ను లయెడనే విశేషవిషయ లౌల్యమును, 
వారి “మిలిటరి” యధికారమలకు దోషమెకాదగును-మజి అలట్టిదియు ఉన్న 
చెప్పవలయునా: [తాగుడు వేట - శీలౌ ~ లంపటలు అనుట కావున 
అనభియుకౌ = తమపనులలో అక, అలేనివారు, పరాకుగలవారు, ఆవరోప్య = 

దంపి, తొల(గించి, స్యజీవన - తమకూటికి చాలిన 2१९९०, ఉంప(బడినారు 
అని, శ తుపక్షమున, స్వేన స్వేన అధికారేణ = తన తన యుద్యోగముతో నే- 
మల,...తౌ ~ ८ ०७९ < ० జేరి నారు, ఆత్య న్లలో భాభిభూతొ = మిక్కి_లియెన 
యాసచే పైకొన(బడినారు ~ జీవనమ్‌ = బతుకు తెరువు-జీతము మొదలైన 
దానిని, అబహుమన్యమానౌ = సరకుసేయనివా౭ , గౌరవింపనివారై , బహు 
లభ్యతే = ఎక్కు.వ_చాల దొరకునా తవ |వసాదాత్‌ = నీయను|గహమువలన, 
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[> మలయశేతు మా(శికా, యో ప్యసౌ భవతః కుమార 
సేవకో రాజసేన ఇతి, సో౭పి తవ (పసాదా దతి|ప్రభూత కోశ 
5० २28० నవా సైవ త న్మవాదై శ్వర్య మవాహ్య పున రుచ్చేద 


శజ్క్య_యా 2ప క్రమ్య మలయశేేతు మా।శితః, యోా౭ య మపరః, 


సేనాపతేః సింవాబలస్య కనీయాన్‌ [कषकः భాగురూాయణో 2 तेण 
వపి త|త్ర కాలే పర్వతశకేన సవా स) సౌొవోర్దః, २8) कय 
చపితా తే చాణశ్యేన వ్యాపాదిత ఇ త్యుత్చాద్య రవాసి (తాన 
యిత్యా మలయ కేతు మవవాహితవాన్‌. తతో భవదపథ్యకారిషు 
చనన చాసాదిషు నిగృహిొ శేషు, _స్వదోపాళజ్య యా వ క్ర మ్య 
మలయ కేతు మా|శీతః, తె నొ వ్యసౌ మమ 1పాణరతుక 88 
కృతజ్ఞతా మనువంర్హమానే నాత్మనో ౭న_న్హరమమాత్యపదం 
గాహితః. యౌ తౌ లోపి తాత వి యవ రాడా, తొ వ £ 
ఆతి పభూత ४८ హస్త అశం = బాల ఎక్కు_వయెన బొక),_సమును, 
ఏనుగులను గుజ్టాలతోడి దానిని. సహ'సెవ = ఒక్కుమ్మడిగా, తత్‌ మహత్‌ 
ఐశ్యర్యం-మూ(డును ఆసమస్త ములు, 26 వేజు మాటలు, ఆగొప్పసంపదను 
పునః ఉచ్చేదశజ్క_యా = మరల దానిని తెగ గోయదురన్న భయముతో, 
కనీయాన్‌ ఖాతా = తమ్ము(డు, తత కాలే = ఆసమయమున, తత్పీ9త్యా = 
ఆ (పర్యతకుసియందలి) పీతితో, అపవాహితవాన్‌ = పరారియొనట్టుచేసి 
నాడు. భవదపథ్య = నీకు కీడు_నీకు కూడని_తగనిదానిని, నిగృహీలేషు = 
దం౭ండింప(బడయగా, 25९6“ ये 2 ¢ యా = ०८ గావించిన ९ 23292 భయము 
చేత తానును ని|గహింప(ంబడుదును ఆని, అసో మమ పాణరక్షక 8 = వీడు 
నాప్రాణాలను కాపాడినవా(డు, ఆత్మనః ७5 ८0 అమాత్యపదం = తన 
(పక్కనే-ఎడమే లేకుండునట్టి _ మంతిపదవి _ గ్రాహితః = క్రెకొనునట్టు 
చేయబడినా(డు ~ పి. ఏ. ఆనియు, పి యస్‌_ పెర్చనల్‌ అసిసైంట్‌, పై వేటు 
సె ९6 - ఆని వ్యవహారింతురే ఆట్టి రాజావ్యవహితత గల పదవిని, (फः 
నామాత్యు(డెన రాక్షసునికన్నను, రాజునకు చేరు పెన పదవిని పొందింపః 
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మానిత్వాఠ్‌ స్వదాయా దేభ్య _న్యయా' డీయమాన మసవామానౌ 
మలయ శకేతుమా గ్రీతౌ. 8 'త్యెపా మపరాగ వాౌతవః. 

రాజా-ఏవ > ठ పరిజ్ఞాతావరాగ పొతుషు, & [వ మేవ 
కసా న్న |పతివిహిత మార్యేణ 2 

చాణక {8 —-వృషల, న పారితం పతివిధాతుమ్‌. 

రాజాకి మకెౌశలా దుత [పయోజనాపేక్షయా 2 

చాణక్యఃకథ >> इ १४९० భవిష్యతి ट (వపయోజనాపక్ష 


రాజా|పయోజన మిచానీం. [కోతు మిచ్చామి. 


= ०८०७ {8 |శూయశాం, అవధార్యతాం చ. ఇవా ఖలు 
విరక్తానాం పక్ళృతీనాం ద్వివిధం |పతివిధానమ్‌ = అను|గహో ని|గ 
వాళశ్చ అను[గవా సాన చదాకషిపాధికారయో  ర్భదభటపురు 
द युत పున రధికారారోపణ మేవ. అధికారళ్చ తాద్భ శేషు 
వ్యసనయోగా దనఖథియు శేషు పున రారోవ్యమాణః సకల మేవ 


బడినాడు-నిజపాజణదాతయు నాయన మితమును అని. ఆతిమానితయా = 
ఆతిమా[తపు( బరువుగలవారగుట వలన, . స్వదాయాదేభ్యః = తమ దాయా 
చులకు, వారును తమకుసమానులగుటయా ఆని ఈసు, పరిజ్ఞాతాపరాగ హుతుషు - 
చక్క(గా ఎఅుంగిబడిన ठ ९4७०८ ణములు గలవారు కాగా, కస్మాత్‌ న 
పతి విహితమ్‌ = ఏల దానికి తగిన, వారికి తగిన |ప్రతికియ, మాటుచే(త, 
చేయబడలేదు? న పారితం = ४ € ६८०७०८८, ९७८ 252 ८, అఆకౌశలార్‌ = 
8 ५८९८२ _ చేతకామి వలన, పయోజనం = ఉపయోగము (శూయతాం 
అవధార్యతిం = విన(బడునుగాక, ` ఆవధరింప(బడును గాక ~ విని, గహించి 
చకుగా చి త్రమునకు తెచ్చుకో. ది్యధం పతివిధావమ్‌ = మాబుసేత ~ 
దిద్దుట-ఇరు తెజంగులు-అను| १४ = మంచిసేయుట, దండించుట. ७९, ప్తు..ా 
తొలగింవంబడిన...,... ఆరోవణం = ఎక్కి ०८०९) ఉంచుట,.., రాజ్యస్య 
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రాజ్యన్య మూలం ४० 268 మవసాదయేత. డిబ్లరాత బల 
^ ठ्ठ రతిలుబ్దయోః సకలరాజ్య(పదానే నా వ్యపరితుష్యతో 
రనుగవాః కథం శక్యః? రాజసేన భాగురాయణయో స్తు ధన 
[ष्ठ ఫీతయాః కుతో 2 552 గహ స్యావకాశః? లోహితాతు 
విజయవర్శ్మణో రపి దాయాద మసనవహామానయో రతిమానినోః 
కీద్భళో 2.25) | 0 ४ (వీతిం జనయిష్య తీతి 265०8 పూర్వః పతః. 
ఉ_తరో౭ పి ఖలు వురు మచిరా దధిగతన నేళశ్వర్యాాః సనవోోేశళ్ఞాయినం 
(వధానపురుషవర్గ स | त ठ పీడయనో నన్షకు లానురక్తానాం 
र మవిశ్వా స్వా ఏవ భవామ ఇ త్యతః పరివ్భాత ఏవ, త 
దేవ మనుగృహీ తాన్మ త్యృత్యపతో రాకుసోపదేశళ |పవణో 
మహీయసా మ్లేచ్ళబ లేన పరివృతః పితృవధామర్ష్శీ  పర్వతకపు|తో 


ॐ» ©© = రాజ్యమునకు సర్యమూలము, నిలుపు సాధనము, ఆవసాదయేత్‌ = 

సన్నగిల్టును, ఐలహీనమగును_నాశనమగును-_ అతిలుబ్ధ- పేరాసపోతులు_అతుష్య 
తోః = తృ ప్తి చెందనివారికి, ధన పణాశ భీతయోః=తమ ధనము నాశనమగునని 
భయపడినవారికి, ఆచిరాత్‌=ఇటీవలనే _ చాలకాలము కాలేదు - సహోలత్థాయినం 
మనతోకూడ లేచువారు-మన యభ్యుదయముతో కూడని తామును అభ్యుదయము 
పొందువారు- ఆట్టు అన్నిట మనకు తోడుగా ఉన్న వారు, |పధానపురుషులు 
గొప్పగొప్ప ఊదో్టోగాలలో నుండినవారు-వారిని, ఉ|గేణ ८ ४ ०७ న్లః = 

తీక్షమైన-భయంకర మైన దండనతో పీడిం చువారమై అవిశ్వాస్యాః = నమ్మ? 
దగనివారము, అనుగృహీత €] ©) ః(కృత్యపక్షఃఅని పాఠము కాంబోలును) 
మనతట్టు ఉన్న వారినెల్ల అను[గహించి, తనతట్టు చేరుకొన్న వాడై, భ|దభట 
పురుదత్తులు డక్రుద్దకృత్యులు. డింగరాత బలగుపులు లుబ్దకృత్ఫులు, రోహితాశ్న 
విజయసేనులు అవమాని తకృత్యులు,. భాగురాయణు(డు మలయనికి “ఆత్మనః 
అనంతర మమాత్యపదంి.తనకు ఎడము లేక [ప్రక,_నేఉండు అమాత్యుని పద 2८ 
గన్నా(డు, అత్యంతాంతరంగికు(డు-|పాణముంగా చిన యుషకారి. ‘Private 
Secretary’ ఆందురే అటి పదవి అనుట. రాక్షస..ణః = ८१८६ ९) సలహాలకు 
బెవి యొగ్గుచు. పితృవధ ७७२०६ = నాయనం జంపినారన్న కోవముగలవా డె, 
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353९ 0०49-3 3 రస్మానభఖియోక్తు ముద్యత। 82. యం వ్యాయామకాలొో; 
నో డ్రా ५ సా | పా सुरे 

నోత్సవకాల ఇతి, దుర్గనం శైలే (2 ८६ వేర, కిం కాముదిమహో 
थ) ठ, నేతి | పతిషిద్దః. 

రాజా-ఆర్య, బవ పష్ట వ్య మత, 

చాణకస్టః = వృషల, వి సబ్దం २९५). మమాపి & ९९ 
609 >|, 

రాజా ---2 52. హ్యన్య సర్వ స్యానర్థన్య పాతు ర్శలయ 
కెతుః, కసా దస కామ న్ను పేకీతః ? 

చాణక్య అను 26 ठ ద్వయో గతి, నిగృహ్యాతవా (పతి 
(శుతం రాజ్యార్షం [పతిపార్వ్యేత వా. నిగ్రహ తావత్‌, వర్వతకో 
౭.స్మాభి రేవ వ్యాపాదిత ఇతి కృతఘ్నతాయాః సన్వవాస్తో ©. 
స్యాత్‌, |పతిశుత రాజ్యార్ల |పతిపాదనే 22 పర్వతకవినాశః 


ఆభియోకుమ్‌ = ఎత్తివచ్చుటకు, సో౭యం ఆట్టి - ఇపుడు చెప్పిన యిన్ని 
సందర్భములలో కూడినట్టి - యిది, వ్యాయామకాలః = యుద్ధ సన్నాహములతో 
పాటుపడవలయు _ కాలము. పండుగుకాలము కాదు-దుర్గ సంసా రే=కోటను 
చక పబుచుట, € [© => ఇందు, ఈ విషయమున, వి శ్రబ్దం=జంకులేక, ధారాళ 
ముగా, ఆఖ్యేయం=చెప్పవలసియున్న ది. 

“పష్టవ్యంి 'ఆభ్యేయం' “వ్యాయామకాలః' 'నోత్సవకాలః' కిం 
ఉత్తరం ఆర్యస్య- ఇట్లు మాటల|క్రమము సర్వమును జగడము ~ కలహము = 
పకారము. 

అస్య సర్వస్య ఆనర్థస్య హేతుః_ఈ సకలమైన కీడునకును కారణము - 
అప, కామన్‌ = పరారియగుచో, పలాయితు(డగుచో, అనుపేక్షణ = ఉపేక్ష 
చేయమియందు, ద్యయీ గతిః=రెండు మార్గములు-నిగృ హోత = దండింప( 
బడవలయును. |ప్రతివాద్యేత = ఒసంగ( బడవలయును = (పతి కుతం = कणठः 
నము - (ప్రతిజ్ఞ = చేయ(బడినది. ఒప్పుకొన బడినది, స్వహస్తః = చేయూత, 
పర్యతక ॐ = పర్వతకుం జంపుట (2) +. చావు (2) - కృతఘ్నతా 
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కవలం కృతఘ్న తామా(తఫలః స్యా దితి, మలయశేతు రవ[క్రామ 
న్ను పతితః. 


రాజా = [ख తాన ठंड, पण्ड పున రి क. వర్త 
మాన ఆర్యే ణో ककय ఇత్య[త కి ము_త్తర మార్యన్య ? 


చాణకగ్టః-రాతసో౭ పి స్వామిని న్టిరాను రాగిత్యాత్‌ నుచిర 
మెక తవాసా చ్చ శీలజ్ఞానాం నన్హానురక్తానాం [పకృతీనా మత్య_న్త 
విశ్వాస్యః [न्न పురుషకారాభ్యా ముసేతః సవాయసంప ठण्ड 
యుక్తః కోశవా णके వారన్తర్నగ రే వర్తమాన ఖలు 
మాత ఫలః. వీరిరువురును ఇట్లు మాటలాడుకొనుటచే, పర్యతకుం జంపిన 
వారు తామే అని తమలో తా మనుకొనుచున్నారా? తమకు రహస్యములేదు 
కదా. లేదనియె. © [९ తావత్‌ ఏవమ్‌=ఈవిషయమున నరియే ఇట్లు. 
స్యామిని ५ (తన) దొరయందు-నందునందు, స్థిర అనురాగిత్యాల్‌ = సడలని 
యనురాగము కలవా(డగుటవలన, శీలజ్ఞానాం = వాని శీలమును ఎతీంగిన. 
నన్హానురక్ష ~ (పకృతీనాంఇఆనందులందు అనురాగము గల | 235, ఆత్యన్న 
విశ్వాస్యః = మిక్కి లియు నమ్మ దగినవా(డు, పురుషకార=బలము. నవాయ 
సంపదా = సహాయుల-సహాయముల ~ పెక్కు.వతో, 8" ४ వాన్‌=బ్‌ొ'క్క_ సము. 
ధనము _ గలవా(డు, ఆన్నః కోపమ్‌ = రాజ్యములో పల ~ నగరములోపల 
పీతూరి _ (కోపకార్యమగు) కలహము - (పజాకో పము అల్లరులు తిరుగుబాట్లు 
లేవ(డీయును-లేపును 


“మహా ह ముత్సాదయేక్‌.” 
: చూ. భారవి_11. 51 
“అణురప్యపహని, విగహః [2329 మనః (పకృతి పకోపజమ్‌,” 
ఉపేకితః-చూ. సుభాషిత, 
ఆయచ్చకావ పఫ్యుపెక్షన్నేకదాచి దసకారిణమ్‌" 
సమూలకాషం కషితు ముహాయోసౌ_న =. 
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మహాన్త २ ४6 ముత్చాదయేత్‌, దూరీక్ళత స్తు బావ్యాకోవ 
ముతాదయ న్నపి కథమ ప్యుపాయె ర్వశళయితుం ४७९ & తయ 

«~ ^ హొ య్‌ 55 
= | వవ ण्डत 2058 ४७० రి 596 దూరీక్ళృతః. 
రాజొా ఆర్య, కసా ద్వి|కమ్య న గ్భృహీతః 4 
వార కర్ళంరాత సః ఖ ల్వసౌః వికమ్య గృహ్యామాణోే 
యుష్మద్బలాని బహూని నాళయేత్‌, స్వయం చా విన శ్వేత. 
ఏవం స త్యుభయశా పి దోవ, పళ్య-_ 


ఊఉపాయైః- ఈయుపాయములు కామందకీయము బడి ఏడు _ (1) రాక్ష 
७०८८० పరారియగుషెను ఉపేశించుబ-ఉ పేక (2) వానిని మలయునుండి 
చీల్చుటి_ భేదము, {४) तठ 11 
ఊక తెటఖ(గు ఇంద్రజాలము (4) చందనడాసుని కొజుతవేయు మని @ य ठ 
చేయట 'డండము (ల్‌) సిద్ధాద్ధక సమిద్ధార్భకులను చండాలవేషము పూన్నుట 
మూయ. (6) ०१५2०९5 మౌర్యసాచివ్యమునుబూన్సుట సామ, (7) చందగ 
చాసుని సర్భ్యనగర శేష | ₹&० జేయుట. దానము. 

బాహ్య కోపమ్‌ = బయటి కోపము = కలహము _ పితూరిి ఉత్పాదయన్‌ 
అపి = కలిగించుచున్నను, వళయితుంజలోబలుచుకొన టకు, శక్యః = సాధ్య 
పడును_అత్రస్థః ఏవ==ఇక._డనున్న వా(డే, హృడయే భయఃగుండెలోనున్న 
४९८८-8 ఇవ=మేకువలె ఉద్ధ్భృత్య= >898-- 288, దూరీకృతః = దూరము 
చేయ(బడినా'డు.తొల(గింప( బఅడినా(డు, విక్రమ్య == పరాక్రమీంచి, యుద్ధము 
చేసి, ८०६5४ ఐలు అసొణరాక్షను(డు గదా ఇత(డు- ఎల్టియో ఘడు, ఎరిత 
పరాక్రమశాలి. వానిని పట్టి సీకుతరమగునా? వానివలన నిన్ను కాపాడు(రకించు) 
కొనగలవా? ७25०६). వాడును పరా|క మించి, బలాని టహోూనిహఘేనలను 
పెక్కింటిని, స్యయం వాజతానే కాని, వినశ్యేత్‌=నాశన మగును = చచ్చును 
అనుట ఉభయథా అపి=రెండువిధములను, పళ్ళ = చూడుఆను గహింప్పుము 
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ళో, నహి భృశ మభియుకో య ద్యుపేయా ద్వినాశం, 
నను వృవల వియు క స్తాద్భశే నాపి పుంసా; 
అథ తవ బలముఖ్యాన్‌ ఘాతయేక్‌ ; సొపి పీడా; 
వనగజ ఇవ తస్మాత్‌ సో 2 कन 8९5०408 ౨౫ 
రాజాన శక్నుమో వయ మార్యన్య. మతి మతిశయితుమ్‌ు. 
సర్వథా అమాత్య రాజస ఏ చాత (పశన్యతరః, 
చాణక్యః(స కోధమ్‌) న భవా నితి వాక్య శనం భో 
వృషల, కేన కిం కృతమ్‌? 


ల్లో, ౨౫ స ఇతి-సః = ఆత(డు, హీ = ०७९०८१2 పసిద్ధమేకదా ? 
అభియు క్రః = ఎదిరింప[బిడినవావా(డై , యది వినాశం ఉపేయాత్‌ = వినాశము 
(చావు) ఫౌందునేని, వృషల, తాదృశేన = ఆద్దివాణై న, = ప్రుంసా= పురు 
షనిచేత, వియు క్రః నను ఆసి = విడువబడిన వాడవు ఆగుదువుకదా. అథ = 
అంతయే కాచు, మజియు, తవ బలముభ్యాన్‌ = నీ సేన మొనగాండ్రను, మాత 
యేత్‌ = చంపివేయను, సా ఆపి = ఆదియు, పీడా = బాధయే- తస్మా త్‌ ఆ 
కందువలన, సః = అత(డు, వనగజఇవ = ఆడవియేను గువలె, అభ్యుపాయై 8= 
తగిన యుపాయములచేత, వినేయః = వశ పటుచుకొన(దగినవా(డు. 


మతింతగా వానిని ఎదిరించిన వా(డేని చచ్చును, మనలనేని ` చంపును, 
ఏదైనను జరుగవచ్చును, రెండును జరుగవచ్చును, రెండును కూడనివే, రెంటను 
మనకు నష్టమే. మణి వా(డు మనకుకావలసియే యున్నది_కాన తగినయుపా 
యములతో వంచుకొనవలయును. 


న శక్నుమః = సమర్ధుడనుగాను, మతీం ఆతిశయితుం బుద్ధిని మిందు 
టకు, ఇట్టు మాటకుమాట చెప్పుటకు, ఆట్లు వాడముచేయుటకు, उ ఆవి 
యన్నియు పొరపాల్లనియే నామనసుకు గట్టిగా తో(చియున్నది. సర్యథా = 
అన్ని విధార, ఎటుచూచినను, (పశస్యతరః = ఎక్కు_వళ్లాఘ్యు(డు = నభవాన్‌ 
ఇతీ २६:48 = నీవుకావు ఆన్నమాటయే. యెన ఖలు మహాత్మ నా_ఏవ(౩ఆ) 
మహాత్మునిచేత కదా. 
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ళో । ९ "05० పురి యావదిచ్చ ముషితం 

కృత్వా పదం నో గే, 

చ్యాఘా తో జయఘోవణాదిసు జలా 
ద हेत లానాం కృతః 

అత్యర్గం విపులై ౭ స్వనీతివిభవై 8 
న Ea వా నమూాపాది తా 

విశ్వా స్వే 28९8 విశ్వస ని నుతయో 
న we क 
वि, 5 83 న, ౨ 


श. = , అబ్ధాయా మితి_లబ్దాయాం = (మనకు )పట్టువడిన, పరి = 
నగరమందు, 58 గలే = మన మెడ మేద-గొంతుమీ?ద, పదం కృత్యా = కొలు 
పెల్టీ_ త్రొక్కి, యావదిచ్చం = ఇచ్చ (వచ్చిన) వణకు, ఉషెతం = వసింప 
బడినది, + బలానాం = 259 252 5९.539 జయఘాషణాదిమ = జయము 
చాటింపు మొదలై న వానియందు, బలాశ్‌ = జలత్కా రముగ్యా వ్యాఘాతః = 
ఆడ్డగింపు, కృతః = చేయబడినది, అత ్యర్థాం = మికు టఉముగా, విపులె $ = 
గొప్పవి-మనకు ఆకశింపుకానివి _ ఐన, 5९9९ ०३ * = తన నీతిసంపడల 
(పెంపు) చేత. ,నీతిబలఅముచేత, సంమోహం ఆపాదితాళి = మెకము ~ ఏమి 
సేయనుందో*పమి-కి లిగింప(బడినవె, న మతయః* = మన బుద్ధులు-సీది, నాది 
ఆంద ०8८ అనుకు-విళ్వా र 5 అపి = నమ్మదగిన వారియందే, స్వేషవర్లేషు = 
మన జబృండమ అయందే, నవిశ్ళాస నీ = నమ్మకున్న వి, నమ్మకము లేకయున్న వి, 


పట్టణము „ రాజధాని ~ మన వశమయిన ७2० ००९ కూడ, రాక్షసు(డు 
ఇందే తన యిష్టము వచ్చినంత కాలము ఊఉండిన్వడు, అప్పుడు వా(డు కాలితో 
మన గొంతు తొక్కి_నమ్టు మనకు ఊపీరియాడక, ఉక్కిరిబికి,_రి యగుదుండినది, 
నగరము పట్టువడి జయము చేపడీనను, మన సేనలు డానిని సూదింపజయ భేరులు 
పాయింప( బూనిన వెంతమా(తము వాయింపసీయలళేదు, ఏమేమో పెద్ద పెద్ద 
ॐ8& € ० 29८ బియోగములచే, మన బుద్దులకు ఏమియు తో(పనీకుండ చేసి 
వాడు, దాన మనవారినె మనము నమృ్రులేక పోయితిమి, 


u 
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చాణక్యః -- (వివాన్య వతత్‌ & 9० ठत*& २:51 వృవ.ల 
మయా పునర్‌ జ్ఞాతం నన మివ భవన ముద్ద్భృత్య, భవా నివ 
భూతలే మలయేేతూ రాజాధిరాజపదే నియోజిత ఇతి, 
రాజా అన్యే నై వేద మనుష్షితమ్‌ : 8 మ తార్యన్య 2 
च ०६०४8-- హా 25865 , 
$. ఆరు వ్యోరూఢ కోవ స్ఫురణ విషమి తా 
యm 
|గా జుళీ ముక చూడాం 
a (9 జా 
లోక [పత్యత ము|గాం నక లరిపుకులో 
త్వాదధీర్థాం [వతిజ్ఞామ్‌. 
శే నాస్యే నావలిపా నవనవరిశత 
| దవ్యకోటీశ్వరా र 


ఇందు ఆలంకారము సముచ్చయము. ఏకకాలమందే జరిగిన యనేక 
కార్యములను-యావదిచ్భ్ళవాసము, జయ ఘాషణ వ్యాఘాతము, సృీశ్రివిభవమున 
స మ్మో హాపాదనము, 

విహస్య = పకపకనవమ్యి, "भः = తలంపబడినది, ¢ 5228= పెక లించి 
రాజాధిరాజపదే = చక్రవర్తి పదవియందు, యోజితః = ఉంప(బడినా(డు. 
< 111 ఆర్యస్య 80 = ఇందు. ఆయ్యకు-ఆయ్యడి-ఏమున్నది? 

మత్సరిన్‌ = ఈనుపోతు. 


క్రోం ౨౭. ఆరుహ్యేతిఆరూఢ,..చూడాం = పెరిగిన కోపంపు( 
దోయటచే ఎగుడుదిగుడై న |వ్రేళ్ళకొనలబే విప్పబడిన జుట్టుకలదియు, సకల 
రిపుకుల ఉచ్చేద దీర్షాం = ०९४ (8 సమూహమును దుంపనాశనముచేయ 
నంత పొడుగుదియు, (కావుననే) ఉఊగా9ం. = భయంకరమైనదియ నైన 
(పశిజ్ఞాం = |పతినను, లోక!పక్యక్షం = ०& లోకుల యెదుట, ఆరువ్యా = 
ఎక్కి-గట్టిగా పూని, ఆన్యేన కేన=మటీ యితరుడు ఎవనిచేత, అవలిపాకా 


ప్రాగరెక్కినవా,రెన. తే = ఆ నవ నవతి శత ద్రవ్య కోటీశ్యరాః = తొంబది 
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నన్హాః, పర్యాయభూ తాః పకవ 8358, హాఠా?ః 
५४65 రాత్షసన్యః 
ఆపి చ, 


3 १ एष्व కం వియతి విచలితై 
९५.०४०): కై 
2० ర్షస్తారగాభాసాం 825 మివ దిళాం 
మళణ్ణాలం దర్భయ_న్లః 
क एण्ड న్తః పితృవననిలయాన్‌ 
శ 
తొమ్మిది నూర్ల కోటుల ధనమునకు స్యాములై న २5० = నందులు, పర్యాయ 
భూతాః = వరుసవెట్టి ఒకరి వెనుక నొకరుగా, పళవః ఇవ = మేకలవలె, 
० 25242 పశ్యతః = రాశ్నీసు(డు చూచుచుండగా, అతని నాదరింపక, 
హతాః = చంపంబడిరి? 
నేను లోకులయెదుట జూటు ఏప్పుకొని శ|తువుల నందోతిని ఒక )_నిం 
గూడ మిగులనీక, చంప్పదునని (పతిజ్ఞచేసి, ఆ ధనమదాంధ నందులను 
రాక్షసు కన్నులయెదుట, మేకలంవోలె వరుసవెటి చంపితినే, ఇటు ముతీ యెవ 
ర నను చేసియన్నా రా? 


2395 ఇవ_అనుటచే ఉపమ. 


౨౮. ^ 4668-6 నిష్యమ్ప 25348 = చాపినటి పొడుగులును 
కదలిక లేనియు నగు రెక్కలు గలిగి ఆబద్ధ చ[కీఠఆ = ४ | & ములు 
గుం|డ ముగా ~ తిరుగుటలు కలుగునట్టుగా, వియతి విచలితై * = మింట 

గురుచున్న-తిరుగుచున్న, గృరై9ః = గద్దలచేతను, ధూమై* = పౌగలబేతను 
సఘనం ఇవ = మబ్బుతోనుంబోలె-మబ్బు కమ్మి నట్టుగా, ధ్వస్త ఆర్క_భాసాం 
(నాశనము) అగపడసనీక చేయబడిన సూర్యుని వెలుగులు గల, డిశాం = 
దిక్కుల, మణ్ణలం = మొత్స మును, దర్శయనః = అగపడునటు చేయుచున్న 
వియు, ననైెః = నందులతో వారి పీనుగుల మేదోమాంసాదులతో అనుట... 


ఎత్ఫవననిలయాన్‌ = వల్లకాట ८७5} , [०६३२३१५ జీవులను -నక్క_లు 


ll 


८. Be De a 
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(పాణినః పశ్య చై శాన్‌ 
నిర్వా న్య చ్యాపి నై छं (సుత బహుల వసా 
వాహినో వా వ్య వావోః, 
एण्ड) ₹ై వేద మనుస్టితమ్‌. 
చాణక(ః— ఆః కన १ 
రాజానన్లకు లవి ద్వేపి.ణా దై_వెన. 
చాణకగఃదై_ వ మవిద్యాంసః [పమాణయ గ్ల 


తోడేళ్ళు బోరువగద్దలు మున్న గువానిని, ఏతాన్‌ = ఇవిగో వీనిని, ఆ" నయ 8 = 
సంతోష పెట్టుచున్న వియ, హవ్యవాహాః = (చితల = సొదల) నిప్పులు, (స్తుత 
బహల వసా వాహినః = 5९825 మికు) టంపు( [గొవ్వ్యు మోచుచున్న వె + ~ 
ఇవిగోఇవి, ఆద్య ఆపే = ఇప్పుడును, న ५००९ చ్తే అ ఆబకున్న వి, పశ్య = చూడు 
మింట వలయము వలయముగా 56९ గద్దలతోను పౌగలతోను 
2८९8७ తెలియనీక మబ్బుకమ్మి నట్టు చయుచున్నవి దిక్కు_లను, నక్క_ల గద్దలు 
పీకి తినుచు कयः ఇప్పుడును ఇక్కడ స-తోషించుచున్న వి, ఈచితనిప్పులు 
మికిిలిగా ఆ నందుల పీనుగుల క్రొవ్వుకాణుటదే ఇప్పటికిని ఇవి येः 
కున్నవి, చూడవోయి 
పగతీర్చుకొన్న యాకోప సంతోషావేశథము ఇపుడును రేగగా అవి 
కన్నులకు దో(చునట్లు మనస్సున భాసింప౯గా अद చూపి చెప్పుచున్నా (డు 
అన్యేన ఏవ = మటియొకనిచేతనే, నన్దకుల విద్వేషిణా = నందుల 
కులముపె పగ(గొన్న దైవేన = దైవముచేత _ దైవం = విధిని, అవిద్వాంసః = 
మూర్ధులు, [పమాణయ ६) నమ్ముదురు, ८०४०७०९ (८ ఊరక వాదమునకు ఇట 
నిట్లు చెప్పుచున్నా(డు కాని ఆతనికిని సర్యము దై వాధీన మని దైవపారమ్యమున 
విశ్వాసము గలదు. చూ. VIl-౬, 
“ "ठ्य ఇత్యాది 
చాణాల$=నీతినిపుణ బుదినా € ठं € 
చాణక్యః_మా మెవమ్‌-నన్లకుల విద్యేషినా దై వేన 
రాక&సః=-ఆయం,.. మహాత్మా కౌణిల్యః 
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రాజా=విద్యా 2९2 వ్యవిక ख భవ నీ 
చాణక్యః-'సకోవమ్‌ు) వృషల, భృత్య మివ మా మారోఢు 
మి చ్చసి : 
క్లో, శిఖాం మోక్కుం బరా మపి పున రయం ధావతి కరః, 
(భూమౌ పాదం (८०० ) 
|వతిజ్ఞా మారోథుం పున రపి చల తవ చరణః 
(పణాళశొ న్ననానాం |పశమ నముపయాతం త్య మధునా 
పరీకః కాలేన జ్యలయసి మమ (కోధదవానమ్‌ ౨౬ 


రాజా (సావేగ మాత్మగతమ్‌) అయే! కథం సత్య మే 
వార్యః రకుపితః! తథాహిెొ 


అవికత్తనాః = బడాయిఖభోరులు కానివారు ~ తమ్ము తాము పొగడు 
కొననివారు. భృత్యం ఇవ మాం ఆరోఢుం-నౌకరుంబోలె నామీ(ద ఎక్కి. సవా 
చేయుటకు, లిట్టుటకు, ఇచ్చసి = కడంగుచున్నావు! 


१. ౨౯. శిభామితి. పునః = మరల, శిఖాం = సిగను, > ఆపీ = 
ముడువ(బడినదాని నైనను, మోక్తుం విప్పుటకు, అయం కరః = ఈచేయి, 
ధావతి = దౌడెత్తుచున్నది. పునః = మటలు, |పశిజ్ఞాం= (పతినన్లు, జరోఢుం = 
పూనుటకు, ఏష చరణః = 'ఈపాదము, = చలతి = కదలుచున్నచది. నన్దానాం= 
నందుల, |పణాశాత్‌ = నాశనమవలన, [పథమం ఉపయాతం = ४९०९७०९० 
బొందిన, మమ |కోధదహనం = నా అలుకయగ్నిని, కాలేన -పరీతః = చావు 
మూ (డిన వా(డవై, తం ఆధునా = సీవిపుడు, జ్యలయసి = రగిలించుచున్నా వు. 

సీక్స చావ మూ (డినది-చల్హాటిన నాకోపాగ్నిని రగుల్చుచుచున్నా వు_ 
నిన్ను (చంపుదు నని) మరల (ప్రతిజ్ఞ సే యుటకు, చేయి ముడిచిన సిగను వివ్పను, 
పాదము, నేలను తొటింపను కడంగుచున్న వి - ఏ'మనుకొన్నావో 

కోధవహ్ని-రూపకము :3 

'చరణః చలతి' అనుచో 'భూమౌ పాదర (4 నేలమీ!త పాదముం 
చొటి ఇవి కోప పతిజ్ఞకె తమంతటనే జరుగుచేవలు - ఇదంతయు చాణక్యుని 
అభినయము. ఐనను దానిని ఎంత చక్కగా బేయుచునా( డనగా చంద 
+ 29 (©> ఆది నిజమె అనుకొని దిగులుపడుచున్నా (డు 
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5 [क 4 ty చి శ 
కం సంర మో द) పక్ష &&. £ దమల జల 
జాలన ०5 యాపి 
(భూభ ऋः ^ ధూమం జ్యలిత మివ పురః 
పిజయా నే|తభాసా i 
^ 
మన్నే, ८३ [ ८: కె (5० రస మధినయత 
స్తాక్జావేషు స్మరన్వ్యా, 
= &=० తో [२ 9 యా 
సల్లా (గ[పకమ్బం ४८ మపి ధర 
८8 పాదభఘాౌతః, 30 


AB 3०. సంర = 8 53०6 252.) ०.) „ , 2० ॐ <» == < 65? 525 - 
(=వేగిరపాటు) చేత, 2288 ८९ (=లేచి) విప్పారినరెప్పలు గలదియె కాజుచున్న 
తేట నీట గడుగ( బడుటచే-నీటి వ్యా $ च అన్నమాట.కాంతి తగ్గిన దైనను, 
పిళ్జయా=ఎజ్జనిదై న, నేతభాసా = కండ్ర కొంతిచేత, పురః = (నా) యెదుర, 
(कमक ఉద్భేద ధూమం = బొమముడి సపొడముట యను పొగతో, జ్యలితం 
ఇవ = ధగ్గని మండినట్టున్నది తాఖవేమ = ఉద్దత - విసరుతోడి _ నృత్యముల 
యందు, రౌద్రం రసం అఆభినయతః = రౌదరసమును ఆధినయించుచున్న, 
రుదస్య = రు|దుని, (కర్మకు షష్టి, స్మృధాతువునకు) २६८२९ ధరయా = 
జ్ఞ పికి తల(పునకు_తెచ్చుకొనుచున్న భూమిచేత, సంజాత ఉగ పకమ్పం= 
స్రౌడమిన భయంకరపు _ ఆతిమా!తపు - పెద్దయదురుపాటు చెందినట్లుగా, 
పాదఘాతః=ఆడుగుదెబ్బ, కథ మ ఎట్టకేలకు ధారితః = మోయ( (ఓర్య) 
బడినది - ఆని ~ మన్న్యే=తల తును, 

ఆయాటోపమున రెప్పలు విప్పారినవి, కన్నులు కాయునీటికి కొంత 
మసక పడినవి. ఐనను ఆబొమముడిపాటు పొగివలె నుండగా, గంటి యెజ్లి 
కాంతి నా యెదుర ఓకమంట'. మండినట్లుండినది. నేలమీ(ద కాలితో తన్నిన 
తన్నునకు నేల అదిరిపోయినది. మణి దాని నెట్టు ఓర్చుకొన్నదో - ఆదెబ్బకు 
శివుని తొండవపు రౌదరసాభినయమున తనకు. -తగులునే ఆ తన్నులు, తల 
పునకు వచ్చియుండును భూమికి-సందియము లేదు 

రౌదరసము కోపస్థాయికము, రదదేవతాకము నగు రసము = దాని 
యభినయమున 502 ०& ॐ विति 1 తాళనములు 
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చాణక్యః = (४९५४४5० సంవ్మాత్య) వృషల వృవల, 
అల ము తరో తరేణ. య ద్యన్మత్ఫొ గరియాన్‌ ఛాకసో 2 ऊनि 
<, త దిదం శస్త్రం తనై్మ దీయతామ్‌. (ఇతి శస్త్ర ముత్సృ 
జ్యోళ్లాయ, ఆకా లక్యం బధ్వా, స్వగ తమ్‌) రాక్షస एण, 
(५ కా 276 8 అ 
ఏష భవతః प టిల్య బుద్ది నిజిగి ర్చుద్దేః (పకర్ష 8. 
తో చాణక త శృలిత భ క్షి మవాం నుఖేన 
య ~~-0 
జేప్యూమి మౌర్య మితి నం|పతీ యః (పయు కః 
భేదః కి లె భవతా, సకలః న ఏవ 
ంపత్స్య శే శర, త వైవ హి దూషణాయ, ౭౧ 
(ఇతి నిషా నః) 
[భూభంగము, నేతపింగత పాదామాతము = మొదలగున వన్నియు ఆనుభావ 
ములు, ఆవేగము సందచారిభా., ఆశు మొ , సాత్వికభా., ఉండును. 


'జ్యలితమివ? °" అను సంభా వనలు ఉత్సేరక్ష 

కృతక కోపం = తెచ్చుకోలు కోపమును, సంహృత్య=మాని, అలం ఉత్త 
రో త్రరేణ ~ ఆలం = వలదు - నిషేధార్థకము _ దానికి తృతీయాయోగము _ 
మాటకుమాట చెప్పుట ~ వాదులాడట ~ గరీయాన్‌ = గొప్పవా(డు, యది 
అవగమ్యలతే = ఎంచ(బడునేని, తత్‌ = అప్పటికి, దాన, “యది” ఇది ఎదురు 
మాట ~ శస్త్రం = కత్తి - మం|తియధికారపు 9 ७5०९९. _ ९७८० లక్ష్యం 
८८९ ~ మింట చూపు ఇట్లు నిలుపుట ఉన్మాదపర్యంతపు భావో దేకముచేత, 
9 .విజిగీషో = జయింప(గోరిన వానియొక్క_-[పకర్షః = ఉత్కర్ష = మేలిమి. 

కో ౭౧. చాణక్యత ఇతి-చాణక్యతః = చాణక్యుని వలన, చలితభ క్తిం= 
తొలగిన భ క్రిగలవా(డె న, మౌర్యం = ४०८०2 8, అహం = నేను, నుఖేన= 
సులువుగా, జేష్యామి జయింప(గలను, ఇతి = ఆని, సం|పతి = “ఇప్పుడు, యః 
ఏషః భేదః కిల భవతా [ॐ ४० &,8 = > ©» విడ(ందీయుట (కీల = ) ఆనునది 
సీచేత్ర పయోగింబడినదో ఏవ = అదియే. సకలః = సర్మమును, తవ ఏవ 
దూషణాయ = సీకీడునకే, శర = వంచకు(డా సంపత్స్యతే = కొయగగలదు 
ఒన(గూడ(గలదు. 
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రాజాఆర్య వై शठ, అతః (दकि) త్య నాద్భ త్య 
०९०७ 0 ५ పః స్వయమేవ రాజ్యం క రిమ్యతీతి గ్భహాతారఃః 
|కియనస్తాం (పక నత రః, 

ఇబ్బుకీా(ఆత్మగతమ్‌) కథం! నిరుపవద మేవ చాణక్య 
మితి, నార్య చాణక్య మితి! వాన! నంగ్భహిాత్రో 2_ 65०८8 ! 
అథవా, న 8 ల్వత వస్తుని దేవదోవః; కుతః, 


చాణక్యు (డు లేకపోయిన, చందగుప్పుని సులువుగా జయంప(గలను' 
వా రిరువురికి 5०५०८९८ జేయవలయును. అని మాకు చీలిక కలిగించితివి, కాని 
ఇదియే ఆన్ని విధముల నీకీడునకే కాగలధుఖో, क © छर, 


ఇందు ఆలంకారము విషమము. 25 "50888 చాణక్యునుండి తాను 
కల్సింప(గోరిన భేదమున మలయకేతువునుండి తనకుంభేదము కలుగుటచే 
విషమము, €? वे ప్యవా 22) 1 సముద్యమాత్‌ విషమాలంకార :* 

ఆనాదృత్య చాణక్యం = చాణక్యుని అఆదరింపక సరకుసేయక 
గృహీతార్థాః = ఎటుంగంబడిన విషయముగలవారుగా _ ఎతీంగినవారుగా ~ 
అనుట క్రియనాం = చేయంబడుదురుగాక, పకృతయః = (పజలు నగరాన 
చాటింపబంపుము - అనుట కథం = ఎట్టు వీమీ! - ఆశ్చర్యార్థకము, 
నిరుపపదం ఏవ = తోడు, మాట ( = ఉపపదం) గౌరవార్థమైన ఆర్య 
“అమాత్య అమువానింబోనిది, “ఆరో “అయ్య” అనుటయే, చూ. (పతాపరు 
[దీయము. 11 

“చెకుముకి _ ఓహో! ఏమి పరోపదేశపాండిత్యము! మీరు ఎవరిసెలవు 
మీ(ద వచ్చినారు ఈ|ప్రతాపరుదుని రాష్ట్ర १5०८१९७१... , 

వలీభాను-(ఆత్మగతము) ఆరే “పతాపరుదుని” అంటాడు, “గారూ 
చెప్పలేదు, “రాజా” చెప్పలేదు, ఇత డేమి ఆయని, ద్వేషడా? 

చెకుముకి-ఈ|పతాపుని జోస్స్యు(డు రెండవభాగముమా[తమే చదివినా(డు. 

వలీఖాను_(ఆత్మగతము) మల్టీ “పతాపుని” ఆని బలే హగౌరవంచెస్తాడు!' 

హ ~ ఆశ్చర్యము! ఇది కలవరపాటుంగూడ తెలుపును, సంగృ్భహేత ః 
కె కొనంబడినోది, పెబుకుకొ నంబడినది, అధికారః = చెలుబడి,పదవి. అధవా ॥ 
బఐనను-ఆ త వస్తుని= ఈవిషయమున, దేవదో ఏలినవాని తప్పు- 


४० ॐ ८६०० జః 205 


శో. న దోవః సచివ స్వైెష య దసతి కురుతే నృపః, 

యాతి యన్లుః |పమాదేన గజో వ్యాళత్వవాచ్యతామ్‌. ౩౨ 

రాజా=-ఆర్య, కిం విచారయనసి १ 

కొఖ్బుకీ — దేవ, న ९8 \8 . దిష్ట్యా చేవ ఇదానీం దేవః 
సంవ్భృ 8 $ 

రాజా (ल्म ४5) పవ మస్మాను గృవ్యామా గోము, 
న్వకార్యసిద్దికామః నకామో భవ త్వార్యః. ( [5०४53 ) 
కోలో छठ, అనేన శుమ్మ్కకలహేన శిరోవేదనా మాం జాధశే. 
శయనగ్భవా మాదెళయ. 
(పతీవోరీ-ఏదు దేవో. [ఏ శ్వేతు దేవః. | 


శో, ౩౨ స ఇతి. నృపః = రాజు, ఆసత్‌ కురుతే = ఆదరింపకఫోవును. 
(88) యత్‌ = అనుట ఏది (కలదో) సః దోషః = ఆతప్పు, సచివస్య 3. 
మంతికే-మంతిదే ~ గజః = ఏను(గు, వ్యాలత్యవాచ్యతామ్‌ = 2866 ఆను 
నిందను, యను = మావటీని, ప్రమాదేన = పోరపాటుచేత, ఆరయమిచేత, 
పరాకుచెత, యాతి = పొందును. కిం విచారయసి = ఏమి ఆలోచించుచున్నావు? 

ఇందు అలంకారము దృష్టాంతము = రాజు ఆసత్తు చేయు దోషము సచి 
వునిదే, గజము వ్యాళమగు దోషము యంతదే. అని బింబ|పతి బింబభావము, 

“చై 608 [298 2०४९ 0 దృష్టాన స్తదలంకృతి?., oe 
ఈయాత్మగతమున రవంత సేపు ఏదియో ఆలోచించుచు, లేక సందేహించుచు 
ఉన్నా(డని అట్లు అడుగుట, దిష్ట్యా = బి ~ సంతోషముం దెలుపును_దేవః 
సంవృత్తః = నిజముగా దొర ~ ఏలినవాడు ~ సంవృ త్తః = ఐనా(డు, గృహ్య 
మాణేమ = తలప(బడుచుండ(గా, నన్ను ఇట్లు ఎల్హరు తలంతురేని, సకామో 
భవతు = కోరికి ® ९85 ८८ ఆగునుగాక, కుష_కలహెన = ఉత్త జగడము 
నేత, (పయోజనములేని వట్టి జగడముచేత, శిరోవేదనా = తలనొపి, తలయేరు, 
శయనగృహం ఆదేశయ = పడుకటింటిని చూపుము ~ చూపుటను ఏజు(గమి 
చేత(గాదు -ఆది రాచ మర్యాద. 
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రాజా(ఆత్మగతమ్‌) 


ల్లో 3 Fi | 4 
క్‌. ఆర Ea యివ మమ ०, ति రవస్య 
బుద్దిః |పవేష్టు మివ భూవివరం (పవృత్తా, 

యే నత్య మేవ హి గురూ నతిపాతయ ని 


छसे కథం ను వ్యాదయం న భిన త్తి ९& ? 33 


దా లై 
ఇతి + సర్వే. 
ముచారాతసనాట కే & ०७४ కలహోనామ 
తృతీయాజ్యు 8 


లో 38 ఆర్యాజ్ఞేతి- ఆర్యాజ్ఞయా ఏవ = ఆయ్యగారి యుత్తరువు 
చేతనే, లజ్జ త్ర గౌరవస్య = మీణటీన గౌరవము గలవా(డనెన, మమ = నా 
యొకు, బుద్ధిః = బుద్ధి, భూవివరం = నేలలో బొరియను, (పవేష్టుం ఇవ = 

చొచ్చుటకుం బోలె = సిగ్గునను ఆవమానమునను అనుట, |పవృత్తా = పూనినది 
సిగ్గునకును అవమానమునకును తల వందుకొనుటయు దా(చుకొనుటయు లోకాన 
కలిగినదే. యే = ఎవరు, సత్యం ఏవ = నిజముగానే, గురూన్‌ = గురువులను- 
ఆచార్యులను ~ పెద్దలను, ఆతిపాతయ 2 = అతి క్రమింతురో, తేషాం = వారికి, 
లజ్జా = సిగ్గు, హృదయం = డెందమును, కథంను నభిన త్తి = ఎట్టు చీల్ప 
కుండునో గదా. 


నేను ఇట్టు ఆర్యునిమీ(ది గౌరవమును తిరస్క_రించితిని, ఆది ఆయన 
చేయుమని చెప్పినదే, నేర్చినదే, నాసౌొంతనడత కాదు ఆందులకేనాకు 
ఎంతయో సిగ్గుగా ఎందేని బొణియలోదూణి దా(గుదునా అన్నట్లున్నడే, 
నిజముగా ఆతిిక్రమిచిన ఆదెంత సిగ్గుకలుగదు-దాన నాడెందము చీలిపోదా! 

ఇతి అంకము ముగిసినది, నిష్కా_నాః సర్యే అందఅు నిష్క_9మించి 


నారు, ఆంకాంతమున సర్వపాత్రనిష్క_9మణము చెప్పవలసినది_ ఆని శాస్ర్రము- 
ఇది దాని పాటింప్పు, 
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ఇ.దు కలహము కృతక మెనను, చాణక్య చంద్రగుప్తులు ఆది నిజమే 
అని తో(చునంత చక,.(గా నటించినారు. కొముదియుత్సవమున కెన యుత్త 
రువు దాని (పతిషధము మొదలుకొని, చంద చాణక్యులవాదులాట, అందు 
६.९ ©> చం|దు(డు, ఎటు చూదినను రాక్షసుడే గొప్పమంతి యనియనుటయు; 
చాణక్యునిదెల్ల దైవానుకూలమున జరిగినదే కాని చాణక్యు పౌరుషమునం గా 
దనుటయు, చాణక్యునిది వట్టి బడాయిమాటలు ఆనుఓయు, ८०९०७> 6 (८3 
కోపముతో ఊండటయు, ఎట్లో శాంతించి र्म ఇదిగో ४ స్త్రము క్స్‌ 
రాశ్నసునికే ఇచ్చుకో అని చాణక్యు(డు చివుక్కున లేచిపోవుటయు, చంద 
గుపు(డును ఇ(కను తానే, చాణక § సంబంధము లేక సొంతముగా రాజ్యము 
విచారించుకొందు నని ఊరిలో చాటింపుమని తానును ఈపాడు జగడముచే 
తలనొప్పియని శయనగ్భృహమునకు పోవుటయు. 

ఈ కలహమెల్చ చాణక్యుని మంత్రపుబన్నకమే. కానిదానిని'రాక్షసు(డు 
తాను సాధించిన దని, ८६२८१९८८ అని, 11 నవలీలగా జయింతునని 
యనుకొన(గల (డు, మతి తన పన్నకమున రాక్షస మలయకేతువులకు చీలిక 
ఎట్లు ఏర్పడకపోవునో చూతునుగాకి అని చాణక్యు(డు తలంచెను, 


ఇతి తృతీయాజ్బ_౩-తృతీయాంక ము ముగిసినది 


23 2 ८० ©). 8 
@ి श 
 --- nu 
(తతః |పవిశ త్యధ్వగ వేషః పురుషః ) 
పురుషమః-హీ హీమాణహే హీమాణహాౌ 
9. రాఅణిఓఓ 2०६ | కో ణామ గఆగల మివా క శే, 
ఆటాణ గమణ ॥ వహుణో धः 28 ఉహోొదః “త 


జావ అమచ్చ రక్టసస్ఫ ఏదం 75० గచ్చామి. ( (శౌ _న్లవత్‌ పరి 

కమ్య) కో ఎత దువారిఅణంో ణివేదేవా భట్ట్‌ణో అమచ్చ 

८ ०) ఏసో కరభఓ తువరం౦తో పాటలిపు త్రఆదో ఆగదో &. 

| ఆశ్చర్య మాశళ్చర్యమ్‌! 

రాజనియోాగో మహీయాన్‌ కో నామ గతాగతమివహా కరోతి 
సా र्य భో రాజా 2 

అస్థి న గమన १०९९ (వ రాజ్ఞా యది న భవతి 4 ౧ 


$ 


య 


ఆధ్యగ వేషః = బాటసారి 32359 5०८ _ చాల దూరము దారి నడిచి 
వచ్చినట్టు ఆగపడుచున్నా(డు, పురుషః = సేవకు(డు ~ (మానిసి అనియు) 
వేసాన సేవకతయు తోచును ఇత డెవ(డో ఎట్టు తెలియును ? ఆతని 
తొలిభాషితముననే తెలిసి పోవును, అది నాటక (రచన) సృంపదాయము, 
నాటకకథా కరపృతముం జూచి కాదు, దాని నెణుంగుట ~ ఇపుడు పెక్కు 
నాటకములలో ఈ పొరపాటు ఉండును, హీ హీమాణహే ~ పాకృత 
పదసముదాయము - ఆశ్చర్యార్థకము, కొన్నియెడల సంతోషార్థకమును. 
కో ౧. రాజవియోగేతి _ రాజనియోగః = రాజును త్తరువు, మహీయాన్‌= 
దొడ్డది దా టానిది ! ఆస్థాన గమన గుర్వీ = (ఆస్థాన = ) తగనిచోట_కొండ 
రాయి भ మయము కా(బోలు దారులు ~ పాటలినుండి మలయుని కొండల 


చతు पु ०८ ए 09 


యావ దమాత్యరాతన 2 6 దేవాం గచ్చామి, కో2 [४ 
దావారికాణామ్‌? నివేదయ భర్తురమాత్య రాక సన్య, ఏష కరభక 
స్త్వరయన్‌ పాటలిపు|తా చాగత 88.) 


(ప్రవిశ్య) 
దౌవారికః - భద్ద, సణేహిం మ_న్దేహి, ఏసో అమచ్చో 
కోబ్ట చీంతా జణిదేణ జాలరేణ నముప్పడ్ణా పసీనవేఅణో ॐ 2) నఅణం 
€> ముంచది. తా చిట్ట >. ०, లబ్దావసరో తువా ఆఅ మణం 
© 5 ८23, 


రాజ్యము నకు - ఆట్టిచోట మైలు ఆమడగా - అట్టు లేని పౌడువుగా తోయను, 
పోవుటచే _ నడచుటచే చాల దీర్గమైన, ఆంతకన్నను ఇది మేలి యర్థము 
కొ(బోలు. రాకపోకలు త్యరగా జరుగవలయునని. అస్థాన = ఆగుట లేక - 
మజిలీ లేక నడచుఓచే (=గమన) మటింత దూరము నడచు (నడిపించు) టచే 
మిక్కిలియు గొప్పదిగా-దూరమ.గా తో(చు, (ప్రభోః ఆజ్ఞా = రాజు ను త్రరువు, 
యది న భవతి=ఊండక న్నట్టయిన, కోనామ=ఎచవ(డు నిజముగా, గతాగతంm 
రాకపోకలు, ఇహ=ఇందు, ఇచట. కరోతి=చేయును? 

రాజును త్రరువు ఎంత +. ఎంత కష్టమెనపని నెనను ఏవేళలో 
చేయవలసిన దైనమ కిమాకమా అనక విసుకుకొనకుండ చేయించును. 

ఇందు ఆలంకారము & [5:8९ |పశంస. ఇందలి య ప్రస్తుతము, కరభక 
గతాగతము |పస్తుతాక్రయి. అస్థాన-దారిలో(గాని పోయినచోటం౭ గాని నిలువక 
అలపు తీర్చుకొనుటకు కాలవ్యయము సేయక అనియు. శయన-పడుక గది. 


అమాత్య రాక్షసస్య = రాక్షస మం|తియొక్క. ~ వీనికి ఈ యూరి వీథులు 
ఇండ్లు బాగుగాతెలియను ~ వాడు మునుపు ఇక్కడ నున్నవా(డే, |క్రాన్ల 
వత్‌ = బడలినవానివలె = వేసగానికి ఎచ్చరిక యిది - బడలిక తెలియునట్లు 
నడవవలయును-_ఆప సోపాలు పడుచు. कै రుః = దొరకు _ రాక్షసమం తికి, 
నౌకరు దొరను భర్త ఆనవలయు నని నాట్యపరిభాష _ త్వరయన్‌=తొందర గా 
తణుముచు ~ నివేదయజవిన్న వింపుము _ ఏషః = వీ(డుగో - చూపుచుంబోలె. 
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[భ|ద, శనై ర్మ_న్హ)య, £ 2. మాతః ऽ "~ 
జనిశేన జాగరేణ సముత్సన్న శీర్ష వేదనో 2 ठ శయనం న 
ముక్ళూతి, తస్మా द మువహూ ర్రకమ్‌. లబ్ఞావసర స్స వాగమనం 
నివేదయామి. | 


పురుషః=భద్దమువా తహ క రేహి. [భ|దముఖ, తథా 
కురు ] 
(తతః (పవిశతి శయనగ్భవాగత ఆసనస్థః శకటదాసేన సవా 
నచినో రాక్షసః) 
రాకుసః —(ఆత్మగ తమ్‌) 
&8 (= ष యు త? 
శ్లో, మమ విమృశతః కారా రమే क व, 
అపి చ కుటిలాం కౌటిల్యస్య |పచి న్హయతో మతిమ్‌? 
అథ చ విహితే మత్కృత్యాానాం నికామ ముషగహే, 
కథ మిద మి హే త్యున్ని|దస్య |పయా త్యనిశం నిశా. ౨ 


తొందిరగా చెప్పుట, భద ~ దౌవారికు(డు వీనికిం బరిచితుఃడు గా(డు కావున 
పరాయివానిం బోలె - "कठ అనుట, శనైః = कणत" = సన్న గొంతుతో - 
జాగరేణ = జాగరము నిదలేమి చేత - చింతలు మనసున ఉన్న నిద పట్టదు 
ముహూ ర్రకం = రవంతసుపు, లబ్జావసరః = సందు - సమయము = పొందిన 
వా(డనె, సబి నః=ఆలోచనలతో కూడుకొన్న వా।డై. 


అత్మ గతమ్‌ పడుకటిలు, ఒంటిపాటు, శకటు(డు మాత మే ఉన్నా(డ- 
వానికిని తెలియనీని ఆలోచన _ ఆత్మగతము కాంటోలు 


ఖో, మమేతి — కార్య ఆరమ్మే నాపనికి మొదటి, విధేః ఆవిధే 
యతాం=విధి (పతికూలముగా నుండుటను, విమృశ త 8=లెస్ఫగా పర్యాలో చన 
చేయుచుండగాను, ఆపి చమరియు కౌటిల్యస్య=దాణక్యునియొక,, కుటిలా = 
వంకరయైన-|గహింపను సులువు కాని, మతిం = ४०८५9 (२ నయతక = తల 


చతుర్థాజ-ః | ॥ ॥ 


అపి చ, 
శో, కారోోపకేప ण्ठ" తను మవి రచయం, 
_న్హస్య रेष्ठ మిచ్చన్‌, 
వీజానాం గర్భితానాం ఫల మతి గవానం 
గూఢ > ह ०५० छ) 


పోసీకొనుచుండ+ గాను, అభ చ = అంతట = మణయు అనుట, మత్క్భృత్యా 
నాయానాపనులకు, నికామం = మిక్కు_టముగా, ఉప గ హే = ఆటంకము, తప్పి 
పోవుట్స విపహితే=కావింప(బడ(గా. కథం ఇదం ఇహ ఇతి=ఎట్టు ఇది యిక్క_డ 
అని, ఆనిశం=౫ఎల్టప్పుడును ఉన్ని దస్య=ని డలేక మేలుకొనియున్న, మమ = 
చాకు, నికా=రా|త్రీ, (పయాతి=కడుపొడుగుగా సాగుచున్నది. 

నాపనిలో నాకు విధి మొదటినుండి |ప్రతికూఅముగానే యున్నది. 
కౌటిఆ్యునిజుద్ధియా అతిగహనముగా దుర్బోధముగా నున్నది. వీనిని ఎప్పుడు 
ఎందువలననా ఎట్టా ఆని విమర్శెంచుకొనచు తలపోసికొనుచునే యున్నాను, 
ఇ(కను నా కొవించు పనులకా _ విషకన్య (ప్రయాగము ద్యారబంధ తోరణ 
(పయోగము, పడకటింటె 'పయాోగము - మొదబై నవాని కన్ని టికెని అట్టట్లు 
అటంకములు ఎదురుకిరుగుటలు కూర్చ(బడినవి. ఇ(క నిది ఎట్టు చేయుటయా 
అని చింతిలు నాకు నిదయే లేడు. రాత్రి యంతయు జాగరమే, 

కో 3. కార్యేతి = నాటకొనాం కరావా = నాటకముల రచయిత కాని, 
అస్మ దిధః వా = నాబో(టివా(డా, రాచమం|తి, కాని ~ దొడంగిన దానిని 
ముగించు టకు ఇ మంక్లేశ ०} ఇట్టి కష్టమును, అను భవించును. ఆదౌకార్య ఉపక్నేపం 
ఆ=పనిని తొడంగుట- ఈ నాటకాన రాక్షసునికి పని యేమి * మలయశేతుం 
గూడుకొని మేచ్చసేనం గూధ్చకొని వచ్చి కుసుమపురమున చండుం జంపి 
నిర్బాధముగా మలయకేతును రాజుం జేసి ఆట్టు నందుల పగం దీర్చి కృత 
కృత్వుC డగుప్‌. (అందులకు వలసిన సర్యమూలమైన) కార్య ॐ 22, 23 = 
పనిని తొడంగుటను తను మపి = ఇంచుకగానే, రచయన్‌ = ८०२0 ४8, 
తస్య=దానియొక 3, విస్తారం ఇచ్భన్‌ = వి సరించుటెం గోరుచు (అందు లకు 
కడంగుచు,) వీజానాంజవిత్తులవంటివె న ఆ పయోగారంభములు, గర్భితానా౦= 
చూలు. దాల్చినట్టు ఉదబ్బినవానియొక్క_, నిండినవాని యొక్క, ఆతిగహనంజ 
కడు చిక్కు ఐన, ఫల =ఫలితమును, | పయోజనమున్సు గూఢంజర హనస్సీముగా, 
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కుర్వన్‌ బుధ్యా విమర్శం, |వసృత మపి పునః 
సంవారన్‌ కార్య జాతమ్‌, 
కరా వా నాటకానా మీమ మనుభవతి 
4 ధో వా 
इ, 65 వే 3 


ఉద్భేదయన్‌ చ = వెలువరించుచు, బుద్ధ్యా = బుద్ధితో, విమర్శం = మంటి 
సెబ్బరలిను, కష్టము లేసులను, పర్యాలో చించుటను, కుర్వన్‌ = చేయుచు” 
కార్య జాతం=పనుల మొ త్రమును, |పసృతం అపి = అటు నిటు మించి |పసరిర 
చిన_వ్యాపించినదాని నైనను పునః సంహరన్‌ = మజల ఫో వుట చేయుచు, 
ముగించుచు, ఆస్మద్‌విధః = నాబో(టియు, ఇమం క్రేశం ఆనుభవతి = ఇట్టి 
కష్టమును ~ ఆయాసమును = ఆనుభవించును. 


రాశ్ష్షసునికి ఇట కారకమన (గాను దాని నుపేపించుటయ 5८7" 
వీజము లన(గాను గర్భితములన౯గాను తకం నవి అనాను, జరిగిన యంక 
ములనుం౭డి కాని, (జరుగనున్న వాని నుండికాని) 'ఫలానా అని ఏవ్యాఖ్యాతయు 
ఏయాంగ్ల 'నోట్సు' ~ కారు(డును వివరింహడు గదా. తొలుత రహస్యముగా 
ఆరంభింప (బడిన కార్యజాత మును నడుమ నడుమ వి స్తరింపజేయుచు, దా(గిన 
మంతముల, మంతిపయోగముల, ఫలమనుు, అనగా వానిచే సాధి=పవలసిన 
దానిని మాబోమాతికి వెలువరించుచు, బుద్ధితో లెస్సగా పర్యాలోచించుచు 
భవిష్యత్తుకు పర్శ్యినదానిని శుభఫలము కలుగునట్టుగా ఉపసంహరిందుచు - 
ముగింపునకు దెచ్చుచు, నాబో(టి మంతి మిక్కిలి ఆయాసమును అనుభ 
వించును _ అని ఢుండిరాజు [करत గాని ఆందును ఏమన ఏదియో- ఆనుటను 
పేర్కొన(డాయెను. 

§ ए నాటకానాం_ నాటక ర్రకు సంబంధించిన రెండవ యర్థమున 
వ్యాఖ్యాత కాని టీకాకారు!డు గాని దశరూపకమును వల్లించుటే కాని, కార్య 
విస్తరణ దీజగర్భితత విమర్శసంహారము అఆనువాని లక్షణముల వల్లించుే 
కాని అవి ह ముదమున ఎట్లో యేమో చెప్పడు. కారోపకేపం = నొటి 
కేతి వృత కార్య వీజమును నాటుటను, ७6" = ఆరంభమున, ముఖసంధిలో, 
తనుం అపి = ఇంచుగా నైనను, రచయన్‌ = కావించుచు, తస్య = ఆవీజము 
యొక, విస్తారం = వ్య క్రమగుటను_ఆట్టి వి స్తరమును, ఇచ్చన్‌ = కోరుచు - 
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ऽता" ప్రతిమఖసంధిలో కావించుచు అనుటయే, గర్భితానాం = అగపడి 
ఆ_తలో మాయమైనట్లు ఉన్న, బీజానాం = ఏ త్రనమువంది యాకార్యము 
యొక, గహనం ఫలం = చాల చికుు.గలదైన ఫలమును, గూఢం = రహస్య 
ముగా (నే), గర్భసంధిలో. ఉద్భెదయన్‌ = వెదకి కనిపట్టుచు, బుద్ధ్యా = 
బుద్ధితో, విమర్శం = (వీజ) ఆను సంధానమును, కుర్వన్‌=చేయుచు, |పసృతం 
అపి = ° टेक" చెదరిపోయిన దానినైనను, కార్యజాతం = ముఖ [९७२०१ _ 
ఆదుల కార్యసమూహమును, సంహరన్‌ = (నిర్వహణసంధిలో) ६.8" ¢-& ५ బిగా 
ఏక! పయోజకము క లవానింగా-కూర్చ్వుచు, నాటకానాం క రావా (అస్మ ద్విధః )ఇ 
నాటక రచయితకాని (మాబోటివా(డు _ విశాఖదత్తుంబోని వా(డు అనియుం 
గొనవచ్చ నేమో) ఇమం క్లేశం = ఈ (గొప్ప) కష్టమును _ ఆయాసమును, 
అన భవతి = అనుభవించును. 

ఇదెల్ల धद చాణక్యుం గూర్చియు 528८6००, అప్పుడు ఆవివరము 
ఎట్టిదగునో డానిని ఉపన్యసింపదగును ఐనను కవి రాక్షసునికి చెప్పినాఃడు 
కాని, చాణక్యుం గూర్చి. చెప్పలేదు. రాక్షసుడు ఇప్పటికి చంద్రుని చాణక్యు 
నుండి $®? వానింజేసి నాడు. ఐనను ఇందు అతని భాగ మెంత? రవంతయే. 
ఆదియేని కలదా? అక్క. తీణజిన చందునికిని జితకాశి చాణక్యునికిని జగడము 
తనంతనే వచ్చినట్ల వచ్చినది అని రాక్షస భాంతి. నిజముగా అది గూడముగా 
చాణక్యుని కార్యమ కాని రాక్షసునిది కాదు. రాక్షసుడు కావించిన 
దంతయు ఆస్తవ (న) కలతజనిచేత చేయించిన యించుక పాటి యు తేజనము_ 
రాక్షసుని దంతయు | భాంతిమూలము-అసత్యమే, ఆచంద చాణక్యుల భేదమును 
జగడమును. 


& 0१८०. + .అస్మద్యిథో వా ~ అనిపోలిక చెప్పుటచే ఆలంకారము ఉపమ. 


ఇందు నాటక పరిభాష యంతయు ఇముడ్చృ(ణజడియున్నది, ఐదు 
సంధులును కొన్ని నూచింహబడినవి, క్రాన్ని పేరొ-నంబడినవి, ७23 ड 5 < 
ముఖ సంధ్యంగములలో ఓక ముఖ్యమైనది. 'వీజన్యాస ఉపకేపళే అని దానిచే 
ముఖసంధి సూచితము. "20288 ష్లానుసరణం పరెసర్ప'_అని ప్రతిముఖసంధ్యంగ 
మైన పరిసర్పమును సూచించు విస్తార మిచ్చన్‌' అనుటచే సూచితము, 
“గర్భితానాం” - గర్భసంధి కంఠరవముచేతనే చెప్పబడినది, అంతియకాక 
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త దపి నామ దురాత్మా చాణక ८०8. 
( ఉపసృత్య ) 
చె వారికః = వేదు. [జయతు] 
రాక్షసా అతీసనాతుం శకః స్వాత్‌ श. 
'గావారికః=అమచో [అమాత్యః | 


గర్భవీజసముద్భేదా దాక్నేపః "2468 6४“ ఆని దాని యంగము ఆక్షేపము 
నూచితము. తకిిన రెండు సంధులును *విమర్శంి ఆనియు “సంహరన్‌' 
అనియు స్పవ్షముగా పేరొ_న(బడినవి, 

కార్యముచందగు ప్ర రాజ్య సైర్యాపాద నార్థక రాక్షస సంగహణము, 
ఆందధుల ఉపక్నేపము ముదాలాభము, కూటలేఖ -చందనదాసబంధన-పారితోికా 
భరణలాభ - భూవణవిక్రయాదులచే దాని వి స్త్రరము, छट కుసుమపుర చంద 
కృతుల భ|దభబటాదుల మలయ కేతువీట చొన పుటయు, చాణక్య బ్రిత కాళి 
వృత్తరాజామాత్య కృతక కలహ మలయ మైచ్ళృమిత్ర సచివాది సంహతిని 
భాగురాయణ జీవసిద్ధీ సిద్ధార్గకులం |బయోగించి పగిల్చి చెదరగొట్టుట, రాక్షసు 
నేకాకిం జేసి, చందనదాసుం గావ ఊరికి నాకర్షించి, అట్టట్లు శ (< 
[5००२ 2 ०858 * 82 మలయనని నిజౌదార్యపకాశముగా(గాచి తన రాజ్యాన 
నిలిపి చందసా,మాజ్యమునకు సర (పతిష్టం గూర్చుట. దీనిని లెస్సగా సమ 
కూర్చుట నాటకకవి పడ్డ క్షేశము. సర్వభంగమైన రాక్షసామాత్య క్రేశమును 
సర్యవిజయముగన్న చాణకారమాత్య కేశ మును ఆట్టట్లు ఆరయంద గును. 

ఆపి నామ_ ఆసతో |ప్రత్యాశతో కూడుకొన్న సంభావనం దెలుపు ' 
[పశ్నను తకొడంగును. ఇట (పత్యాశయు ఆసయు చాణక్యుని యతి సంధానము 
నకు ~ అందులకై న ఆసం దెలుపు [పశ్న ~ మతి యిట దౌవారిక రాక్షన 
భాషెతముల కూర్పులో గొప్ప యుప శుతులు, శుభాశుభములం ०:52, 
కూడినవి. రాక్షసుడు వానిం బరికించి పర్యాకులితు(డగును. అపి నామ 
దురాత్మా చాణక్యవటుః అను దానితో కాకతాశీయముగా దౌవారికుని "द 
జయతు” తగులుకొని ఉప శుతియినది “ఆచాణక్మిగా(డు జయించునా & 2०५1 
ఆని..అటి చాణక జయము తనకు కోరికయె సిదించునని తోచునటు ఉప శుతి 
[పబల|పమాణము, రాక్ష్షనుఃడును చాణక్యు(డును దానినిసమానముగా నమ్ముదురు | 
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రాత్షనః( వామాతిస్పన్లనం సూచయిత్యా ఆత్మగతమ్‌ ) 
దురాత్మా = ०८०७ (>€) రయ త్వతిసన్దాతుం శకః స్యాదమాత్య. 
ఇతి వాగీశ్వరీ వామాతిస్చన్దనేన | పస్తావగ తా (పతిపాదయతి,. తథాపి 
నోద్యమ ~ ( ए ) २४ కి మసి వ కుకామః 2 
व కరభఓ దుఆరే చటది. [అమాత్య, 
క్రో చా ५ 
& 255 చా వరి. తిష్థతి, | 
రాక్షనక = శి ఘం (పవేశయ. 
దౌవారికః౭—తవా ( ఇతి నిష్యమ్య పురుష ముపనృత్య ) 
భద్ద ఉపనప్ప అమచ్చం, [తథా +..భ|ద ఉపసర్స అమాత్యమ్‌ |. 
కరభక ౩( ఉపసృత్య) చేదు అమచ్చో. [జయ త్వమాత్యః |. 
రాతనః=భ ద. ఉపవిక, 
& © 4 8 బం అమచ్చో ఆణవేది, [యదమాత్య € 
యతి ] (ఇతి భూమావుపవిష్టః. ) 
రాక్షసః (ఆత్మగతము) కసిన్‌ |పయోజనే మ మాయం 
(సహితః 89 (పయోజనానాం బవహుత్యా న్నఖ ల్యవధార యామి, 
( ఇతి చినాం నాటయతి, ) 


७82575०2 శకః స్యాత్‌ “మోసపుచ్చుటకు శక్యమగునా” ఆను డానితోను 
చౌవారికుని ' అఅమచ్చో=అమాత్యః-(మం|తి రాక్షసు(డు) అనునది ఉపశుతిగా 
తగులుకొన్నధది, చాణకి జయమును రాక్షసుని యతి సంధానమును {००४९6 
వలన) ఉవశ్రత మైనది, అప్పుడే రాక్షసునికి .వామాకిస్సందనమ్‌? ఎడమ కన్న 
దరుటయు కలిగినది. పురుషునికి వామాంగస్సుర్భర ణ- అక్షి = బాహు _ ఊర్యా 
దులది-మిక్కి.లి యమంగళమును అపజయమును సూచించును. ఆవే చాణక్యు 
నికి గొప్పృజయమును సూచిండునవి. (పతిపాదయతి = తెలుపుచున్నది, న 
ఉద్యమః త్యాజ్యక ప్రయత్నము మానరాదు, ७७२, మొండి పట్టుగానే ఉన్నా(డు 
రాక్షసు(డు, 


216 ము|చారాతసనాట కమ్‌ 


(తతః (ప్రవిశతి వే[తపాణి ర్ల్వితీయః పురుషః) 
పురుషః — ఓనలేవా ఓసలేవా, ఆఅదో, అవేహా అవేవొ 
మాణవా, కింణ చెక్టవా 2 
[అవసరత అపనరత. ఆగతః = అెపిత అెనీత మానవాః, 
కింన పశ్యథ al 
శో, దూరే పతాస తీ, డంసగణాం వి దులవా మదణేః 
> => ~> య £> 


| - 
కల్లాణకులవారాణం చేఆణం విల మణుస్ఫ దేఆణం. ఇ 


< స్మిన్‌ పయోజనే మమ అయం [224०९ 8 ఇతీ...న అవధారయామి - 
ఏపనిలో, మమ =నాయొక్క (పయోజనముతో ఆన్యయము._ఇత(డు పంప(బడి 
నాడు అని “€ జ్ఞ పిచేసికొననైన ఆలోచనను, నాటయతి ~ छः 
యించును ~ వేసగానికి ఎచ్చరిక. అర్హెగదా రెండవ యంకమునను తన 
ఆహితుండికు వేసపు 2८7 విరాధగు పుడు, తనకు (=రాక్షనునికి ఆత్యంత 
మిము) ८१८८१, వానిని స్మరింపలేక పోపొమ్మని చెప్పుమని, తరువాత ఎదుటికి 
రా(గా పెద్దగా గడ్డము పెరింగియున్నవానిని ఎట్టకేలకు గుర్తు పట్టినా(డు కదా. 
ఈ మజపు ఒక పెద్దదోషము సచివరాక్షసునియందు. దీనింబల్ల్‌ యెందెందు 
ఎట్టి పరాకులు ఏమరుపాటులు ఉండునో _ మనకు తెలియుచున్నడి కదా, ఈ 
> కలహాది సందర్శ్భముల ९७ ९ ( డె బెట్టు వంచితు(డో. ఇట ఆత( డనును- 
“పయోజనానాం బాహుల్యాత్‌ “ అని తన యనవధారణమునకు కారణమును, 
నిజముగా ఇతనికన్నను "अ 6809 ఎక్కువ [23 तर 5299९०28, 
(~ 1 యన్నను ఆర్థము సమానము- 
అవలికి జరుగు(డు, అవలికి పొండు-ద్భితీయః ~ అపరః ~ పురుషః=రెండవ- 
కాదా మటీయొక (పా) నౌకరు. ఆదివజకు ఉన్న నౌకరు రాక్షసునివా(డు, 
వీ(డు మలయకేతునితో వచ్చుచున్నవా(డు, కిం న పశ్యథ = ఏమీ చూడరా! 

9.. ౪ దూరే. 88 - కల్యాణ కుల ధరాణాం = మేరువు _ బంగారు 
కొండ _ 'పెనుండు దేవానాం ఇవ = దేవతలికుం బోలె, శుభముల ఐక్యర్యము 
గల కులమునం బుట్టిన జ మహోన్నత వంశకమునం బుట్టిన, మనుష్యదేవానాం 
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[ దూరే |పత్యానత్తి, ర్పర్శన మపి దుర్గ మధనై్యః 
కల్యాణ కులధరాణాం దేవానా మీవ మనుష్య ठं कण्ठ. | 


( ఆకాశే ) 
कषुर కిం భణావా = కిం ణిమి త్తం ఓనాలణం &8& దితి. 
అజా, ఏసో కు కుమాలో మలలఅ కేదు సముప్పణ్ణసీ సవేఅణం అమచ్చ 
(2) ~, (a) 
८८० చుక్టిదుం ఇదో ఏవ అఅచ్చది. తా ఓసాలణా కరీఅది. 


రాజులయొక ^, ప్రత్యాస త్రిః=చేరిక-చేరుపు. సంగతి. దూరే=దూరాన; చేరికగా, 
డగ్గజుట- దొరకనే దొరకదు. (ఇకను) అధనె ౪'=అధన్యులచేత, పుణ్యము 
చేసికొనని వారిచేత, దర్శనం ఆపి=చూచుట సయితము, దుర్హభం=దొరకదు, 
దొరకనే దొరకదు, అనుట, 


ॐ 59८3 దేవతలం బోలె, మహోత్నత వంశజులె న రాజులం గంట 
జూచుట సయితము కలుగద(ట, ఇ(క' చేరిక, వారింగలిసికొనుట ఎంత దుర్ల 
(ఆ) 

द < (ఎంతదూరము), చేప్పవలయునా! 


ఇందు ఆలంకారము- దేవానాం ఇవ-అని పోలికం జెప్పుట చేత ఉపమయు, 
కల్యాణ కు ధరాణాం అని శ్రేషయు _ రెండు ఆర్థముల పదము ,ప్రమోగించుట 
చేత_ఒకటి పకృతమునికు, ఒకటి అ పకృత మునకు చెందును. 


ఆకా శే=-మింట, అన(గా ఇది ఆకాశ భాషితము-అన(గా ఎవరోదూరాన 
అడిగినట్టుగా ఆపశ్నను తానే అనువాదము చేసి, దానికి తాను జవాబుచెప్పు ఓ. 
అట్టు కథను ఎతణీంగించి నడపుట. 


కిం భణథ=ఏమి చెప్పుచు న్నారు? కిన్ని మి తం=ఎందులకు, అపసారణాజా 
తొలగించుట, ఎషః = వీ(డుగో_చూపుచుం బోలె చెప్పుట, కుమారః మలయ 
శ్రేతుః.రాజ్యపాలన చేతికి వచ్చినను ఇంకను యథావిధిగా పట్టాభిషిక్తు(డు 
కాలేదు - ఇంకను యువరాజువలెనే - కావున కుమారి ఆనుటయే సముదా 
చారము, సముత్పన్న శీర్ష వేదనం = పొడమిన తలనొప్పి గలవా(డె న, 
ఇత ఏవ ఆగచ్చతి=ఇ దేవచ్చు చున్నా(డు, అనుగమ్యమానః=అనుసరింప(బడు 
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[ఆర్యాః, కిం భణధథ, కిం నిమిత్త మపసారణా |క్రియత 88. 
ఆరారః పవ ఖలు కుమారో మలయ కేతు; సముత్సన్న శీర వేదన 
మమాత్యరాకళం | >& > మిత ఏ బాగ చ్చతి తస్మా దవసనారణా 
९० | 

(ఇతి रन నః పురుషః ) 
( తతః |పవిశతి భాగు రాయరకౌోన కఇబ్బ్బుకినా బం 
నుగమ్యమానో మలయ కేతుః ) 

మలయ ేేతుః —(నిశ్వ స్యాత్మగతమ్‌) అద్య దశథమో మాన 
సాత్ర సోపరతన్య 5 చాస్మాభి 6.९९) क ° పురుపూభఖిమాన ముద్వ 

వా తో యూౌో eam పా అర &» | 
వ ద్భి ముద్దిశ్య తో యౌ క్ష లిర 436 త్రః (పతిజ్ఞా త మెత | 
०८ 
®, నక్ష నాడన భిన్న రత్నవలయం |భ్రపోత్తరీ యాంశుకం 
య 
వో హేతుచ్చరి తా రనాద కరుణం భూరేణురూజాలకమ్‌ 


చున్న వాడై. २४ ९74६ = నిట్టూర్చి ~ దుఃఖముబేత _ ఆద్య దశ మా మాసః ఆ 
ఇసుడు పదవనెల తాతస్య ఉపరతస్య = చచ్చినాయనకు _ అనగా నాయన 
చనిపోయి పగినెలలై నది నేటికి ~ అనుఓ. అక్మాభిః=నాచేత, వృథా పురుషాభి , 
మానం ® © ९.०८ 38 నిష్పయో జనముగా నేనొక < =^ నన్న పరువు 
వహించిన छव, తం ०5४ = ఆయనను ఉద్దేశించి, ఆయన పేరు చెప్పి, 
తో యాజ్ఞలిః= (నువ్వుల) నీటి దోసిలి, డోసెడు నీర్రెనను ~ తిలోకదమైనను, న 
ఆవర్థితః రఈ(బడలేదు _ వదల(బడలేదు, పురసాత్‌ = మునుపు, ఇదం | 
(२8४० = ఇది - ఇట్టు-|పతిజ్ఞచేయ(బడి కది - ఒప్పుకొన(బడినది - ఎట్టన(గా_ 
~ ०. +. వక్షస్తాడ నేతి _ వక్షః తాడన...యం = ఎక్కువ దుఃఖాన_ 
ఆయున్మాదంపు చేష్టగా _ తొమ్ము (బేతులం) బాదుకొనుటచే పగిలిన రతనాల ” 
గాజులు గలదియు, [ॐ ఊ తరీయ అంకుకమ్‌ = తొల(గిపోయిన పట్టు 2 €. 
గలదియు, హావో ఇతి ఉచ్చరిత ఆ ర్రనాద కరుణం = ఆయ్యో అయ్యయో । 
ఆన బిగ్గరగా పలుక (& $: యేడ్చునాదముచే జాలిగ్‌'ల్చునదియు, భూరేణు " 
రూక్ష తలకం = నేలదుమ్ముతో ముటీకిచే గజుకైెన ముంగురులు గలదియు 
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తాద్భ छ पदो కోకజనితం సం [> త్య వస్థా_న్హరం 
శత్రు స్త్రీషు మయా విధాయ గురవే రేయోా నివాపాళ్టలిః,౫ 


కిము [త బహునా * 
2“. ఉద్యచ్చతా ధుగ మకాపురుపానురూపాం 
గ_న్హవ్య మాజినిధనేన పితుః వథా వా 
ఆ చ్చిద్య వా సృజన ९285 లోచనేభ్యో 
నయా మయా రిపువభూన యనాని ख ०8. ౬ 


నన మాతృజనస్య=త ల్ద్జులయొక 0, కోకజనితం=దుఃకభాన కలిగిన, తాద్భక్‌ = 
ఆట్టి, సం|పతి అవస్థా న్రరం=ఇప్పటి దశావిశేషమునుు శత్రున్రీమ=శతువుల 
భారకలందు, విధాయ = కలిగించి మయా = నాచేత, గురవే = నాయనకు, 
నివాపాక్షాలిః=తిలతర్పణపు నీటిదోసిలి. దేయః=ఇమ్య( దగినది. 

అట్లు ఏడ్చుచున్నారే మాఅమ్మలు: ఉొమ్ముబాదుకొనుటలో రతనాల 
గాజులు పగిలిపోయినవి; పట్టు పెట తొలగి మోయనది, అయో అన్న 
జాలి అజపులు. ముంగురులు ధూళితో కజకులె నవీ. అదేవిధముగా నాశ | 5० 
భార్యలను ఏడ్చునట్టు చేసి కాక, నేను మానాయకునకు తిలోదకాలు విడువను 
€?) (ప్రతిజ్ఞ పట్టితిని. 

ఇందు అలంకారములు = పర్యాయమును స్వభావో _క్రియు_ మాతృజనము 
యొక్క కోక మున విశేషమును ఉన్నది యున్నట్లు చెప్పినందునను _ వక్షస్తా 
డనముచు త్నవలయభిన్నతను ఉ త్రరీయ |భంశమును కరుణా ठ నాదమును 
భూరేణు-రూమఇాలక లను. పెకి_ంటిని ఓక మాతృజనమందు చెప్పినందునను. 


మాతృజనమ.-పర్యతకుండు బహుపత్నీకు(డై నందున అందజుతల్ల్పులేఅనుట 
కిం అతబహునా- ఈవిషయాన ఏల పలుమాటలు. 


ళో, ౬. ఉద్యచ్చ తేతి-౪కాపురష అనరూపాం = కుత్సితుండు - 
నికృమ్ల(డు కాని ~ అనగా (పకృష్ణుడు ~ బాల గొప్పవా(డె న 2945 2ॐ 588 
తగిన, ధుఠర = రాజ్యభార మును, ఉద్యచ్చతా = మోయుచున్నవా(డనై, 
ఆజినిధనేన ఆ జగడాన చావుచే, పితుః పథాజానాయన దారిం బట్టి, గన్తవ్యరం 
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(|వకాళమ్‌) ఆర్య జాజలే, ఉచ్యన్తా మస్మద్వచనా దనుయాయినో 
రాజానః = ఏక “ఏ వావా మమాత్య రాతన रेफ మనేన 
పీతి ముక్చాదయితు మిచ్చామి. త త్మృత మనుగమననశ్లేశేన' ఇతి, 


కణ్బుకీ-తథా. (ఇతి వరి|క్ర మ్యాకాశే) భోభో రాజానః, 
కుమారః సమాజ్ఞావయతి అ లహాం 5:30 దనుగ_న్హవ్యః' 
టో సవా మా సా టా ఇ 
ఇతి. విలోకర నవాధ్రం) కుమార స్యాజ్ఞాన_న్హర మేవ సర్వే 
రాబానకః (పతినివ్భ తాః : పశ్యతు కుమారః. 


వా= పోవనైనను తగును, వా= అట్లుకాదేని స్వజననీజన లోచనేభ్యః = 
నాతల్చుల కన్నులనుండి, అచ్చిద్య = తివిచి, బావ్పః (ోకపు) గన్నీరు, 
మయా=నాబేత, రిపు వధూ నయనాని=క/తువుల భార్యల కన్నులను; నేయః= 
పొందింప(దగును. 

గొప్పవారింబోలె నేను రాజ్యపరిపాలకు(డ నగుదు నేని నే నైనను 
యుద్ధాన బావవలయును, నాయన మార్గాన, శ|తువు నయినను చంపవలయును, 
దేన మాతలుల కన్నీరు నెట్టన ४ [९८०९ భారాల కన్నులం జేరునో. 

పితుః పథా-నాయన పోయిన పితృలోక మార్గమున అనుట=-నాయనవలేె 
తానును విషాంగనయొడిలో చచ్చి ఆనికాదు. నాయన ఆజినిహతు(డు కా(డు. 


జాజలయ్యా, నామాటగా నావెంట వచ్చుచున్న రాజులతో (నా 
సామంతులతో) చెప్పుము ~ ఒక్క(డనుగానే నేను, అతర్మి తగమనేన = 
ముందుగా = 68०० 42 2 ~> ఊహింప(బడనియు ~ ఆకస్మిక పు అనుట ~ 
పోవుటచేత, ०१25255 28० ఊత్సాదయితుం ध चभ) = రాక్షసునికి |పీతి 
కలిగింప+గోరుచున్నాను. కృతం_-అలం ~ అనుదానింబోలినది ఆర్థమునను 
(పయోగమునను = దానికి నిషేధము అర్థము, తృతీయతో యోగము - 
++.శ్రేశేన=-ఆయాసము ~ ఇది యుపచారపు మర్యాదమాట, ... అన నరం వీవడా 
వెంటనే, పశ్యతు కుమారః = చూచునుగాక కుమార మహారాజు. ఇక్క. డికి 
ఆతనికి వారు అగపడుచున్నారు. కొందణు గుఖాలమీ(దను, కొందు ఏనుగుల 
మీదను ~ ఉన్నారు. వారు అట్లు నివేధమును వినగానే తటాలున 
+ ఏనుగులను అపి వెనుమరలం జూదుచున్నారు. కుమారు(డును మిత 


చతు రాజ లలి 


ళో. शिष्ठ 8 న్మ్యున్లదేశి 8 ఖరతర కవికా 
८ ५--- ^ మ 
కర్త ౯ాత్యర్థ భుగా 
రశ్వాః 2 $. న్నిరుద్దాః , 2 మివ ఖురపుశుః 
ఖణ్జా న 8 పురస్తాత్‌ ; 
కెచి న్మాతజ్గముఖై ౫ ९९:5० జవతయౌా 
మూక ఖుర్‌ 64.359) छ” 


మర్యాదాం భూమిపాలా జలధయ ఇవ క 
చేవ, నోలజ యని, & 
८१ ©+ ద 


మంతి భాగురాయణు(డు పాద చారముకాగానే, రాక్షసుని కోసమైన మర్యాదగా ' 
వచ్చుచున్నారు. మణీ మలయునిది అదెంత పరిఢవము ! కావుననే మునుపు 
నాయనను చాణక్యు*గును ఇపుడు వీనిని ००४ ०८९४२ € [४ ००००८९०. 

ఖో. २. సోత్సేరై రతి ~ ఖరతర...భుగ్నెః = (ఇనుపవి అగుటచే) 
కఠినములైన కశ్లెములను లాగుటచే మికి_లియు వంకరగా వంగిన వగుటచే, 
సోత్సేధై 8 = మిక్కిలి యెత్తుతో కూడుకొనిన. సృన్గదేశై ః ఆ మూపు (ప్రదేశ 
ముతో, పురస్తాత్‌ = (తమ) ఎదుట, ఖం = మింటిని, ఖురపుమైః_గొరిజల- 
१९०. దొప్పలతో దొస్పలంబోని గిట్టలతో అనుట, ~. న్ల ఇవ ఆ ५५४ 
చున్నవియుం బోలె ७}, ఆశా! ఆ గుట్టములు, కై ఃచిత్‌ = కొందటిచేత, 
నిరుద్దాః == నీలుప (ఆడ్డగి ప)(బడినవి, కెచిగ్‌_మటికొందటన్న నో, విహతజన 
తయా=వడి నూన్చ(బడినవగుటచేత, మూక ఘణ్ణెఃఆఅంత 56७50 శబ్దించుచున్న వి 
దీన, మూగలై పోయిన గంటలుగలవైన, మాతజ్జముభి రి పధాస మైన (ఇ పెద్ద 
లైన) ఏనుగులతో, నివృత్తాః = వెనుమజలిపోయిరి. దేవ ౫ ఏలినవా(డా, 
భూమిపాలాః = రాజులు, జలధయ ఇవే డా సము(ద ములవలె, తే ०१ ८८ 9 । 
కట్ట? బోలె నీకోట్టుబాటును, న + ९० గన్లి=జవదాటరు, 

ఇందు తటాలున రౌతులు గుజ్లములను మరలించుకొనుటయు గజా 
రూఢులు గజములను మరలించుకొనుటయు. సవిశేషముగా-ఒప్పుగా 4९ ८५ 
४९:50 & స్వభావో కి, జలధయ ఇవ అనుటబే ఉపమయు, మర్యాదయం౭దు 
శ్రేషయు, సామంతులు (ప్రభువునాజ్ఞను మీరరుగ-అని యర్ధాంతర న్యాసమును 
అఒంకారములు, 


ద = మును ~ చల రెప ఆరం తవా యంగ పలల 


ea 


అహ 
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మలయ కేతుః ఆర్య, త్వ మపి నపరిజనో ®> ठ. 
భాగురాయణ వకో మా మనుగచ్చతు, 

కణఇబ్బుకిత ఛా. ( ఇతి సవరిజనో నిషా J 8 ) 

25242 ई &28-- द्ध, భాగురాయణ, విజ్ఞపో 2- प మి 
వాగచ్చద్భి ०65९ [52888 యథా “న వయ మమాత్య 
రాతనద్వారేణ కుమార మాశయణియ మా|శయామహే, కిన్తు, 

40 నే ० तचे 6०९ 0 ర తా 
కుమారన్య సనాపతిం శిఖరక మురీకృత్య దుష్టామాత్యసరిగ్భృహాతా 


[ गि 


ఆర్య ~ ఆయ్య - కందుకి జాజలి, మణి యథావిభవముగా పరిజనులు. 
నున్నారో ~ సపరిజనః ~ అన్నా(డు, భాగురాయణ ఏకః ~ భొగురాయణు(డు 
ఎంత సమర్థు(డు! మలయుని మనసునకు ఎంత ఎక్కి యున్నా (డు! వా(డు 
తనకు కొ 69 2९92 మలయు(డు > ७००० ९ (९896 ०, 'విజ్ఞ 1111 (२०) 888 
అని ఇప్పుడు భాగురాయణునీ అడుగుచున్నా (డు. మణి వారును ఆశకటదాస 
సిధ్ధార్భక విశ్యావసులు చేరినప్పుడే ఆరాజధానిం జేరియుండరా ~ రెండవ 
యంక కాలముననే. నా(టికిని నేటికిని నడుమ ఎంతకాలమున్నది ? (ధ్రువ 
పండితుడు నాటకకథా కాలగతి పరిశీలనమున _ సూచించినా(డు. రెండవ 
యంక ము ఫాల్గున__అమావాస్య అ పూర్యాహ్హమ(ట. నాల్గవయంకి ము మార్గ 
శీర్ణపూర్ణిమయట. ఎడము ఎనిమిదియు నర నెల--ఇన్నూట ఏ(బది యెదు 
దినాలు=అదెట్లో? నాయడు పాటలికి తరలిన కరభకు(డు మజిలీ చేయని [ప్రయాణ 
ములతో మరలినా(డు ~ > సరియే, ఇన్నాళ్లకు ఆఅనంతరషా ఈ 


సందియముం దీర్చుకొనుట? నిశ్నా మొ ९ సంగతియెనం గదా? ఇది, కాల 
విషయము ఆలోచింప(దగును. తరువాత 2898० ०. ఏమో ఆపుడు తో(ప 
లేదు, ఆదిసరిగానే తో(చినది. ఇపుడు ఆలోచనకు కళుక్కుని తగిలినది 
రా(బోలు. విజ పః=విన్న వింప(బడితిని, యథా=ఎటన(గా, ఏమి యనగా 
ఉరీకృత్య=ఓఒప్పించి ఇయ్యకొల్చి, సిఫారను చేయించుకొని, దుషా మాత్య పరి 
గృహీతాత్‌=దుష్టుడగు చాణక్యమం| తిచే పరి! గహింప(బడిన- చాణ క దొష్యముం 
జెప్పుచున్నారు -వానితో తాము కానివారని. చం|దుని దేమున్నది; వట్టి 
€७2९९० [९०८८० _ చేతిబొమ్మ. అధిరామిక గుణరయోగాత్‌ = తమ యిచ్చ 
మెచ్చిన మంచిగుణముల కూడికవలన._కలిమివలన. సుచిరం అపి విచారయతాజ 


చతు ए ग्ध DDR 


చ్చన్ద గుప్తా దపరకాః కుమార మాభిరామికగుణయోగా कण 
యణీయ कागज, ఇతి త న్న మయా సుచిరమపి 
విచారయశతా తేషా మయం వాక్యార్గో ౭ పధారితః. 

భాగురాయణః-కుమార, న దుర్భోధో 2 ० మర్గః, 
విజిగీషు మాత్మగుణసంపన్నం  |పియహితచద్వాశరే ణా|కయణీయ 
మాశ్రయే దితి నను న్యాయ్య ఏ వాయ మర్జః, 


చాలసేపు ~ లెస్సగా ~ ఆలోచించుచును, నిశ్చయించి ఎటుంగ(బడలేదు, న 
దుర్చోధః ఆయం ఆర్థః= ఈవిషయము అంత ఎఅుంగుటకు కష్టమెనది 
కొదు. విజిగిషం = జయముకోరువాని, అఆన(గా నితోత్సాహిగా నుండువానిని, 
ఆత్మగుణ సంపన్నం = తనకు ఉండవలసిన మంచిగుణము లెల్ల గలవానిని, 
“ఆభిరామికగుణయోగము. అన్నమాటయే, |పియహితద్యారేణ=|పి యు(డును 
హితు(డును ఆయిన వాని ద్యారమున_ఆ్రయెేత్‌=ఆ శ యింప(దగును . అది నీతి 
శాస్త్రము. 

రెండవయంకమున విరాధగుపు(డు వచ్చిన కొంతసేపటికి శక టదాస 
సిద్ధార్గ్ణకులును, మణీ యించుక సేపటికి నగలు ఆమ్ము విళా,వస్యాదులును 
వచ్చిరి నా(డు రాక్షసునితో తన కడపటి మాటలలో _ ఇంకను ఇపుడు 
కుసుమపురమున ఏమి విశేషములు అన్నందులకు చం|దగుపునికి మలయుని 
తప్పించుకొని పోనిచ్చినా'డని చాణక్యునిమీ(ద ద్వేషమనియు చాణక్యు(డను 
తన |పతిజ్ఞ తీర్చుకొన్న జమమునకు చాల ९९०९ చం దగుప్తుని లక్ష్య 
పెట్టక ఆజ్ఞాభంగము గావించుచుంతుననియు కుసుమపురమున బయటకి వచ్చు 
చున్నది అన్నాడు, కావున భాగురాయణ భ|దభటాదులు ఆయూారువదలు 
నప్పటికే చాణక్యుడు కృతక కలహపు( బన్నాగమును, రాక్షసునికి నిలువ 
© లేక చేయగల ఉపాయముగా, పన్ని యుండును, దానికి వాగు ఏమేమి 
= टु చేయ(దగునో నేర్పియుండును. వారును కడు సమర్థులు. పని 
చెప్పినదానిని కొంత స్మబుద్ధితోనే నిపుణముగా నిర్శ్యహింప( గలవారు. 
కావున భాగురాయణు(డు ఇపుడు కడునేర్చుతో మలయనికి రాక్షసుపె 
నమ్మకము లేకుండ(జే చును, ద్యేషము కలిగింపను; కడ్డంగుచున్నా(డు. क| 
భటాదులును “న వయం ఆమాత్యరాత్షస ద్యారేణ కుమారం ~ ఆశయామః' 
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మలయ ేశకేతుః.=-సఖే భాగురాయణ, న న్వమాత్య రాక్షసో 
2సాాక ౦ [పియత మో హితతమకళ్చ. 

భాగురాయణకః — ఏవ మేతత్‌, = _న్ల్వ ~ రాశ స్‌ 
ms రో దా మి 
జ ణ కే బద్దవై. +; 6 చన్దగు స్తే. త ద్యది కదాచి च >: 
మళిజిత కాళిన మనవామానః స वेष्टकः దవరేవయే తతో నన్హ 
కులభక్యా నస్దాన్వయ ఏ వాయ మితి సువ్యాజ్ఞ నాసెతక్ష యా 
एष మా rem न] < ఇళ హొ ప్రశ 3 a 
చామా త్య కన శ్చన్ద గు స్తున స నన్హధిత, చన్దరగుప్తో ఐక 
పితృపర్యాయాగత పఏవాయ మితి సన్గి మనుమన్యత. ఏవం న 

సా ™ మా రో हे दे. पष्प 

త్య २ కు ` < విశ్వ ను దెత్యయ >° వాక 844 


ఆని తొడంగినారు భాగురాయణ భ దభటాదులు కుసుమపురమును చం|దగు పహ 
సహోతాయలు' ;పధానపుకషలు ఒండొరులు పూర్యపరిచితులు కాకయు 

తాము ఎకకార్యా (తులు అని त 6७००5 ० ఉందురా 2 ఆదే సిదారక 

జీవసిదులును తాము ఒండొరులను, చీరినిం గూడను ఎటుంగకుందురా? ఉందుర 
ఏమో, చాణక్యునిది-ఆదె.త బుద్ది, వానినీతి అదెంత కుటిలము గహనము ! 


నను అమాత్యరాక్షసః ఆస్మాకం [పియతమో హిత తమశ్చ?=రాక్షసా 
మాత్యు(డు నాకు |పియత ము(డును హీతతము(డునుం గా(డా? ఏవం ఏతత్‌ = 
घटः ఇది. అనగా ఆదినిజమే, [పియతము(డే పితతము(డే _ ఇప్పుడు, 
మ జెప్పుడెనను ఇక ముందు కాకపోవునేమో, ఆందులకు శంకావకాశము 
ఉన్నది రాక్షసునికి చాణక్య ద్యేషమ కాని చందగుప్తద్వేషము లేదు. 
నందకులము వా(డే అని ఓకపాటి పక్షపాతమును హృదయమున దాగి 
యుండఃదగును. కావున ఎటుండి ఎట్టువచ్చునో. కావున ఆతనిని మాని 
88 > 5०० బటుకొని వానిసిఫారసు నంపాదించుట, ఆతిబితకాకినం = జయము 
గొన్నానని మిక్కిలి గర్వించియన్న వానిని, అసహమానః=డఓర్పు కొనలేనివా(డై 
సాచివ్యాత్‌ = మంత్రిత ~ మంతిపదవినుండి, అఆవరోపయేత్‌ = తొల(గింప( 
గలడు నన్తాన్నయ ఏవ € >© = నంద వంశమువా(డే వీఃడు సుహృజ్ఞ 
నా బక్షయా=మి|తులకో ము, వారి మాటమీ('ద, నందదీత = సంధి - పొందు 
రాజీ పడవచ్చును పితృపర్యాయ ఆగతఏవ = నాయన 3565555 చ్చినవా(డే 


यपरके 225 
మలయ శేతుః_యుజ్య కే, అమాత్యన్య గృవా మాచేళయ, 
ఇభాగురాయణకః ~~ ध ఇతః కుమారః 

(¢ क" పరి|కామతః) 
భాగురాయణ $8 ఇద మమాత్యగ్భవామ్‌. (పవిశతు కుమారః 


మలయేకతుః ఏవ [పవిళామి, 


యుజ్యలేజసరిగానేయున్నది, య క్రముగానే యున్నది. 

ఆర్థశాస్త్రమునం జెప్ప(బడియున్నది = “లోకయా;తావిద్‌ రాజానం 
ఆత్మ|దవ్య [పకృతి సంపన్నం పీయహితద్యారేణ ఆకయేత్‌,......అహం 
ఆక్రయప్పుః, అసౌ విజయేప్పుః, ఆభధిీగామికగుణయు కః, 88. 

భాగురాయణ భ|దభటాదులు, సిద్ధార్భక శకటదాసులు, విరాధగుపు(డు 
అందును ఆదినమో 39968: 65 ०» కునుమపురమునుండి మలయురాజధానికి 
వెడలినారు. అద్దే అచటికిచేరినారు, రాక్షసువే(గు విరాధగుపు(డు. అప్పటికేచం[ద 
చాణక్యులకు మనోభేదములు రాజుచున్నవి ७२) ९४. కావున దానికి ఎదిరి పన్న 
కము మలయ రాక్షస భేదనమును సాధింపుమని అప్పటికే వారివారికి ఆట్టట్లు 
చాణక్యు (డు నేర్పి షంపినాయడు. ఇట ఇపుడు భాగురాయణు(తు ఆందులకుం 
గడంగుచున్నా (డు. వారును శిఖరసేను సిపారను కోరుటయు ఆందులకు కడంగు 
టయే, అది పక్రాంతమగుచున్నడి. 


భాగురాయణు(డు మంచి మేధావి, చాణక ధిక్షీతుండును,. ఇట మలయ 
రాశస భేద సిద్ధికి తాను ఆవలంటబించు నుపాయము భేదము. కామందక' నీతి 
[295१८ ॐ ఆది (తివిధము. 

స్నే హాపరాగానయనం సంఘర్షోత్పాదనం తథా 

२०९ ६० చ_భేదజ్ఞై ర్భేదస్లు [తివిధః స్మృతః. కామం, VIII.8 


ఏష (పవిశామిజఇదిగో [2 ३१०२०४७ उ) ను.అని (పవేశించుచు చెప్పుట, 
(పవేశింపక ఒక యడుగు ఎత్తి పెట్టులోపల, మాటలు, కుసుమపురముం 
గూర్చినవి విన(బడినవి. 


Pre क 7 


पथ చం क దేవై. = TT. ---+ 
~न न = क क म = ~~ 


~+ न rn 


पमन म 
ग न्नर ~ ~~~ 


226 ము|చారాతన నాటక హ్‌ 
రాక్షస (ఆత్మగతమ్‌) అరే స్మ్మృతమ్‌; (|పకాశమ్‌) 
భ[ద, ఆపి దృష్ట _న్వయా కునుమపులే _న్లనకలకశః ? 
పురుషః అమచ్చ, అవాకిం. [ అమాత్య, <$= | 
మలం కేతు 8 (ఆకర) భాగురాయుణ , కునుమపుర 
ख 8 వన్తూయశె, న తత తావ దువపసనర్యామః, శృ౯ణుమ 
సావత్‌, కుతః, 
శో స — జాం ट ఛా ఇ 
క. నత్త భజ భయా |చాజ్ట్ఞాం కథయ _న్హ్యన్య పురః, 
థో తా రవ एण 23 నీ ౯౩8. లో 
అన్య వివృ < वा మీ J 


న ఉపసర్పామః = దగ్గ సోకుందము, తావత్‌ = వాకాళలంకోర ము ~. 
శృణుమః=విందము_ద్భివచనమునకు బహువచనము, దక వచనమునకుం బోలెనే, 


ఈ సమాగమము కేవలము కాకతాశీయము ~ ఆపస్తావము ఇప్పుడే 
జరుగుట ఏల కలుగవలయును? ఇది పన్నకము కాదు, నిజముగా కాకళీద మే 
లోకాన ఇట్టివి కలుగునవే, (గహచార_దై వ_వశమున. 


ఆయే = ఆ. జప చేసికొనుటం దెలు ప్రును. 


9. छ. సత్త क (8. మ న్లీ)ణఃమం తులా, సత్త భజ భయాణ్‌" 
ఉత్సాహమునకు భంగము ~ డిందుపాటు ~ చెజుపుకల గు నక భయమువలన, 
రాజ్ఞాంపురః=రాజులయెదుటి, అన్యథా==ఓఒక విధమ గా, కథయ సింపలుకుదురు, 
వివృత ఆర్టేషు = कष" తెలుపజడిన _ దాపరికము లేని-విషయముల గల 
స్వెర-ఆలాపేషు=(ఎవరేని వందురు అను మొద లె న > ॐ) సంభాష ణలలో, 
అన్యథౌ= ఒక విధముగా- అన(గా -ఆంతకన్నను వేణు విధముగా, (కథయ స్తీ) 


దొరలకు ఉన్నది యాన్నట్లు చెప్పినట్టయిన ఉత్సాహభంగము కలుగుననీ 
ఎదురుగా ఒక విధముగా పలుకుదురు, మం|తులు. వారే మలు(గున దాపటికము 
ఆక్క-_జలేక జంకులేక మాటలాడు మాటలలో మణియొక విధముగా పలుకుదురు. 
ఇది మంత్రుల లక్షణము, = 


२०४ 4५ 
భాగురాయణ+* --- 4) చొ జ్ఞాపయతి కుమారణః, 
రాక్షసః భ[ద, అపి తతాా-ర్యం సిద్దంకి 
పురువః—_అమచ్చప్పసాఏణ సిద్ధం. [అమాత్య (खे; 
సిదమ్‌ ] 

మలయ కేతుః సళ భాగురాయుగా, కిం తతా-ర్యమ్‌? 

భాగు రాయణః కు మార, గవానః సచివవృతా_న్హః+ నైతా 
వతా వరిచ్చేత్తుం శక్యతె, అవహిత चेर చృృణు, 

రాతసఃభ|ద, విస్తరేణ |(కోతు మిచ్చామి. 

పురువః—సుణాదు అనుచ్చో, అల్టి చావ అవాం అమచ్చే 
రాణతో జహి. కరభఅ, కునుమపురం గచ్చ, మవా వఅగోణ 
భణ .వేఆలిఅం థణకలశం, జవా చాణక్ళ్యవాదపణ छः తేను అడా 
భంగేను అణుచిణీఅమాణేసు చందడఉతో ఉ తేఅణననముశేహి సిలో 
పహి ఉవనిలో అఇదవ్యో త్రి 

| शथे త్వమాత్యః, అస్సి తానదవా మమాళశే్యే उण, २ 
—యథా 'కరభక, కుసుమపురం గచ్చ, "మమ వచనేన భణ 


1 = బాబూ, ఆపి తరి కార్యం సిదం = అపని ఐనదా ए ఆమాత్య 
'పహాదేన ఆ దొరగారిదయ 1 ఐనది. దొరగారిదయచే ఐనది. తమకు నామీ(డ 
దయ పూరి ऽ१८ ९8) ` తమరు పెటిన వని సిదింప = సాధింప_(గంటిని-అనుట._ 
నౌకరు" నుపచారో కి: : pe aw 

గహనణ=ఎజుంగరానిది, చాల చిక్కు'లుగలది; ఏీతావతాజఈపాటితో 

రిచ్చేత్తుంఇఆవిడ దీయుటకు అనగా ఎజుంగుటకు, అవహితః అక్క అపటి,' చెవి 
మనసు దానిపె ఉంచి, వి సరేణ = వివరముగా, మమ వచనేన' = నామాటగా 
నేను చెప్పితిని అని; చాణక్య హత కేన = ఆపాడు చాణక్కిగానిచేత, ఊఉ ठ 
సమర్గెః = పేరేపం జాలినవై న, ఉపక్లోకయితవ్యః ౩ పొగడవలసినవా(డు - 
పొగడవలసినది_ అనుట, 


రిల ము (దారాతసనాటక ద్‌ 


వె ళాళికం సృనకలకం యథా, చాణక్యవాత కేన శేషు తేషు 
ఆజ్ఞాభకేషు అనుష్టీయమానేషు చన్దగువః = ट, జనసమధర్థైః 
$ $ , 

#* उ ९०:49. 5०००8. ఇతి. | 


రాతసః—ఫ (ద తత సతః, 


కరభకక-తదో మప పొడలిఉత్సం గదుఅ సుణావిదో 
అమచ్చసందేనం వేతాళిఓ ఛశణకలసో. పత్చంతరే ణందఉల విఛాస 
దూణస్ళ పోరజణన పరితోనం నముళ్సాదఅన్నేణ రకా ఆభఘోసిదో 
కాముదీమహోసనదో. సో అ చిరకాఠి పరివట్టమాణో జణిద పరిచఓ 
€ 22436 వధూజణ సమాగ్హమోౌ ఏఆ 252 ०० మాణిదో ణలఅర 
జగోణ. 

[తతో మయా పాటలీపు|తం గత్వా |శావితః ఆమాత్య 
సనేశం 5 తాళికః నృనకలశః. అ|కాన్ఫ రే, నన్లకు ల వినాళో 
దూనన్య పౌరజనన్య పరితోషం సముత్చాదయ తా రాజ్ఞా ఫకోపితః 
కాముదీమవహోత్సవః, న చ చిరకాల వరివర్కమానో జనితపరిచయో 
2భఖి మత వధూజన సమాగమ ఇవ సస్నేహం మానితో నగరజచనేన. } 


రాఠసః = (నభావ్పమ్‌) వో చేవ నన! 


(గ్రావిత ఃవినిపింఫ- ఎటణింగింప _ బడినాడు, ఆతా న్గరే = ఇంతలో, 
= ° "लग ఃఖము-సంతాపము. పాలై న, పరితోషంఆసంతోషము,...ఊఉత్వా 
దయతాశక లిగించు(కలిగింప: గోరిన)వాఃతై నవానిచే, ఆఘోషితః=చాట(బడినది, 
పరివ ర్రమానః = చాలకాలముగా ఏ పేట మరలి మరలి వచ్చునట్టిది ~ కావుననే, 
జనిత పరిచయః=జనులకు వాడుక పడి ఎజుక లోనున్న ట్రిది_ ఇటీవల ఈ యుద్ధాలు 
ముట్టడలు ఆకశాంతీ కొంతకాలముగా నిలిచిపోయినది. ఆధిమత వధూజు' 
సమాగమఃడవియోగమున నుండి మరల సమాగత_సంగత కాంతవలే, మానిత 1౫ 
७2; 8०5८8656. † 


చతు ర్భాజ్య-క 2 
$°. కెముదీ కుముదాననే జగ చానన హేతునా 

828 సతి छ १९-2 నృపచన్ద) త్వయా వినా ? 

కరభకః-తదో సో లోఅలోఅణాణందభూదో అణిచ్చంతన్న 
చవ स ణివారిదో చాణక్క-వాదఫగా. ००७ షణకలసేణ చండ 
ఉత్ససముక్తేజిఆ సిలోఅపరిపాటీ వవట్టిచా. 

[తతః సన లోకలోచనానన్ద్లభూతో ఇనిచృత ఏవ ४५ 
నివారిత శ్చాణక్య వాత కేన, € [छण (330. ख», | 

రాళనః -- 3८) £ సా? | 

పురువః= “నతో | ८5 ॐ త్యాది పూర్య్యోక్కం వళశీ. 


ళో, ल, కాముదీతి-కొముదీ= రొముది_ఆపేరిపండుగు, కుముద ఆనస్టే= 
కుత్సిత మ దమునకు ఆనందించు వా డై నకుత్సితముదపు వారికి _ ॐ దులకు _ 
అనందము 4 87 ज వాడై నతు[దుల నానందింప(జేయువా(డై న_చన్దే 2७९ = 
చందగుపు( డున్నను, (కుముదములకు=) తెల్బగలువలకు ఆనందము (వికాస, | 
1. 1 ता 11, 
జగత్‌ ఆనన హమేతునాజసకల (జగత్తుజ)లో కమునకు ఆనడమునకు హేతు 
దైన, త్యయావినాజనీవు లేక, కీదృశీ=ఎట్టేది ఒవ్యర్థము ఆనుట, 


ఈ చందగుపుడును కౌముదీ చేయటయాః అదెవరికి సంతోషము 
కలిగించును, ॐ {€< इ. ఏలన అసలు వాడు ~ ०९१ ॐ | € (८9. నందు(డో 
అుగానికి ఆనంద ॐ ९० ०८८४०, అత డున్న కౌముది; ఇత+డున్న ఏమి తొముడి! 
ఇందు కు-[- ముదాఆనవే, కుముద 4- ఆననే-ఆనియు చన్ద్ర ४२९०५ పెంచను” 
చుసిచ_అను శ్రషలో ४०८ (1101. పోలిక ఇమిడియున్నందున, ఉపమా 
భోర్భితశ్లేషయు ४०८० కుముదానందనుని నందుడు జగదానందు(డ. 
ముంచుటం జెప్పుటచేత వ్యతెరేకమను అలంకారములు, 


అనిచ్భత ఏవ తస్య అనాదర వష్షి_ అతడు ఐఇష్షవడకయే ఉన్నను 
(దానిని ఆదరింపక), నివారింహబడినది, అతా న్తరేజఇంతలో, కోక పరిపాటి 
శేకములవదుస, కీద్భకశీ ववि 2846 అది? ఏవి ఆకోకాలుః 


280 ము|చారాతన నాటకమ్‌ 


రాతసః (ठु) సాధు _స్హనకలక, సాధు, కాలే 

భేదవీజ ము_ప్ప, మవశ్యం ఫల ముపదర్శయతి, కుతః, 
శో సద ण्ठ పా ५ తో ^ 
9. సద్యః 8 రసచ్చేదం (పొక్ళతో౭పి న మర్ద యేశ్‌ 

కింను లోకాధికం తేజో" బి|భాణః పృథివీపతిః (1 ౧౮ 

మలయ శేతుః- -వవ మేతక్‌. == 

ह 54 తత నతః. 

 ) 

కరభకః--తదో చందజి दै అణ్లాభంగ కలునినేణ వసంగ 
నూచిదం అమచ్చగుణం వసంసఅ అపజబ్భసిందో అహి ఆరాదో ఛాగాక్క్ళ. 
వాదఓ, [తత శృన్దగు్తే. నాజ్ఞాభజ్ల కలుషితేన (పనజ్ల సూచిత 
మమాత్య గుణం] పళ సా్యవ|భంశింతో౭_ ధికారాచ్చాణక { వాతక ౩. ] 


కూపము లాకానా దానా నునన దానన డా లాజులునా దద ానాాదాసవనా మాజా నానా కాజు లాగానా లతలా నాదాలు యయాాలాజాానంపస పజ డా జనాబా జానా న జాడానా లాలా నాతల. 

సాధు సాధు = £ బళ్లి; కాలేన = (తగిన) సమయాః, భేదబీజం=వేటు 
చేయుటకైెన విత్తనము-అల్టివి కోగల ఉపక్టోక ము=అనుట, ఉ పజనాట(బడినది. 
అవశ్య్ణం=జతప్పకో, ఫలం = 5०९०२ చీలిక ను. | 

श 0: సద్య ఇతి- సద్యః అప్పుడే, తత్పణ వే చేసీ”, క్రిడా రస 
చ్చేదంఆఆట మాధుర్యానుభవమును మాన్పుటను, పాకృతః ఆపి = నీచు(డును, 
పనికిమాలినవా(డును, న మర్దయేత్‌ కమన్నింహడు, ఓర్చుకొన(డు, లోకాధి 
కం= ఎల్లవారిని మీంచబిన, లేజః = పభావమిును, విభ్రాణః అ తాల్చినవా( డైన, 
పృథివీపతిః = రాజు, కింను = ఏమి చెప్పవలయును ? 

ఎంత నీచు(డును తాను ఆనాభవించుచున్న (పండుగు) ఆటల యనుభవ 
పీతికి తటాలున ఆడ్డుకలిగించీన ఓర్వ(డే_ లోకాతిగ పాభవళాలీమాట చెప్ప 
పలయునా ? नि ०4 - र 
ఇందు ఆలంకొరము ఆర్థాప &. |పాకృతుండే ఓర్య(డనుటబే పృథివీపతి 
ఓర్పునా యనుటను సౌధించుట కావ్యార్థాపత్తి, === 

ఏవం ఏతత్‌ =అట్రే యిదీ ఇది నిజమే, తొనకును ఆది ठट) యని 
తోచినది. తానే యగునేని, ఆట సందిర్భము' కలుగునేని, అందులకు ఎంతయో 
పైతీకారము చేయ(గలతు అనుట, ఆజ్ఞా కళ్ల కలుషితేన ₹-(తన) ఉ త్తరువునకు 


చతుర్థాజ గాః ५81 


మలయ కేతు. నఖే, భాగురాయణ, గుణ| పశంసయా 
దర్శ్భిత శ్చన్ద గు స్తేన రాతకసే పక్షపాత, 


భాగు రాయణః--న తభా గుణ (వ శంసయా, యఢగథా 
చాణక్ళవటో ర్నిరాకరణేన, 

రాఠసనః-=కి మయమేవై క* కౌమ.దీమవోత్సవ |పతి"షేధ 
క్చన్దగు २ చాణక్యం [పతీ కోవకారణ ము తాన్యద ష్య 

మలయ శకేతుః-—స ఫీ त) ప్పస్యాపరకో కారణా న్వేషకోన 
కిం ఫల మేష పశ్యతి £ 

द), ए०५८98 ~ కుమార, & ® 5० © ट) ९954 న 
నిష్ప యోజన మేవ చన్దగు ప్తం కోవయిప్యతి; న చ కృతవేదీ 
प) తావతా ति "८ 5९, 0०8. . సర్వథా చాణక్ష్య 
रु) मत्य పుష్కఅకారణా 54 ‰ डः ఉత్పద్వ్యేత, న 
ఆత్య న్తికో భవిష్య తీతి 


కలిగిన చెబుపునకు, దానివలని యవమానమునకు కోపము చెందినవాని చేత 
(పసజసూచితం=అక ,_డ సందర్భవశ మున సౌ 20296425, అమాత్యుని దొర 
గారి సీయొక ఆనుట-గుణమును |పశంసించి, ఆప భంిత ః=తొ అ(గింప(బడి 
నాడు. గుణ పశంసయా=రాకసుని గుణముల మెచ్చుకోలుచేత_ఆని మలయ 
కేతువు అన్నా (డు_దాగికి మణీంత బలముకలళిగించుటగా, భాగురాయణు(డు 
“'చాణక్యనిరాకర క ణేని-చాణకుుని తొల(గిందుటచేత, రాష్షసునియందలి చం|[ద 
గుప పక్షపాతమునకు రెండును సమానమైన కారణములు-ఒండొంటితో పోటి 
పడునవి, ఉతడ=లేక-సమానమైన మజియొకదానిని సూచించును, మతిమాన్‌ 
చాణక్యః. . .బుద్ధిమంతు(డు చాణక్యుడు, (ప్రయోజనము లేకయే చం ద్రగుప్తనికి 
కోపము కలీగింప(డు; చం|దగుపుడును (=కృత వేదీ ) కృతజ్ఞు(డు = తనకు 
అత(డు చేసినమెలును చక్క_+గా ఎటి(గినవా'డు, ఈపాటికే అతనిని 
ఆవమానింప'డు--ఆతనియందు తనకు గల గౌరవమును ఆతి కమింప(డుజ 
२०९३००5 १९८९४, ఎర్లి తెజింగుల చాణక్య చం[చగుప్రులకు సమృద్ధమెన కారణము 
వలన ఏయెడబాటు (=విశ్లేషః) కలుగునో అది ఎప్పటికిని ఉండునది = త్వరగా 


29 ము|చారాశస నాటకమ్‌ 


కరభకః--- అతి అణం వి, చందడఉత స్స కేవకారణమ్‌ు. & ॐ 
@ (a) ఆటీ 

కిదో చేణ ఆవక్కుమంతో మలలఅకేదూ అమచ్చరక్ట్‌ &,. [అ 
द) ల్లి 0 
1. 
(కామన్‌ మలయ ేకేతుః అనాత్య రాజస ఇతి ] 

రాతనఃశకటదాన,  వాస్మ్కతలగతో మే చన్జ్రగుపో 

ఇ దా దానన నా నో श) 4 

భవిష్యతి. ఇదానీం చన్దన నన్య బన్ద నో శ్రిజ_న్లేవ చ ॐ} 
చార ః సహా సమాగమః. 

మలయేకేతు- సకే, భాగురాయణ;, వా _సతలగత ఇత్‌ 
వ్యావారతః కో2_ స్యాథి|పొయః 

భాగురాయల౯ణ? కి మన్యక్‌ £ చాణక్యా 65 & 2} న్య చన) 

సో 1 ८) एण "त |~ ॐ ఫీ 
గుద్ద సోగ్దరణా న్న కిజ్బి కార్య మవళ్యం పశ్యతి, 


"రాతసిః—భ ద, వ్యాళాధికారః € సాం [పత మసొ ९०8 ? 


రీఖిపోనిది, ఆగును 1 71 _ 1 ఆ 
(తప్పించుకొని)ఆవలికి పోవుచున్న వా(డు, హ స్తతలగతఃఇచేతికి చిక్కి నవాడు- 
సులువుగా చంపుటకు ఆని రాశ్షసునిభావము, నాకు వసమైనా(డు నాయందలి 
పక్షపాతముచేత _ ఆని భాగురాయణుని భేదనపు మాట. చం|దగుప్పు(డు 
అట్లు నాకు చేతికి చిక్కి నతరువాత వానిని నలిపివేయదునుగదా_ఆంత చందన 
దాసునికి చెజతొల(గును _ నీవును హాయిగా కేమముగా నీకుటుంబముతో కలసి 
కొందువు ~ అంతే ~ అది రాశ్షసునిమాటిధోరణి. భాగురాయణు(డు దానిని 
పెడ ధోరణికి రాక్షస చందగుపుల స్నేహసంధివంకకు [82 ) కేతువును-రాక్షసు 
నుండి భేదించును. కం © {8 = ९8 యేమున్నది? చాణక్యునుండి తొల(గింవ( 
జడిన చం దగుప్తుని రోజ్యుము నుండి తొల(గ్‌ంచుళవలన ఇంక తన కేమియు 
తప్పక కావలయు పనిలేదు _ వానికి తో(యపదు ఇణక నెందులకు వానిపెకి 
ఎ देत, వానిని ఓడించుటి చంపుట మొదలై నది.-అనుట, ఆతనిదేషి చాణ 
కుడు గాని చందు( 2६९८१९२, హృత అధికార కి=తేన నుండి పెబుకుకొన(బడిన 
యధికారముగలివా(డై J సాంప్రతం డా ఇప్పుడు. ~ సావేగం = తొటుపాటుతో 


ब. व, 288 


కరభకఃతహిం ఎవ్వ పాడలిఉశ్తే 2548558, (తస్ఫి 
२3४ పాటలీపుకే |పతివసతి.] 
एण्ड (ठे 5) భద, తై JE |పతివసతి? తపో 
వనం న గతః |పతిజ్ఞాం వా పున ర్నసమారూఢ వాన్‌ ? 
కరభకః-అమచ్చ, తపోవణం గచ్చది _త్తి నుణీఅది, 
[అమాత్య. తపోవనం గచ్చతీతి (8७०० ठ. | 
రాతస==శకటచదాన, చేద ముపపద్యే, వళ్య, 
ళో, దేవస్య యేన వృథివీతల వానవస్య 
స్యా (గాననాపనయనా న్నిక్ళతి ८० సోఢా, 
సో౭.యంన్వయంక్ళత నరాధిపతే ర్మనస్వీ 
మౌర్యా త్కథం ను పరిభూతి మిమాం कष्ठ, ౧౧ 


కూడుకొన్న ట్లుగా -న ఇదం ఉపపద్యతే = ఇది సంభవింపదు, సకారణముగా 
తో(పదు, పళ్య=చూడు-అనుపపన్న మగుటను వివరింతును. 

न> దేవ కితియేన ఎవనిచేత పృథ్యీతల వాసవస్య దేవస్య= 
భూలోకమునకు ఇందునివంటి వాడై న(మన)ఏలినవా(డైన (నందునియొక,_ - 
ఆత(డు కావించిన), స్వ ఆగ్రాసన అపనయాత్‌ = తన అ|గాసనమునుండు 
అవతలికి తొల(గించుటవలని, నికృతి=అఆవమానము, న సోఢా=ఓర్వ్ణ(బడలేదో 
సః అయం=ఆవీ(డు- అటి(డ, మనస్వీ=పరువు - ఆత్మాభిమానము గలవా(డు 
దాని భంగమునకు ఎంతయు కోపము బెందువా(డు స్యయం కృత నరాధిప త్రేః= 
తాను చేసిన రాజెన మౌర్యాత్‌=చం దునివలన. ఇమాం పరిభూతింఆఈ యవ 
మానమును, కథంను సహేత=ఎటువలె ఓర్పును? 

ఎంత గొప్పరాజు మన నందు(డు, ఈలోకానికి ఇం|దునివంటి వా(డు' 
అంతచివాడ తను భోజన-ఆగాసనమునుండి తొలగించినాఃడని, ఆయవ 
మానమునకు ఆంతంతలు చేసీనా(డే_మణి యట్టివా(డు, మౌర్యు(డు, కులహీ 
र ८२, తాను కావిందిన రాజా, € వానివలని యింతటి యవమానమును 
८.८९ छ? 


284 ము (దారాత్షన నాటకమ్‌ 


మలయ కెతుః సఖే च ०९०७) 3555 १ 525 208 | 248 क्षु» 
రోవాగొ ऊ కాన్య స్వార్గసిదిః ए 
భాగు రాయణః వాత్య న దుర్భోధో ౭య మర్లః 
మావద్యావ చ్చాణక్యవాతక క్చన్ద గుప్తా దూరీభవతి, తావతావ 
స్య స్వాార్గసిదిః । 
శకటదాసనః-_అల మన్యధా 2९ ఉపపద్యత ఏవె తత్‌ 
పశ్య త్వమాతరః— 
ళో, రాజాం చూడాము ణీనుద్యుతి" ఖచితళశిఖే 
య ञः > 
మూర్హ్నీ విన్య_స్తపాదః 
సై ఏ శే వోత్సద్యమానం కిమితి విషవాశే 
మౌర్య ఆజ్ఞావిఘాతమ్‌ ? 


ఇందు అలంకారము: పృథివీతలవాసవ విశేషణము लि" | పాయమగుటచే 
పరికరము. పరిభూతిని - ८.८९: § స్వయంకృత నరాధిపతితా మనసితలు "కొర 
ణములగుటబే కావాలింగమును 

(పతిజ్ఞా ఆరోహణే పతిజ్ఞం బూనుటయందు సా గర్షలాభః = ఏమి 
సొంత పయోజనము లుగును! ఆతనికి ఎమిలాభము? నాత్యంత దు ६ ఎధో కి. = 
ఆడియంత యెజుంగుటకు కష్టమైన విషయము కాదే. యావత్‌ యావత్‌ = 
ఎంతెంత, తావత్‌ తావత్‌ = అంతంత, అలం ఆన్యథా వికల్స్య = వేటుగా 
సందేహింపవలదు. “ఆలం కు నిేధార్థమున 'క్యాల్యబ్బుల యోగమును 
గలదు. ఏతత్‌ ఉపద్యత ఏవ = అది సుసంభావనీయ మే, అట్టన(గా, అమాత్యు(డు 
చూచును గాక. ८ 

శో ౧౨. రాజ్ఞా. మితి రాజ్ఞాం = రాజులయొక్క_, చూడామణి ఇను 
ద్యుతి ఖచిత శిఖే = కిరీఓమండలి రతనాల వెన్నెలలతో వ్యాప, మెన సిగయందు 
విన్జస పాదః = ఉంప(బడిన పాదములుగల మౌర్యః = మౌర్యుడు. 2९8 9355 
తన :. "ऽ ఉత్సాద్యమాన = & ९०२८९८८० ८०२) , ఆజా -విఘాతమ్‌ ౫ 
ఉత రువుల నడగించుటను కిం ఇతి వివషవహాతే = వీమని ఓర్పుకౌ నును? 


చతు ర్యాజ్యు.ః 88 


-च १९१९४ కోపనో ४ మభిచరణ 
జ్ఞాత దుఃఖ ప్రతిజ్డ 

त क _త్తీర్ణ[పతిజ్ఞః పున రపి న కరో - - 
త్యాయతిగ్లానిభీతః, “౧౫9 


రాతసః-శకటచాస, వవ మేతత్‌, గచ్చ, వి శామయ 
కరభకమ్‌. 


'శొటిల్యః = కౌటిల్యు(డును, కోపనః ఆపి = సులువుగా కోపము చెందు 
స్వభావము గలవా(డె నను, స్వయం అభిచరణ దుఃఖ (పతిజ్ఞః = సొంతముగా 
చేసిన తో(డుబో(తుచేత ఎజుంగ(బడిన కష్టంపుం. (248 && ०२०८८ దై వాత్‌ 
తీర పతిజ్ఞః = ఎట్టో (అనుకూల) దై వమువలన, దాఃటినజరుపుకొ న(బడిన- 
(పతిజ్ఞకలవా(డు , ఆయతి గాని భీతః = ఉత కాలమున इ ८०९१८५९ |శమంపు 
దొర్భల్యమునకు భయపడిననా(డె , పునః అపి = మరలం గూడ, నక రో 
చేయ(డు 


రాజాధిరాజు పెద్ద ४१56, తేనవారే తన యాజ్ఞకు ఎదురుతిరిగిన 
కీర్చుసా? 'కౌటిల్యు(డ నృనో |ప్రతినపటి, తో(డుబో(తులు చేయు పెను గష్ట 
మనుభవించి ఎల్లో ఆ(పఠిజ్ఞం దా(టినా'డు, ఇ(క [28 చేయాబోడ.? 
చేసిన బైన దానివలన తరువాత ఎంత శ్రోమపడవలయును, దానిం దీర్చుకొన టకు 
అది బాగుగా ఎణిగినవా(డు, ఇ(క నెన్నడు (ప్రతిజ్ఞలు చేయ(టో(డు 
అభిచరణ జ్ఞాత దుఃఖ[పతిజ్ఞః చూ కామనక | 
య స్యాభిచార 5286 వ|జజ్యలన తేజసా 
పొత మూలతః శ్రీమాన్‌ సుపర్యా ననపర్యతః 
ఏకాకీ మ నిశ క్యా యః శక్త, శక్కిధరో 
ఆజహార నృచనాగాయ చన్హ్నగుప్తాయ మేదినీమ్‌ 
క థాసరిత్‌, 
చబాణక్యనామ్నా తే నాథ శకటాలగృ హే రవాః 
. కృత్యాం విధాయ సపాహాత్‌ సప్పుతో నిహతో నృపః 
ఏవం ఏతత్‌_.ఇటే ఇది; నీవు చెప్పినది ००९०० సరి."పో, పోయి కరభ 
కుని" సదదేర్పుము. छ 5०८ అపికనేనును, కుమారరీ దహం ఇచ్చాహి౩కుమారుం 


४९ ము (దారాతననాొటక ము 


శకటదానఃతథా, (ఇతి పురుషేణ నవా నిషాన్సః ) 

ठ "&.18---९७ ° మప కుమారం (దము మిచ్చామి, 

మలయశేతుః( ఉపవసృత్య) అవా మే వార్యం |దష్ట్రు 
మాగతః, 

రాజస (నాళ్ళు నావలోకస్య) అయే కుమారః! (लत 
దుళక్లాయ) ఇద మాసనమ్‌- ఉవవేష్టు మర్జ్యతి కుమారః, 

మలయ కేతుః.-అయ మపవిశామి. ఉపవిళ త్వార్యః 

ॐ. =^ 69 నా 

(యథార్హ్య మువవిష్టః.) ఆర్య, అపి సహ్యో 96" వేదనా? 

రాతసఃకుమార, కుమారస్యాధి రాజశబ్దే నాతిరస్మృృశే 
కుమారశ'బే, కుతో మే శిరోవేదనాయాః సవ్యాతా? 

మలయ కేతుః_ఉరీకృత మేత చాశ్వేణ. న ने) ५४० 
द 95868. తతిియన్శం కాల మస్మాఖి ठ50 సంభృతబలై రపి 
శ తువ్యసవ ముదికమాణై రుదాసితవృమ్‌? 


తానును దాను क र यणि णज जभ 1 వబ తానా వా జలాల 


జూడ( గోరెదను. నాకు కొవలయు మంచివార్త వచ్చినది, ఇ(కను కుమారు 
పనిని త్వరలొతీర్పగలను అను ఇంచుక ఉక్సాహముతో ఆనుమాట ఇది, 
ऊ" ट అవలోక ऽ = = 5८7 చూచుటను, అభినయించి ~ రాక్షస వేషగానికి 
అఆధినయమునకు ఎచ్చరికి , छ१»९ 555 & అధినయమునకు వలయు ఎచ్చరికలు కవి 
వాతలోనే యుండును. అమె-అనుకొనని యీ దర్శనమునకు ~ నేను 
కుమారునసి' అని తాను ఆనునంతలో “నేనే 82969 ” అనుమాట ०२९१ తటకా 
షాటుకు మాట ~ “ఆయే అని, ఆసనాత్‌ ఉత్థాయ - ఇది మం్మతీకి రాజునెడ 
సముదాచారము. +. = మాప(జడకుండ(గా, నా తలనొప్పీ నీకు 
ఆధిరాజపదవి ఎట్లు గూర్తు నా అనుచింతవలనిది, మతే ఆన్యము గాదు, 
అన్యకారమునం దొల(గుటకు. ఉరీకృతం ఏతత్‌ € ठ; = అది ఆర్యునిచే 
ఆంగీక రింప(బడినది, చేపట్ట బడినది; (ఇకను) న దు[ష్పాపం భవిష్యతి ॐ 
పొందుటకు కష్టమెనది కాదు, తాను కరభక రాక్షసుల మాటలను పొంచి చెవి 
యొగ్గి విని కొన్న యభిప్రాయమును వెలికి తెలియనీకుండ ठठ) त జాణగామాట 
లాడుచున్నా డు. సంభృత బలై 8=దండిగా కూర్చుకొన్న సేనలు గఅవారమ య్య 
శ్ల|తువ్యసనం=క తుఛిద్రమును. శ|[తువు సులువుగా లోకువకా(దగిన యెడరును, 
ఉడ్నీ్షమాణై ? = ఎదురుచూచుచు కనుపెట్టుకౌని, ఉదాసితవ్యం = ఊరకుండ 


ట్ల 
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రాక్షసః --&2 $? २ छग కాలవహారణ खो 5७ ०४४१ ప 8 
వన్య ఏజయాయ' 

మలయ శకేతుః-ఆర్య, (= ముపలబ్లమ్‌? 

రాక్షసః ఓ పలబ్దమ్‌ ॥ 

మలయ కేతుఃకీదృశం తత్‌? 

రాతసః-నచివవ్యసనమ్‌; కి మన్యత్‌? धेट 
చ్చన్ద గుప్త ః ऽ 

మలయ కేతుః—ఆర్య, సచివ వ్యసన మేవ? 

రాజనః-అసేపూం భూవతీనాం కచాచి దమాత్యవ్యనన 
మవ్యసనం స్యాత్‌. నపున శ్చన్ణ Yగుప్కన్య, 

మలయ శకేతుః ఆర్య, 5 తదేవమ్‌. १० [28 ९9८०० 

ర ది rar.) 

చాణక్యదోషా ఏ వాపరాగ रग, స్ఫసింశ్చ నిరాక్ళ छ (పథమ 


వలయును, దండె త్తి బ నమలుదేరక? కుతః ఆద్యాపి...=ఇ(క నిప్పుడును కాల 
హరణమునకు_ఆలస్యమునకు-ఏమి అవకాశము _ కారణము -- [८6६९ = 
బయలుదేజుము ~ శతువ్యసనం ఉపలబ్ధమ్‌ = శ|తువుల వ్యసనము ~ ఛి|దము- 
బల హాని కారణమును సమయమును, ఉపలబ్దమ్‌ = దొరకినదా? తెలియవచ్చినదా? 
కాకువుచే (పశ్న. సచివవ్యసనం = మంత్రివలని వ్యసనము. దై.వికపు ఆపద, 
అపకృష్టః = అవతలికి లాగివేయ(బడినవా(డు ~ కాకుండ జేయ(బడినా౧డు, 
సచివవ్యసనం ఏవ = సచివవ్యసనమాతమా ? ఆంతయేనా ? మతవేమియు 
లేదా? ఆనుట ఇదియు కాకువుచే ప్రశ్న. కదాచిత్‌ = ఎప్పుడైన ఒకప్పుడు, 
ఆవ్యసనం స్యాత్‌ = వ్యసనము జ ఐలహీనస్థి తియ కాలమును ఆపద, కాక 
పోవచ్చును, పునః ४२०५ ప్తస్య క చం;దగుపునికన్ననో కాదు, న ఏతత్‌ 
ఏవం = ఇది యట్టుగాదు, చందగు ప్ర (పకృతీనాం చందగుపుని (పజలకు, 
చాణక్యదోషా ఏవ = చాణకునియందలి దోషములు మాతమే, అపరాగ 
का = ద్యేషకారణము బు, తస్మిన్‌ చ నిరాకృతేకవా(డు 8८८१०४८९ (तर, 
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మపి చన్దీగుప్తానురక్తాః సంప్రతి నుతరా మేవ తకానురాగం 
దర్శ్భయివ్య న 

రాతసనః- మా మెవమ్‌, తాః ఖలు ద్వి వపకారాః (పక్ళృ 
తయః -- र ) సవహోశ్లాయినో్ట్‌, న న్హానురక్తాక్చ, ख 
చన్ద్వగు_ష్ప సహోోశ్ఞాయినీనాం చాణక్య 65 वये» ७ & విరాగ 
చౌతవో, న ననకులానుగతానామ్‌, తాను-ఖలు 2525 50९ మనేన 
పితృభూతం ఘాతిత మి త్యపరాగామర్తాభా 8० వి| 298 €) छ ०8 సత్య క 9 
స్వాా!శయ మలభమానా ५) వ 2 न) ¢ 5 छ°९८९ ४० 
పునః పతిపక్షోద్దరణో సమ్మావ్యశళశ క్రి మభియోక్తార మాసాద్య 
ఊ[ప మేనం పరిత్యజ్య త్వా మే వాశయివ్యన్తి, “ఇ త్య(త 
నిదర్శనం వయ మేవ, 


[పథమం ఆపి = మొదటనే, అసలులోనే, ४२५५ సే ఆనురకాః = చంద 
గుప్తునందు ఆనురాగముగలవారు, సంప్రతి = ఇపుడు, తత = అతనియందు, 
సుతరాం ఏవ మిక్కి లిగానే ఇఆనురాగం దర్శయిష్యని అనురాగము 
చూపగలరు, మా మా ఏవం ఆట్లు కాదు, అట్టు కాదు, తాః...తయః ఆ 
| २४९ రెండు తెగలవారు ~ రెండువిధాలవారు,. ( | ) च సహ 
ఉర్థాయినః చందగుప్రుితో కూడ తమ వృద్ధి (క్షయములు) కలవారు ~ వాని 
వృద్ధి తమ. వృద్ధి వాని పాటు తమ పాటు =, వానితో లేచుటయు . 
(+) కలవారు,(నందులయందు )అనురక్షలు, వారిలో చందగుప్తునితో 
తమ తగ్గు మొగ్గులు గలవారికి చాణక్యుని దోషములే ద్వేషకారణములు, ఆని 
నందకులమును చెందినవారికి అటుగాదు వారన్న నో _ నందకులాను &&3 © -- 
నందవంశము తనకు 8 ०22 556, వీనిచే చంప(బడినది అని ద్వేషమును కోప 
మును వహించి బెడిసిన వా రగుచు, స్యా యం అలభ్రమానాక = తమక్లుతగిన 
ఆసరా దొరకనివారై _(అరమనసుతోఢనే) చం|దగుప్పునే అనుసరించు చువ్నారు. 
త్యాదృశంపునః - మణి నీబోటివానిని, శ తువును మెకలించుటయందు, లెక్క. 
సేయ( దగిన సామర్థ్యముగలవానిఏ దండె 6 వచ్చువానిని పొంది, త్యరగా-వెంటనే 
వానిని .(చం|దుని)., త్యజించి నిన్నే ఆ,శ్రయింప(గలరు _ (ఇతి ఆత) అను 
ఈవిషయమున నీకు దృష్టాంతము-రుజువు.నేనే, (వయం ఏవ) 
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మలయ శేతుః ఆర్య, కి మేత దేక మేవ సచివవ్యసన 
మభియోగకారణం दु ठ, స్యాహోసన్వి దన్యమ వ్య్తి ए 

రాతసః=కి మనై్య -ర్రేతుభి రపి? ఏ తద్ది పధానతమమ్‌, 

మలయ శకేతుః-_ఆర్య, కథ మివ పథానతమమ్‌ు? కిమి 
దానీం చన్దగు పః న్వకార్యభురా మన్య|త = 9/8, ఆత్మని వా 
నమానజ్య న్యయం పతివిధాతు మసమర్థః ९ 

రాతసః-బాఢ మసమర్గః. కుతః, స్వాయ _త్తసిద్దిషు 
ఉభయాయత్తసిర్ధిషము వా భూమిపాలేషు త త్సంభవతి, उ 
న్తు దురాత్మా నిత్యం సచివాయంత్తసిద్దా వేవ ४, శృయర్వికల 


(దీనిచే రాక్ష సు(డు నందానురక్తు(డును చం|ద్రగుపాపరక్తు(ఃడును, 
८००४ 2९ నయ్యు, చాల కాలము వారికి పట్టుపడి వసమై హోయున:., 
కుసుమ పురమున ఆ శయాలాభముచే చం దానువ ర్తిగా ఆనివార్యమును ఆంగీక 
రించినవానివలె సంధి చేసికొన్న ఆభినయముతో పగతీర్చుకొను ఉపాయమును 
వేచిచూచుచు ~ ఉండెనశుట తెలియుచున్నది. చం|దగుపు(డును అన్నా(డు 
1116. “न्क దిష్ట ముషితం కృత్యా పదంనో ^ ई” ఆని) 

ఆహోస్మిత్‌ _లేకఒకి వేళ. బహుభిః అపి అనై ६88८ ५०९० 236} ०९ 
బేతనైనను, కిం = ఏమి? ఏమి పయాజనము 7 (ప్రధానతమమ్‌ = అన్ని౬టి 
కంచెను ముఖ్య మైనది. కథం ఇన = అ దేటువలె? స్వకార్యధురాం = తన 
కార్య భార ను, అన్య తమ స్తణి వా=వేటు మం|తియం దైనను, లేక ఆత్మని 
వా = తన యందే కాని, సమాసజ్య = ఉంచి, 296० = సొంతముగా, |పతి విధా 
९ 2 = ॐ € € సేయుటకు, అసమర్ధ ४ == ४ 5० ८९६० కొ(డా? ९० ఆసమర్థః <= 
అవును, 1 _ స్యాయత. . 
సిద్ధిష = రాజ్యపాలన యీడేజుట తమకే వసమున ఉండువారీియెడను, ఉభయా 
యత్ర సిద్ధిఘ వాజతమయు మంతియు ఇరువురయు, వసమున నుండు వారికిని, 
తత్‌=అది, [ప్రతివిధానమ చేయుట, సంభవతి=పొసగును. నిత్యం సచివాయ త్ర 
సిద్ద = ఎప్పుడును రాజ్య పాలసిద్ధిఏి మం|తివసముననే ఉందుకొని, స్థితః = 
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ఇ వ్యాపత్యత లోకవ్యవవోరః కథ మివ న్వయం వతివిధాతుం 
సమర్థః స్యాత్‌? 
థి 
ఖో. =) మన్తిణి పార్టివే చ 
విష్టభ్య పాదా వుపతివ తే. UE 
సా (कष्ण వో భరన్య 
తయో ర్ల్ష్షయోా రేకతరం జవోతి ౧౩ 


ఉన్న వా(డు, (కావున) చక్త్షుర్వికల ఇవ = కన్నులు లేక పోయిన వానివలె, 
ఆపత్యక్ష లోకవ్యవహారః-లోకపు నడువడిని విషయమును ఎలుంగనివా(డు. 
కథం ఇవ = ఎటువలె, |పతివిధాతుం = ఎదురుసయుటకు_మాఆుసు(తకు 


9. ౧౭. ఆత్యుచ్చి 4 ఇతి ~ శ్రీః = (రాచ) సిరి ९९ ५ చాల 
ఉన్నతిని పొందిన, మన్తి)ణి = మంత్రియందును, పార్థివే చ = రాజు 
నందును, పాదౌ = పాదములను, విష్టభ్య = గట్టిగా పట్టుగా-ఊని, ఉపతిష్టలతే = 
ఉండును. సా = అది స్రీ స్యబావాత్‌ = ఆ(డుది యగుటం బట్టి, భరస 
ఆసహా = బరువునకు ఓర్చుకొనలేనిదై , తయోః ద్వయో? = వా రిరువురిలో, 
ఏకతరం = ఎవనినో ఒకని, మంతిని గాని రాజునుగాని, జహాతి=విడుచును. 


లక్ష్మి యేమో, ఉన్న తిగన్న వారగుదుద ठ, మం|తిని రాజును 
ఊనుకౌని, చాల పబ్టుతోడనే నిలుచును గాని, ఆయున్నతిలో సామ్యస్థితి చిర 
ముండుట అరుదు - ॐ షమ్యము ఏపాటి కలిగినను, నిలువలేక తడబడి ఒక ,ని 
మీదనే ఒరగిఊనును. సాయ త్రముగానో సచివాయ త్రముగానో కడకులేలును, 


ఉభయాయ త్ర తకు రాజ్యమున + తకు_వ. 


చం|దునిరాజ్యము తొలినుండి సచివాయ త్రము గానే ఉండినది. కొంత 
కాలమునకు (ఇప్పటికి) ఉభయాయ ९९ ఇంచుక ఆగపడ(జొచ్చినది, అందు 
చం|దుని ఆధిరాజ్యమును చాణక్యుని జితకాశితయు అన్యోన్య మత్సరము పుట్టించి 
పెంచినవి. రాజ్యము ఒక తట్టుకు ఒర(గుటలో, చం|దునిమీది(కి ఒర(గినది, సిద్ది 
సాయ తముం బోలె నెనది కాని చం|దు(డో తొలినుండి అతిమా[త సచివా 
యత్త సిద్ధి యగుటచే, చాల లేదు. $ ॐ ८८ కాలేదు.కావున. 
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సనంధయోా ౭_త్య నరిక్లుః _స్తనా దివ 
७०८०-4 లో క వ్యవవోర మనరీ 
ర్మువూూ_ర్డ మప్యుత్సవాతే న వర్తితుము ౧౪ 


మలయ శేతుః—(ఆత్మగతమ్‌ దిష్ట్యా న నచివాయ త తనో 
ఇసి (|పకాశమ్‌) య ద్య ప్యువం తథాపి బదు ష్యభియోా 
కారణిషు నత్సు, వ్యనన మభియుల్లానన్య $ [2 మభియో కుర కా 
నికీ 235 కార్యనిద్ది ర్భవతి 


1 [प्‌ 


श. ౧౪. 2302 ఇతి._తదర్పణకః=తన్ను , రాజ్యమును ఆతనికి ఆర్పించు 
కొన్న వా(డెన, నృపః = రాజు..పుట్టు సచివాయ త్తసిద్ధి యెనవా(డు, సది' 
వార్‌ = మం|తినుండి, సనంధయః ( అ చన్ను తాగువా(డు) అ చంరటిపాప 
ఐన, అత్య న్తకిపః = మిక్కిలియు నిసుగు, ह ఇవ = చంటినుండి వోలె 
అపకృష్టః=లాగ౯బడిన వాడై, అదృష్ట లోక వ్యవహార మన ధీః = చూడ(బడని 
లోకములోని నడవడిగల చుజుకు కాని మొద్దు బుద్ధి కలవా(డై', ముహూర్తం 
ఆపి=రవంత సే పయినను, వ ర్రితుమ్‌=ఉండుటకు, న ఉత్సహ తేజఉత్సహింప(డు 

కేవలము సచివాయ త్రసిద్ధి యెనవా(డు, పాలన తం త్రమంతయు మం గికి 
అప్పగించి చేసినవాడు, వానివలన లాగివేయ(బడిన ఏమియు చేయనేర(డు. 
వానికి లో కవ్యవహారము బొత్తిగా తెలియదు గదా. చంటిపాప, తల్లికి ఎడపిన 
మన నేప్చునా? 

దిష్ట్యా! = నొ యదృష్టము। ఏవం యది ఆపీ = ఇట్లు ఐననుం గూడ, 
తథాపి ` అట్టును, అభియోగం = ఎ తిపోవుటకు_ వసనం प వ్యసనమును_ 

దమును, ఆభియజ్ఞానస్య = కనిపట్ట( దివురుచున్న వానికి, (ఆట్లుక నీపట్టి) 
(తుం అభియో క్తుఃఆశ త్రువును ఎదురుకొను వానికి, ఐకా 38० ఆ తేప్పిపోవేని 
నిక్స్పయమెన, కార్యసిద్ధిః=అట్టితప్పిపోవని నిశ్చయమైనదే బన, | 


24: ము దారాశ్ష న నాటకమ్‌ 


రాక్షస ఐకాన్మికీ మేవ కార్యసిద్ది మవగన్తు మర్హతి 
కుమారః. కుతః, 
$ ఇ | నా ను జ 
ళో త్వ య్యుత్క్యృష్టబలే2 భి యోక్స్ఫరి నృసే, నన్దానురక్కేపురే, 
చాణశకే చరలితాధికారవిము ఖే మౌర్య 5.5 రాజని, 
స్వాధీసే మయి, 
(०6. ई ९ क्ष *० నాటయన్‌ ) 
మా మా 7 పా (ठर గ్లో 
| మార్గమా[త్ర కథనవ్యాపార యో గోద్య మే 
త్వద్వాణక్భాన్సరితాని స|మృతివిభో తిష్ణన్సి సాద్యాని నః. ౧౫. 


re अ tt ere 
కార్యసిద్దిం ఆవగన్తుం అర తి కుమారః కార్యసిద్దినే గటిగా తలంపవలగసా 


నది కుమారుడు. కుతః_ఏలయన- చూడు ఎన్ని కారణములున్న వో_జయము 
నకు 


$°, ८ త్యయీతి, --9 8 ^ 248 > > త్యయి (ప్ప మెన 
గనాదిబలముగల రాజవు సీపె, ఆభియో కరి = ఎతి సోవువాడివు కాయగా, 
పురే= (కుసుమ) పురము, నన్హానుర క్రే=నందులయం దనురాగముగలది కా(గా, 
చాణక్యే = చాణక్యు(డు, చలిత అధికార విముఖే = తననుండి తొలగిపోయిన 
చెల్లుబడి ५९०८2 పెడమొగమిడినవా(డు కాగా పౌ రే మౌర్యుడు 
నవే రాజని = కొత ~ అనుభ్రవముచాలని ~ రాజు కాళిగా, +~ మయి 
నేను నీవసములోనివా(డను కా(గా, - అనుటలో తన పొగడ గర్భితముగా 
నున్నందున ఆత్మ కా కా పరాజ్మాఖత చే సిగు ~ నాటయన్‌ = అధినయించదు- 
వేసగానికి ఎచ్చోరిక ~ మార్‌ మాత కథన వ్యాపోర యో గోద్యమే == 
దారిమా తము బెప్పు పాయమాతమున పూనిక కలవాండను కాయగా ~ నీవు 
చాల గొప్పవా(డవు స్టుతంతు(డ వు సచివాధీను(డవ కావు అనుటను గటిగా 
సూదించుట;విభో = [పభూ నః సాధ్యాని = మనసా కము అన్ని యు 
జయమున కెన మనపనులును జయమునుంగూడ సం పకి=ఇప్పుడు, త్యద్యా 
కా వరితాని=సీకోరికయే మజు(గు(=అడ్డము)గా( గలవిగా, నీవు కోరవలసిన 
మాతములుగా తివ్షన్తి=ఉన్న ఏ 
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ఆయ కేతుః.-—-య 26> మభియోాగకాల మార్య్థః పళ్యతి 
९६8 కిం ఆస్య తే? 
ई రా కూ్యా (4 ५4 లా pm a) సి 
శో, ఉత్తుజ్ల २4.85९ ० (సుతమదసలి 8 [८९९० 
శ్యామాః శ్యామోపకణదుమ మతిముఖ ए8 కల్లోలము-ఖరమ్‌ 
(సోతః ఖాతా వసీదతట మురు రకనై రుక్సాదిత తటాః 


మనపనులు, మనముసాధింప వలసిన వన్ని యు. ४०1८ €> ७६९ గెలిచి 
(చంపి) నంద సా[మాజ్య లాభ పర్యంత మైన వినీకోరికయే ९25 ఊక ~ 
కానీ_సహీ ~ అనుటయే మటు (గు-అడ్డము-గా గలిగి ఉన్న వి. సహీ - అన్నావా- 
ఆంతే అన్ఫి యు సిద్ధించినక్లే-_ఏలన-నీవు ఎంత ఐలాధికుడవు, ఆట్టి నీవు దండె 
త్తుట, కుసుమపురమున అందజును మనత యున్నట్లు వారు నందుల వె ఆనుఠ 
కుల మన శతువుల ఓటమిని కోరుచుండు మన మిత్రులు ఆగుట, చాణక్యు(డు 
ఆన్ని మానుకొని దేనికిని పూనుకొననివా(డు. మౌర్యునికి రాజ్యము |కొ త్రరాజ్య్ఞ 
పాలన 'కొ త్రఆగుట, నెనెంతటివాఃడను, నేను నెప్పుకొన(గూడదులే, చాణక్యునిక్రి 
ఉద్ది, 2& సర్యవిధముల వళ్యు(డునుగా =) 68 దారులు ఉపాయములు చెప్పు 
చుండ(గా - ఆసలు నీ కొకరు చెప్పవలసినదిలేదు, ఆన్ని యు ఎతీ(గిన సమర్థ 
డవు_.ఐనను నీకు కావలసిన ఉపాయములనెల్ట చెప్పుటకు నేను సిద్ధముగా 
ఉన్నాను_ఇంక నేమున్నడి? నీవు “కానీ అనవలసినదే, అన్నియ ఐపో(గలవు, 

యది ఎవం ఆభియోగకాలం ఆర్యకః పశ్యతి = ఇద్లిది యభియోగమునకు 
కాల మని ఆర్యు(డు తలంచునేని, కిం ఆస్యతే = ఏలి ఊరక యుండుట! 

లో ౧౬. ఉత్తుజ్లా ఇతి.-ఉత్తుడ్గాః=మికీ,_లి యె త్రయినవీయు, నుత 
మదసలిలా => కాలుదున్న మదజలము గలవియు, శాసూః => నల్హనివియు, 
ఆతిముఖరాః='ఘీం' ఆని మిక్కి_లి శబ్దించు చున్న వియు-మిక్కి_లి ఘీంకారము 
చేయుచున్నవియ, # ८8८४ उ इ _ లావు దంతములతో, ఉత్సాదిత తటాః=నాళ 
నము చేయు'బడిన గట్టుకలవియు, సిన్లూర ళోణాః=సిందూరపు పూతచే ఎజ్జగా 
నున్న వఏీయు నగు, మమ గజపతయః=నా మెదటి యెనుులు, తుజ్జకూలం కా 
ఎత్తే బున గట్టుకలదియు, |ప్రస్యన్టిసలిలం=ఎక్కు_ వగా పాజుచున్న నీరుకలదియు, 
శ్యా మోపకంఠ [దుమంజచెంగట ముదురుపచ్చని చెట్టుగలదియ, కల్లోలముఖ 
రం = అలభతో మోగుచున్న షియు : సోతః నా తావసిద తటం ఇ - ! २9 उष र 


244 ము (దా రాశఈననాట కమ్‌ 


. జంశోశణంసిన్లూరశోణా మమ గజపతయః नेग) శతశః ౧౬ 
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మలయకేతువు పెద కొండరాజ్యమువా( డగుటచేతను, వానిం గూడినరాజూ' 
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అను వఏన్నా(డు వెంటనే రాక్షను(డు పలికిన_ఇ(క ఆలస్యము వలదు,. 59 ९2 8 
చడువవలసినదే అను'రాశసనుని మాటలను విన్నా(డు సచివవ్యసన బలాబలములం 
గూర్చిన వాదులాడినాడు. మణి మనసులో 15 255१ ८5०5254 २०८८७०१ ఐనను 
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రాశసః-(ఆతృగ తమ్‌ అనీపింత ० సూచయిత్వా) కొథం! 
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కలిగించు) దర్శనము గలవా(డును, క్షపణక _ శద్దార్భము త్రోయువాఃడు, 
నాశనము చేయువా(డ ఆనియు-ఆమాట వినంబడుటయు © © మని తలంపు 
తోపుడు నాశనము అను ఉపక్రుతీయు. వెంటనే “జీవసిద్ది" అనుట_బౌదు? 
డనియు, పర్యాలేనివాడు, తన మితమే, జీవనమునకు సిది కలిగించువాడని 
ఉపకుతియు 


శ పణకి-బోద ( జై న సన్యాసీ ~ ఆన్ని యు మాన కొన్నవా(డు १ 
[8०८ ७ त-इ ము పథమ మేవ అనియన్నను అనకు 
న్నను అందులో ఉపకుతి గహణమును. వేంటనే “జీవసిద్ధి” ఆని ఎనంబడుట._ 
కుభసూతక మగు 7288. (పొణహానియుండదు, శుభావసానము సూచితము 


(4 * © సాసణమితి. ~ మోవావాంధి వె ద్యానాం = అజ్ఞానమను 
రోగమునకు వైద్యు ठ, అర్షతాం=మవోబౌదులకు_ బౌదమతమందును జే నమత 
మందును గొప్పమత గురువులకు, మత (25 ర్రకులె -దేవతలె ఐన-వారిపేరువలె 
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వచ్చా పత్హం ఉవదిసంతి, ౧౮ 

(>>) ధమ్మసిద్దీ వోదు సావగాణమ్‌, 

[శానన మర్ష శాం పితివడ్యధ్వం 

మా వాన न & వె చద్యానామ్‌ 
యే ముహూర్షమాత కటుకం 

పశ్చాత్‌ పథ్య ముపదిళ 2), 


బుదుడు, జికు(డు, ౬ను(డు_అని వ్యవవారము.ఆపే అంతటి పూజ్యమెన పేరే 
य 8 అన్ని హిండువుఆలో “భగవశచ్‌ ఆన్నట్టు ~ భగవాన్‌ నారదః 
వసిష్టః వాసుదేవః _ ७: ५.८१ , సరజ్లో జిత రాగాది దో సె9లోక 
పూజితః, యశథాసి తారవాదీ చ దేవో౭ర నృరమకళ్ష్ళరఃణి ఆని లక్ష 
ణముాశాసనం = ఉ త్తరువున, > తరువుంబోని యుపదేశమును (పతిడ్లద్య 
ధ్యం = ఆనుసరింపుడ; యే = ఎవరు, - అనగా _ నీలయన - ) వారు, 
మువూర్త మాత కటుకం = రవంత గుపుమాతమే = బేదుగాను కారము 
గాను_అ పియముగా నుండున దై 58, పశ్చాత్‌ = పిమ్మట, పథ్యం=హీతమగ్వ్ప 
దాసిని ఉపదిశ ని=ఉపదేశింతుర. 

తపణకుఃడు గొ ఎ బుదుడు బుదభకు(శడు _ ఊరకయే కానే ఇటి 
మంచి సూకులం బాడుచు తిరుగుచుండును బుదుల ఉపదేశమును ఆనుసరిం 
వుడు. అది అనుషానమున తొలుత ఆ|పియముగా తో(చినను పిమ్మట మేలు 
కూర్చును. వారు ఆజ్ఞాన మను రోగమును మాన్పు వైద్యులు సుమా 

శ २० 50 (९89 చాణక్యుని మానిసి, మునుపు కునుమపురమున( గాని ఇపు 
4०2 గాని లోకానికి తన యుపదేశళముగా ఎపుడు పాడు పాట ఇది_కాసన 
మర తాం ఇత్యాది ఇందు గూఢ ధ్యని ఏమన అర తయిన చాణకుుని కొ 


వుడు, అత(డు ఆజ్రానము తీర్చును అతని యపదేశము తొలుత కటువె నను 
పర్యవసానమున ఎంతయు హితము కలిగించును. 


ఇందలి అలంకారము రూపకము ~ అర్హత్తులు,,.వై ద్యులు అనుటచేత 
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(ఉపసృత్య) ధర్శసిద్ధి ర్భవతు [ (శ్రావకానామ్‌, ఏ 
एण्ड =భద_న్హ, నిరూప్యతాం తావ చన్మత్సస్థనదివనః. 
తపణక १ --- (నాక్యేన చి_న్సయిత్యా) ' సావగా,. ణిదూవిదా 

(< రా దో ४ లాగా కం wn దా 

మవ, ఆమి క్టా దొ ణివు_త్తసవ్యక లాణా 6०० | २०२६३२८० 

व 4 మా 8 : సా ८5० ఇ దా 

పుళ్ణామాన, తుమ్హ౯ాం = थ 6 कि ८. © దీసం పత్తిదాణ 


^~ = 


అదకి చే ణక కే, అవి అ 
క్షు fe) 


ధర్మ సిద్ధిః భవతు ధర్మ మన(గా' వారి భాషలో మోక్షము. అవి 
కలుగును-గాకో; 8 ౧లకం ఇది కటి ఆచోరో ప ఆశీర్యదించు &8. భద >~ 
జౌద్దమతమున ఆట్లిగొప్పవారిని _ సన్యాసులకు ఎచ్చరించు = పలుకరించు-నిర్డే 
<. = 1 
१०४ మాట. స్వామి, భగవన్‌ ఆరుటంబోనిది. 


పస్టాన చీవస==బయలుదేబు. దినము, సిరూప్యతాంజనిరూ పింప(బడును 
గాక్‌-చూది నిరయింహబడును గాక 


నామ్మేన చినయిత్యా_ఆలోచించుటను అభినయించి. వేసగానికి సలహా 
ఇది రాక్షసుడు విన్నమాట కాకపోవచ్చును ఇటు ९०१९ ఆత(డు “ఉపసృత్య= 
(८०४) _సమీపించి ధమ్మసిద్ధీత్యాది ఆశీర్యదించుట కావున ఆత(డు' ఇందు 
రాక్షసుడు |గహీంప(దగినదానిని రాక్షసుని తన మనసున ఉంచుకొని చెప్పి" 
నాడు_ఆని అతనికి .రెందగల గూడోపదేశ మును ఇందు అరయుట- తగదు. ఇది 
సామాన్యో క్తి. న్పిర్వూపితా మయా-నాచేత చూచి నిర్ణయింప(జడినది. ఆమధ్య 
హా త్‌=మధ్యావ్నాము వణకు,. తిధిః=తి థి సంపూర్ణచన్హాగ=నిండు- २०९७०८८० 
గలది, दे. == పూర్ణిమ; నివృత్త సర్వకళ్యాణా=మరలిపోయిన-తొలయగి-* 
పోయిన ~ అన్నివిధములైన శుభములు గలది, అనయా చాల. ఆకుభదము 
పూరిమ తిథి (పయాణమునకు €! ठ స్తము ( రువాత కృష్ణ (82 , 
వచ్చును-ఆది యన్నీ టికిని మంచిది.) మణియు, యుష్మాకం=మీకు, ఉ త్రరస్యాః ' 
€= తరదికుునుండి © ई, छछू దిశంజదశక్నిణదిక్కు_౦గూర్చి, పసితానా 
బయలిడేజ్‌న వారికే,” ఆదశ్షేీణం నక్ష త్రం_ ప్రతికూలమైన నక్షత్రము. మంగళం ,; 
కృష్ణ పాడ్యమి” ఆని పామరుల నానుడియు కలదు 
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కో, అకాహిముహే నూరే ఉదివ సంపుణమండలే చండే. 
- --4-ॐ3£90 బుధస్స €> ఉదిరతమిజే అ శేదుమ్మి ` © 
[| ८४४, నిరూపిళా మయా, మధ్యాన్నో న్నివృ_త్తసర్య 
కల్యాణ 86 సంపూర్ణ చన్చా लैर, యుప్మూక ముత్త 
సా తో రా తానొం " 
| రసా 56 దధకీణాం €&0 (2 छ "००७ ९०.६20 నతు[తమ్‌, అసి చ్క 
శో సా నూ § 4< పూ a 
[- <.- అసాభిముఖే నూ శే, ఉదితే సం ర్లమణ్ణాలే मः ) 
"గమనం బుధస్య లగ్నే ఉదితా_్షమితే చ उकः, | 


ల్లో. तल ఆక్టౌహిముహ ఇతి నూ ర్యే=సూర్యు(డు, అస్తాభిము ఖే= 
ఆసమింప నుండగా, ८३५ = చం|దు(డు, సంపూర్ణమణ్ణలే = నిండుబింబము- 
గలనా(డై + नटं = ఊఉదయింప(గా, (1 సమితే చ కేతొ = కేతువు 
ఉదయమును అంతటనే ఆ స్తమయమును ఫొందినవా(డు కాయగా బుధస్య లగ్నే= 
బుధుని_బుధదేవతాక మెన_లగ్నమందు, గిమనంజపోవుట,-బయలుదేఆ(దగును. 
అనుట, 


ఇవుడు చాం|ద్రముగా మార్గకీ రమాసమ్ము; సౌరముగా ధనుర్మాసము." 
సాయంలగ్నము మిథున మగును. మిథున లగ్నము డ్విస్వభావము, ధనుర్మాస 
మగుటచే ~ సూర్యుడు సప్రిమకేంద్రమందు ఉండును, సూర్యు(డు |కూరా 
[గహము. కేతువును పాప |గహము. దాని కూడికయు కలదు. & ९6 .పయాణ 
మునకు తగదు, ఆనిష్టద మగును. అయినను లగ్న ముయొక్క  బుధదేవతాక.త 
కలదు. ఉదితు' డయిన పూర్ణ చం|దుని యోగమును గలదు. కావున “గమనంి 
అని జోస్యు(డు దానిని విధించి బెప్పినా(డు. 


భద న్ల- 'భాని నక్షతాణి దనాని యస్య'-అని జోస్స్యు(డు. 
ఆమధ్యాహ్నాత్‌ నివృత్తకల్యాణా పూర్ణమాసీ _ మధ్యాహ్నము వజకు,. 
పూర్ణిమ కళ్యాణకగము గాదు. 


(పా ) నిర్భృ త్రకల్యాణా _ మధ్యాహ్నమునకు తర్వాత అన్ని కల్యాణ. 
ములు నిర్భర్తింప(బడినవి ~ ఆన్ని తెణింగుల కల్యాణములు గలది పూర్ణమాసి, 
ఇంకను. పాఠాంతరము_నివృత్త స ప్రమకరణా = ముగిసిపోయిన ఎడ్లవకరణమ్మ _ 
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రాజనః=- భద मु. తిథి రేవ న శుధ్యతి. 


(భద్రయనునది మంగళకర మైనది) గలది ~ అది ముగియుట మధ్యాహ్నము 
దాటు నప్పటికి. పూర్తి మ్మ [र ०९०६० లది ००८9 ९८८६3 ఆ 2००८ 
చున్నందునను ४० [८० (८० పొడుచుచున్నందునను చాల శుభకరము. 

సాయంకాలము బయలుదేటినట్లయిన సూర్యు(డు, కూరు(డై నవా(డు 
అ స్తమించు చుండును. ఆతని సెబ్బర తొలగును, చం|దు(డు ఉదయించుచున్న 
వాడు శుభుడు, ४ ०.९ ® ९2 కలుగును. కేతువు ఉదితు(డె అ సమించును - 
వాని సెబ్బరయు తొల(గును. లగ్నమునకు ९०९०८८० అధిపతి. సౌము(డు 
అతడును జభు(డు. చందు(డు సరే, ఆలగ్నమందే ఉన్నాడు. కావున 
ఆలగ్నమున ప్రయాణము మంచిది, క ర్రవ్యము. ) 

-మటీయొక ఆర్థము శ్రేషచే ధ్వనితము, ప్రాకృత “అత్థ'కు “అర్థ'అనియు 
సూరే'కు శూరే” అనియును ఛాయ_కూరు('డు రాక్షసుడు ఆర్థాభిమ. ఖు(డు, 
మౌర్యసాచివ్య మను అర్థమును.గొప్ప[పయోజనమును పొందువాం డగును: 
చం|దగుపు(డు సంపూర్ణ (రాజ్య-[పకృతి) మండలముగలవా' డగును_ కేతువు 
ఆన(గా మలయకేతువు, ఉదితా ६42०९८८३, ఇపుడు ఆభ్యుదయమునం బోలె 
నుండువాడు & 7329 ०29८4९८० ~ 20 ५ మొందగల(డు, ఇవన్నియు “బుధస్య 
లగ్నే” 735 © 2968८९2 చాణక్యుని కలయిక చే సిద్ధించును. 

ఇపుడు చాం[దమాన మాసము మృగశీక్షము, సూర్య మాన మాసము 
ధనుస్సు. ధనుర్మాసమున సూరోదయమున లగ్నము ధనుస్ఫు-సాయం 
చం! దోదయమునకు మిథునలగ్న మును, చం దునికి ఆయాలగ్న స్థితిం బట్టి దిగ్ని 
శ్చృయము చేయబడినది. మిథునచం|దు(డు పడమట ०९०८ డన(బడును. కావున 
రాక్షసునికి ఉ తరమునుండి దక్షిణమునకు తరలువానికి చం|దు(డు అగ్నముంబల్లి 
పడమటివా(డె నవా(డు (దక్షిణు(డు) కుడితట్టు ७०९० ००८ డగును, సుఖసంపద 
లొసంగునని శాస్త్రము, మజియు నక్షత ములు ఆయాదిక్కు_ల (పయాణమునకు 
అవి ఆవి యనుకూలమనియు కలదు. మృగశిరోమాసపూర్ణి మకు 5 [€ ॐ 
పూర్ణ ९०. ७6 99 దక్షిణమునకు అనుకూలము, శుభము, 


తీథిః ఏవ న జద్ధ్యతి. -- తిథియే ` ~ పొర్ణమాసి _ జద్ధ్దముగా లేదు. 
ఆని రాక్షసుడు తన సామాన్యజ్ఞానమున ఆక్నేపమును సందేవామును సూచించి 
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తపణక'ః-సావగా 
కో. ఎక్కుగుణా తిథీ చఉగ్గుకో ణక్షశే 
౧ ४.) ~~ 
पन. లగే ఏసే జోవాస తంత సిద్దంశే. ౨౦ 
(లోన్‌, 
ళో, సక గుణా తిథి శ్చతుర్గుణం నతు[త్రమ్‌, 
५ జో 9 గ్రా 
చతుఃపషమషి గుణం లగ్న మేష జ వితిప తన अ~) | 


$? + (1 4 శశి -8ि వా 
$, లగే హో సుల సోమమి గవామ్మి జఃఇ వి ८०९ त 
వహేసి దీవాం సిద్ధిం చందస్స బలేణ గచ్చంశే. ౨౧ 
| తస్మాత్‌ : 
లో, లగ్నం భవతి సులగ్నం సౌమ్యే |గపౌ యద్యపి దుర్గ గ్నమ్‌ 
వవాసి దీర్థం నిద్దిం प బలేన గచ్చన్‌.] 


నాడు. అందులకు జో కడు తిథి ఆంత ముఖ్యము గాదు. ఇతరములే ముఖ్య 
ములు. ఆపీ బాగుగా నున్నవి. ఈదోవమును హరించునవిగను ఉన్నవి అని 
శాస్త్రము చెప్పుచున్నా(డు. 

కో, ౨౦. ఎక్కగుణేతి.-తిథిక=తీథి. ఏకగుణా = ఒక్క_ంత గుణము 
గలది. నక్షతంకనక్షతము, చతుర్లుణంక(దానికి) నాలుగింతలు గుణముగలది. 
లగ్చల = లగ్నము, చతుఃషష గుణం = వది నాలుగింతలు గుణము 
గది ఎవ జ్యోతిష త २५) సిదానః=ఇది జోస్యపు శాస్త్రపు (సిద్ధాంతమ =) 
నిర్ణయము, తస్మాత్‌ =అందువలన, 

ध. ౨ లగ్నంఆలగ్న ము యది అపి దుర్చగ్నంజచెడ్డలగ్న మెనను, 
గ చా సో = సౌమ్యము 5०९८ _ అగునేని సులగ్నం భవతి = 
మంచి లగ్నము అగుచున్నది (మణియు $ म्व దునిబలముతో, 
గచ్చన్‌ =పోవుచున్న వాడ వయి, దీర్జాం=చిర కాలపు - ८००७०८२ ఉండునదైన. 
సిద్ధింఇసిద్దిని-ఫల ప్రా విని, వహసి=పొందుచున్నావు. 
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రాజస భద_న్ల, ©>. ठ 8 సాంవత్సరికె 8 సవా సంవాద్య 
ఆామ్‌. 
తపణకః-_సంవాదేదు స్తావగో, అవాం ఉణ గమిస్సం, 
[ సంవాదయతు |శ్రావకః, అవహాం పున ర్లమిష్యామి. | 
ఇందు శ్రేషచే ఆర్ధ ధ్యని కిలదు-ఆది జీవసిద్ది నిజముగా తాను చాణక్యుని 
వా(డును తత్పయుక్తుడునురి గాన ఆట్టి అర్థమును ధ్యనింప(జేయుచున్నా (డు 
కాని, దానిని ఆపాతముగా -రాక్షసు(డు గహేంప(డు_దష్టలు తక్కిన (కోతలు 
(గహింతురు. రాక్షను(డును ఆసిద్ధి కలిగినపుడు, 3 3. 2526 €) ఆలోచించుకొని 
సంతోషింప(గల(డు. (కూరే=) శూరే = శూరుడు - రాక్షసు(డు _ |>) 
మున సూర్ళ శూరులు ఇరువురును : “సూరులు, (అత్తాహి ము హే=) ఆర్థాభి 
ముఖే=ఆ ప్రే అత్థము అ స్ప్తమను- (మహౌర్యసాచివ్యము అను) అర్థము. [ప్రయో 
జనము తన్ను ఎదుర్కొనునట్టుగాం గలవా(డై, చన్లే) = చంద్రగ్సుపు(డు, 
సంపూర్ణ మణ్జలే = సకల రాజ్వా్యంగ సంపూర్ణు(డు కొ(గా, इः य == మలయ 
కేతువు, ఉదితాస్తమితే చ = డఉదితు(డై పరాకమించుచున్న పడే ఆస్త 
మితుడు ~ కతు బందిగృహీతు(డు' కాగా” బుధభ్య "లగే == సకలశాస్త్ర 
విశారదుడు, తెలివితో ఈసర్యము సొధించిన చోణ క్యూనొతో యాగము; సంయో 
గము కలుగునట్టుగా గమనం = ఈపయాణము. (మణజియు) (ఇట్లు) |ప్రస్థి 
తానోం=ణబయలు డెరినవారికి (మీకు) ఆఅదశకీణం న శ గ్రమ్‌=క్ష తము - శ Cy 
బృందము, భాగురాయణ द [८ क € [పభృతి, |పతికూలము గాదు-అనుకూలమే, ` 
చందస్యబలేన=చం|ద గు పుని బలమి తో-ఆభాగురాయణ' భ దభటాదులే చంద 
79222 = బలము-వారు వానివారు వారితో పోవుచున్న వా(డవె-వారు నిన్ను 
కాపాడి మలయుని ని|గహింతురు. | | 
లగ్నం భవతి సులగ్నం ~ ఇత్యాది యందును గhూఢధ్యని కలదు. . 
(లగ్నం=) ప్పీప్ర చాణక్యం గలసికొనుట (సులగ్నం=) మిక్కిలి శుభ పద 
మగును, పట్టు (क సడలి, (దుర్భ్హగ్నం=) దుష్టమలయ కేతు కలయిక కలిగి 
యున్నను. (శం దస్య)చందగుప్తుని బలముతో -భా గురాయణ భ|దభటాదులతో 
కూడుకొని పోవుదున్న వా(డవై, చిరకొలముండ(గల_- మౌర్యసాచివ్య సిద్ధిని ` | 
5.4 5८0 © > , | 
- సంవాద్యతాం. ఇ సరిచూచుక్షొన(బడును గాక, నఖలు 832 8 ` భద నః_ 
కుపితు(డు కాలేదు గదా భదంతు(డు? నాపె ఆని శేషము, నిజముగా కుపితు(డే, . 


- द &>ठण्छः 288. 
ध © फ-8 
రాక్షసః ~ న ఖలు 525) ® భద నః 4 
తపణక ః-కువిదే. £> తుమ్హాణం భదం తే. [కుపితో న 
యుష్మాకం భద_నః, ] 
రాతసన==క సరై £ 
=~-०2 బధ ए 
కపణకః-భ అవం కలంతో, 23 £> అ_త్తణో పక్ట్ఫం ఉదట్లీఅ 
५१ మాణీ &6 6 [భగవాన్‌ కృళా_్తః, యే నాత్మనః 
పక ము తా పరపక్షః (పమాణీకియశే ] 
(88 నిషా ४ 28. 2१०४8 ) 


రాకనః—' పీయంవదక, .జాయతశతాం కా వేలా ॐ రత ఇతి, 
[3०565 *-అశ్రాహిలాన భలఅవం సూరో | शेख 
భగవాన్‌ సూర్యః | 
రాక్షసః ఈ ఉళాయ విలోక్య) అయే అ సా ఖిలాహీ 
భగవాన్‌ భాస్కరః, సం|వతి హి, 


దానిని ఇంకను విశేషించి చెప్పుచున్నా(డు, భదంతు(డు కాదు సీమీ(ద కుపి 
తుడు మటీ, కృతాంత $= 26, యేన=వలన, ఆత్మనః పక్ష్షం=నీ సొంత పక్ష 
మును ~ నీవా(డనైన నన్ను, పరపక్షః = ఇతరపక్షము-_మీతెవరేని జోస్యు(డు- 
నీసొంతపక్షము అన(గా మీ 2506308 ॐ ००८ డైన చం|దగుపుని, పరపక్షః. 
పరాయిపక్షమువా(డు = అస్తాభిలామ్నీ = అస్త (పర్వతమును కోరుచున్నా (డు ~ 
అ స్తమి-ప -నున్నా(డు అనుట. అత్థాహిలాసీ - భవం సూరో ~ ఇందు అస్తాభి 
లాషీ శూరః (మలయకేెతుః) ఆని, అర్థాభిలాషీ శూరః (రాక్షసః) అనియు ఉప 
[8887 వ్యాఖ్యాత చేప్పినా(డు కాని, “భగవాన్‌” అని ఆంతర్గడువు ६. € 
యున్నది ~ |దువపండితు(డు దాధిని తొల(గింతును. ఆనును కాని=అప్పుడును 
ఉప పతి య ध, లేవవు. వీలయన ఏదియు కా వేలా ॐ © ठ“ అనుదానితో 
ఉపకుకిగా ఆంటుకొనవు. ` 


254 ము[చారాతసన నాటకమ్‌ 


శో, ఆవిర్భూతానురాగా కణ ముదయగి రే 
రుజ్జివోనస్య భానోః 
వర్ల చ్చాయెః పురసా దుపవనతరవో 
దూర మా ९ గత్యా 
ఏకే छः న్నివృత్వాః పున రపరగిరి 
[ण्ड పర్య_న్త విమ్బు 
[పాయో భృత్యా_స్వజ ° (వచలితవిభవం 
స్వానమినం సేవమానాః. _౨_౨9 
ఇతి నిషా = సర్వే, 
ము|దారాకన నాటే రాకసోద్యోగోనామ 
చతుర్థాజు 28 


श. 9౨. ఆవిర్ఫూ 29 -- ఉదయగిరేః = పొడ పుకొండ నుండి, ఉట్టి 
హానస్య=ఉదయించుచున్న , భానో? = సూర్యునికి, ఆవిర్భూత ఆఅనురాగాః = 
పొడమిన స్నే హముగలవై, (ఆపర్విన సంధ్యారాగిముగలవై ,) ఉపవన తరవః 
తోటలోని చెట్టు, పర్ణ చ్చాయెః = ఆకులనీడలతో, క్షణం = నిముసము, 
పురస్తాత్‌ = ముందుగా, ఆశు ఎవ = చాలవడిగా, దూరం=చాలదూరము - 
పడమటి కొనవజకు, గత్యా = పోయి, = ముందు నడచు సేవకులవలె అనుట, 
ఏతే=-ఇవిగో ఇవి, తస్మిన్‌ =ఆత (డు, అపర గిరి పా న పర్య & ® == | 5०5 
కొండ కొనచేత దబ్బని [తో య బడిన బింబము కలవా(డు కాయగా, 22 $= 
మర్ల, నివృతాః = వెనుమరలిపోయినవి. పాయః = తటచుగా, భృతాాః = 
(పోషింప( బడవలసిన వారైన) నౌకరులు, సేవమానాః = నౌక రిచేయుచుండి, 
(పచలిత విభవం = తొల(గిపోయిన విభవము (సంపద - పోషించుశ §) గల, 
స్యామినం=దొరను, త్యజ న్తిజవిడిచి పెట్టుదురు. 


సూర్యోదయమునకు ముందు అప్పుడే ठ వాలుచున్నందున, 82 బెట్టు 
ఇవి నీడలు అను భేదము లేక ఆంతయు ఒక టిగానే సందె చీకటి వలె నుండును, 
సూర్యుడు ఉదయింపయానే చెట్టు చక్కగా అగపడి నీడలు ఓక ^- నిమిషము 
నవే పడమట & & 3586 ४3८ అరి సూర్యునికి దొరకు స్నేవాముచే ముంచుగా 
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వడివడిగా పరువెత్తిన నౌకరులవలె చెట్లు నీడలుగా వ్యాపించును. సూర్యు(డు 
పెకి ఎకు. కొలది ఆతనిం డాయునటు చెటుతమచోటికి వద్చుచుమట్లమధ్యాహ్న 
మునకు చెట్లు దొరను చేరువగా ఎట్టయెదుట వించుచున్న టుండును 
సూర్యుడు వాల దొడంగ(గానే నీడలువానిని విడిది దూరముగా తూర్పుగా 
పరువెత్తుచున్న టుం౭డి ఆతనిని |కుంకుమెట్ల అటు (కిండికి దబ్బున | దొబ్బ(గా 
ఆగ్నియు మాశకొన్నట్లు చెట్లు తమ నెలవులం జేరిపోయినవి. ఆట్లు చెట్లు ఇ(క 
అఆతలంపె లేక యున్న 9 


మలయకేతువు సంపదనుండి తొల(గగానే తన నౌకరు లంద ७89 < 

విడువ(బడుట ఇందు ధ్యనితము కాబోలు 
~ ఇందు ఆలంకారము ఆర్థాంతరన్యాసము-భానూపవనతరువులవృ త్రమను 

విశేషముం జెప్పీ పాయో భృత్యా ఇత్యాది సామాన్యముచే సమర్థించుటచేత. 

[ధువపండితు(డు 'ఆఅమారంి అని పకించి ఉదయగిరిం దోయపగానే తాను 
రాగాముతో, పొద్దుచెట్లనీడల రూపాన అత్యంత కాంతిసంపదతో ఎక్కుకొ లది 
(ఆదూర) చేరవచ్చి వాలి అ స్తంగతుడుకా(గానే ఎడసి దూరముగా పోవును 
ఉదయగిరిం బొడువగానే.. చెట్లునీడల రూపాన అత్యంతానురాగము చెంది, 
ఆత్యంతకాంతితో మింటి కెకుు_ కొల(ది చేరబోయి, వాల(జొర(గానే|కమముగా 
దూరమై ఆస్తమింప(గానే అదృశ్యమెనవి. అని, చేర(బోవుట కవికి ఇష్టమెన 
దానిని “అదూరం' ఆనుమాటచే నజ్జాతో చెప్పియుండ డు. 

ఈనశాలవయంకమున భాగురాయణ क దబటాదుల యుక్తులచే, శిఖరకుని 
సిఫారసుతో పవేశము స-పాడించుకొనుట, చాణక్య చం!దగుప్తి కలహ 
వృత్తాంత |శ్రవణమున ఆడుగడుగునను ఒకొ)క్క_ సంఘటనకు పస్తావనమున 
కును తన వ్యాఖ్యచే రాక్షసునికి చాణకద్యేషమకాని చం|దగు పద్యేషము 
లేదనియు ఆతడు తొలగిన తనకు చేరవలయునని యస యనియు మలయ 
కేతునికి తో(పగలయట్టు, రాక్షసునెడ _వికల్పములు _ కల్పింప(బడినవి- 
మలయునికి రాక్షసునెడ విశ్వాసము ఊప(బడినది. = ००२९7०८ డిదేమియు 
ఎజుగ(డు తాను బుజువుగా పే పయత్న ములకు చొరను, పాటలి'పైెకి సేనను 
నడుపను యా తకు దినము కుదుర్వుకొన్నా(డు. 

88 ००), 8 ~ రంగమునుండి ఆందలును నిష్కు १००९०९८० -&6 
అంకము ॐ 6 © ~ 68 ९, 

ముగిసినది చతురాంకము 


3 > ॐ 


~~ 8 0:- 


(తతః వవిశతి లేఖ మలజ్కరణర్థగికాం 
ము [6 మాదాయ సిద్ధార్గకః ) 
ధ థి 

సిచారకః హీ హీముణచే హీమణ హా. [ ఆక్చర్య 
ద థి 
మాళ్చర్యమ్‌. | 

తో బుద్దిజలణి జ్ఞ రేహిం సించంతీ చేసకాలకలమేహిం 

` చంసోది & ८० గురుఅం చాణక్క-ణీదిలచా. ` - ^~ 

- ర छे చా 0 १5० దో ^ «~ 

ఆకా न దో మప అజ్ఞ చాణక్కెణ పుఢమలిహిదో అమచ్చరక్టసస్స్ఫ 

ముర్దాలంఛిఓ అఅం లేవో, తన్స జెవ్వ ముద్దాలంఛిఆ ఇఆం 


లేఖం = జాబును-పుల్లింగమున “లేఖః" అనగా జాబు, అలంకరణ 
స్టగికా =న గ (పెబ్టియక్న) పెష్టిను, ము దితాం౭ము దవేయ (బడిన దానిని ~ 
రెండవ యంకమున రాక్షసుడు తనకు ఇనాముగా ఇచ్చిన నగను దాచి, 
రాక్షసుని ముదతో-అప్పుడు తనచేత నున్నదానితో ముద వేసి పెట్టుక్రాన్న 
దానిని, ఆదాయ-చేత (గొని. 
హీ హీమాణహే_పకృతమున ఆశ్చర్యమును నంతోషమును తెలుపు 
మాటలు-_|[పాయికముగా దిగరు కములు ఆరరే! అన్న ట్లు, బళిబళి అన్నట్లు, 
అ om ర 


र. ౧. బుద్ధి 8 లేతి_బుద్ధి జల నిర 3 ః=బుద్ధి అను జలము వెల్లువగా 
పరుగునం బాజు సెలయేళ్ళచే, దేశకాల కలశె (1, (తగిన)కాలము 
ఆను కుండలతో (కుమ్మ రించినట్లు), సిచ్యమానాజతడుప(బడు చున్నదై చాణక్య 
నీతి లతా = చాణక్యుని నీతి 97, గురుకం = గొప్ప, కార్యఫలం=| పయో జనము" 


అను ఫలమును, దర్శయిష్యతి=చూప(గలదు-కాయ(+ గలదు, 
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ఆహారణపేడిఆ, చలిదోహి కిల పాడలిఉ త్తం. జావ గచ్చామి. 
( పరి|క్ర మ్యావలోక్య చ ) కవాం ఖవణఓ ఆఅచ్చది, జావ సే 
అసఉణభూదం దంనణం మవా సంమదమెవ్య. కతా ఇపడివహారామి, 
[బుద్దిజలనిర్దరై. స్పిచ్యమానా దేశకాలకల छ 8 

దర్శయివ్యతి కార్య ఫలం గురుకం చాణకనీతిలతా. 

సా క 9 తో యారం౦చా జ ॐ? మా 
త 2९9 ®$ మ య ४ ణక్యేన (పథమ లేఖ 2. త్య 
రాతసన్యము |దాలాజ్ళితో 2 యంలేఖ, _స్త నె రవ ము(చాలాజ్ళి 
శయ మాభరణపేటికా. చలితో 2728९ ठे०९०९२ [ ®. యావ 


తీ(గె ఐనను - గుమ్మడింబోనిది, తీళగెకు కాయ బరువా అన్నట్టు- పెద్ద 
కాయను కాచునట్టు_, సెలయేళ్ళ నీజ్ణ పోషకతరములగునే మో-వానిని కడవలతో 
కాలానప్రోసిన, మంచి సారవంతపు నేలలో నాటిన తీగ గోముగా పెరింగి 
పెద్ద కాయలు దండిగా కాచును. చాణక్యుని బుద్ధి అంత వడిగా పన్నకములం 
బన్ని 29808 మళ్ళించి నడపి జయఫలములం బడయును. 

సిద్ధార్భకు(డు శకటుని కొటితికి తప్పించి పరారియగుటంగూర్చి చాణ 
కుడు అనెను-'సాధు సిద్ధార్భక, కృతః కార్యారమృః-బళి, సిద్ధార్థక, కార్య 

కంభింప(బడినది' అని, ఇపుడు వాడే ఇట్లు పయాణముం దరలుట ఆభిన 
యించి ఆకార్యమునకు ఫలాగమము కలుగ(బోవుచున్నది, ఇప్పటి తన పని 
అట్టిది ఆని సూచించుచున్నా (డు, 

ख ते 8 = ఆందువలన._ చాణక్య సీతిలతా ఫలాగ మారంభముం గూర్చ_ 
అనుట. అట్టిది తన యీ [పయాణపుం |బ్రయోజనము. [పధమలేభితః=మును పు_ 
తొట్టతొలుత_వాయింప(బడినట్టిది. ముద్రాలాళ్ళితః=ముద్రగుర్తు వేయ(బడినది, 
చలితః అస్మి కిల=బయలుదేరినా(డను గదా. 

ఇట్లు తరలి, ఆయూారికిం బోవుట కాదు తన యుద్దేశ్యము-మణి యట్టట్లు 
పట్టువడి ఆ జొబు 2 © [1 రాక్షసుని పట్టియిచ్చుటను నెణి 
వేర్పవలయును_'కిలి'లో 8256 ఇమిడియున్నది, 
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दु ग्र 999 e+ కథం! ఊఈపణాక ఆగచ్చతి, యావ ద స్యాశకున 
భూతం దర్శనం మమ సమ్మత మేవ. తస్మా న్న పరివారామి. | 
( (सः, 
ఈపణక క? 
శో అలవాంతాణం పణమామి చే దే గంధభీలదావ ००९5 
లోఉత్తలేహిం లోయ సిద్ధిం మగేహిం గచ్చంది. _ 
శో They, ఇ మా * యా ॥#। 
|£ : అర్హ నాం [పణ మి యే छ గమ్బీరత బుద్దెః 
లోకే తె రోశేసిదిం మాఠెర २) 9 ] 
==-9 ©. (౮౧ స OI ड 


అస్య ఆశకునభూతం దర్శనమ్‌=-అశకున మన(గా ఆవశకునము, చెణు 
పును సూచించునది, న పరిహరామి = మానను. 

వీనికి తొల(గిపోను, ఇప్పుడు మానుకొని మరొక మంచి వేళలో పోను” 
నాపయాణమునకు భంగమే కదా నాకు ఇష్టము. కావున అపశకునముం బాటిం 
పను_ “శకున మడగించిన పనిచేయరాదును,' ఆను నీతిని జరప. మణి యీ 
శకున విచారమున ఇది యాలో చింప(దగును. సిద్ధార్రకుని | పస్థానమన-ఆనగా 
వా(డనిన చలనమున వాని యుద్దెశ్యమే ఆ పయాణభంగ మేని వాడు కోరిన 
ఫలమే, వానియిష్టమే ఆది యగునేని, క్షపణకదర్శనము ఆపశకునమున 
వా*కి ఆయిష్టము, అట్టు పట్టువడుట. జరుగక తప్పవలదా -ఆనుట, పరి|క్రమ్య._ 
రంగాన కొన్ని యడుగులు ఇటో అటో నడచి అన(గా పాటలీపు छ 6505588. 
కథం = ఎటూ, 30४ 

ల్లో, ౨. ఆరిహంతాణ మితీ.=యేతే=ఏ వారు, బుద్దేః గమ్బీరతయా= 
బుద్ధియొక్క_ గాంభీర్ణము- ఆగాధత _దాని తలము (= ఆడుగు) ఎవరికి తాక 
రామిచేత-లోకోత్సరై 5 =లోక | కేష్టములై న, మార్లెన్‌ః = దారులచే, లోకే. సిద్ధిం 
గచ్చని=ము క్రిని పౌొందుదురో, (ఆ) అర్హతానాం=ఆ బుద్ధులకు, (పణమామి= 
నమస్క_ రించుచున్నాను. 
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సిధా ర్థకః=--భదంత వంచామి. | कठ मु, उ. | 

తపణకః = సావగా, ధమ్మసిద్దీ హోదు. ( ०८९ & ) 
సావగా, పళ్లాణసమువ్వవాణో క అవ్యవసాఅం వఏఅ తుమం सु. 
[(శావక, ధర్శసిద్ది ర్భవతు, శ్రావక, [వన్థానసముద్వవానే కృత 
వ్యవసాయ మివ త్వాం వళ్యామి, | 

సిద్దార్థకః = కవాం భదంతో జాణాది? | కథం क 
జానాతి *] 

తపణకః కిం गु జాణిదవ్వం ? ఏసో చే మగ్గాదేసకుసలో 
२७ కరగదో లేవో అ నూలది. | (శ్రావక, కి మత జ్ఞాత 


బౌద్ధుల మత రహస్యములోని మాట కాబోలు వ్యాఖ్యాత ఢుండిరాజు 
ఉదాహరించుచున్నాడు- “జల నిమజ్జిత ముక ఆలాబువత్‌ ४४९६ ఉర్ల్సుత్య 
ఊర్థ్యగ మన మేవ ము క్తిరితి అర్థతానాం మతమ్‌_” ఆని, ఒండెడ మటొక 
టియు చెప్పినాడు 'కేకోల్డుక్బాన త ప్తశిలాధిరోహణాది తీక్షతపసా कध 
ఇతి అర్హతానాం మతమ్‌._” అని, కపణకుని యీ వాక్యము ఎవరికిని జవాబు 
గాదు, ఎవరిని ఉద్దేశించిన భాషితము గాదు. వాడు సాధువువోలె తిరుగుచు 
అప్పుడప్పుడు తానే పాడుకొ నుచుండు సూకులలో ఒకటి. ఈ వేసవు శపణకుని 
०9 दु, ९० (९० చాణక్యునికంచె ఎవరునులేరు.కాన ఇందును, పూర్యతరములందును 
చాణక్యనీతియే ఉద్దిష్టము- పళంసనీయము. ఆతిగంఫీరమైన చాణక్యనీతి లోకో 
త్రర కార్యసిద్ధి గూర్చును- అనుట. సిద్దార్థక జీవసిద్దులు తాము ఒండారులుం 
చాణక్య [~ అని ఎబుగరు - అట్టిది గంధీరిమ. ८९९ ఆ చక్క_(గా 
పరికించి - వేషభాషలను అనుట. (స్థాన సముద్యహనే (పయనము) బయలు 
దేరుటను నెజవేర్సుటలో, కృత వ్యవసాయం = చేయబడిన వూనుదల [పయ 
త్నము-గలవానింగా, ८७०९० పశ్యామి = నిన్ను తలంచుచున్నాను. కథ 
జానాతి= ఎట్టు ఎరింగినాడు ఎట్టు క నిపట్టినాయడు? ఆత జ్ఞాతవ్యం = ఇందు 
०680906 వలసినది (9మున్న ది), మార్గాదేశకులః శకునః=సీమార్గముం దెలుప 
సమర్థమగు శకునము - అన(గా నీకై న శకునమును పరికించి ఎటింగితిని, నీవు 
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వ్యమ్‌? ఏవ తే మార్గాదేశకుశలః శకునః కరగతో లేఖ శ్చ 
నూచయతి. | 
| సదార్థకః --- జాణిదం 26०६, దేసంతరం పర్టీదోహి,. 
తా కహేదు భదంతో కీదిసో అజ్ఞ దివసోత్తి, [शुक कठ 5. 
कए ర్‌ 5 తో ॐ సా శో 
ठ" 0० [5० दत త ३० కథయతు कठ 8 5८39 ठ 
దివన ఇతి. | 
తపణకః =, వివాన్య) సావగ, ముండిఅముండో ణక్ట్‌ జ్ఞా ఈ 
పుచ్చసి, [ (వివాన్య) |శ్రావక, ముక్లోతముల్లోే నత |తాణి పృచ్చసి, | 
సిద్దార్థకః -- భదంత, సంపదం వి కిం జాదం? కహాహొ 
వశ్చాణన్స జఈ అణుకూలం భవిస్సది, తదో గమిస్సం. [४८ 
रो) మపి కిం జాతమ్‌? కథయ, (పస్థానన్య య ద్యనుకూలం 
భవిష్యతి తదా గమిప్యామి. | 


ఎక్కడికో దారి పట్టుచున్నావు ఆని. అన(గా వా(డు చెప్ప నక్క_జలేకయే 
వానికైన శకునముంబట్టితాను కోసుడగుటచే కనిపదినాఃడు. అంతియ కాక 
చేత జాబును కలదు, ఆదియు సూచించుచున్నది, 
జ్ఞాతంభద నేన=క నిపట్ట(బడినది స్యామివారిచేత(=భదన్తేన), దేశాన్నరం- 
మతాొక దేశమునకు-పాటలీపుత మునకు ఆని తాను చెప్పుడు-రహస్యము గదా. 
ఆద్య కీదృశం=ఇప్పుడు ఎట్టిదో_తిథీ వార నక్ష|త్రాదులంబట్టి యనుట. उरु 
ముణః=గొబుగుచున్న తలగలవా(డవె -గొణుగుకొనుటకు ముందు కదా దినకు 
విచారింపవల యును, సాం (పతం ఆపి కిం జాతమీ=ఇ ప్పుడు మా(తము 59 2०56» 
ఏమి మిగిలిపోయినదిలే, చెప్పు -బయలుదేజుటకు ఆనుకాలమెన సరే, (కాకున్న 
వెనుమరలెదను, మానుకొందును.ఆంతియ కదా), న సాం|పతం ఏతస్మిన్‌. స 
ష్యతి=ఇపుడు ఈ మలయకేతుని గటక మున_విడిదలలో అనుకూలము గా('జాలదు, 
జ -ఆనివారితః= అడ్డ గింప(బడని, నిర్ణమ|పవేశ ః=వెడలుటయు వచ్చుటయు - 
పథమం తావత్‌ = తొలుత ఏమో; పచ్చాపణ్ణ ~ పత్యాసన్నే = సమీపము 


(ప 2 $ & 8 961 


క్రపణకః= సొవగ, ణ సంపదం 568 ५० మలఅకేదుకడవ 
అణుకూలం భవిస్సది. [(శ్రావక, న ल) మేతస్మిన్‌ మలయ 
కతుకటకే౭. నుకూలం భవిష్యతి. | 

సిద్ధార్థకః  భదంత, కహేహి కుదో ఏదమ్‌*? [ कठ 
కథయ కుత 6३ ६ | 


కపణకః=-సావగ, ణిసామేహి. పుఢమం దావ ఎత్ల కడవ 

లోఅన్ఫ అణి వారిదో ణిగ్గమ ప్ప వేసో ఆసీ. చదాణీం ఇదో పచ్చా 

(= ९ = 69 ముదాల : వా 

నో కునుమపులే © కోవి అముద్దా ంఛిఓ ణిగ్గమిదుం (వవేట్టుం వా 

అణు మోదీఅది. తా జది భాఉరాఅణస్స ముద్దాలంచ్చిఓ తదో 

గచ్చ విస్సద్దో, అలణ్జాహా చిట్ట, మా గుమ్మాహిఆరిఏహిం సంజమి అ 
८) (a © 


కలచలణో రాఅకులం పవేసీఅసి, 


(|శావక, నికామయ. [పథమం తావ ८४ & ९० -ई లోక 
స్యానివారితో నిర్ణమ।|ప'వేశ ఆసీత్‌. ఇచదానీ మతః (వత్యాసన్నే | 
కుసుమపుశే న 62 వ్యముచాలా౭ణ్ళితో నిరగ్గన్తుం [పవేష్టుం 
వానుమోద్యశే. త్ర ద్యది భాగురాయణస్య ము| చాలాకజ్శిత छ 

^? कण छ थ ^, J మా లా కా శో 
గచ్చ వి! శబ్ద ౭న తిష్ట మౌ గుల్మాధి 6.8 .8 సంయమిత 
కరచరణో రాజకులం (పవేశ్యసే.) 


mm 


కా(గా-అన(గా మలయకేతుని దండు కొన్నాళ్లుగా నడుచుచున్నది. నాలుగవ 
యంకపు రా|తి, మంచిదినము 3४ అని ఆన్నా (డే క్షణపకు(డు-ఆ పున్న మనా౭డు 
తరలినారు- ఈదినమునకు ఎన్నా శె నవో_[పత్యాసన్న-అని యనుచున్నా(డు, 
నా(టినుండి క్షణపకు(డు ఇటు వచ్చుచున్నాడు కాంబోలు. 
న,..అనుమోద్యలే=అంగీకరింప(బడ€డు ~ ముదాలాజ్నోతః-ముదిచే 
గుజు తింప(బడితివేని-ఆగుర్తు నీకడ నున్నదేని, గుల్మాధికారికై ౯=ఠాణా యధి 
కారులచేత, పోలీసువారిచేత, రాజకులం=క सै) 6, రాక్షసస్య సన్నిహితః= 


262 ము (దారాత్షస నాటకమ్‌ 


సిర్ధార్థకః కిం ణ జాణాది భడంతో అమచ్చరక్ట్యనస్స 
నర్ణిహిదో_త్తి. తా అముద్దాలంచ్చిదం వి మం శణిక్కొమంతం इत) 
సత్తీ ణివారేదుం. (కిం న జానాతి భదనో 2. మాత్యరాతసన్య 
సన్నిహిత ఇతి. త దముదాలాణిత మపి మాం నిష్కామ న్హం 
కొన్య శక్తి ర్ని వారయితుమ్‌? 

తపణకః — సావగా, రక్టనన్స పిసాచస్స వా హోహి ణ 
ఉణ అమువేలంఛిదన్స ' ఇదో ణిక్కుమణోపిఓ. (|శావక, రాత 
సన్య పిశాచన్య कण क, న పున రముదాలాజ్భిత 8 
२ ) 5०68.“ ०००७४ ) 


"षष गिरि षय rrr ERE 

ए* ॐ 232 దగ్గణినవా(డు, కొవలసిన వాడు నిష్టామన్శం కస్య శ క్రిః? రాక్షసస్య 

పికాచస్య వా= రాక్షసునివా'డవు కాని, పిశాచపువా(డవు కానీ, కార్యసిద్ధి 

భవతు. (నాకు) కార్యసిద్ధి కలుగును గాక -అట్టు నన్ను ७9८९6०23 అనుట. 
ఇతి 23१59 & 8 _ పవేశకము ముగిసినది. 


(పవేశ కో నుదాతోక్యా నీచపాత్ర పయోజితః 
అజ్క_ద్య యాంత విజ్ఞేయః శేషం విష్కమ్ఫాకే యథా 
వృతివర్తిష్యమాణానాం నిదర్శక ః 
సజ్జిపార్థ స్తువిష్క_మృ ఆదా వజ స్య దర్శితః 
మధ్ధ్యేన మధ్యమాభ్యాం వా పాతాభ్యాం సం|పయోజిత 8 
శుద్ధః స్యాత్‌, సచ సజ్బీ_ర్టో श మధ్యమ కల్పితః, 
సా. ద. 806. 


రెండు ఆంకముల నడుమ అనుదా త్ర (పాకృత) భాషలో నీచ పాత్ర(ల)చే 
ప్రయోగింప బడినది (ప్రవేశక మన(బడును. తక్కినదాని లక్షణ మెల్లను 


[ॐ $ & 8 288 
సిద్ధార్థకః — భదంత, ణ కుష్య, కజ్జసిద్దీవోదు. (భద_న్హ, 
న కువ్య, కార్యసిద్ది ర్భవతు.) 
ham సావగా 556“ (4 వా 
సి ర్థకః — సావగా, గచ్చ. హోదు చె కొజ్టసిద్దీ, అవాం 
ఏ భాఉరాఅణాదో ముద్దం జాచేమి. (|శావక, గచ్చ, భవతు 
తే కార్యసిద్దిః . అహా మపి భాగురాయణా [८०० యాచే.) 
88 एने 
(పవేళకః 


విష్క_ంభము-జరిగినవియు జరుగనున్నవియు నగు కధాంశములం జెప్పు 
నది, సంగహముగా నుండునది, అంకారంభమున చూప(బడినది. మధ్య పాత్ర 
చేత(గాని అట్టి ఇరువురిచేతగాని పపయోగింప[బడునేని అది “శుద్ధ మగును, 
నీచ మధ్యమ (పాతగిములచే కల్పింపబడినది సంకీర్ణమగును. |ప్రవేశకమున( 
గాని విష్క_ంభమునళగాని ఒక్క_చే పాతమును ఉండును. ఇక్కడ ९८१३४ 
కమున వృత్త వరి 9ష్యమాణ కథాంశములు ఏమున్నవి? 

(2) మలయ శకేతుని దండు తరలినది_!పయాణములు చేయుచు ఇప్పటికి 
కుసుమపురమునకు ఇంచుక సమీపముగానే విడిసి యున్నది. కటకాన 1 
నిగమములు ముదాలాంఛితులకు మాత్రమే. భాగురాయణ(డు ము[దయిచ్చుపని 
తాయజేయుదచున్నా (డు; 

(b)జీవసిద్ధియ (పయాణమై భాగురాయణుని కడకు ముదకె పో(గలడు; 


(०) సిద్ధారకు(డు అల్బ యాజాబుతోను, ఆల్ల యానగ పెళ్టైతోను, జీవ 
సిద్ధిమాట వినక ముదాలాంఛితు(డుకాక యే పాటలీపుతమునకు తరరినా(డు, 
వాడు ఠాణాదారులకు పట్టువడి కాలు సేతులు కట్ట(బడి కచ్చేరికి తేంబడగల 
డనుట, 


ప ॐ మా జ్బ 8 


తాజా వసా పాటి 
(తతః [25288 పురుషే గానుగ మ్యమానో 
భాగురాయణకః ~ (2454४53) అవోే వె_చిత్య प మార్య 
చాణక్యనీతేః ! 
ళో ముహు ర్హక్యోద్భెచా, ముహు రధిగ మాభావగమవహానా, 
మువుః సమ్ఫ్పూ రాజీ. మువొు एलो" కార్యవశతః ; 
€^ 


ముహు ర్నక్యదిజా ముహు రపి బహుపాపితఫ ठं 
త్యవో చి|తాకారా నియతి రివ నీతి ర్నయవిదః. 


పురుషేణ= సే వకునిచేత, ఆనుగమ్యమానః=వెంబడింప(బడుచున్న వాం, 
(పవిశ తి=అట్లు నడుచుచుం | ® 2 9०८२9. 

వైచెత్యం=వె చితి కలిగినదనుటి, వెచితీ=పలు తెజంగులు కలుగుట, 
ఆర్య చాణక నీలే==చాణక్యయ్యనీతికి. 

श. 3. మువొు రితి_నియతి; ఇవ=విధివలె, నయవిదః=నీతిపండితుని 
యొక్క, చాణకుకంబోని వానియొక్క._ - తొంది యగంధర యౌగంఢ 
రాయణాదు లందటబును గొప్ప- నయనిదులు-అట్టివారియొక్క, నీతిః=నీతి, 
ముహుః=మాలి మామాటికి, లక్ష ఉద్చేదా-అసలు దానినే ఉద్దేశించినపని యేదో 
ఆలక్ష్యముయొక్క, వెలిగాయట కలది యగును, (ఆట్టే అంతలో) ముహుః= 
మాటిమాటికి, ఆధిగమ అఆభావ గహనా=ఎఆుంగరాకయు, చొరరాకయు 
మిక్కిలి చిక్కులు కలదిగా నుండును, ముహుః=మాటిమా టికి, సంపూరాజీ= 
దాని సర్యాంగములతో అగపడున దగును, ముహుః=మాటిమాటికి కార్యప 


పకా 255 }-8 225 
((వకాళశమ్‌ ) कठ భాసురక, న మాం దూరీభవన్త ००५४ 
కుమారః. ఆతో౭స్మిన్నే వాస్థానమణ్ణపే న్యస్యఆా మాసనమ్‌. 
పురువఃఏదం ఆసణం, ఉవవిళదు అజ్జోే, (ఏత ८०252553. 
ఉపవిళ త్వార్యః) 


శతకః=దాని పనిం బట్టియే, పనివలననే, అతికృశా=మిక్కిలి చిక్కి పోయినదిగా 
ఉండును, ముహు?=మాటిమాటికి, నశ్యద్బీజా=నశించుచున్న - అగవడక పోవు 
చున్న. దాని వితనము, కాదా మూలము కలదిగా నుండును; ముహుః= 
మాటిమాటికి, బహు [పాపిత ఫలా=మికి,_లిగా పొౌందింప(బడిన తన ఫలము 
గలదిగా నుండును, ఇతి=ఇబ్లు, అహో_ఆశ్చర్యము! చిత్రాకారావిచి|త మైన 

2 । छे 
ఆకారముగలది గాదె! . 


విధియెతికోలు ०2:56 उ నను ०७००१५८ దర మగునా? దాని యుద్దేశ ము 
ఒకొక్క ప్పుడు బయటికి పొటమరించును, ఇంచుక తెలియనగును. మరల 
అంతలో ఇట్టి దని ఎజుంగరాని చారనే రాని చిక్కు లుగలదిగా నుండును. 
ఒకొ,కసారి పూర్తిగా దాని సర్వాంగములతో ఆగపడును, ఆంతలో మరల 
ఏదియో |ప్రయోజనముశకయ్యే, ఎంతయ బక్కపడి తో(చును, ఒకొక 
సారి దాని వేరె, సర్యమూలమే నశించుచుననట్టుండును, అంతలో తన ఫల 
మంతయు, పయోజనమంతయు కలిగించినట్లు ఆగును, ఇట్టిట్టు దాని ఆకారము 
వివిధముగా నుండును. గొప్ప నీతిజ్ఞు(డై నవాని స్పీత్రి [పయోగము కూడ, వదేని 
గొప్ప పయోజనము సాధింప నుప[కమింప(బడినది ఆరే ఆశ్చర్యముగా నానా 
కారముగా |పవరిల్లును, 

ఇందు అలంకారము ఉఊపమయు ఆర్థాంతరన్యాసమును, నియతి రివ_అని 
పోలికం జెప్పుటచేతను, ఆహో చిత్రాకారా నీతిః_అని సామాన్యముచే ముందు 
దాని విశేషముల జాబితాను సమర్థించుటచేతను. 

మాం దూరీభవనం=నేను దూరముగా ఉండుటను, కుమారునికి చాల నమీ 
పముగానే ఉండవలయును నేను కూర్చుండు చోటు, అంత నమకము, అంత పరా 
ధీనము-పక న దేనికిని తానుఉండవలయును, చెప్పవలయును, చేయవలయును 
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భాగురాయణక — (ఉపవిళ్య) భ|ద, యః కోళ్చిన్యు| చార్జీ 
మాం |దష్టు మిచ్చతి, స త్వయా |ప్రవేశయితవ్యః, 
పురుషః — జం అజ్ఞో ఆణవేది, (య చార్య ఆజ్ఞాపయతి.) 
(ఇతి నిపా్య_న్లః ) 
భాగురాయణః = (నస్వగతమ్‌) కష్టం! ఏవ మ వ్యస్మాను 
న్నేవావాన్‌ కుమారో మలయకేతు రతినన్ధాతవ్య श "~ 
దుష్యురమ్‌. అథవా, 
శో, కులే లకాయాం చ న్వయశసీ చ మానే చ విముఖః 
శరీరం వి|క్రీయ తణిక మపి లోథా ద్దనవతి 
తదాజ్ఞాం కుర్వాణో హిత మహిత మిశత్వేత దధునా 
విచారాతి[కా_న్తః కిమితి పరతన్సొ 9 విమృశళతి ? ౪ 


ము ద్రారీ=ము దకోరువాండు_ ప్రవేశయితవ్యః డాలోపలికి చొరరానీ(బడ 
వలయును. 

ఏవం అపి = ఇటుగా, ఇంతగా, స్నేవావాన్‌ = స్నేహము గలిగి 
యున్నా(డు- ఇ దంతయు భాగురాయణుని నేర్పే - అంత _ నిపుణు(డనియు 
తనకు ఎంతయు నమ్మ (దగినవా౯ డనియునే చాణక్యు(డు తన దొర తన్ను ఇట్లు 
పేని ఇందులకు పూన్చినాడు_మణి నాయందు అంత నమ్మకము ఉంచి నన్నే 
ఆనుకొ నియన్న మలయకేతుని మోసముచేసి _ పట్టుకొని చాజక్యునికి పట్టియీ 
వలసియున్నది, ఎట్టబ్బాః ఆయనను సుతరాం పరతంతుడను, నాధర్మమును 
నెరవేర్పవలసిన దే. 


8. ౪. కులఇతి ~ కులే= & © ॐ 5 ०९8, ९00१० = సిగ్గునందును, 
స్యయశసి= తన కీర్తియందును, మానే చ=పరువునందును, విముఖః = పెడ 
మొగమిడినవా(డు, క్షణికం అపి క్ష్షజభంగురమైనదాని నైనను, శరీరం = 
దేహమును, లోభాత్‌ =ఆసవలన, ధనవతి=డబ్బుగలవానికి, విక్రియ=అమ్ము 
కొని, తదాజ్ఞా =వాని యుత, రువును, కుర్యాణ జా చేయచున్న వాడు, 
హితం ఆహితం ఇతి ఏతతల్‌=ఇది తగును ఇది తగదు ఆనునిది, అధునా=ఇ పుడు 
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(తతః [9४8 (పతీవో ర్యనుగమ్యమానో మలయ కేతుః) 
మలయ కేతుః=(స్వగతమ్‌) అహో రాతునం [వతి వికల్ప 
ए "ष्णः దాకులా మే బుద్ది, ర్న నిశ్చయ మధిగచ్చతి. నుతః, 
$? ~| € రాం ^ యా + त्त యా నా 
^ 2 ०) నన్లకు నురాగ దృఢ ७ 55 లమ్బి 
కిం చాణక్యని రాక్ళ తేన = మౌర్యేణ సంధాన్య ठं 
= ७ వా అ ५ 4 నే 2 
„5५8 భక్తి గుణస్య ०4९०495 కిం సత్యసనో భవ? 
ది త్యారూఢకులాలచ[కో మివ మే చేత శ్చిరం (థామ్యతి. ౫ 


విచార ఆతి కా న్లః=అరసికొనుటకు దా(టినవా౭డు, పరతన్న9ః =పరాధీను(డు, 
కిమితి వీమృశతి = ఏమని విచారించును? (పతిహార్యను గమ్యమానః => [238 
హారిచే_దౌవారికునిచే _ సేవింపబడుచున్న వా(డె $ ८१ ६50 [పతి=రాక్షసుం 
గూర్చి, విక ల్పబాహుళ్యాత్‌ =ఇట్లా అట్లా ఆను సందేహముల పెక్కు_వవలన 
నావా(డా చందగుప్తునివా(డా, నాకు గూర్చునా వానిం జేరునా అని తీరని 
సందేహములు, కలిగిపోయినవి.- ఆకులా = కల(గిపోయినదై,న నిశ్చయం ఆధి 
గచ్చతి =నిర్ణయ ము పొందకున్న ది. 

ఇందు ఆలంకార ము అ|పస్తుత పశంస. ఇందు చెప్పబడిన అపస్తుతము 
(ప్రస్తుత భాగురాయణవృతాన్యయి యగుటచేత. 

श. ౫ భక్వ్యేతిఒనన్ల కుల అనురాగ దృఢయా=నంద వంశమునందలి 
స్నే హముచేత బలముగొన్నదియు నన్ల అన్యయ ఆలమ్బినా = నందవంశమును 
ఆఅవలంబించినదియు నై న, > ` క్రిచేత, దాణక్యనిరాకృతేన=చాణక్యుని చే 
అవమానింప(బడి, కృతినా=తనపని తీటజీనవా(డై న, మౌర్యేణ=చం[దగుప్రునితో, 
సన్ధాస్యతేకిం=సంధి-పొందు-చేసికొనునా? భక్తి గుణస్జ=నాకు అతనియందు 
ఉన్న ట్టియు, అతనికి నాయందు ఉన్నట్టియు, భ_క్రియతిశయముయొక్క., 
సైర్యం=నిలుకడను, అధిగణయన్‌ =దానిని మించినదానింగా 26०8 


फ़ 


11 (పతిజ్ఞ గలవా(డు, భవేత్‌ కిం=అగునా ఏమి?_ ఇతి=అని, 
మే చేతః=నామనసు, ఆరూఢ కులాల చక్రం ఇవ=కుమ్మరి సారెను ఎకి 
నదియుం బోలె, చిరంజచాలాసేపుగా. |బ్రామ్యతి=గిరగిర తిరుగుచున్నది. 
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( न्स విజయే, క భాగురాయణః? 
|పతీహారీకు మార, ఏసో ఖుకడఆదో ణిక్కమిదుకామాణం 
ముద్దాసంపాదణం అణుచిట్టది. (కుమార, 2 ఖలు కటకా 
న్నిష్కు. మితుకామానాం ము|దాసం|పదాన మనుతిష్థ 8. ) 
మలయ కేతుః== విజయే, ముహూర్త మసనణారా భవ: 
యావ దన్య వరాజ్బుఖ > ॐ పాణిభ్యాం నయనే పిదధామి. 
(59590 --- జం కుమారో ఆణవేది, (యత్కు మార 
ఆదాప నతి ) 
ए 


( (८ ) 

పురుషః —_అజ్జ, 66 ఖు ఖవణడజీ ముద్దాణిమి_త్తం అజ్ఞం 
సెక్టిదు మీచ్చది. (ఆర్య, ఏష ఖలు తపణకో ము [न త్త 
మార్యం [रक మిచ్చతి.) 

छ ०९2 ८2०4६०४ ~~ [ॐ 58. 

పురుషః తథా. ( ఇతి నిప్మూ_న్లః ) 

ఆభక్తితో మౌర్యునితో పొందు కుదుర్చుకొనునా? ఈ భక్తితో సత్య 
సంధు(డుగా నావా(డు ఆగునా?-అని తీజని యాకులపాటు. 

ఇంచు అఆలంకారము & [२ ) < చేతస్సు ఆరూఢకులా౭చ క్ర మో యన 
నుడియుచున్న ది. అని సంభావించుటనేత. 

విజయే _ విజయా = ఇది (పతీహారి గ్రీ చేరు. ఈ పేరు "ధన్యా కేయం' 
అను నాండిలో సూచితమైనది ~ మనాక్‌ కావ్యార్థసూచనగా. ఏష ఖలు 
१८८० ~ 

కన్నులు మూసెదను-ఆతిమై (88 చదువును సూచించును-ఆందులకే 
ॐ ఎట్టు మోసము చేయుదును! అని దుఃఖపడినా(డు పూర్వళ్లోకమున, 
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(ద్రవిశ్య ) 
తపణకకః ధమ్మసిద్ది సావగాణం 55०5८53, ( ८८:68 
| ०55८८५०० భవతు.) 
భఖాగురాయణః —/( అవలోక స్వగతమ్‌) అమే! రాశసన్య 
మి|తం జీవసిద్దిః | ( (పకాశమ్‌) న ఖబు ए. | పయోజన 
1 2 
మేవ 6६) దుద్దిశ్య గమ్యశేః 
@ २८०४ 8-- 20 పావం, ॐ ;40 పావం. 'సావగా, తదిం 
¢ ०50 25०0 ८5) ణగామం 2 ణ నుణీఅది. (శా_న్లం పావం 
శాం పాపమ్‌. (क, తత్ర గమిష్యామి యత్ర రాతసన్య నా 
మాపి న | ०००० छ. ) 


శ్రావకానాం ౩ శిష్యులకు ~ ఎల్బవారును బుద్దుని శిమ్యలు భక్తులు ఐనట్టు 
బౌద్దుల, విశేషముగా-క్షపణకునివ్యవహారము,- ఆయ్యా ఆవ్బీ అబ్బాయి బాబు 
అన్నట్లుగానే, 


రాక్షసస్య మి[తం=రాక్షసుని మిత్రముగా (పసిద్ధి పొంది యున్నా (డు 
అట్టు ఐనట్టు వ్యవహరించి కార్యము సాధింపుమని చాణక్యాదేశ ము. కుసుమపుర 
మునకు, ఈ మలయకశేతుని రాజ్యాననుం గూడ, వాని నై పుణిచే, అది సాధించి 
యున్నా (© =€ ఈభాగురాయణ వాక్యమున తెలియుచున్నది. మటీయు భాగు 
రాయణునికి క్షపణకుని కలరూపు, చాణకునివా(డగుటయు తనకు ధర్మ (क्ख 
०5७ ४0589, 1 డగుటయు తెలియదు, ఇదెల్ల చాణక్యుని 
నీత్రిపయోగ (పకార మహిమే, 


న గమ్యతే ఖలు = పోవుట కాదు గదా, శాన్నం పాపమ్‌.రాక్షసుని 
(పయోజనమునకైె తాను వ్యవహరించుట పాపమైనట్ల, శాన్నం పాపమ్‌ అని, 
తనకును అతనికిని ఇపుడు కాదు, గిట్టదు అని గట్టిగా సూచించుచున్నా (డు. 
'రాక్షసస్య పిశాచస్య వా ఆనుటయు, “యత నామాపి న [26० 8 ठ 
అనుటయు గట్టి పగ కలిగినట్టును సూచన, 
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०0९2 ए 4०698 --- బలవాన్‌ ५०४०6 [९००४०528 ¡| ॐ 

తీ మపరాద్దం एण्ड. त భద_న్య? 
८) कि 

&వణకః-సావగా, ణమను కిం వి రక్ష సేణ అవరద్దం, 
సఅం 826 వాదానో మందభాఓ © €^ ४ >~: లే. 
(क, న మే కిమపి రాశుసే నాపరాద్దమ్‌' న్వయ మేవ 

వాతా $ భా బట్ట 

హా తాళ్‌' మన గ్య ఆత్మన; కర్మను లే, ) 

భాగు రాయణకః  భద_న్హ, వర్షయసి మే కుతూవాలమ్‌, 
[శోతు మిచ్చామి. 

మలయ 52०8 - (స్వగతమ్‌) అవా మపి [®^ మిచ్చామి. 

తపణకః  సావగా, కిం © € అనుణిద వ్వేణ 52 ८८ ? 
( | # य, & ॐ నా|కోతవేన (+ ) 


[२९७० క్రో పః=స్ను హాన పుటినకోపము-ఆటిది పాయికముగా తీంలు 
టయు, తీటుటతో |సణయము- గ్నుహము_గాఢతరమగుటయు. ఇది [> 
ముగా శృంగారమున కాంతకు కాంతునెడం గలుగుదానికి 328 అది రాగ 
నిబంధన మెనందున ఎప్పుడును పెకి అభినయమే. భాగురాయణు(డును తొలుత 
ఎగతాళిగా అన్న చే అన్నా(డు. పెద్దదానినే, రహస్యమైన దానిని చెప్పు 
చున్నా(డు తపణకు(డు. 

కిం ఆప రాద్ధం=ాఐమి తప్పు చేయ(బడినది? २९०० ఏవ=నెనే సొంతము 
గానె, హతాశః=పాపిన్షి వాడును, హతకు(డను తన్ను తాను తిట్టుకొనుట. 
వాతాశ అనగా ०००९5 & °^ ६८ డన్న మాటయే _తిదే. ఆత్మనః కర్మసు లజ్జే= 
నా పనులయందు లజ్జించుచున్నాను. నీమాటలను వినగా నాకు నీవు చెప్పున 
దంతయు ఏమిటియో అని విని యెరుంగను (కుతూహలము) కోరిక కలుగు 
చున్నది, ఏవి ఆవి నీకర్మలు, నీవు లబ్లించుచున్న వి? 

శోతమ్యేన= వినగూడనిదానిచేత _ శుతేన = ఆట్లిదానిని వినుటచేత- 
ఇట్లిమాటలచేత వినం గోరిక, కుతూహలము వృద్ది యగును, ఈ సంధావషణ 
నంతయు చేరువుననే భాగురాయణుం దరియుచున్న వా(డు మలయ కేతువు పొంచి 
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భాగు రాఎరుః=--—- యది రవాన్యం త > 

తపణకః --- € 225०130; కిం దు అదిణిసంసం, (న 
రవాస్యమ్‌, కం ४,९8.49४ ०:55. ) 

छु ०९९० ८०49८98 ---0436 న రహాస్యమ్‌, తత్‌ కథ్యతాము. 

తపణకః — సావగ్య్కా ణ రవాన్యం పదం. తవావిణ 
కహిస్సం. ( (శౌవక, న రవాస్య మేతత్‌, తథా ౭పి న కథ 
యిప్యూమి. ) 

భాగురాయణకః=- అవా మపి ము చాంన దాసా్యామి. 


మమతా. చపా वः అతనా श क १९ పముతు చా తంట మసక దా కా क क నంతా నా 


వినుచున్నా (డు “రాశ్షసస్య మిత్రం" ~ రాక్షసుని మితము అని చెవిం బడ 
గానే దానిని పొంచి వినవలయునని ఆతనికి కుతూహలము గలిగినది. రాక్షసుం 
గూర్చియే మనసున ఆందోళ నపడుచున్నా (డు కావున 0० 25796" అని వినం 
బడ(గానే ఆ(గినా'డు ०८०९ & పోక, తాననుకున్న ^ 2०242 పరాకున వెనుక 
నుండి ధాగురాయణు కన్నుల మూసి ఆశ్చర్యసంతోషములు క లిగించుటం 
గావింపక. 

అక్రోతవ్యేన=విన(గూడనిదానిని- చావునకు అ;కోతవ్యమనే ४15688०8 
మున మాటిమాటికి పయుక్కము. న రహస్యం. చాణక్యు(డు ఆది పనిగా దీనిని 
కుసుమ పురమున పజపినాడు. ఆ నేరముంజాటి జీవసిద్ధిని వెడలగొట్టినా(డు, 

విశేషణములు చూడ (గా మౌర్వ్యునివంక కే ముల్చ్లునూపున ట్లున్నవి, తన 
మనస్సులో ల 

యది రహస్యంతల్‌ తిష్టతు _ రహస్యమగునేని, _ఉఊండనీలే నాకు 
చెప్ప నక్కు_జలేదులే ~ అనుట, న రహస్యం క్‌ రహస్యము కాదు, కింతు = 
మజియేమన, ఆతినృశంసం = బాల |(కూరమైనది. రహస్యము కాదనుటయు 
ఆతినృశంస మనుటయు ఈ రాక్షస ప్రసావమున మటింత కుతూహలముం 
బెంచును. 

తథాపీ న కథయిషామి=ఐనను, రహస్యము కాకపోయినను, నేను 
చెప్పను. అని జ్రీవసిద్ది మణియం గుతూహలమును పెంచుట. 'ముదాం న 
దాస్యామి” -ము దను ఇయ్యను ఆని చెప్పునంతవరకుం బెంచినాడు. ఆప్పుడు 


~ దా. = र ద నా कतनम 


१ ~ न न 
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తవణకః = (స్వగతమ్‌) యుక్ష మిదానీ మర్జీనే కథయి 
తుమ్‌. (|ప్రకాళశమ్‌) కా గఈ సుణాదు సావగో. అతి దావ 
అవాొం మందభగో పుఢమం పాడలిఉ తే అహిణివసమాణో లక సేణ 
మిత తణం ఉవగదే. తహిం అవసలే ९ र గూఢం విసకట్ణఆ 
పఓఅం ఉప్పాదిఅ ఘాదిదే పవ్వదీసలే, 

(७५88१ శృణోతు |శావకః, © 2 తావ దహం మన్ల 
భాగ్యః [పథమం పాటలిపు[తే అధినివనన్‌ రాకుసేన మి|తత్వ 
ముపగతః, తస్మిన్నవనశే రాక్ష సెన గూఢం విషకన్యకా[ప్రయో 
कणोत) ఘాతితః పర్వ తేళ్వరః) 

మలయ శేతుః  (సబామ్బ మాత్మగతమ్‌) కథం! రాత 
సేన ఘాతిత సాతో, న చాణ కేన! 


భాగురాయర౯ణ 8 ~ कै र, తత _ 20९88. 


०.० ఇదానీం ఆర్థినే & ధయితుమ=చెప్పినమాట లెస్సగా మనస్సు కెక్కి. 
తాను కోరినంత |[పయోజనకారి యగునని తలంచుకొని చెప్పు” 'చెప్పు' అని 
ఇట్టడుగుచున్న వానికిం జెపుట యుకము అని, తప్పక ०४९९०८०८ అని 
చెప్పుచున్నాడు, తానుగా చెప్పనట్టు-ము|ద ఇయ్యను అనుచున్నా వే, 253 € 
గతియేమి? చెప్పెదను విను అని చెప్పుచున్నా(డు. “నేను పాటలీపుతమున 
ఉండుదున్నప్పుడు రాక్షసునితో మెతి ఫపొందితిని. 'అసీ తావత్‌’ వాక్యాలం 
కారము. 


తస్మిలన్‌ ఆవసరే= ఆసమయమందు, రాక్ష సేవ, గూఢం=రహస్యముగా, 
విషకన్యకా పయోగం, ఉత్పాద్య=(ఆభిచారిక మగు) విషకన్య |ప్రయోగము, 
కల్పించి, ४८९४ ९८ ఘాతితక=పర తరాజు చంగ(పిం)ప(బడినా(డు, మాటున 
పొంచి వినచున్కే కంట నీరు కార్చుచు మలయు(డు “ఏమీ, ఎటూ. రాక్ష 
సునిచే ४ ०४८७ & २१८९२, నాయన చాణక్యునిచేతం గాదు! అని తలపోత 
పొంగుకు ఆపుకొనలేక పోయినాడు 


ॐ छ) 5० कफ 8 {8 


తపణకః-_తదో వాగే అక్టసస్స మితం 8, కదుల, 
చాణక్ళ- వాదపణ సణికాలం € ठ? ణివ్వాసిదో, చాణీం వి 
९ సేణ అనేఅలాఅకజ్ఞ కుసలేణ కిం పి కాలిసం ఆలహీలది, జేణ 
వాగే జీఅలోఅదో 95१? 329. 

[ తతో౭ వాం एण्ड. మి|తమితి కృత్వా చాణకరహాత కేన 
సనికారం నగరా ర్నిర్వాసితః. ఇచానీ మపి एण्ड నాగేక రాజ 
కారరకుళ లేన కిమపి తాద్భశ మారభ్యకతే, యే నావాం జీవలోకా 
న్నిప్మాసిషేే. | 

భాగురాయగణః ~~ ८2 , [పతి [र రాజ్యా్యర్గ మయచ్యతా 
చాణక్యవాత కే నేద మకార్య మనుష్టితమ్‌, న రాతసవే నేతి (కుత 
तेष 3 

హగే=ఆహంజనేను, రాష్షసస్య మితం ఇతి కృత్యా = రాతసుని 
२० | ९०८८ నని చెప్పి చాణక్యహత కేన=ఆపాడు చాణక్యిగానిచేత, సనికారం= 
అవమాన పూర్ణకముగా-అన(గా చాటింపులు బాటించుట మొదలై నవి చేసి: 
290१९९९ &== 5९ ల గొట్ట 9482 విషకన్యకాపయోగం ఉత్సాద్య_అది 
ఆభిచారిక పయోగమగుటబే, తనచేత చేయించినాడు_ఆనుట-తానే అభిచారి 
కములు ०68८९१८ డని &०८ ०8९ ఎఖుక १८85०९०. ఆపనిని చేయు మని 
అప్పుడు న్యాపాణాలు తీసినాయడు.నేను చేసిపెట్టితిని_ఆని సూచన. తాను 
ప్రయోజకమాతమ కాని చేయించినవాళడును తర్వాత పంపుచేసినవాళడును- 
ఆదెల్ట రాక్షసుడే. ఇదానీం అపికఇప్పుడును, కిమపి తాదృశళం ఆరభ్యతే_ 
వఏదియో ఆట్టిదే తొడంగ(బడుచున్నది. యేన=దేనిచేత-_దానిచేత అనుట_ 
అహంకనేశు, జీవలోకాత్‌ నిష్కాసిష్యే = జీవలోకమునుండే వెడల(గొట్ట( 
బడుదును-చంపిపాజ వేయ(బడుదును-అనుట. 

(పతివత రాజ్యార్థం = ఇత్తు నని ఒప్పుకొన్న రాజ్యభాగమును, అయ 
చ్చతా ఈయనివా(డై న, చాణక్యహత కేన ఇదం ఆకార్యం అనువ్టీతం న రాత 
సేన-ఇతి (४० ఆస్మాభిః_అపాడు చాణక్యిగాని చేత ఈ కూడనిపని 
చేయ(బడినది, రాక్షనునిచేత కాదు. అని మేము ॐ కరౌ 
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పణకః—(క ర్ల పిధాయ) ॐ ० పొవం, చాణక్కేణ 
వినకక్ణాాఏ ణామంపి ణ నుదం.. [శాన్ఫం పాపమ్‌, చాణ క్యేన 226. 
కన్యాయోా నామాపి న [శు తమ్‌. ] 
భాగురాయణకః = ము|చా దీయతే, ఏహి, కుమారం 
| = > ము, 
మలయ ई ४४---{ ०. ) 
ళో (శుతం నఖ (శవణవిచారణం వచః 
సువ सक रिथ భాసితమ్‌, 
పితు ర్వధవ్యసన మిదం సా యేన మే 
చిరా డఐ ద్విగులు మి వాద్య వర తే. ६ 
> © 


పధాయ - ఆది ఉత్స ఆబద్ధము వినగూడని పాపము ~ అన్నట్లు చెవులు 
మూసికొనుట, చాణక్యేన విషకన్యాయాః నామ అపి=విషకన్యయొక ,, పరైనను 
న (శుతం=నినబడ లేదు, ము [छठ = తే=ము[ద ఈ(బడును.ముద ఇచ్చెదను, 
కుమారం డావయ=కుమారుని 220०229 5 - కుమారుని వినిపింతువు గాని, 
ఆంతట ~ మలయ కేతువు ఉపసృత్య_పొంచి పక్కననే ఉన్నవా(డు శటాలున 
సమీపించును. 


१. ౬. [९ మితి సఖే=మి తమా, భాగూ, (శుతం=విన౯బడి 
నది_విన్నా నయ్యా, శ్రవణ విదారణం వచః=(దుుఖభరముచే) 58९० జీల్బు 
మాట. ఈఘట్టమున భాగరాయణ జీవసిద్దులు అటు మాటలాడుచుండుట, 
మలయుయడు పొంచి వినుచుండుట, ఆమాట విని కన్నులనీరు గార్చుచు రాక 
సుడి నాయనం జంపినది ఆని వాపోవుచు “కుతం సఖే" ఇత్యాది పలుకుచు 
మలయు+డు దరియుట- ఇదెల్లి.. నిపుణముగా ఆధినయింప(బడు నేని చాల రకి 
కొట్టు సందిధా నమే=వికాఖదత్నని నాటక |పయోగ ర వాస్యజ్ఞానముం దెలుపునది- 
రిపుం అధికృత్య=శ |తువుల గూర్చి, సుహృన్ముఖాత్‌=మి|తుని నోటినుండి, 
భాషితం=పలుకళ౭బడిన, [ $ 2588 విదారణం వచః, [8९० సభే=విన్నా నయ్యా 
మి తమా. యేన=దేవిచేత _ఆన(గా-దానిచేత, ఇదం హిజఐఇదిగో, నిజముగా, 
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క్షషణకః--(స్వగతమ్‌) అయే! (శ్రుతం మలయ శేతువాత 
నా తొ దో © 
కేన, వాన్ల, ४९ कम” 2 9 | ( ఇతి నిషా”న్సః) 


Ra ce 
పితు రధ వ్యసనం = నాయనం జంపుటవలని దుఃఖము, మే=నాకు, చిరాత్‌ 


ఆపి=చాల కాలము _ పదినెలలు -ఐనను ఆద్య = ఇప్పుడు, ద్విగుణం ఇవ == 
రెండింతలుగా, వర్థతే=ఏచుచున్నది. 

(ఇపుడు ఇట్టు) శ[తువై ఫోయిన రాక్షసుం గూర్చి తప్పక నమ్మ (దగి 
నట్టుగా అతని మి|తుని (జీవసిద్ధి) నోటనే ఆమాటను విన్నానయ్యా, మిత్రమా 
దాన, నాచెవులు చీలిపోయినట్లయినవి నశాయన చావుదుఃఖము, ఇప్పటికి చాల 
కాలము కిందటి దైనను. ఇపుడు నిజముగా (క్రొతృగానుం బోలె ఇనుమడించి 
చిత్స్వమును ఏచుచున్నడది 

అయే_ఆవహో - ఆశ్చర్యమును సంతోషమును దెలుపును. మలయకేతు 
హత కేన_పాడు మలయు కేతిగానిచేత_|శుతం=వినంబడినది, ఈ విషయమును 
మంచి అదనున వాని చెవిని వేయట నా కోరినపని. ఆది యీడేణినదిపో! 
హన = బి _ సంతోషము! కృతార్గుడ నై తినిపో? ఇతి నిషా న్మః— 
అని నిష్క_మించినాడు. మణి వాడు ముదం దీసికొనుట ఏమెనది? నాటక 
కర్హ మటిచినాడా? ఇట్లు దానిం గొనకుండ తటాలున నిష్కు_మించుట వికల్ప 
ములు లేసవా? ఇదియు ఒకటి - తొలియంకములో భాగురాయణేన 'పితా తే 
చాణక్వ్యేన ఘాతితః ఇతి రహసి తాసయిత్యా ఆపవాహితః మలయకేతుః_ ఆని 
చాణక్యునిచే చెప్పబడినది. అదియు ఇతివృత్స పు పన్నాగములో చేరిన ముఖ్య 
విషయమే, మణి యిపుడు భాగురాయణ మలయకేతువులు ఒండొరులు దానిం 
గూర్చి ఏమియు ఆనుకొనరే_మి[తమా, నీవు నాతో ఆపుడు రహస్యముగా ఆట్లు 
చెప్పియుంటివే! నిజమే, ఆది అప్పటికి నేను ఆక్క_డ విన్న యెజింగిన తెజ(గు, 
కావున పాటలిపు[తము చాణక్యునికి బలమైన చోటు. (పతి శుత రాజ్యార్డ మీయ 
కుండుటకె నాయన ९८०९९ ఇక నిన్నును చంపించును అని బెదిరింపు ఆపుడు 
సులువై నది. మటి యిపుడు వారు తలపోసికొసి అవిషయమె ఒకమాట ఆనుకొని 
సమాధానపడ నక్క. ఆలేదా ? కవి మబిచెనా? దుఃఖభారిమున ఆ పరామర్శలకు 
చొరరు కా(టోలు. ఆంతియకాక మలయకేతువు వినునట్లు ఊరిలో చాణక్యు(డు 
చంపినా(డని యనుకొన్నా రే అనియు జీవసిద్ధి కాంతము పాపము ఇత్యాది చెప్పు 
టయు జరిగినగి & ८०, కావన వారేమియ మాటలాడుకొన నక్క_జలేదు ఆ 
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మలయ కేతు ( (పత్యతవ దాకా. లక్ష్యం ०८*९) 
రాతన రాశస్క, 0950 యుకమ్‌ @ 
శో, మిత మ్మమేద మితి నివృరగతచిత్స వృతం 
వి|శమృత _స్త్షయి నీవేశిత ९८९ కార్యమ్‌ 
తాతం నిపాత్య సవా బన్గుజనాశుతోయె 
రన్వర్ణతో 22 నను రాజస రాకసో 2సి, 2 


[పత్యక్షవత్‌ ఆకాశే లక్ష్యం బధ్యా - ఈ“ ప్రత్యక్షవల్‌ ఆకాశే” 
ఇత్యాదికూడ ఏశాఖదతు(డు ఎక్కు.వతూర్ర చెప్పినా(డు-కడుంగడు నుదిక 
భావమున ఈ 1.53 ఇత్యాది లెస్సయ యగు ననుకొనందగును, ఇది 
ఆకాశె' “అఆకాశభామితం' అను ప్మాత |పవేశముల తగ్గించు ఉపాయములుగా 
రోపకేపకములు అని ఆచారురలు పేర్కొన్నదానికన్నను వేలు_ఉన్మాద 
పర్యంతమైన భావో|ద్రేకమున ఈ [ప్రత్యక్షవ దుద్దిష్ట భాషితము, అభావమును 
సూచించి నివర్శిల్లును ఆంతే, రాక్షస, రాక్షస, యుక్కం యుక్కం: ఓయి 
రాక్షస, ఇది యుక్కృమటయ్యాః! 

కో 2. మిత మితి, -మమ ఇదం మితం ఇతి నాకు ఇతడు 
మిత్రము అని, 9८६ ०४४४, వృత్మిం=సుఖమగన్న మనోవ్యాపారము గల 
వానిని, విశ్రమృతః నమ్మకమువలన, త్వయి నీయందు, నివేశిత సర్యకార్యం 
ఉంప(బడిన అన్ని పనులు గలవానిని, తాకం నాయనను.పక్యతేశజుని జను 
జన ఆ|కుతోయెః సహ భార్యలు విడలు మొదలె న బంధుజనులయొక 0 కన్నీ 
ళ్ళతో కూడ, ఏకకాలమున - ఆపనికి ఇది ఫలము అన్నటుగా _ నిపాతం 
పడ(|దో ~ వానిం జంపి అప్పుడే వారి కన్నీ ళ్నను రాల్చి, అన్యర్గత 8 
సార్థకముగానే-రాక్ష్షసుళడన్న పేరి యర్లమునకు తగినట్లుగా, రాశ్షసః అసి 
ए» ०८८ > అగుదువుః 

రాక్షసుడన(గా |కూరు(డు చంపువా(డు ప్రాణిని తినివేయవా(డు ఆను 
€ ॐ నిజమే యగునట్లు మానాయనం జంపి మాయమ్మలయు మాయు ఉసుఆు 
పోసికొంటివి గదయా. మమ్ము కన్నుల కడవెడుగా ఏడ్సించితివి కదయ్యాః 
మానాయనకు నీయందు అదెంత మెతి! ఎంత నమ్మకము! స్రీ “నా?” అన్న 
భేదము లేక తనది యంతయు నమ్మకముతో నీకు అప్పగించి యుండెను గదా! 


४८ छे ° ८ $ 21 


భాగురాయణః(స్వగతమ్‌) రకణీయా రాతుసన్య [स 
ఇ తా ర్యా దేశః, భవతేవం తావత్‌" (|వకాశమ్‌) కుమార, 
అల మావేగేన, ఆననస్థం కుమారం €) ద్విజ్ఞూ పయితు మిచ్చామి, 
' మలయ కేతుః —(ఉపవిశ్య) నఖ, కి మసి వకు కామః? 
ए» 02 -ए० 0८28 ~~ 53:50, ६४5० धै) ९९ क १3 
2556659 మర్గవశా దరిమి|తో దాసీనవ్యవస్థా, 5 లెౌకికానా మివ 


జట 


స్వేచ్చావళొతి, యత ॐ సి న్మా-లే సర్వార్థసిద్దిం రాడాన 


ఇందు అలంకారము కన్నీ ९882 నాయనకును అందముగా కూడికం 
జెప్పుటచేత సహోక్సియు. 

అన్వర్థముగా రాక్ష్షసు(డవు అని హేతువుం జెప్పుటచే కావ్యలింగ మును. 

సహోక్సి* సహభావ శ్చేక్‌ భాసతే జనరజ్ఞనః 

'రాక్షస ८०६ शि%2 2 అన్న మాటతో వానిం జంపుమని మలయకేతువు 
ఉత రువు చేయునేమో అని భాగురాయణునికి భయసందేహములు కలిగినవికనుక 
చాణక్యుని ఉతరువును “రక్షణీయా రాక్షసస్య [పాణాః' అనుదావీని న్మరించుచు 
మలయ కేతువును అప్పటికి ठठ) [०8 ०४ చున్నా*డు-రాజ్యు సీతి మార్గము అ 
కలరూపు ఉపదేశించి, ఎట్టన(గా అర్థశాస్త్ర వ్యవహారిణాం = ८०९६९४२. ५} 
(పవృత్తానాం-_అనుట 

అలం అవేగేన = (ఈకోపపు) తొటుపాటు మానుము. 


ఆసనస్థం కుమారం. ^ -ఇచ్భామి-కుమారు(డు కూర్చుండవలయు ననియు 
అంతట నాకావించు విన్న పమును ఆలకింపవలయు ననియు కోరుచున్నాను-ఆనుట 
కూర్బో-నావిన్న పము విను..అది నాకోరిక, కం ఆసి వక్తుకామః ఏమి చెప్ప 
గోరెదవు? అర్థశాస్త్ర వ్యవహారిణాం = ఆర్థశాస్త్రముం బట్టి = రాజనీతి 
శాస్త్రముంబిట్టి-అరిమిత ఉదాసీన వ్యవస్థా-క|త్రువుమితము ఊదాసీనుఃడు ఆను 
నిర్ణయము_అర్థవశాత్‌ |ప్రయోజనమునం బట్టి, లౌకికానాం ఇవ లౌకికులకుం 
బోలె, న స్వేచ్చావళాల్‌ వారివారి యిచ్చంబట్టి కాదు, యతః ఏల యన 
తస్మిన్‌కాలే ఆసమయమున్క సర్వార్థసిద్ధిం రాజానం ఇచ్చతః రాత్నసస = 
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మిచ్చతో రాతనన్య, చన్హరిగుప్తా దపి బలీయన్తయా నుగృహీత 
నామా జేవః పర్వ శేశ్వర ఏ कणु పరివన్టీ మవో నరాతి రాసీక్‌, 
త్రస్మింశ్చ రాతసే तठ మకుష్టిత మితి నాస్తి దోష 8 వా |శెతి 
పశ్యామి. పశ్యతు కుమార? — 
బ్లో, మిత్రాణి శ|తుత్వ ముపానయన్సీ, 

మి తత్వ మర్గస్య వశాచ్చ శ(తూన్‌ 

నీతి ర్న్నయ త్యస్మృతపూర్వవృత్శం 
జన్మాన్ఫరం జీవత ఏవ పుంసః ళో 


సర్వార్థసిద్ధిని రాజుగా కోరుచున్న రాక్షసునికి, చన్హిగుపాత్‌ అపి=చందగుపుని 
కెందెను, బలీయ స్తయా=ఎక్కు_వగా, బలీయముగా, సుగృ్భహీతనామా దేవః 
పర్యతేశ (రః ఏవ పభువు ४८९९४७०८ ठ, అర్థపరిపస్థీ=తన | 23 యమోజనములకు== 
నందుల నిలిపి &8 9९० జేయుటకు-అడ్లమెన వా(డై మహాన్‌ ఆరాతీః=గొప- 
ప్రబల-శ|తువు (ఆయెను, కావున తస్మిన్‌ చ= అట్టివానియందు-ఆఅట్లివాని 
విషయమున, ఇదం ఆనుషితం=ఇది విషక న్యా |ప్రయోగము_కావింప(బడినది, 
8 82, న ఆసి దోషవఏవ ఆ,త=ఇందు దోషమే లేదని పళ్యామిజతలం 
తును, పశ్యతు కుమార ౩-చూచునుగాక, ఆఅరసికొనును గాక & 55०2९ ( ९४०. < 
నీతిశా స్త్ర రహస్యమును. 

8. ౮. మి,తాణీతి 8=(రాజ్య సీత్రి అర్థస్యవకశాత్‌ = (కేవ 
లము) [పయోజనముం బట్టియే, మితాణి=మి|తులను, శతుత్యం=శతు)వు 
లగుటను, ఉపాలయన్తీ=పొందించుచును), శ తూన్‌=శ తువులను, మి|త ४९55 
మితులగుటను, (ఉపానయన్సీ చ పొందించుచును),. పుంసః = పురుషునికి, 
జీవత ఏవ=(తా) |బదికి యుండగానే, అస్మృతపూర్యవృత్స = 4६.6०८ 
బడని_జ్ఞపి యెలేని=పూర్వవృత్సము కలిగినట్టుగా, జీవతః ఏవ=|బది కి యుండ? 
గానే-అనగా ఈజన్మ మందే, జన్మాన్సరం=మరియొక జన్మ మును నయతి= 
పొందిందుచున్న వి. 

రాక్ష సునికి సర్వార్థసిద్ధి బ్రతికి యున్న ప్పుడు పర్యతకు(డు |ప్రబలశ తువు 
అఈడు పోయిన ००९४, ఆరాక్షసునికే పర్యతకు(డే (పబలమితమా-రాక్షసు 
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త్ర దత వస్తు ని నోపాలమృనీయోా -ठ-०& 4४ . ९७5 రాజ్యలాభా 
దుష గావ్యాళ్చ. పరత శ్చ పరి|గహే బా పరిత్యాగ - కుమారః 
E మాణము. 

మలయ శేతుః—ఏవం, సఖే, సమ్య గ్లృష్ట్‌వా నసి. యతో 
2 < «< తో స్తా < సనిగో 
2. 53 ८ (పకృతి ६8 సా $8. ఏవం చ గగ 2) 2 0438. 

(<) 

పురుషః 2८3 కుమారో, అజ్ఞ గుమ్మట్టాణాధికిచో 68:5० 
గ క్రో ---" ఏఫో any << దో నో 
3 69 వేది, 4 ఖు అమ్మై > కడవోదో ధిక్కమనో 


నికి ఈజన్మ లోనే పర్యతకు(డు ठ, प्छ ०६२०८८३०, ९ ८०९९ 2! 2०८९४०7 
ఆయినా(డు. రెండును (పయో జనముంబట్టి, అమిత త్యము పూర్యజన్మము వం 
టిది. ఈ శ|తుత్యము ఇప్పటి జన్మ ము వంటిది, 

ఇందు ఆలంకారము; ఆర్థస్యవకశాత్‌ అని హేతువుం జెప్పుట కావ్యలింగము 
ఒక్క_నియందే అది చేయును ఇది చేయును ఇదియుం జేయు ననుటచే పర్యాయ 
మును. నీతి పురుషని జన్మాంతరము పొందించును. ఆని సామాన్యమును విశేష 
ముల సమర్థించుటం జెప్పుటచేత అర్థాంతరన్యాసమును ६ 

కావున, ఆత్ర వస్తుని=ఈ విషయమున, న ఉపాలమృసీయః=దూషింప( 
దగినవాఃడు కాడు, అంతయే కాదు-ఆ నన్లరాజ్య లాభాత్‌ -నంద రాజ్యము 
సర్యము మనకు రావలయునని కదా మన యీ |[పయత్న ము=.ఈదండు నడుపు 
కొని కుసుమపురముమీం౧దికి పోవుట మొదలైనది. కావున ఆది మనకు సిద్ధించు 
వరకు, (ఉష గాహ్యః=, మనవా(డుగానే ఉందుకొన(దగినవా(డు. పరతః=అటు 
२००९९, కుమారః (వణమామ్‌ ~ కుమారుని ఇష్టము అ సమ్యగ్‌ దృష్టవాన్‌ 
అసి.చక్మ._(గాకనిపల్టితిపి, లెస్సగా ఆరసితివి, యతః=-ఏలయన, అమాత్య 
వధే = మంత్రిని చంపినదెన, |పకృతిక్షోభః = ప్రకృతులలో _ జనులలోను 
స్యామ్యమాత్యసుహృదాది సప కమునను_ఇందు గాని అందు గాని ఆని యేని 
కలవరము, కలగుండు కలుగుమ. అంత ఈ దండయా,తలో విజయము సంది 
యము పాలగును 
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అగహీదముద్దో నలేవో పురిసో గహీదో. తా పచ్చక్టీక లేదు జం 
అజ్‌ తి. 
2 a. 
నమా నానా ह. ॐ 
[జయతు వ్‌ రః, ఆర్ష, గుల్మస్ట నాధిక్ళృ 2८ 
రజో విజ్ఞావయతి <न ॐ ల్వస్మాభిః కటకా 3 नेन న్న 
గృహీత ము|దః సలేఖః పురుషో గృహీతః, త త్పత్యతీకరో 
శన మార్యః' 88. 
कण ८००००८०४ |ద, (పవెళశయ. 
పురువఃతవా, [తథా. | (ఇతి నిషానః) 
(తతః [పవిళతి పురుషే ణానుగమ్యమానః 
సంయతః సిధార్గకః) 
© ॐ 
సిద్దార్థకః (స్వగతమ్‌) | 
ల్లో ఆణంతీవ గుకోను, దోసేను వరంమువాం కుణంతీఏ 
అమ్హారినజణణీ ఏవ పణమా మో సామిభ త్రీ ఏ 


పురువషజ==నౌకరు, జయతు కుమారః=జయము కుమారునికి, ఇది నౌక 
రుకు రాజదర్శనమునకు రా(గానే పలుకవలయు సముదాచారము-దీనిక్‌ ఆర్థ విచా 
రము-సర్వోత్క_ర్షతో వర్శింతువు గాక అను మొదలగు ఆర్థకల్పన అనావశ్యక ము 
ఆయర్థ మెల్లవానికి తెలియనిదియు ఆగును, 

గుల్మ స్థానాధికృతః=పోలీసు ఠాణా అధికారి, దీర్భరక్షః_అని వాని 
కే రుంసంజ-దీర చక్షుః - ఆనియు పాఠము, ఏష ఖలు-హీడుగో వీ(డు 
ని|షా >->9§ = 38 పోవుదు అగృహీతముదః = తీసుకొన(బడని ॐ०& १५९८ 
వాడు సలేఖః=జాబుతో కూడుకొన్న వా(డు ఏవం పత్యశీకరోతు=వీనిం 
డాదుగాక (పవేశయ=లో 3 కొనిరమ్ము -సంయత ః=క టివేయ(బడిన వాడు 

కో. =, అణంతీఏ_ఇతి_గుణేషఆగుణములయందలి కే, ७5०४, = 
చేర్పుచున్న దియు దోచషేష=దోవములయందు. పరాజుఖం కుర్మ यः పెడ 
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అస్మాదృశజననై. పణమామః స్వామిభక్య. | డో 

పురువః- అజ్ఞ, అఅం సో పురిసో. (ఆర్య, అయం స 
పురుషః ] 

భాగురాయణః(నాళ్ఫు నావలోక్య) భ(ద. § మయ 
మాగ న్తుకః, ७52९5 ఇ హావ కన్యచి త్పరిగవాః? 


మొగము పెట్టుచున్నట్లు, చేయుచున్న దియునగు, ఆస్మా దృశ జననై $=నాబోటి 
వారికి తల్లియెన, సామి & ३, $= वेद 9०८58 భకి కి, (పణమామః=నమస్క_ 
రించుచు న్నాను 3 

మాబోంట్టకు పెట్టిన పనిలో_అందు తనంతట దోష మున్నను, లోక 
మర్యాదరీతిగా దోస మున్నను, దానిని ఎంచనీక దానికి ८०००७ ఖము చేయించు 
నదియు, సర్వమును గుణములవంకశకే చేర్చునదియ నై, మమ్ము తల్తింబోలె 
కాపాడునట్టిదై న స్వామిభకికి నమస్కా_రము-మాకు పెట్టినపనిలో లోక వవ్యహో 
రము బడి దోస మున్నను దానిని మేము పాటింపము-అమ్మవలె ఆదోషాలతో 
నీకు పనిలేదురా అనును మాస్వామిభకి. అవియ గుణాలే ఆగునుర, స్వామి 
కార్య సాధనకై ९७२० & ०८८९८०८७ ०८४०९ २४ - అని ఆమ్మవలె ఉపదేశించును 
ఆభక్తి. అమ్మ బిడ్డల దోషాలను గుణములవంక కే బెట్టి వానినిం గూడ గుణములే 
అనిపించును, అర్రే స్యామి_రాజ_భకి,. తన జాబు తన నగలపెరె, తన 
పయాణాభినయము, తాను పట్టువడుట, రాక్షసుం గూర్చి అసత్యములే పలు 
కుట, వానిని భాగురాయణ మలయ కేతులకు పట్టియిచ్చు ట-ఇవెల్ట సామాన్యముగా 
లోకపు చెల్లుబడిలో దోవములే ఐనను, స్వామి కార్య సాధనకు సమర్థమెవవి, 
ఆవశ్యక మైనవి=అన్నియు గుణకోటిలో చేరువనే, ఇది స్వామిభక్తి, తల్లివలె, 
దోషాలనుం గూడ గుణములు చేయుట. 'The end sanctifies the means" 
అను నాంగ్లసామెతకు రాజ్యతం|తమున ఎక్కు_వ చెల్లుబడి. 

నాట్యేన అవలోక్య-చూచుటను అభినయించి. ఇది నటునికి ఆభినయము 
నకు ఎచ్చరిక. 'భద్ర, కిం అయం ఆగన్తుకః' ఇత్యాది భాగురాయణు(డు తన 
నౌకరును అడిగిన పశ్న-మటిీ దానికి సిద్ధార్భ కుడు జవాబు చెప్పుచున్నా © ~~~ 
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సిద్రార్ధికః=-అజ, అవాం ఖు అమచ్చరక్టనన్స २६६. 
~ 0 €) త్తు 
ఆర్య, అవాం ఖలు అమాత్యరాకసన్య చేవకః. | 
భాగురాయణః-భ(ద, తత్‌ కి మగ్ళహీతము[దః కోటకా 
న్ని పా మసి? 
కిచారకః.= అజ, కజగోర వేణి తువరావిదోహ్మి [ ఆర్య, 
ధ థి జ & 
కార్య 7గారవేణ త్యరాయితో 2సి. | 
భాగు రాయణః-= కీద్భశళం త తార్య त ८5०, య |[చాజ 
శాసన ముల జ యతి? 
0 02.) 
మలయ శకేతుః.-న ఖే భాగురాయణ, లేఖ మపనయ. 
दु ०८) लापे न న్‌ా నా సా < ० इह ० అ 
భాగురాయణ; (సిద్ద రక స్తా 59 ख०९ వ త 
ము|చాం దృష్ట్వా) కుమార, అయం లేకః. రాకన నాొమాజ్‌్‌-_ 
తెయం >>> [ल 
మలయ శకేతుఃము దాం పరిపాలయన్‌ ఉద్దాట్య దర్శయ. 
- ఘం 


ఇట్టివారు, పోలీసులకు దొరికినవారు, ఆధికారియెదుట, తమ్ము అఆడుగకున్నను 
తెలిసిన దానిని చెప్పను బూనుకొనుట కలిగినదే_.తాను మంచివా(డే ఆని 
సూచించుటకో యన. తత్‌ కిం అగృహీత...వసి _ ముద తీసికొనకయే 
కటకమునుండి వెడలుచన్నావే ఆదేమి, ఎందుచేత? 

కార్య గౌర వేణ ९०००००९8 అస్మి - (నేను పోవు) పవి చాలముఖ్య 
మైనది, ఆది నన్ను ९८ 36 - (దానిచేత త్వర పెట్ట(బడితిని) - ३८3४० 
త...వంజఎట్టిది యా పని గొప్పతనము? (=...[పధానత?) యత్‌=ఏది-అది 
అనుట... రాజు నుత రువును కూడ ఆతి క మించునట్లు చేయుచున్నది! లేఖ 
ఆపనయ=జాబును ఇటు తీసికొనుము. 

రాక్షసనామాజ్క్‌_తాం=రాక్షసుని పేరి గుజుతు కలిగియన్నది. ముదాం 
పరిపాలయన్‌=ముదను కాపాడుచు_అన(గా శజెటీగిపోనీక_ఏలయన దానిని 
ఇతరులకుం జూపుటకును, మణీ దేనితోనై నను సాటువ చూచుటకు, విమర్శించు 
టకు. ఆజాబు రాక్షసుడు చంద్రగుప్తుసిక్‌ వాసినట్టు ఇపుడుక నిపజ్జ్ట(బడుచున్నది 
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(భాగురాయణ సృథా కృత్యా దర్శయతి) 

మలమశేతుః.(వాచయతి) న్వనీ. యశథాస్థానం కుతో౭_ పి 
కేం పి కమపి పురుష విశేష మవగమయతి. అన్మత్స్ప १6२० నిరా 
కృత్య దర్శితా కాపి వత్యతా సత్యవాదినా, ०) 49 ఏతేషా 
మపి [పథమ మువన్యన్శనస్టీనా మన్మత్సువ్భాదాం పూర్వ పతిజ్ఞాత 
స్‌ అదలా ar a [పో తా వా 1 4 8 ణా > 
०) 25823698 (प 5 నేన సత్య సన్లః रिं >> छ ०८50 తు 
మర్జతి. ఏతే౭ప్యేవ ముపగ్భృహీతాః, స్వాశయవినాశే 

ల? 


rrr rr mr rm rrr rrr rr Tr మ re 
చాణకు ాడుదానికి సి ద్ధా थ కునికి చె ప్పి శక టదాసుని చేత అ పుడు [వాయించినా(డు. 


రాక్షసుడు ఆమైచ్చరాజులకును చందగుపు నికి సంధి కుదిర్చి ०८८०-2, వారు. 
నీవు మాకు ఇది యిది ఇంత ऽऽ అని షరతు కుదుర్చు కొన్నా రు... 
అట్లు కుదుర్చుకొనుటకు ఉపన్యాస మని పేరు. వారు 'ఉపన్యస్త సంధులు." 
చంద్రగుప్తు (డు వారికి ఇది యిది ఇంత యింత యిత్తు నని ఒప్పుకొని సంది 
కుదుర్చుకొ న్నా(డు_ఆయీ (బడుదానికి ఉపహారమని పేలు. ఇచ్చు వానికి ఉప 
హారి అని పేరు. 

భవ్యా మేకార్థసంసిద్ధిం సముద్దిశ్య డ్రియతే యః న ఉపన్యాస कठ 
రుపన్యాస ఉదాహృతః 

సం|పదానాత్‌ 28 య ఉపహారః న ఉచ్యతే 

గజా 5०९०7. क రత్నం సువర్ణం భూమి రేవ శి దత్యా యః క్రియతే 
సని రుపహారః న ఉచ్యతే, 

(ఎ) 

మెచ్చరాజులు కావించుకొన్న ది ఉపన్యాస సంధి. చం|దగుప్తు(డు 
కావించుకొన్నది ఉపహారసంధి. వారి పక్షమున ఆపేరు. వీని పక్షమున ఈసేరు, 
(కామందకము.) రాక్షసు(డు ఇట్టు కుటచేసినట్టు కల్పించి, దానిని ఇట్లు బయట 
పడునట్లు చేసినాడు. ఆత(డు మోసగా(డు, తన్ను చదంపబూనుకొన్నా (డు అని 
నేరము మోపి మలయునిశే తలుమ(గొట్టంచినా(డు. 

సుస్తీ ~ మొదలు ००6९९ మాటలు-తొలియంక మున చాణక్యు (డు 
శిమ్మని శార్‌ జ్ఞరవుని చెవిలో - 2८९० € ॐ§ॐ, మేవ € 242" - ७2 ఏవో మాటలు_ 
జాబులో నుండవలయు మాటలుగా - చెప్పి, క్రేవాపి స్యయం వాచ్యం ఇతి 
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నోవకా)పా, వోరిణ మా|ళ(పా. రాధ యివ్యున్తి, అవిన్మృత మేత 
త్సత్యవతః స్యారయామః, क केने మధ్యే కేచి దశేః కోశదర్గాభ్యా 
మర్ధినః, 5 ద్విషయే 8, అలజ్యార[తయం చ సత్యవతా 
య దను (పేషితం త దుపగతమ్‌. మయాపి లేఖ స్యాళూన్యార్గం 
8) దను ేషితం, తదుపగమనీయమ్‌. వాచికం చావ,తమా 
> दण्ट" చోి)తవ్య మితి. 


ఆదతృబాహ్యనామానం లేఖం శకటదాసేవ లేఖయిత్వా- ఇత్యాది చెప్పీయుం 
డెను కదా-ఇపుడు ఇవిగో ఆ రహస్యపు జాబులోని మాటలు_యథా స్థానం 
ఉండవలసి కచోటు -ఆచోటు పేపుకూ శక పర్యతక పుర మనియో మటీయెమనియో 
అదియు ఉదాహరింపక |వాసిన విధము ఇది. “స్తసి, యశథాస్థాశం, కుతో౭ పి 
కో౭పి కమపి" ఇత్యాదియు. ఆకాలపు జాబులయొరవడికి-చూ. దూళవిక. V. 
'స్తసి.. యజ్ఞ శరణాల్‌ సేనాపతిః పుష్యమి[తః 3 దిశ స్థం పుతం ఆయుష్మ 
నం అగ్నిమితం స్నేహాత్‌ పరిష్వజ్య ఆనుదర్శయతి."_ఇత్యాది. 

ఆజాబుం గూర్చి యే- "..స[పాభ్బతికో ठक [పాప 8" _ 8 ८9. 
(పాభృతిక మన(గా కానుకి, ఉపహారము. ఇవన్ని యు ఇట దాణక్యుని మాట 
బడి, ఆవ్యక్కముగానే నిర్దిష్టములు-కుతో2_ పి కేనాపి $ विष्ट ఇత్యాది చేతను, 
'లేఖస్య అశూన్యార్థం-' ఆనుటచేతను _ అశూన్యార్గ మన (గా ‘Customary 
present accompanying a letter’ అని నాసె 'నజరానా'._అని ఆపె. 
[|బౌనులు. కం ఆపి పురుషవిశేషం=ఎవనికో_ఒకానొక-గొప్పవానికి తెలుపు 
చున్నాడు. అఆస్మత్ప్రతిపక్షం...మాయెదిరివానిని_మాకు కాని ఆల్టవానిని, 
883 చి(కాపి=) ఎదో, ఇట్టిదని__ఇ౭తటి దని చెప్ప నలవికాని, నిజమరి 
తనము సత్యవాదిచేత పదర్శిపం (బడినది. సాం (పతం ఏతేషాం అపి(, ६ "= ठ 
అనుట) ఇపుడు వీరికిని తొలుత మాటలాడుకొన్న (=కుదుర్చుకొ న్న) పొందుగల 
వారికీ, +. +మామి[తులకు, పూర్య (పతిజ్ఞాత, **ముందు ఇత్తునని ఒప్పుకొన్న షర 
ड ఈయవలసినదానితో (=దానినిఇచ్చి) పోరిత్సహించుటచేత సత్య పతిజ్ఞు(డు 
పీతి (సంతోషము) కలిగింప(దగును, ఏతే అపి=వీరును, ఏవం ఉవగృహీతాః 
సన్న ః=ఇబ్లు మితులుగా [¢ ००2३८९82 వారగుచు, वि९[ॐ ०922 द 5=& 28 
ఆశ్రయమైనవానిని చంపివైచి, (ఆట్టు వరిత్తు 865) ఉపకారిని ఆశ 
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మల నస కేతు భాగు రాయణ, కీద్భకో లేఖః? 

భాగురాయణః భద, సిధార్గక, క్ర సాయం లేఖః? 

సిద్దార్థకః —అజ్ఞణ అగామి. [ఆర్య, న జానామి. | 

భాగు రాయణకః- హా ధూర్త, ठ నీయే న జ్ఞాయతే 
కస్యాయ మితి! సర్వం తావత్‌ తిష్టతు. వాచికం త్వత్తః కేన 
శోత 952 
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సిద్దార్థకః (భయం నాటయన్‌ ) తుమేహిం. [ 28 | 

భాగురాయణః కిం? అస్మాభిః १ 

# ण्ण 9 ా మిస్సేహిం గిహీదో ణ ఆగామి కిం భణామి త్తి, 
[४० 9 గృహీతో ॐ జానామి కిం భణా మీతి.] 

భాగురాయణః (సరోవము) ఏష జానాసీ. భానురక, 
బహిొ 6 छ०९ తావత్తాడ్యణాం యావ తృ్కథయతి. 
యింప(గలరు. © 22149 )89 29 & == 56 5८2 దానినే 4298-2 ९ ४5०६3 ను 
చక్కగా మనసునకు వచ్చుటకు, సత్యవశః = సత్యవంతునికి జ్ఞ ప్రిపఅచెదను. 
ఏతేషాం మధ్యేడావీరిలో. కెబిత్‌ = కొందయు, 8४८ छष्कः ६ > = ఖవానాయు 
చీనయు కొవలయునవి కోరువారు. విషయేణ-రాజ్యమును కోరు వారు, లేఖస్య 
అహన్యార్థంజజా బుతో డి కానుకగా ~ ఉపగమనీయమ్‌ = స్వీకరింపవలసినది. 


వాచికం=నోటిమాటలుగా సమాచారమును. ఆప్పతమాత్‌ = మిక్కిలి 2४९: 
యు(డె నవానివలన- ఆస్మా త్‌=వీనివలన(నే) । 

8८29 లేఖః 4 యీజాబు ? ఈజాబేమిటి ? ధూర్శ = మోసకా(డ $ 
మిశై 9౩:=అయ్యగార్థ చేత, గృహీతః = పట్టుకొనబడితీని, నజానామి,..మీతి= 
ఏమిచెప్పుచున్నాదో నేనే ఎజు(గను. తావత్‌ తాడ్యతాం యావత్‌ కథయతి_ 
అంత కొట్టుడు, ఎంతకు నీ(డు చెప్పునో_చెప్పునంతవణకు కొట్టు(డు, 


936 ము|చారాక ననాటకమ్‌ 


పురుషః జం అమచ్చో అణ'వేది - (ఇతి తేన 25० 

నిష్య మ్య పునః (न) అజ్జ, 89० ముద్గాలంచ్చిదా పేడ్రిత్ర 
జో ప్త దో ణా 5० "ठ జావ య 

త స్సృకక్టా తేనా ; [య ద త్య ఆజ్ఞూపయతి. : ఆర్య ఇయం 
ము(చాలాజ్బితా పేటికా తస్య కజాతో నిపతితా, ] 

భాగురాయణః.-( విలోక్య) కుమార, ఇయ మపి రాతస 
>| ठन्न) 2 ॐ. । 

253९०2० ేకేతుః సఖ, అయం లేఖన్య అశూన్యార్గో 
భవిష్యతి. ఇమా మపి ము దాం పరిపాలయన్‌ ఉద్దాట్య దర్శ్భయ, 

యె 
(భాగురాయణ స్తథా కృత్వా దర్శయతి) 

మలయ కేతుః( విలోక్య ) అయే, త దిద మాభరణం 
మయా స్వుళశరిరా దవతార్య  రాతసాయ పేషి తమ్‌! వ్యం_క్షం, 
చన్దగు_ప్తన్య లేఖః. 

భాగురాయణః కుమార, వవ నిర్హీ యత వవ సంశయః. 
భద, పున రపి छक. 

పురుషః, --- ख दः ०, ( = నిష్కమ్య, "त కేన నవా 
పునః |పవిశ్య') ఏసో ఖు తాడిఅమాణో కుమారస్స ఎవ్వ ణివే చేమి 
_తీ భణాది. [€> ఖలు తాడ్యమానః కుమారసైగువ నివేద 
యామీతి భణతి | 

మలయశకతుః తథా భవతు. 


చేటికా=పెలై_క వాతః=చంకనుండి, | 

లేఖస్య ఆభూన్యార్థం=జాబుయొక_-జాబుతోడంగూడ మామూలుగా 
‡5० ८ ॐ పాభృతిక ము_కానుక_ఇమాం-. ..ర్శయజ=దీనినిం గూడ, ముద 
చెజగకుండ, తెజది చూపుము. ఆయే.జ్ఞపి కలుగుచున్నది! ఆశ్చర్యము 
స్వశరీరాత్‌-..._పేషితమ్‌=నాయొంటినుండి ఊడదీసి రాక్షసునికి పంప(బడినది 
వ్యక్త ం-అవ్యయము ~ నిజముగా-ఏషః = ఇదిగో, 99०88 ఏవ=ఏర్పడ( 
దెలియగలదులే; నిశ్చయింప(బడునులే_పాదయోః నిపత్య=పాద ములం బడి 
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సిద్యార్థక౩-( పాదయో ०) అభవణ మే వసాదం 
జో మే wh సా ణా 

కరేదు అజ్జో, [అభ యేన మే (పసాదం కరో శా 3568. | 

మల శకేతుః—భ|ద, అభయ మేవ పరవతో జనస్య, 
నివేద్యతాం యథా వస్థితమ్‌. 

సిద్దార్గకః=ణిసా మెదు కుమారో, అహు 2 ९८०२५ 
రక్ల సేణ ఇమం లేహం तष చందజఉజఉ తసఆసం _వేసిదో. | छि 
మయతు కుమారః. © ॐऽ०० ఖల్వమాశ్య రాత నే నేమం లేఖం 
తా ప నకా 32 
ద ऽ प १०२. శం (_బషితః, 

మలయ శకేతుః--వాచిక మిదానీం (శోతుమిచ్చామి. 


సిద్దార్థక *ః-—కుమాల, ఆదిటోహ్మా అమచ్చేణ టహో ఏడే 
మవో వఅస్సా పంచరాఅణో తుప నవా వమువ్పణ్ణసికోవో (పా, 
సంధాణా). తే 25९ కులూచదాహివోే చి_త్తవమ్మో మలయ 
ణరాహివో సింవాణాదో తి. ऊत పుఢమగిహీచదా 8९ 
రాఆణో మలఅలేశేడుణో १2९0 ఇచ్చంతి. అవరే వా_త్తిబం కోనం 


ఉభయేన = నపుంసనము - రక్షణముతో, ఏమియు ఫర్యాలేదులే ఆని, 
పసాదం=అను (గహము. 

పరవతః=పరాధీనుని, ఒకని నాాశయించిన నొకరునకు, యథావస్థిత౦= 
ఉన్న దియున్నట్లుగా, చెప్పు-వయస్వా్యః=మి|తులు- తే యధథా=వారు ఎవరెవ 
రన(గా, (పథమగృహీతాః=మొదట పెరొ-న(బడినవారు - విషయం = దేశ 
మును.వారి రాజ్యములు మలయ కేతురాజ్యమును చుట్టురా అనుకొని యుండ 
బోలును-తమకు ఆరాజ్యమును ఒసంగిన, ఆయాభాగములను తమ రాజ్యుముతో 
కలుపుకొని, రాజ్యమును విస్పరించుకొ నుటకు ఆకుకూలించును, గాన వారు దానిని 
కోరినారు-ఇదెల్ల చాణక్యుని కల్పనయే - ఇట్టంతయు ఆలోచించుకొని మలయ 
కేతువు జాబును సులువుగా నమ్మును. హస్తిబలం కోశం చ_ఆరెండును మల 
యని రాజ్యమున గొప్పకు |ప్రసిద్దిగన్న వి. కావున వారు వానిని కోరుట_ఆదియు 
విశ్వాసము కలిగించుట కే. 
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అ. తా జవా చాణక్యం ణిరాకరిఅ మహాభాపణ మవా పీదీ 
నముప్పాదిచా తహా ఏదాణఇ పి పుథమభణిదో <“ సంపాదఇదవోో 
తీ. ~ ఎ_త్తిఓ వాఆ నందేసో. 

[కుమార, छलि స్మృ్యమాశ్యేన య శై కే మమ వయస్వా 
न) రాజాన స్ప్వ్వయా సవా సముత్సన్నస్నేవోః. కె యథా- 
కులూ తాధిప శ్చితవర్మా, మలయనరాధివః సింవానాద; 
కాళ్ళీర దేవనాథః పుష్యరాతః, సిన్గురాజః సిన్గు సేనః పారసీకో 
మేఘనాధ ఇతి. ఏకేషు (పథమగృహీతా (ठ्ठ రాజానో 
మలయ -ई ® ९९:5५ మిచ్చ _న్ల్యృపరా హ_స్టీబలం కోవషం చ. 
త ద్యథా చాణక్యం ® ण्डे మవహోభాగన మమ |పీతిః సముత్చా 
దితా, ध తేషామపి |పథమభణితో౭ర్థః సంపాదయితవ్య ఇ- 
త్యేతావాన్‌ వాక్యసన్దేశః. | 

మలయ కేతు-కథం! చితవర్మాదయో ఇపి మవ్యాా 
మభి|దువ్యాన్లి. అధథవా౭త ఏవ రాకనే నిరతిశయా |పీతిః, 
( [3७०४3 ) విజయే, రాతసం (దష్టు మీచ్చామి, 

(పతీహారీ-జం కుమార ఆణవేది. (యత్‌ కుమార ఆజ్ఞాప 
యతి. ००) (ఇతి छेन) 


€ = ఆత ఏవజఅవును, కావుననే-సండియ మేమి ? కావుననే, ద్రష్టుం 
ఇచ్చామి = చూడ గోరుచున్నాను, రాజనోట ఈమాటలకు ఆర్థమ.-రాశ్న 
సుని పిలుచుకొనిరా- అని, కావుననే విజయ 'కుమాదని ఆజ్ఞ' అని రాక్షసుం 
బిలుచుకొని వచ్చుటకు 'నిష్కా_నా'. కటకమున ఇపుడు వీరు ఇక్క_డ ఇంతట 
ఉన్నారు-రాక్షసు(డును ఆందే అటు ఆంతట ఉన్నా(డు-ఒండొరులకు అగపై 
డరు. మణీ యందబును ఆ రంగాననే _ ఈపాతలకు నిష్క_మణము లేకయే 
రాక్షసునికి పవేళము చెప్పబడినది. దీనిని, అట్లే మాడవఆంకమునచం)ద్రు(డు 
సుగాంగమున. చాణక్యుడు తన యింట ~ ఆంతయు ఒక రంగాననే_పూర్యు 
అకు నిష్క.9మణము లేకయే ఉత్సరుల [పవేశము పరి|క్రమణము, అంతటనీరిం 
గలసికొనుట, ఈరంగపదర్శనాదిని అఒరయవలయును, 
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"(తతః [పవిళతి ఆసనస్థః న్వభవనగతః పురుషేణ సవా 
98९ రాతసః) 
` ए;  (ఆత్మగతమ్‌ ) పూర్ల మన్మద్బలం ^. 
బలై రితి యత్సత్యం నమే మనసః పరిశుద్ది छ € కుతః 


ళో. लेण నిశ్చిత మన్వయేన २०९१०. 
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చ్యావృ_త్తం చ వివకతో భవతీ యత్‌ 
త తాధనం సిద్దయే, 

యశ్‌ సాధ్యం స్వయ మేవ, తుల్య ముభయో, 
పే విరుద్దం చ యత్‌, 

త స్యాజ్లీకరణోన వాదిన ఇవ స్యాత్‌ 
స్వామినో ని|గవాః, ౧౦ 


యత్సత్యం = నిజముగా, పరిశుద్దిః=|ప న్నత-లేదు మణి సందేహము 
లతో ఆకులపాచే 

లో గర సాధ్య ఇతి ~ యత్‌ = ¢ (సాధనము) సాధ్యే=సాధ్య 
విషయమున_సాధ్య పశ్షమున, నిక్చితం=సందేహము లేకుండున దైనదో, అన్య 
యేన=ఆది యుండిన ఇదియు తప్పక యుండును అను సంబంధముతో, ఘటితం 
కూర్చి(బడినదో, సపక్నే = సమానపశ్న్షమునందు, స్థీతీం=ఉనికిని, బిభ9త్‌=ా 
పొందియన్నదో, విపక్షతఃజఅదిలేకున్న ఇదియు లేదు అను కానిపక్షమునుండి 
వ్యావృత్సంచ = మరలినదో, తత్‌ సాధనం = ఆసాధనము, సిద్దయే భవతి= 
సిద్దికి ఐనది_సిద్ధిపొందునది, అగును, యత్‌ (సాధనం,=ఏసాధనము, స్యయం 
ఏవ = తానే సా 65० = సాధింప(దగినదో, ఉభయో? = రెంటికిని-సపక్ష 
९५०५ © & + తుల్యం=సమాన మో, తస్య=దానియొక,., ఆజీకరణేన=అంగీక 
రీంచుటచేత, వాదిన ఇవ=వాదికిం బోలె, స్యామినః=రాజునకు నిగ హః=పరా' 
జయము, స్యాత్‌ =అగును. 
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ఆసాధనము-అన€గా, సేన తనకు నిలుకడయైన ఉద్దేశ మును. లెస్సగా 
గుజిలో పెట్టుకొని, తన మితుల నందజం గలుపుకొస, తన యక్క జలో గట్‌ 
యభినివేశము గల్లి, తనకు కానివారికి పెడ మొగ మిడి నడుచు నేని(తప్పక) 
జయము కలిగిందును._హపొందును. ఆట్టుగాక ఆసేన తన యిచ్చ మెయి ఉభయ 
పక్షములకు అనగా ठ తుపక్షమునకును అనుకూలముగ నుండుచును, కాక తన 
పక్ష్షమునకే తాను కాక (పవరి౭చుచును ఉండునేని, ఆది నిజముగా పరాజ యము 
పొందును. అదెట్టన(గా హాతువై నది నిర్ణ యుంప(బడవలసీనదానికి సూటిగా 
పూర్మిగా చెదునదియు, తనకు అనకూల సండర్భము౬తో కూడుకొన్న దియు. 
ఆనిర్లయమున గట్టి పట్టుదల గ౬దియు, మతి దే+కిని చెందనిదియ అగునేని తానే 
నిర్హయింప( బడ వలసినది యగునేనయు, తాను 9 ०००००८९2 వలసిన దానికిని 
దాని వ్యతి రేకమునకును ఉమ్మ డిగా చెందునేనియు, కాక ఆ నిర్లే తవ్యమునకు చెంద 
ॐ 5 పోవునేనియు-ఆనిర్ణయము సమకూడదు,. 
దీనికి దాక్షనుని మాటలుగా ~ న్యాయశాస్త్ర పరిభాషితములం గొనక 

(గహింతుమేని_ ఇట్టగును, మలయ శకేతుబలమ.(=సేన) చంద్రగుప్తునివారైన. 
कै, దభటాదులచే ఆక్రమింప బడిన దగుటవలన, ఆడి యెంత మలయునిదో ఆంత 
చం|దునిదియు అగుటవలన ఉభయులకు సమానమం బోలె ఆభాసించుచునే* 
. నిజమునకు మలయకేతువునకు విరుద్ధమును, కావుననే మనము జయింపవలయూ 
శతువుతట్టుడియు అయి మనము సాధింపవలసినదా9ని సాధించునా సాధింపదా 
ఆని సందేహము పొడమచున్నది. ఇది నిజముగా మన బలము-సేన_కాక బలా 
భానముగా తోళచుదున్నడి. దీనిని పెట్టుకొన్న దీనిచే మాకు_నాకును మల యు 
నికినిఆపజయము తప్పక కాగలదు. 

అస్మద్భలం_మా సేన, చందగుపభబటైః-చందగుప్తు జలాఢథ్యభటులచేత, 

ఇందు అలంకారములు ఉపమయుశేషయు, వాదిన ఇవ-ఆని పోలికం జెప్పు 
టచే ఉపమ, సాధ్య ఆన్యయ ఆను మొదలగుమాటలకు రాక్షససేన పరముగాను 
తర్క_మున రుజువు చేయవలసినదాని పరముగాను రెండర్గ్థములుండు టచే 
శ్లేషయ. | 
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అథవా, విజ్ఞాతా ప రాగ హాతుభిః |పాక్పరిగృహీతో छट 
రాపూర్ణ మితి న వికల్పయితు మర్భతి. ( (ప్రకాశమ్‌ ) భద 
ప్రియంవదక. ఉచ్యన్తా మస ద్వచనాత్‌ కుమారానుయాయినో 
రాజానః. సం|పతి దినే దినే (పత్యాసీదతి కునగుమపురమ్‌. తత్‌ 
పరికల్పిత విభాగ ర్భవద్భిః |[పయాణే (ప్రయాతవ్యమ్‌, కథ మితి. 
+ कः 5 © ते 

५. |పస్థాతవ్యం పురసాత్‌ ఖశమగధగణా 

णठ नय 8: 


&७ ॐ = అట్లుకాదులె-. °? వికల్పయితుం ९०९, తీ=ాఅట్లు సందే 
హంపదగదు. (ఎలన) విజ్ఞాత అపరాగ హేెతుభిః=చక గైగా >) &8 015८ 
బడిన (చం|దగుపునియందలి) ఆపరాగమునకై కారణములు గలవారు- (చూ, 
111. ఆంక. 3 .168), (ప్రాక్‌ పరిగృహీత...తొలుతనే పరిగ్రహింపబడిన మన 
భేదనము-చం|దుని ` విడిచి వచ్చుటకైన మన ०28 - పెట్టిన ఆశగలవారు, 
కాగా వారు మనకు చాల ఐనవారే_భయపడను సందేహపడను ఆక్క_జులేని 
వారే_వారితో నిండియున్నది కావున, నుద్వచనాత్‌ = నామాటగా ~ నేను 
ఇట్లు చెప్పమంటిని అని, దినే దినే = దినదినమును.నిన్నటికంటెను నే(డు, © 
కన్నను రేపు, రేపటికన్నను ఎల్లుండి-అట్లు, [పత్యాసీదతి-దగ్గజుచున్న ది. 
ఆపున్నమ సాయంకానము బయలుదేజ(దగును అని బివసిద్ధి మంచిలగ్నము నిక్చ 
ఆఎంచినా(డే, क्तव సేన కునుమపురము మీ(దికి తరలినది-దానిని దగ్గణుచు 
న్నది. తత్‌=కావున, ఇన్నాళ్ళంబోలె అంతయు నొక్క_ మొత్తముగా( గాక, 
పరికల్పిత విభాగె ౩=ఏర్పాటుచేయ(బడిన (ఇదిగో నాచేత అనుట) విభాగము 
లతో, పయాణే ప్రయాతవ్యమ్‌=ఈ యాత్రలో నడువవలసినది. కథం ఇతి. 
ఎట్టన(గా --. 

शः. ౧౧. _పస్థాతవ్య మితి_ పురస్తాత్‌ = 1 1 
‘Vanguard’ అని. ఆంగ్లమున ఆందుచే అందు, ४ మగద 2558 'సెనై 5 ४= 
ఖకుల గుంపులును మగధుల గుంపులును గల సేనలచేత, మాం ఆను=నావెంట, 
వ్యూహ=బలసి, | ప్రస్థాతవ్యం=బయలుదేజ బడవలసినది-ఆనయగా అని నడువ 
వలసినది మధ్యయానే = నడుమ పోవుటలోో, గాన్థారెః = గాంధారులచేత, 
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రాగ్లారై_ ర్మథధ్ధయాచనే సయవనవపతిభిః 
సంవిధయః |పయత్నః, 

సశ్యా ఆతిష్టన్తు వీరా శకనరపతయః 
సంభ్బ తొ £ £ ष्ण © 8, 

కెలూ कण्ट छ $ > 8 పథి పథి వృణుయోా 
(దాజలోకః కుమారమ్‌'* ౧౧ 


సయవన పతిభిః=యవనరాజులం గూడినవారిచేత_అనళ€గా వారి గూర్చుకొని, 
(పయత్న ః=జతనము, సంవిధేయః=లెస్సగా చేయ(బడవలసినది. పళ్చాల్‌ = 
వెనుక, నిరా౭ః=వీరులై న, శకనరపతయః= కరాజుూలు, చీణ హూాణై 8=చీణుల 
తోను హూణుఃతోను, సంభ్భతాః = నిండినవారై, తిష్ణన్లు = ఉందురుగాక. 
శిష్టఃకు లూతాద్యః చ=కులూతచితవర్మాదులై న, మిగిలిని రాజలోక 8= రాజుల 
సమూహము, పథి పధథి=దారిపొడుగునను- దారియంతటను, కుమారం వృణు 
యాత్‌=కుమారుని చుట్టుకొనునుగాక. 

రాక్షసుడే సేనానాయకుఃడు, సేనా[గమున వా(డు_ఖకలును మగధు 
లును అతనిని బలసికొనవలసినది. వారు కుసుమప్రరమునకు చాల సమీప 28 2 
వారు-తన సొంతజనము ఆని చెహ్ప౯దగినవారు ఖకులు కుసుమ పుర-మ గ ధ.లకు 
తూర్పుననో ఈశాన్యముననో ఉండువారు, తక్కి_నవారందలును పడమర ठ ठ 
8 65०0-९ 2८ మలయుని రాజ్యమునకు చేరువగువారు_తొలుత చాణక & చంద 
గుప్త పర్యతకసేనలో చేరినవారును వారింబోలినవారును, హూణులును అట్టివారే- 
చీనులును ఆర్త కాదగును. రాక్షసుడు నిజముగా, కపటము లేక, మలయుని 
భ|ధమునకును జయమునకును ०९ ఏర్పజ్‌ంచుట శాఘ్య మో, ఎద్దిన తనకు 
ఇపుడు |ప్రభుస్థానీయు(డై న మలయునికి అపాయము లేకుండునో మిక్కిలి 
క్నేమము సేకూర్చునో ఆట్టిది కుదిర్చి ఛా(డు. మలయ కేతువు సేనకు వెనక కట్ట 
కడపట కౌలూతాదులగు విశ్యసనీ యులై న మంచి బలిష్టులనడుమ నిలువబడినాడు, 
భారతోత్సరగోగహణ యుద్ధమున ఫభీమ్మదోజులు తమ విజయమునకు తమ 
రాజైన దుర్యోధనుని కేమమునకును ఎట్లు ఏర్పణిచినారో అట్టున్నది-చూ, 
మహాభార. ఏరాటి, 2కి?_“వచ్చినవా(డు ఫల్లుణు(డు” కావున, “ఈబలంబున 
నాలవపాలు గొని మహీపాలు! డు సత్యరంబుగా ముందర స్రోవలయును; ఆంతియ 
సేన తదనంతరం ; కదువులం బాదివికొని చనవలయు?, దక.టి నగంబుతో 
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(పియంవదక+ ---९ छ *, ( 88 నిషా _ २8 ) 


CP) 
|పతీవోరీ_ కోడు అమచ్చో. అమచ్చ ఇచ్చది తుమం 
కుమారో "పక్టిదుం. [జయ త్వమాత్యః, | అమాత్య ఇచ్చతి తాం 
కుమారః [చెఊతుమ్‌. | 
రాతసః- -क [ठ మువూార్డ్శం తిష్ట. కః కో = ठ భోః? 


((పవిళ్య ) 
పురుష*=_ఆణవేదు అమచ్చో. { ఆజ్ఞాపయ త్వమాత్యః. ] 


3 
మనము నిలిచి మోహరించి య ల్లనళ్ణి నరుగవలయుు; కవ్యడి యెయ్యెడం గలిసె 
~. తలపడవలయును. ~. మానవేళ్యరుండు సురశితంబుగా సందడి 


బడక నడచు, గోవులును ఇన్నెలం గడుచు.. ఉన్న ంతవట్టు చశతురంగంబుల 
నియతి సేసికొని యాచార్యుండు నడుమను గృపాణార్యుండు వలపలను ఆచార్య 
పుతుండు దాపటం గర్డ్జుండు ముందచ.. నిలుచునట్లుగా మోహరించి... .తాల 
ధ్యజం బెత్సించి మెజసి తాను వెనుకయయి 250 ३०२७४७०2. 
82 € - 11. ४222*-- 

& !:3० బలం ४२००१) 0 గృహ్య గచ్చ పురం పతి 

తతోజఒ పరశ్చతుర్భాగో గాః సమాదాయ గచ్చతు 

వయం ९२ సైన్యేన (ప్రతియోత్స్యామ పాణ్జవమ్‌ 

అహం దోణక్చ కొర్ణశ్చ [© "88 కారద్యత 56. क 

(పతియోత్స్యామ భీభత్సు మాగతం & 2४2४) 55 

అహ మావారబిషామి వేలేవ మకరాలయమ్‌ 

२ उ ०0. వ్యవస్థాహ్య వ్యూహితం సం|పచ క్ర మె, 

ఆకార్య, మధ్యే తిష్టత్వం అశ్యత్థామా తు సవ్యతః 

కృపః కార్యదతో ధీమాన్‌ సార్శ్యం రక్షతు దకిణమ్‌ 

ఆగత స్ఫూతపుతస్తు కర్ణ &, 24९ దంితః 

ఆహం సర్వస్వ స్తెన్యస్య పశ్చాత్‌ స్థాస్యామి పాలయన్‌ ” 
ఇండు మలయ కేతువు ८2659858, రాష్షసు(డు భీష్మ నివలె. 
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| రాక్షసః=ఉచ్య తాం శకట ८०५8 యథా ~ పరిధాపితా 

కుమాశే ణాభరణాని వయమ్‌. తన్న యుక, 3505९209 ठ 8 
కుమారదర్శన त అతో యత్తు దలజ్యరణ|తయం 
[ 5० తన్మధ్యా ठ&० దియశా మితి, 

పురుషః తథా. (ఇతి నిష్కు १ పునః వవిశ్య) అమచ్చ, 
ఇదం ఆహారణం. [అమాత్య, ఇద మాభగణమ్‌. | 

ठ०&:;8- - ( कण నాత్మాన ०९ ९4५8 ఉళ్లాయ చ ) 
क| ठ. రాజోవగామినం మార్గ మాదెళయ, 

పతీవోరీఏదు అమచ్చో, [ఏ త్వమాత్యః | 


[1 


ఇ 


రాతస$ ( ఆత్మగతము ) అధికారపదం నామ 2९5 
స్వాపి పురుషస్య మవాొ దాళజా్యస్థానమ్‌, కుతః. 


యథా-ఏమనియన(గా, పరిధాపితా కుమారేణ ఆభరణాని వయమ్‌= 
నేను కుమారునిచేత. సొమ్ములు తొడిగింప(బకితిని_ తాల్సింప(బడితిని-తత్‌ = 
కాబట్టి, ९७८०४८8 $ కుమారదర్శనం అనుభవితుం న యుక ౦ం=అలంక రించు 
కొనక నేను కుమారుని దర్శించుట కూడదు, యత్‌... కీతం=ఏమూ(డును కొన 
బడినవో, వానినుండి, ఏకం దీయతాం=డికోటి ఈ(బడునుగాక, అని, 

उठ ఆలంకృత్య=అలంకరించుకొనుటను ఆభినయించి, వేసగానికి 
ఎచ్చరిక, ఉపగామినం=చేరునకు పోవు_ఆధికారపదం=ఓక అధికారస్థానము. 
ఉద్యోగము అనుట, నిర్దోవస్యాపిజవీమి తప్పు చేయని (లేని) వాని 
కైనను ~ మహత్‌=గొప్ప, 8 क 11 కుత9-ఏలన.అరికార 
పద మన(గా-ఇక్కడ రాక్షసుని యధికారము (పధానమం;।తిత, తాను మలయ 
కేతువుచేత ఆభివాదన పూజలు ఆందువా(డు, ఆట్టివానికి ఈరాజభయము చేప్పుట 
తగునా? ` ఏల! ఇప్పటికే + మున + అఆంకురించియున్న వి. 
“అపి నామ చడాణక్యవటు రయతు ఆతి సన్ధాతుం శక్యః స్యాత్‌ అమాత్య” 
మొదలగు వాగీశ్యరిమాటలు 3 వామాశీిస్సందనములు, తన సాధ్యమునకె న తన 
సాధనముంగూర్చిన వికల్పములు చిత్సమునుకలంచివే చియున్నందున బడామం 
తికె తనకు సామాన్యాధికారుల శంకలు పొడముచున్న విమనస్సున ఇంచుకయుూ 


५ &) 5० ©) 8 495 


శ్లో, భయం తావత్‌ సేవ్యా దభినివిశతే సేవకోజనం, 
తతః (పత్యానన్నా దృవతి వాదయే చై న నిహితమ్‌, 
తతో ౭ధ్యారూఢానాం పద మనుజన దేవ జననమ్‌, 
గతిః సోచ్చాగయాణాం పతన మనుకూలం కల ౨యతి.౧౨ 
(పరి|కమ్య. ) 
(పతీవోరీ_అమ చ్చ, అఅం కుమారో ఉపసవ్నదు ణం 
అమచ్చో. | त ण, అయం కుమారః. ఉపసర్స తేన 
మ మాతః 3 ] 


పసన్నత లేదు, పాపము! తాను రుజువుగా మలయమసికి ఆప తము(డుగా 
నువ్నా(డు. శతువుల కౌటిల్యము తన కెలుంగరాక తన్ను అమాంతముగా 
మోసముచేసి ముంచి వేయు చున్న ది. j 

కో ౧3౩ భయ మితి సేవ్యాత్‌ = రాజువలన, భయం తావత్‌= 
భయమేమో, సేవకజనం = సేవకులను_మం|త్రి మొదలు దౌవారికసమ్మార్దకుల 
వజకు ఐన వారిని; ఆభినివిళతే = గట్టిగా పూనును తతః = అంతకు, (పత్యా 
సన్నాత్‌ చ = రాజునకు దగ్గరగా, ఆతనితో చనవు కలిగియున్న వానివలనను, 
(భయం-భయము) హృదయే నిహితం భవతి-మనస్సున పడముగొన్నది యగును 
తతః అంతట.మణేియు అనుట _అధ్యారూ ఢానాం=మికీ,_లి యెత్తునకు ఎకి_న 
వారియొక్క, పదం=స్థానము, ఆ సుజనద్యేషజననం=సుజనులు కాని దుష్టులకు, 
ఈరగ్ష్యాసూయాదులచే పగ కళిగించునది (భవతి) ఆగును (సోచ్చృయాణాంః 
ఉన్నతితో కూడుకొన్న వారియొక,._, గతిః=గతి-అవస, పతనం = పాటును, 
ఆనుకూలండఅఆకుకూలముగా, సులువుగా తమకు కలుగు దానినిగా, కలయతిః 
తలంచును. 

గొప్పపదవిలో నుండువారు ఎప్పుడును తమకు ఎవరెవలననోో, దేనివల 
ననో ఆ పదవినుండి పాటు-పదవి తొల(గి |కింద(బడుట కలుగునని సంళయా 
త్ములుగానే యుందురు. రాజువలన భయము, రాజు నాపన్నులవలనను భయము, 
ఎవరు ఏమి తంటా చెప్పి తనకు ఏమి యాపద తెత్తురో ఆని, తమ యెత్తు 
వలన తమ, పాటునే తలంచుకొనుచు ఎప్పుడు గిలి కలిగియుందురు. 

ఇందు ఆలంకారము అప్రస్తుత |పశంస, భయము తావర్‌-ఇత్యాది 
అ(పస్తుతము [పకృత రాక్షసా శ్రయి యెనందున 
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రాడనక — (విలోక్య) ఆయం కుమార 28. య ॐ 
శో सोर हष दण ల 
శ్లో, పాదా [त దృశ మవధాయ నిశ్చ జం 
శూన్యత్వా దపరిగ్భ హీత తద్ది శేషామ్‌ 
వ_కే)న్లుం వవాతి కరేణ ८०८ ९८० ०० 
కార్యాణాం కృత మివ గారవేణ న|మము. ౧౩ 
(=) విజయతాం కుమారః. 


ఆయంచవీ(డుగో, కుమారు(డు ఉన్నా(డు జు ఎట్టున్నా(డు ఆన(గా = 
అత్యంత చింతా దూనతను చొప్పుచున్నా(డు ॥ 


9. ౧౩. పాదా[గ ఇతిదృశర=చూ పను, నిశ్చలాజీం=కద లక 
అదే ఉన్నదానిని, శూన్యత్యాత్‌ = (ఆది) వాన్య మగుటవలన, అపరిగృహీత 
తది శేషాం=గహింప౯బడని_ కై కోని_తన విషయములుగలదానిని, పాదా।గే= 
అ్రడుగుకొసన, ఆవధాయ= కిందికి ఉంచి, వ_కేన్లుం = మోముచందురుని, 
దుర్యహాణాం = మోయుటకు శకరముగానివై న, కార్యాణాం = (రాచ) కార్య 
ములయొక,., గారవేణ=గొప్పవగుటచేత, బరువుచేత, నమం కృతం ఇవా 
వంప(బడినదానిం బోలె, కరేణ=చేతిచే, వహతి=మోయుదున్నా(డు, 

చింతాతిశయముచబే దృష్టి హన్యమగును, మొగము బేతిపె |వాలును.- 
అట్లున్నా (డు కుమారుడు | 
ఇందు వ కేరిన్లుం అని ఉపమ న|మం కృత మివ ఆని @ లేక, స్యభా 
వోక్రియ. ఇందునివంటి మొగము-పోలిక, నమము చేయ(బడినదో యన... 
సంభావనచే ०2१, పాదాగావధానాది ఉన్నది యున్నటే చెప్పట 
స్వభావోక్తి 

ఈ చింత దండయాతాసంబంధపు( |బకృతపు రాచకార్యముల వ్యగత 
వలన అని బుజురాక్ష సుని యభిపాయము. మణి ఆది నిజముగా రాశ్షసునియెడ 
సందర్భములు కలిగించిన దురభిప్రాయ కోప దుఃఖముల నలనిది=ఆదిరాక్షసు(డు 
ఇంకను ఎణుగ(డు. ఇశక నివి అటి రాక్షనునియ ఆటి మలయశకేతునియు 
ఒండొరుల ॐ త్తవృ త్రి యెజుంగనివారి భాషితములు - విపరీతార్లములు తో(చు 
చుండును । 
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మలయేకేతుః = ఆర్య, అభివాదయే, ఇద మాసన మాన్య 

శామ్‌. 
(पण्डः सफ కరోతి.) 

మలయ శేతుః=ఆర్య, చిరదర్శసే నా ర్యస్య వయ 
ముద్విగా 8, 

రాతసః -- కుమార, [వపయాణే (పతివిధాన మనుతివశా 

(9] 

మయా కుమారా దను ముపాల మో 2 ధిగతః, 

మలయ కేతుః_ఆర్య, (~ కథం |పతివిహిత మితి 
[9 మిచ్చామి. 

-ए ०.28 ~ ८253 "८, ఏవ మాదిషా అనుయాయినో 
రాజానః, ( (2४६०, ° ०2--0, 88 5०6९ &० వఠతి.' ) 

మలయ కేతుః = (2457853; కథం! య ఏవ మద్వినా శేన 
14 మారాధయితు ముద్యతా > పవ మాం పరివృణ్య న్లి. 
(|పకాళమ్‌) ఆర్య, ©. కక్చి ద్యః కుసుమపురం |పతి గచ్చతి, 
తత ఆగచ్చతి వౌ, 


ఆర్యస్య చిరదర్శనేన=ఆర్యుని చాలకాలమునకు చూచుటవలన, ఇన్నాళ్ల 
అగపడమివలన* వయం ఉద్యిగ్నా ః=నేను భయపడి తిని. ఆర్యుని చాలసేపు 
చూచుటచేత నాకు భయము కలుగుచున్న దనియు గూఢార్థముండునా 2 
(పతివిధానం=వ్యూహించుట, 90१९०२०९, గుంపులరచన, కథం [2582 
హితం=ఎట్టు గుంపులు రచింప(బడినవి? ई & ०44 1 ఎట్టూ १ 

ఆరాధయితుంజసంతో ష పెట్టుటకు, కొలుచుటకు, 2564) ०२९ 9 = పరి 
వారించుచు=చుట్టుకొ నుచు-ఉన్నారు ००* [२3९ 0 ४8, తత ఆగచ్చతి न= 
అక _డికి పోవువా(డు గాని అందుండి వచ్చువా(డు గాని - ఇంకను ఆక్కడికి 
రాకపోకలు చేయవలసి యున్నదా?ః లేనేలేదు--ఆ పన్నులనియు తీజిన వి 
మనము చాల దగ్గణివారము కుసుమపురమును, ఈయాతలో-ననుట-ఇ(క 


222 > [° రాకు ననాటక మ్‌ 


రాక్షసః అవసిత మిదానిం గతాగత్త సయోజనమ్‌. అలై 
రవోి రయ మేవ తత గనారః. 

మలయ కేతుః(స్వగతమ్‌) విజ్ఞా నే, (| పకాశమ్‌) య 
ద్యేవం, తతః కి మాశే ణాయం నలేఖః పురుషః |చుషి తః 

[०.१ రా లో ७९ దబా 

రాక్షసః (వి 5 ) అయే ఇద్ద రక ః | భ[ద క్రి మిదమ్‌? 

5 చా ఆ భావ धि నా ~ 5 

సిద్ద రక ః— (సఖా ०0 లజ్ఞాం నా టయన్‌ ) (పణదతు 
అమచ్చో తాడీఅంతణ మప ణ పారిదం రవాన్యం ధారిదుం. 
[|పసీద త్వమాతగ్థః. తాడ్యమా నేన మయా న పారితం రవాన్యం 
ధారయితుమ్‌. ] | 

రాతసః=భ (©, $$ రవాగ్య మితి? నఖ ల్వవ 
గచ్చామి. 


కొన్ని దినాలలో మనమే అక్కడికి పోగలము-అని రాక్షసు(డు బుజువుగా 
“మనము” అని ఉభయార్థముగా అన్నా(డు, దానికి తన యనుమానమలకుం 
దగినట్లు, వయ మెవ=నేను-తానుమా;త మే ఆను అర్థమును ఎత్తి పొడుపుగా 
గహించి గొణు(గుకొ నుచు స్యగతముగా అది తెలియు చున్న € ठ, 2 ॐ ४०८५ 
२० జేర నచటికి 2०८५९ వని తెలియుచున్న దిలే- ఆని మనమ న అనుకొనును. 
అయం. పురుషః + నీడుగో వీ(డు _ అని చూపగానే, ఓహో సిద్ధార్థ కు(డే! 
ఆని ఆశ్చర్యపడి, వానిని “కిం ఇదం'-ఏమి యిది_అని యడిగినా'డు. వాడు 
దొంగ .ఆధినయములు చేయుచున్నాడు  కపటనాటక మున కడు దిట్ట_చాణక్యుని 
నమ్మిన మానిసి._ వేయులవా(డు - సబావ్వం__కంటనీరు, లజ్ఞాం = మొగాన 
మాటన సిగును, నాటయన్‌ _అభినయించుచు-న పారితం రహస్యం ధారయితుం 
శకర్ణిము గాలేదు నీవు చెప్పిన రహస్యమును నిలుపుకొన టకు- వెలికి చెప్పకుండ. 
దీనిచేత రాక్షనుడు తనతో ఏమో రహస్యము జరుపుచున్నా (డని మలయ కేత్యా 
దులకు స్పష్టమైనది. నిజముగా రాశ్షను(డు ఏమియ రవాస్యము చెప్పలేదు. 
కావున 'కీదృశం రహస్యం" ఎట్టిది ఆరహస్యము (_నే నేమియు నీతో చెప్ప 
లేదే) నీమాట నాకేమియ తెలియలేదే (= న అవగచ్భామి) © 


పకా 255 ०8 }-8 299 
సిద్దాథన్‌ ४४ -- ణం 2९3 238 'శాడీఅంకేణ 2526 ०० ,(8 
6.8 < థో ॐ. <~ ध्व ~44 २ 
48& 5 సథభయ మధోముఖ 2558 ) [నను విజ్ఞావయామి-_ 
తాడ్యమానేన మయా] 
మలయ కేతుఃభాగురాయణ, స్వామినః పురస్తా ద్భీతో 
తో మా ఇ ~> EE 4 ^ [ १ [ "4 
९६ खण [त 2 కథయిష్యతి. २९०53 = ఆర్యన్య కథయ 
०053 ठ ००42६28. ०3 దాజ్ఞాపయతి కుమారః, అమాత్య, 
ఏష కథయతి యఛా.అహా మమా కేన 'లేఖం దత్యా వాచికం 
986 చన్దగు 5४० | >>, ४8 - 88. 
రాతసః=-భళ|ద నదారక. అపి సత్యమ్‌? 
ధ థి 
సిర్ధార్థకః—(లజ్ఞాం నాటయన్‌ ) పవం అతితాడిఅలం సేన 
మవ ణివేదిదం. [ఏవం అతిళాడ్యమానేన మయా నివెదితమ్‌. | 
రాతసః=-అనృత మేతత్‌ ` తాడ్యమానః పురుషః కి మివ 
న్‌ [2०००४००७ ? 
మలయ శకేతుః = సఖి, భాగురాయణ, డర్భయ లేఖమ్‌, 
వాచిక మేవ భృత్యః కథయివ్యతి. 


భాగు రాయణ9-—-అమా త్య, అ యం లేఖః. 


న్నాడు-వా(డు ఏమియో చెప్ప(బోయి చెప్పలేనట్టుగా భయముతోనుంటబోలె 
మొగము [వేలవేసినా(డు, ఈ నాటకము ఏమియు ఆర్థము కాక రాక్షసునికి 
ఆశ్చర్యము నివ్వెజ తోయచున్నది. ఏష కథయతి యథా-వీ*డు చెప్పుచు 
న్నాడు ~ ఎమనగా ~ అహం అమాత్యేన. ..నేను రాక్షనునిచేత జాబు ఇచ్చి, 
నోటి సమాచారమును చెప్పి, చం|దగుపునికడకు పంపబడితిని-అని, 

ఆపి సత్యమ్‌=నిజమేనా? లజ్ఞాం भ =సిగును అభధినయిందుచు - 
అతితాడ్యమానేన = మిక్కుటముగా _ కొట్ట[బడుచున్న (నాచేత), దర్శయ 
లేఖం = జాబు (అతనికి) చూపుము. వాచికం = నోటి సమాచారము - దాక్ష 


900 ము దారాతసనాటక మ్‌ 


రాజనః = (వాచయిత్వా) కుమార, శత్రోః [उठत 


మలయేకేతుః లేఖ స్యాశళూన్యార్థ మా ठ కోద ॐ 
ప్యాభరణ మను|పేషి తమ్‌. శ త్మ_ధథం శ|త్రోక పయోగ ఏషః ९ 

రాతసః = ( ఆభరణం నిర్యర్ల 8 ) కుమారే 5 ४ २० 

(_వేపితమ్‌ మ యా ప్యుతత్‌ ४९2०९) త్సరితోవ సానే 

సిదారకాయ ద తమ్‌ 

భాగురాయణక$-ఈద్భశన్య విశేషతః కుమా రేణాత్మగా छ 
దవతార్య |పసాదీకృత స్యేయం పరిత్యాగభూమిః | 

మలయ శేతుఃవాచికమ ప్యార్యే ణాస్మా చో త వ్య 
మితి లిఖతమ్‌, 

రాతసః కుతో వాచికమ్‌ ? కస్య వాచికము १ లేఖ 55 
అన్మదియో న భవతి. 

మలయరేకేతుః- ఇయం ४६. కన్య ముదా ? 

రాతసక=-క పటము (చా ॐ छण) € 099 > ० శక్నువన్లి 
ధూరాః : 


11. బుజువుగా పలుకుచున్నా(డు-క |తోః పయోగ ఎషఃశ [తుని [పయ 
తము, పన్నకము ఇది. ఆహన్యార్థం = లోడి కానుక కై నజరునకై , ఆభ 
రణం నిర్వర్ద్య = నగను పరకాయించి, పరితోషస్థానే = సంతోషము కలిగిన 
యెడ, విశేషతః=అందును ముఖ్యముగా, పరిత్యాగ భూమిః=ఇయ్య(దగిన-- 
ఇచ్చుటకు _ చోటు, పాత్రము! అది యెంత వెలగలది! రాజులు పెట్టుకొనునది. 
ఆట్టిదానిని, ఎంత సంతోషాన నె నను వీనికి ఇత్తురా? కుతో వాచికం, కస్య వాచి 
४६०, లేఖ ఏవ ఆస్మదీయః శ భవతి -- ఎక్కడిది, ఎవరు చెప్పి పంపినారు 
సమాచారమును, ఎవరికి, ఆసలు జాబే నాది కాదు, కపటము దాం=దొంగ మొహ 
రును, ధూరాః=వంచకులు. 


८ 8) ° कठ 8 801 
భాగురాయణః కుమార, నమ్య గమాతోో్య విజ్ఞాపయతి, 
न దాం నా త్రో 2 
1४ సిధార్థక. కే నాయం లిఖతో లేఖః * 
( సిద్దార్గకో రాతసముఖ మవలోక్ళ తూప్సీం 
6 @ €> 
ధో ॐ. ५ 
అధొ ముఖ _ 08. ) 
భాగు రాయణకః = अभ అలం పున రాత్మానం తొడ 
యితుమ్‌. కథయ. 
8 దా చ చాే దాగే 
సిద్దార్థక $= అజ్ఞ, సఅడచాసేణ. | ఆర్య, శకటచదాసేన ] 
రాతనఃకుమార, యది శకటచాసేన లిఖిత సతో మ 
యెవ. 
మలయ ३९४28 ---2)8 25, శకటచదానం [524 మిచ్బామి. 


[5७586 - జం కుమారో ఆణవేది. [య త్కు మార 
ఆజాపయతి. ] 
రా 


తాడయితుం ఆలం = కొట్టించుకొనుట కూడదు. ఇచట నిషేధార్థ 
కమున ०७९० “తుమున్‌' తోకూడినది. అఆట్టును (పయోగింతురు. తతః 
మయా ఏవ = అప్పటికి వాచేతనే ~ రాక్ష్షసునికి శకటునందు ఆంత విశ్యా 
సమ -వా(డు ఆట్టిది [र యుండ(డని. వా(డు సాధుపరీక్నిత నందఖభ క్రికు(డు. 
ఒకవేళ శకఓదాసునే పిలిపించిన ? వా(డు సిద్ధారకుడు తనచే ఆట్టట్లు 
దాయించినా(డు అని చెప్ప(డా? అంతట కొంతసందియము, శ|తుపయోగము 
అగునా ఒకవేళ అను విచారమునకును అవకాశ మేర్పడదా? చాణక్యుని వేంగులు 
తాము తమలో ఒండొరుల నెబుగరు కదా భాగురాయణు(డు సిద్ధారకుని, 
సిద్ధార్థకుడు భాగురాయణుని? అట్టు ఎజుంగ కున్నను, ఈ జరుగుచున్న त 
చాణక్యనీతి విలాసము అను మొత్తపు టభిపాయము మలయరాక్షసుల ఎదురులకు 
ఓకింత తెలియును. భాగురాయణు(డు తన స్వబుద్దీచేత నే ఇది చాణక్య కుటిలనీతి 
విలాసమని నమ్మి, రాక్షసుడు వలలో తగులు కొనుదుండుటను లెకి,_౦చి, కొల 
[పాప్రముగా తన బుద్ధివిభవముననే 'న ఖలు అనిక్చితార్థం' ఇత్యాదిని పలికి 
శకటునిరప్పీంచుటకు మాన్చినా(డు_అది యక్క_జలేనిదేకదా, (పకృత పరీక్షకు, 
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భాగు రాయణః (న్వగ తమ్‌) న ఖ ల్వనిశ్చితార్ధ మార్య 
చాణక్య[పణిధయో =. कठ ण्ड द, (|పకాశమ్‌) కుమార, న కచాచి 
దపి శకటదాసో ౬మాత్య సా (గతో మయా లిఖతమితి [238 
పత్స్య కే, అతః |పతిలిఖత మ ప్యానీయతామ్‌, వర్ణసంవాద ఏవైతం 
విభావయిప్యతి. 

మలయ కేతుః—వీజణే, ఏవం కియతామ్‌, 

పతీవోరీ జం కుమారో ఆణవేది. (ఇతి నిష్క మ్య, 
పునః [పవిశ్య) కుమార, ఇదం తం నఅడదా సేణ సవా త్తలిపొదం 
ప_త్తఅం, మద్దావి. [య త్కుమార ఆజ్ఞావయతి +? కుమార, 
ఇదం త చ్చకట దా సేన స్వవా_స్తలిఖతం ప [४० ము (చాపి. | 

మలయ శకేతుః ఉభయ 2522 रुण्टे విలోక్య) 
సంవద _న్యత రాణి. 

రాశసః 'స్వగతమ్‌) నసంవద _న్ల్యక రాణి! శకటచానస్తు 
మిత మితి చన (పా, వి) నంవద _న్ల్యృతరాణి. కింను శకటచాసేన, 

శ స్మృతం స్యా తుతదారస్య విస్మృత స్వామిభ_క్తినా 

చలే 2९:52 లుబైన న యశః స్యనపాయిమ ? ౧౪ 

మయా లిఖితం ఇతి (పతిపత్స్యకి చేత వాయ(బడినది ఆని అంగీక 
రింప(డు; వాడు రాక్షససెవక(డు కదా. సంవదని =పోలిక పడుచున్నవి- 
సరిపడుచున్న వి, శకటదానస్తు మితం ఇతి 275०528, అక్షరాణి=చాని, శకట 
దాసుడు మి|తము ఆను ఆక్షరాలు ఒండొంటికీ సరిపడకున్న 2-80 ను శకట 
దాసేన_ఏమీ శక టదాసునిచేత_తకినవాక్యము తరువాత క్లోకగతము 

श“. ౧౪-స్మృృత = మితి-విస్మ ,తస్వామిభక్కి నా౭మబవ(బడిన (నం 
దులయండ ®=) స్వాముల యందలి (=దొరలయందలి) భక గలవానిచేతను, ఆన 
పాయిమ=శాశనములేక సార్యకాలికములై న, యశఃసు న = యశమునందు 
కాక, చలేషుజానాశనమగు-నశ్యరములగు, ఆర్జెేమ లుబ్దేన = (ప్రయోజనము 
లందు ఆసకొన్నవానిచేశను పుతదారస్య స్మృతం స్యాత్‌=పెండ్డాము బిడ్డలను 
తలంచుకొని యుండునా? ద్వీకీయార్థమున 354, (2 9" కర్మకు. 


పకా ० జు | 208 


అధవొ కః 240 त 58 ९ 
శో॥ ముదా తస్య క ८०९०४ [ 25620338 

సిద్ధార్గక _ 8255१०95 + 
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స్యామిభకి, యశములను--భార్యా బిడ్డలకును ఐహికసుఖములకును 
అఆడ్డువచ్చుచున్న వి యని_ఆమమకారముబే మానుకొని యుండునా? 
ఆథవా-ఆప్రేయగును, కః సన్దేహః? సందియమేమి? 


కో ౧౫ ~ ము[దేతి - ముదా = మొహరు, తస్య = వానియొక్క- 
కరాజ్జుళి వణయినీ = [388 ఆంటుకొని (వీడక) యుండునది; సిద్ధార్థక ౩= 
సిద్ధార్య కు(డు, తత్‌ సుహృత్‌=అతని చెలికాడు. పయోగ ఆగశ్రయం=ఠఈ 
మోనపు పన్నకమునకు అవలంబమైన, ఇదం లేఖ్యం=ఈవా(త, తస్య ఏవ 
వానియొక్కయే, అపరలేఖ్య సూచితమ్‌=మతియొండు [= छ నిరూపింప(బడి 
నది సువ్యక్ర ~ भश శక చేన=శక టునిబేత, భేదపటుభిః=చీల+ 
దీయుటలో సమర్థులైన పరె शे ర్రం=క తువులతో, సంధాయ=నసంధిచేసికొ ని, 
(పాణార్థినా = (పాణముమీ(ద 9230586, ९, స్నేహ పరాజ్మా ఖేన= 
దొరలగు నండులయందలి స్నేవమునకు పెడమొగ మిడి, కృపణంితెలివి 
మాటలు కాదా దైన్యము, చేష్టితమ్‌ = చేయ(బడినది, 2०5८७ 42८68. కృపణం 
యథా-=తెలివిమాలినట్టు డినముగా, చేష్టితం = నడుచుకొనంబడినది-ఆని చెప్ప 
దగి యుండును, 


ఇందు అలంకారము ముద్ర వాని చేతి | 3868, సిద్ధార్భకు(డు వాని మి తము 
అను మొదలగు సాధనములచే-శ క టేన చేష్షితమ్‌ అను సాధ్యము చెప్పుటచే అను 
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మః యశేతుః (విలోక్య) ఆర్య, అలజ్మార |త య 90. 
శ్రీమతా య దను|పేసితం తదువయాత మితి య १४०, ल 
ధ్యాత్‌ కి మిద మేకమ్‌ ? (8८36 ¢ న్వగతమ్‌) కథం ! कण्ठ 
ధృతపూర్వ మిద మాభరణమ్‌. (|పకాశమ్‌) ఆర్య, కుతో 2 ०2 
మలజా్య-రః ¶ | 

రాజుసః --- వణిగ్భ్యః (కయా ९264 8. 

మలయ -ई 28-23-53, అపి (వే త్య భిజానాసి భూవణ 
మిదమ్‌ ? 

పతివోరీ(నిర్వర్ధర, సబాప్పమ్‌) కుమార, కవాం ణ 
పచ్చభిజాణామి १ ఇదం నుగిహీదణామగధేయేణ వవ్వదీసరేణ ధారిద 
పువ్వమ్‌. [కథం న (పత్యభిజానామిక 860 నుగ్భృహీతనామగే యేన 
పర్య తేశ్వ రేణధారితపూర్వమ్‌. ] 
ఖు(డయ్యు वः యయు ఇట్లు నడుచుకొన్నా(డు అని హేతువులం 
జెప్పుటచే కావ్యలి=గము. 

ఆన్నిసందర్భములును ఆన్యోన్యము ఎంతయు అనుగుణముగా అదుకుకొను 
చున్నవి, మోహరుంగరము వాని చేతి (వేలిని వీడక యుండునది. సిద్ధారకు(డు 
వాని [పాణముం గాచిన మితము. ఈమోసమున కంత టికినిపట్టుఐనది ఆ|వా(త 
వాని మణియొక వాయతతో చక్క_(గా సరిపోవుచున్న 8. अन నేమున్నది సందే 
హము? స్పష్టమే! ఎగిరులు చీల(దీ యటలో ఎంతయు నేర్పరులు ~ వారిమాట 
విని, వారితో పొందుకుదుర్పుకొని, “గృహజన శ్చ అస్య బన్థనాగారం పవేళశ్య 
తాం ఆనియే చాణక్యుని దండ_-యెనను ~ తరువాత వారు ఇన్నాళ్లు [ప్రాణాలతో 
ఉందురా. ఇ(కనై నను చంప(బడరా, ఇంతటనె నను నేను సంరిచేసికొని వారిని 
[८१8८ ३, అని వారి ప్రాణము తనకు తీపు కాగా ఇట్టు పొందుకుదుర్చుకొ ని; 
ఈనీచపుం బని उ* 2८ ९ २०८९. తన్మధ్యాత్‌ ఇదం ఏకం కిం = వాని నడుమ 
నుండి ఇతి యెకటియా ఏమి? ०८९4; = పరకాయించి, & 5० = ఎట్టూ ¢ 
ఏమి:_ ఆశ్చర్యర్థక ము. మణిగ్భ్యు = వర్తకులవలన, |క్రయాత్‌ = కొనుట 
వలన, వెలయిచ్చుటవలన, ధారితపూర్వ్యం = మనువు ధరింప(బడినట్టిది. - 


एस) ण्ठ 8 805 


మలయ శకేతుః=( సజాపమ్‌) వో! తాత! 
శ్ర ఏతాని తాని తవ భూషణవల్ల భస్య 

గా|తోచితాని కులభూషణ భూషణాని 

యెః శోధితో౭_సి ముఖచన్ద కృ తావభా ఫో 

నక[త్రవా నివ శరత్సమయ।పదోపః. 

రాకసః(స్వగతమ్‌) కథం! పర్వ क ठ ధృత 
ఫ్రా ర్వా౭ీ छ ०० : వ్య క్త మ్‌ వాస్య భూషణాని. ( (వకాళమ్‌ ) 
ఏతా న్యపి చాణక్య[వపయు ई వణిగ్ధనే నాస్మాను వి క్రీతాని" 

ट, ౧౬. ఏతానితి_కులభూషణ= (మన) వంశమునకు ఆలంకారమైన 
వాడా, | 84 2०, ఏతాని=ఇలి, తాని=అవి; భూషణ |వల్ణభస్య=నగల 
మీద మోజు గలవా(డవై న, తవ=నీయొక్క, గాత్రోచితాని=ఒంటికి తగి 
వాడుక పడినవి, భూషణాని=భూషణ ములు- యైః=వేనిచేత-వఏీనిచేత అనుట, 
२ 8८२३५) కృతావభాసః=మొగముచందురునిచే కరలిగింప(బడిన కాంతి (అం 
దము) గలవా(డె, ముఖచని కృత అవభాసః=(దికు,_) మొదట చందుని 
చేత (नि ण 4 ण ss mes se 
సమయ |పదోష ఇవ=శరతాా౭౬పు మునిమాపువలె, శోభితః అసి=ప్రకాశిం 
చినవాయడవు ఐతివి. 

ఆట్టి పదోషము, కృష్ణపక్షపు తొలిదినాలలో తూర్పున(దోచును, 

నాయనా, కులాలంకారమా, నీకు నగలన్న ఎంత మోజు! అట్టి సీకు తగి 
నవి, వాడుక పడినవి, అవే ఇవిగో-వానిని నీవు ధరించినపుడు ఆవి ७५ [५२००९ 
వలె నుండ గా నీమొగమో ८5४४ చం|దుసివలె నుండ(గా, १ ४८९ ముని 
మాపువలె |వకాశించితివయ్యా-మునిమావునను తూర్పుదిక్కు._ మొగమున అనగా 
మొదట, అనగా అడుగున (ఉదయించుదున్న) చందుని కాంతియు నక్షత 
ములును ఒప్పారుచుండును గదా. 

శరత్సమయ |పదోష ఇవ-అని పోలికం జెప్పుటచే ఉపమ. ఇందు 
ముఖమందు గల శ్లేషను ఒక వ్యాథఖ్యాతయు 3८ జూచినవారిలో చెప్ప(డు. 

క థం=ఎట్టూ। పర్యతేశ్యరేణ ధృత పూర్వాణి=మును పు పర్యతకు(డు 
పెట్టుకొన్నవి ఆని అన్నా(డు! వ్యకృం ఏవ=స్పష్ట त 
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మలయ శకేతుః_ ఆర్య, తా తేన ధృతపూర్యాణాం, విశేవత్ర 
శ్చనిగువ్పవా రగ తానాం వణిగ్వి[కొయ ఇతి న యుజ్య తే, ఆధథచా 
యుజ్యత 6 వై తత్‌, కుతః, 
$ 


| 
(౧ 


स వన్య వి [కేతు రధికం లాజ మిచ్ళతః 

ॐ खण మూల్య మే ళేషూం [కూశరేణ భవతా వయమ్‌, ౧౭ 
ఇది క్లోకముగా నుండె గా'బోలు తాతెన ధృత పూర్వాణాం భూష 

ణారాం విశేషతః మౌర్మహస్తదతానాం హి క్రయా దధిగమః కుతః7_తాతవి' 

మౌర్యునిచేత( జ్లిక్కినవి-అనుట వెలకు దొరకమికి హేతువులు. కావున ఆలం. 

కొవ్యలి గము, 


సందియము లేదు, కాకున్న € ఏల చెప్పును ఇత(డు? ఏతాని అపికా 
ఇవియును, చాణక్యుడు పుచ్చిన వర్శకులచేత నాకు అమ్మ (బడినవి. వణిగ్‌ 
వికయః ఇతి న యుజ్యతే=వర్శ కుడు ఆమ్ముటయనుట పొస(గదు. ఆథవా= 
అట్టననేల? యుజ్యత ఏవ ఏతత్‌ =ఇది యుక,మే ఆగునుపో. కుతః=దఏీలన. 


| కో ౧౭ చన్గగుప్ప స్యతి_ అధికం లాభం ఇచ్చతే ః = ఎక్కు వ 
లాభము కోరుచున్నవా(డై , వి క్రేతుః=ఆమ్ము వాడె న, ४०५२. స్యజచంద్ర9 
గుప్తునికి, (కూరేణ భవతా=కూళశవెన నీచేత, ఏతేషాం=వీనికి, వయం=నేను, 
మూల్య==వెలగా, క్ర ९) :=చేయ(యబడితిని; కూర్చ(బడితిని, ఓయి కూళ, 
ఈ నగలను ఆమ్ము వాడు చం|దగుపుడు. ఏంతేని లాభము కోరినవా'డు_ 
సీయొక్క_ తన్మంతిపదమును అని గూఢము, కొనువా(డవు నీవు. వెల నేను 
ఈసొమ్ము లకు ఈడుగా నన్ను వానికి వెలగా ఇయ్య గోరితిబీ_వసముచేయ( 
గోరితివి, వానిచే చంపంగోరితివి. ఆందులకే “రకూరేణి అనుట, నీకు ఆహెచ్చు 
లాభము తన్మం,తీపదవి. 

ఎక్కు.వలాభము గోర వీనిని (నగలను) ఆమ్ము చందగుపునికి కూరు( 
డవు నన్నె వెలగా చేసినాక య్యా. వాని లాభపు( గోరిక సాధనము_తన్ను వెలగా 
చేయుట సాధ్యము-ఆలం౭కొరము ఆనుమానము, 
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గా ०. / 56५ 598 दन భు 
రాకుసః (స్వగతమ్‌) అ మో 2 భూ చృతు 
{2 ०2०१8. కుతః, 
శో  లేఖేో౭యం నమ మేతి నోత రపదం, 
ము|చా మదీయా యతః 
సౌవోర్షం శకున ॐ మితీ 
५ 2 
(४० మేత త్య థమ్‌ః 
उठ 25०25. ६9९) [5 ०० నరపతి 
కో నామ నమ్మావయేతి ? 
తస్మా ४3० | 8: & రేవ హి వరం. 
న |(గామ్య మ (తో ८5. యర 


కతు[పయోగః సుశ్లిష్టః అభూత్‌ = శ తువుకావించిన ప్రయోగము. 
అన్ని యవయవములను అన్ని విధాలుగాను, ఎంతయో చకుగా కుదిరి పోయి 
నది, పొందికపడినది. ఛేదింపరాకుండ బఐపోయినది. సమాధానము చెప్పుటకే 
వీలుకానిది ఐనది. కుత 8౫ఏలన, 


కో, ౧౮. లేఖ ఇతి-ఆయం లేఖః న మమ ఇతి=ఈజాబు నాది కొదు 
ఆని (యనుట), ఇదం=ఇది, న 11 గాదు. యతః=ఏలన, 
ముదా=మొహరు, మదీయ = నాది. సౌహార్టం = స్నేహము, శకపేన జా 
శక టదానుచేత, ॐ& ० ఇతి=తెగ(గొట్టబడినది-[దోహము చేయబడినది అని, 
తలంచును? తన్మాత్‌=కావున, ७७ ५ = ఈ విషయమున సంపరతిపరీ 5 
ఏవ వరం హి=ఒప్పుకొనుటయే మేలు గదా, (గామ్యంజనాళాము కానీ తెలివి 
గలది కాని, తెలివిమాలిన, ఉత్స రం=(మటియేదై నను) జవాబు, న (వరం) = 
కూడదు, పనికిరాదు, 

ఈ సందర్భములలో నాకు ఇండులకు ఏరియు తగిన సమాధానముగా 
తో(పలేదు, డానిదానిక్‌ి ఏయాకేపణయో కలిగియే యున్నది. ఏదియు తెళీవి 
మాలినదిగా ఆగపడుచున్నది. (అవునని) ఒప్పుకొనుటయే మేలు. 
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నులయకేతుః-—ఏత దార్యం పృచ్చామి, 

ठ १ ८8 --( क ५.) ) కుమార, య ఆర్య 30 २९.८०)” 
పయ మిదాని మనార్యాః సంవృ क ४. 

మలయ కేతుః —- 


శో, మౌరో సౌ స్వామిపుతః- పరిచరణపరో 
మితపుత స్మవావాం; 
చాత౭ా సో౭ర్లప్య తుభ్యం స్య్వమతమనుగత, 
స్మరంతు మవ్యాం దడాసి; 
దాస్యం సతా్మరవూర్ష్ణం నను సచివపదం 
తత్ర, తె స్వామ్య మత; 


ఆభియోగము వినగానే దానికి ఉత్సరము ఎట్టు చూదియు చెప్పలేక నేర 
మును ఒప్పుకొనుట సం|పపత్తి యన(బడును. 

“శు త్వాభియోగం |ప్రత్యర్ణీ యది తం ప్రపద్యతే 

సాతు సంపతిపతిః స్మా చ్చాస్ర్రవిగ్భ రుదాహృతా?” 
ఆనార్యాః=బ. కు అర్థము ఏకవచనము. ఆట్టు గౌరవింపదగనివా( 
డను , సంవృతా౭ః=ఐపోయి తిని, 

९, (>&- - పౌర ఇతి_తవ=నీకు ఆసౌ మౌర్యః=ఈ మౌర్యుడు" 
స్వ్యామిపుతః=దొరకొ డుకు, పరిచరణపరః=నీవు చేయు సేవయందు ఆస కిగల 
వాడు, ఆవహం=నేను, పరిచరణపర౩=నీకు సేవచేయుటయందు ఆసకి గల 
వాయడ నగు, మి తపుతః=మి తునికొ మారుడను.. వానికి నీవు సేవ చేయు 
దువు, సీకు నేను సేవచేయుదును, సః= అత(డు, స్వమతం ఆనుగతఒతనయిచ్చను 
బట్టి, తుభ్యం=నీకు, ఆర్థస్య .దాతా=ధనమిచ్చువా(డు. స్వమతం ఆను గతః 
నీయిచ్చను బట్టి, త్యంతు=నీవే, మహ్యం దదాసి = నాకు ఇత్తువు. తతా 
ఆచట, _వానివద్ద, సచివపదం = మంతీస్థానము, సత్మారహూర్వం = 
(సత్కార జ )సమ్మానముతో కూడినదైన, దాస్యం నను ఊడిగమే కదటయ్యా 
ఆత ఇక్కడ, తే నీకు, స్వామ్యం దొరతనము, పునః మతి, కస్మిన్‌ 
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స్వా'రే కస్మిన్‌ సమీవో పున రధికత శే - 
త్వా మనార్యం కరోతి? 

రాత కః కుమార, ఏవ మయుక్క్ళ వ్యాహోరిణా ९, యో 
८.४. భవతు. తవకో దోషః? 

'మౌర్యో౭ సౌ స్వామిపు తః” {V-o౯ ) ఇతి యుమ్మ 
దస్శదో ర్వ్యత్య యేన పకతి- 

'మౌరో౭ సౌ స్వామిపు|తః.++మి|త్రపు[త్రో మమ త్వం' 
ఇత్యాది, 


సమీహా = కోరిక, త్వాం = నిన్ను ఆనార్యం = ఇట్లు, గౌరవానర్లునిగా, 
కరోతి = చేయుచున్నది? | 
చందగప్పుని యెడ నీకు 9००5०४० నాయెడ నీకు అన్నియు 
ఎంతయు గొవ్పగా మేలుగా నున్న 3 ఏలాభముంగోరి నీవు ఇట్లు నీచుడ వైతి 
వయ్యా; 
ఏవం = ఇట్టు, అయుక్త వ్యాహారిణా = తగసి (మాటలు) చెప్పుచున్న వా 
డైన నీచేత_పా.  ఆభియుకృవ్యాహారిణా = నాయందు దోషము నిరూపించి 
పలుకుచున్న నీచేత-_నిర్ణయోదత్తః = తీర్మానము తేల్చ(బడినది, ఒసంగ? 
బడినది భవతు = కానీ, తన కోదోష్క = నీదోసము ఏమున్నదీ? మౌర్యో౭_సొ 
స్వామిపు తః -ఆనుళ్లోకమును_నీవు నీయొక్క_ ఆనువానిని నేను నా యొక్క. 
అని మార్చి దానినే మలయనికి జవాబుగా పఠించుచున్నా (డు. 
56२ रि స్యామిపుతః పరిచరణపరో 
మితప్పుత స్తు మే త్వమ్‌, 
దాతా शि दु మహ్యం స్యమత మనుగతో 
౭.హం తు తుభ్యం దదామి, 
దాస్యం సత్యార పూర్ణం నను సచివపదం 
తత, మే స్యామ్య ముత, 
స్వార్థే కస్మిన్‌ సమీహా పున రధికతరే 
మా మనార్యం కరోతి?” 
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మలయ కేతుః — ('లేఖం అలజ్య-రణస్థగికాం చ 9686.) 
ఇద మిదానీం కిమ్‌? 
రాతనః(సజావ్బమ్‌) విధి విలసితమ్‌, కుతః, 
శో భృత్య త్వే పరిభావధామని సతి 
స్నేవో త్స प) భూణాం సతాం 
< [ తేభ్యః కృతవెదినాం కృతధియాం 
యేషాం న భిన్నావయమ్‌ 
తే లోకస్య పరీకకా తితిభ్భృతాః 
పాచేన యేన తతా 
న స్వేదం విపులం విధే ర్విలసితం 
పుంసాం పయత్నచ్చిదః -90 


“మాం అనార్యం &6*8-“ నన్ను నీచునిగా చేయుచున్నది. నీవే 
చెప్పు అభ్బాయి. మణి అట్టయిన ఈజాబేమిటి, ఈనగలపెష్టె ఏమిటి? 

విధి విలసితం=ఇది విధియొక్క. విలాసచేష్ట, ఆట, 5 ९ 8 - ^ ० 59 
సబాష్పం=రాక్షసున్‌కి కన్నుల నీరు కాలుదున్న ది-పాపము! € ९८९८० ఇందు 
వీదియ ఎజుంగ(డు, మటి యింత |ద్రోహమును పన్నకము చేసినట్లు, తప్పించు 
క్రొననే లేని విధాన తాను ఇజీకింప(బడినందున. చెప్పుచున్నా(డు- 

కో, ౨౦. భృత్యత్య ఇతి --పషరిభావ ధామని=తిరస్కారమునందు._ అగౌ 
రవమునకు-చో దైన(=కారణమైన), భృత్థతల్యే = నౌకరుతనమునందు, సతి ఆ 
ఉండ౯గా, స్నేహాత్‌ =కూరిమివలన కృత వేదివాం=కృతజ్ఞులును, కృతధి 
యాం=బుద్ధిశాలు లును, ఐ, (పభూణాం సతా౭ం=దొర లుగా నున్న, యేషాం= 
ఎవరికి (నందులకు), వయంనేను, పుతేభ్యః=(సొంత) కొడుకులకం చెను; 
నభిన్నాః=వేజుకాకుంటినో, ड, లోకస్య 236. 5०8 = లోకపు బరీ 
క్షకులు-ఇది మంచి ఇది చెడు, వీరు మంచివారు వీరు చెడ్డవారు అని కనిపట్ట 
సమర్గులెన, క్నితి భృతాః=రాజులు, యేన పాపేన=ఏపాపాత్మూ (డైన వాని 
చేత_ఏవిధిచేత, క్షతాః=చంప(బడినారో, తస్య=అట్టి పుంసాం २१०७२ 
చ్చిదః౫పురుష కారమును నాశనము చేయునట్లి, ' విధేః = దెవముయొక్క., 
విపులం=గొప్పదై.న విలసితం= కీడః | 
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మలయ శేతుః-—(సరోషమ్‌) కి మ చ్యాపి నిహూయత 
ఏవ. 8८8 కలై త ద్వ్యవసితమ్‌, న లోభన్య. అనార్య, 
$. కన్యాం 9 | వవివష|పయోగవివమాం 
& हे) छ ०९ కృతఘ్న ९९०० 
వీ ४ 32) | 2320698 పురా మమ ॐ) ० 
४8 కఛా శేషతామ్‌. 
సంప త్యాహితగెారవేణ భవతా 
మన్తా"ధికాశే రిపౌ 


నెను నౌకరుమాతముగా నున్నను, తీరసారమునకు€ దగి యన్నాను, 
అట్లు తీరస్ఫ_రింపక తాము గొప్ప రాజులయ్యు నన్ను పుతునింబోలె లాలించు 
చుడినారు నందులు. వారు ఎంత కృతజ్జులు, ఎట్ట ८०८०८०९० ~€ 5 మునకు 
పరీక్షకులుగా నుండినారు. మతీ వారు పాపవిధిచేత చంపంబడినారు, వారిం 
గావ నే పురుషయత్నమును చాలలేదు. ఆ విధియొక్క.. పెద్ద మాట యిది, నే 
నిట్లు .చిక్కు కొనుట 

సరోషండకోపమ.తో-మలయునికి కోపము వచ్చుచున్నది. ఇంకను విధి 
యని గిధియని యిట్టు సమాధానము వెదకుచు ఆసలురహస్యమును ఇంకను దాచు 
చున్నా(డే, అని. విధేః ఏతత్‌ వ్యవసితం కిల=ఇది విధియొక్క_ [ప్రయత్న ము_ 
పూనిక యగునా, లోభస్య= ఆసయొక ए (విలాసము), న _కాదా? ఆనార్య= 
వీచు (డొ , ఇంతకు పూర్వము అనారుగ్యడన్న ందులకు ఏమో సమాధానము చెప్ప 
వచ్చితివి. నీవు ముమ్మాటికి అనార్యు(డవే. ఏల యందువా,. 


శే ౨౦౧. కన్యాం ఇతి కృతఘ్న=కృతఘ్ను (డా, త్యయా=నీచేత, 
తీవవిష|పయోగ విషమా౭=కీక్షమైెన విసమిడిన దగుటచే నోవు కలిగించునదై న, 
కన్యాం=( ఆభిచారిక) కన్యను. కృత్వాకచేసి, పురా= మునుపు, విశళమృ 
[పవణః (నీయందు) నమ్మకముంచు స్యభావముగన = వాడుగల ~ వాడైన, 
మమ. పితా మానాయన, కథాశేషతాం కథగా మిగిలిపోవుటను _ ఆన(గా 
చావును, నీతః 2००6०६०६ १८८०१ సంపతి ఇప్పుడు, ००68० 
(వాని) మం|తిపదవియందు, అహిత గౌరవేణ ఉంప(బడిన గౌరవము గలవాడ 
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[(పారద్దాః [వలయాయః నూంనవ © 255? 
£ | -5ॐ> మెక వయమ్‌. 

రాతసః( స్వగతమ్‌) అయ మపరో 68 సోపరి 2५९०४, 
( [55१४० కర్ణ పిధాయ ) क.0 పాపమ్‌, శాన్శం పావమ్‌, 
నావాం ७८९ శతేశ్ళ్యరే విషకన్యాం |పయుక వాన్‌, 

మలయ శేతుః—_కేన తర్హి వ్యాపాదిత స్వాతః ? 

రాజస ठे ॐ >| (వష్టవ్యబి 

మలయ కేతుః( కోథము) ठ > మ్మత్ర [2525 వ్యమ్‌! న 
కపణకో జీవసిదిః 

రాతనః- (న్వగతమ్‌ ) కథమ్‌! జీవసిద్ది రపి చాణక్య 
వణిధిః! వాన్మ, 6299 రే వ్యాదయ మపి స్వీకృతమ్‌! 


వైన, భవతా = నీచేత, ఏతే వయం = ఇదిగో నేను, పలయాయ = సర్యనాశన 
మునక, మాంసవత్‌ = మాంసమువలె, రిపోః = శ|తుపునకు, విక్రేతుం = అము 
ఏకు, ప్రారద్దాః తొడంగ[బడితిని, ఎన్నుకొన(బడితిని, ఏర్పాటుచేయ(బడితిని. 

కృతమఘ్ను (డా-మునుపు మానాయన నీయందు ఎంతో నమ్మకము ఉంచి 
యుండినా(డు. ఆట్టి యాయనను విషకన్య పయోగమచే చంపితీవి. ఇపుడును 
నన్ను మాంసమవలే ठ [छर ॐ అమ్మ (గడంగితివి. ఎంత నీచుడవు నీవు! 

గలుస్య ఊపరి స్సోటః _పుండుమీ(ద చిదుగ గొట్టుదెబ్బ -ఇది సంస్కృత 
మున సామెత-గోరుమట్టుమీద రోకబిపోటువంటిది, పర్యతకునిమీద రాక్ష 
సు(డు విషకన్యా ప్రయోగము చేసినా డనునిడి [इ అభియోగము (=నేరము 
మోపుట), శాన్తం పాపం ఆపాపవు మాటను నేను చెవుల నేని విననని చెవులు 
మూసికొనుట-తర్హి = +~ దెవం అత పవ్షవ్యం = ఇందు దైవమును 
అడుగవలయును हि 

స కోధం=కో ముతో_ఇందు దెవమును ఆడుగవలయునా? వసిద్ధిని 
కాదా? కథం = ఎట్టూః చాణక్య పణిధిః_ చాణక్యుని వేగు! నా|పాణమిత 
మని, నాజీవమునశే వానివలన సిద్ధియని తలంచి నమ్మి యుంటినే! మె హృదయం 
అపి-నాహృదయము సైతము_జీవసిద్ధిని నా హృదయముగా నమ్మియుంటినే. 
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००८०5228 --- ( స|క్రోధమ్‌ ) భానురక, ఆజ్ఞావ్యతాం 
నేఖరసేన-య ఏతే రాక్షసేన నవా నువృృత్వా कष्मो చ్యాన్మ 
చృరీర |దో హణ చన్దగుప్త మారాధయితు కామాః उ) రాజాన్మ 
కెలూత 9)| తవ రా ०९ 05250) 588 సింవానాదః ७०६८४ 
పుష్క రాకః సను రాజః సుషేణః పారసీకాధిపో మేఘనాధః ఇతి 
ఏతేషు [४००० (23क = మదీయాం భూమిం ७०४. శ్ర 
గమ్బీరశ్వ|భ మభినీయ పాంశుభిః పూర్యనామ్‌. ఇతరౌ ०.४९ 
కాముకె వాని నైవ ఘా క్యతామ్‌, దితి 

పురుషః తథో ` (88 నిష్కాన 8 

మలయ శేతుః(స|కోధమ్‌) రాతుస రాతస్క, నావాం ५५ 
మృఘాతీ రాకస్క మలయశేతుః ह ల్వహామ్‌,. త (प), నమా 
(శ్రీయతాం సర్వాత్మనా చన్దగుప్తః పశ్య, 


వా( డెజుంగని నాతలంపే లేదే నాసర్య రష*స్యములు వానికి చెప్పుచుంటినేః 
వాడు నాకు ఆట్టిమి|త మని లోక తసిద్ధి కలిగిశది. ఇ(క నిపుడు వానిమాటను 
కాదన్న, శకటునిమాటను కాదన్న ह, నా మాటను నమ్మరు. ఒప్పుకోనవలసి 
నదే. 'సంపతిపత్తి రేవ హి వరం చూ V. ౧౮ 

సుహృతాం=మై తిని, ఉత్నాద్య=క లిగించుకొని, పొంది, ఆస్మ క్‌ శరీర 
(దో హేణ=నాదేహమునుచంపు-దేహమునకు కీడు చేయు_తలంపుతో, చంపుట 
తోను కీడుతోను, చం దగుపుని సంతో షపెట్టుటకు, కోరుచున్నారో, మడీయాం 
భూమి=నాభూమిని, గమ్బీర శ్యభం=పెద్ద గోతిలోనికి, ఆభినీయ=లా(గి, 
అనగా తోసి, పాంశళుభిః=మట్టితో-దుమ్ము తో, పూర్యనాం=నింపయబడుదురు 
గాక. గోతిలో పాతింప౧బడుదురుగాక. హసిబల=వఏను౧గుల సేనను. ఘాతే్య 
తాం = మట్టింప(బడుదురుగాక _ఆబ్దు చంప(బడుదురుగాక. వారందటు ఇట 
తమ సేనలతో బలముతో ఉండరా? ఊరక ఇట్లు ९.८० చేయంగానే వారు 
ముగిసిపోవుదురా? విక్రమృఘాతీ=నమ్మకమునకు ద్రోహము చేయువా(డ; మల 
యకేతుః ఖలు=అన(గా ఎన్నటికి నమ్మకమునకు |దోహము చేయనివా( డనునభి 
పాయమును సూచింపను. అట్టనుట, సర్వాత్మ నా=పూరి గా, 
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$ 533५209 చ మె ५० చ సమమ 50 త 
ఉన్మ్యూలయితు మీకో౭ వాం |తివర్గ మివ దుర్హయః., -9.9 
००९) ८०04६०8 = కుమార కృతం కాలవారణోన సాం|పతం 

కునుమపు రో రోధా యాజా వ్య నా మన ८>)€ ०६) 

$, గొెడీనాం లో|ధధూ పరిమళ బహులాన్‌ 

ధూమయన 8 కపోలాన్‌ 
४8 8 కషిమానం |భమరకులరు చః 


cn 


కో, ౨౨. విష్ణుగుప్తమితి-దుర్భయః = దుర్శీతి, అన్యాయము, 805 
5० ఇవ = ధర్మార్థకామము లనుపురుషార్థముంబోలె, త్య్వయాసమం = 
నీతో(గూడ, ఆగతౌ = వచ్చినవారైన, విష్ణగుప్తంచ మౌర్యం చ, (మువ్వురిని) 
ఉన్యూ అయితుం = దుంపనాశథనము చేయుటకు, అహం =నేకు, ఈశః = 
సమరుఃడను 

ఈ దండయాతలో ఇశ_నీసాయ మక్యజలేదు. నీవు పో 
చం|దుంజేరుము. నీతోకూడి వారిరువురు వచ్చిన మీమువ్వురిని దుంపనాశథనము 
చేయుదును. యాత కదలినాఃడనుక దా-నేను కనుమ పురముమీ(దికి ఇటే పోవనే 
పోదును నాకు నీవక్క_జలేదు. నీవ చంద చాణక్యులం గూడవచ్చును_నేనేమో 
మీమువ్వురిని ८० ० 2353४ నము చేయవా(డనే 

తన నోటనే 'దుర్భ్ణయ"ము ఆని తనకు దృష్టాంతము వెలువడినది, కోప 
మున పదరిన వాక్కు. ఇది. ఇందే మేని ఉపశుతి కలదా? క్భతం కాలహరణేన= 
'కృతం' అనునదియు నిషేధారకము 'అలం' వలె, తృతీయతో యోగము చెందు 
నది, 'ఇ(కను కాలహరణము కూడదు అశుట్క, అస్మదృ్భలాని = మనసేనలు, 
ఉపరోధాయ = ముట్టడికి, 

ध. ౨౩. గొడీనాం ఇతి_గౌడీనాం = గౌడ న్రీలయొక్కు, కపాలాన్‌ = 
గండములను, లో कद పరిమల బహుళాన్‌=లొద్దుగు పుప్పొడి పరిమళ ముతో 
దండిగా గుబాళించు చున్నవానిని ధూమయనః = పొగచూరించుచును 
(మటీయు) (భకర కుల రుచః తుమ్మెద గుంపుల కొంతిగల_తళతళన నల్లనె న 
ఆనుట కుజ్చిీతస్య = వంకరయెన అలక స్య జ ముంగురులయొకు, కృష్ణిమా | 
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పాంసు స్తమ్మా బలానాం తురగ ఖురపుట 
5 జు లాథా 
& భలదబై ५९ ए ०8 

శ|తూణా ముత్సమాణే గజమదసలిల 
చ్చిన్న మా లాః పతన్లు. 


(సపరిజనో నిషా 9३ మలయేేతుః) 


అ 


రాతసః=(సావేగమ్‌) హో ధిక ప్లమ్‌! 2 పిఘాతితొ 
క్చి|తవర్మాదయ 2 , 22.९58 త 11. 595०96९ ण्ड 


य 
నం = నలుపును, క్రిశ్నన్నః = కారుచున్న వియు-కాంతి తగ్గించుచున్న వియునై । 
బలానాం = సేనలయొక గా, తురగ ఖుర...భాః = గుక్టాల గొరిజదొప్పల = 
దెబ్బల లేచిన పొడిచే కలిగిన పుట్టుకగలవై న, పాంఖ(సు)స్తమ్బాః = దుమ్ము 
కొండ్లలు=రాసులు, గజ మదసలిల చ్చిన మూలాః = ఏను(గురి మదజలముచే 
తెగిన ఇ్రడుగుభాగములు -పాదులు-గలవై _అడుగులు ఛిన్నమగుట ఆని పడు 
టకు కారణము, శతూణాం = ఎదురులయొక,, ఉత్సమాజే = ८2, పళన్లు 
పడునుగాక, 

చేనలు దారిలో ఇపుడు గౌడమునకు సమీపముగా నడచుచున్నవి గదా.) 
వాని నడకచే లేచిన దుమారము కొండలంబోలి యున్నట్టిది, గుక్టాల గొరిజదొ" 
ప్పల దెబ్బలం బుట్టిన ~ తమ పుట్టుక కలిగి, ఏనుగుల మదజలముచే, 
ఆడుగున తడిసి అడ(గుటచే, తెగిన యడుగు-పాదు_కలవియె శత్రువుల తలపై 
పడునుగాక-ఆని ఆంతటను వ్యాపించుటబే, గొడాంగనల గండములను, పూసి" 
కొనియున్న పరిమశళంపు లొద్దుగుపుప్పొడి గలవానిని పౌగచూరించును, ఆర్త 
కుటిలిములగు ఆలకలను తుమ్మె దఅగుంపు కాంతిగల వానినలుపును కారిం 
చును_మాయునట్లుచే యు ను 

మలయశేతుసేనల -బుద్ధియ, దాన నతని బుద్ధియు వర్మి ంచుటంబట్టి 
ఉదాతాలంకారము. 

- ॐ 58 ४२६०-९! 821 కట్టాః తపస్పివః_పాపము! అన(దగినవారు 

జాలిపడ(దగినవారు, ఘాతితాః = చంపహప(బడిరి. కథం=ఏమిః ఎట్టూః సుహృ 
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రాకున च छ, న రిపువినాళశాయ! త తిమిదానీం మన్దభాగ్యః 
కర 2०8 
ళో, కిం గచ్చామి తపోవనం? న తపసా 

శామ్యే త్సవై రం మనః, 

కిం భంగ ననుయోమి? జీవతి రిపౌ 

(ष्ठ మియం యోగ్యతా. 

కిం వా ఖడ్గ సఖః పతా మ్యరిబలే? 

నై_తచ్చ యు_కోం భవే, 

చ్చేత శ్చన్లన దానమోతరభనం 

"= & ०४2०9 ० న చేత్‌, 
ద్వినాళశాయ, న రిపు వినాశాయ-మితనాశనమునకే, # |తు రాశనమునకు కాదు 
రాక్షసః చేష్టతే=రాక్షసు(డు ఉద్యోగించుచున్నాయడు, మన్గ్దభాగ్యః = ఆవృష్ష 
వీను(డను 3 i 

కో _०४-_ కి మితి, 80 గచ్చామి తపోవనం? = తపోవనమునకుం 
బోవుదునా? సవెరం మనః=పగతో కూడ కొనియన్న మనను, తపసా=తప 
ముచే, న శామ్యేత్‌=శాంతి పొంద(జాలదు. కిం భ ర్రూన్‌-అనుయామి?= 
దొరలను ఆనుసరింతునా, వారికి పీతిగా పాణము వదలుదునా- ఆనుట-రిహౌ 
టీవతి=క తువు [బితికియుండగా, ఇయం = కడి _ పాజతారాగము. న్ర్రీణాం 
యోగ్యతాడన్రీలకుం దగిన పని, వా-అటు కాక, ॐ 45588 22:59 59८ 
డనై. కత్తి తోడుగాం గలవా(డనై , ఆరిబలే=క తుసేనపె, పతామి కిం 
పడుదునా?ః ఏత చ్చ ఇదియు, న యుకం భవేత్‌ తగికది కాజాలదు. 
(ఎలన) చేతః చిత్తము, కృతఘ్నం న చేత్‌ కృతఘ్న ము._చేసిన మేలును 
ములుచు నది-కాదేని, చన్ద్లనదాస మోశ్‌ రభసంచందనదాసుని విడిపింవ వేగము 
గలదై, రున్ధ్థ్యాక్‌ = ఆడ్డగింప౯గలదు-మనసు ఇపుడు నన్ను మణి దేనికిని 
పోనీదు_చందనదానుని విడిపింప త్యరగలిగి యున్న ది. 


८ कष) మాజ్బ 8 817 
88 నిప్యాన్హాః సర్వే. 
ము [ए రాతన నాటే కూట లేఖోనామ 
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ఇక నివుడు నేను ఏమి సేయుదును, ఇట్లు మలయునివచే “పో, చంద 
గుపునికడకే' అని తణిమివేయ౧బడితినే: ६८४ ˆ ఆడవికిపోయి తపస్సుచేసి 
కొందునాః మనస్సు ఎత పగతో నిండియున్నది, చంద చాజక్యులమీళద! 
ఇపుడు నాకు జరిగినదంతయు వారి,పయోగమున కలిగినదే కదా. దీన నావె 
రము ఇంకను గాఢమైనది. కాబట్టి తపస్సు కుదరదు. పోనీ |పాణములు విడు 
తునా, స్యర్షాన దొరలను నందులం గల౭సికొనను? వారును మన శ తువులదుంప 
తెంపక ఏలవచ్చికవి ఇక్కడికి, సీవేమి ఆడుదానవా ఆందురు. అదియుకూడదు 
మణి కత్తి దూసికొని శతుబలము 2०८ బడుదునా, నానెనరును మగణటిమిం |బక 
९०5? కూడదు. ఆక్కడ చందనదాసు నాకై |ప్రాణాపాయమున ఉన్నా ८2, 
వానిని విడిపి పం దివురకున్న ఆది కృతఘ్నత కాదా నామనసు ఆఅ:దులకు 
ఉత్స లపడుచున్నది. ముందుగా ఆపని తీర్పవలయును. -ఇట్టు కర్హవ్యమును నిశ్చ 
యించుకొని తరలినా(డు. మణి ఎట్టు ఏమి చేయునో. 

రాత ६99 ८ ©> మలయునుండి తుద ముట్ట చీల్ప౯బడి ఒంటరియె దిక్కు. తెలి 
యనివాడై నాయడు. అతని యూగతిని సాధించినవారు సిద్ధార్శ క జీవసిద్దులు; కాగు 
రాయణు'డును, వారిరువురికిని చాణక్యు(డు పెట్టినపని పూర్తి యెనది. భాగురాయ 
ణు(డ ఇంకను ఉన్నా (డు, శషమును మలయునిం బట్టుకొనుటకు సాధించుటకు. 

సిద్ధార్ణకు(డు జాబుతోను నగలపెష్టెతోను పట్టువడినా(డు, జాబు: ఆంక 
ములో చాణక్యుడు శకటుని యక్షరాలతో |వాయించినది. నగలు మలయు(డు 
రాక్షసునికి (పీకిగౌారవములతో తొడిగించినవి. వానిని అత(డు సిద్ధార్గ 53९ 8 
ఇశాముగా ఇచ్చినా(డు. శాబు చూడ(గా చం దగుపు పెకి రాక్షను(ఃడు వాసినదిగా 
తేలినది. {4९ చాజకుంని పన్నకమ్బు) అందు చాణక్యుని తొలగించి 


© 
© 
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నందులకు అఆభినందనములు, మలయునిమితులు మేచ్చరాజులు అతనిని వీడి 
చం|దగుపుం జేరుఓకు సిద్ధముగా నున్నారు. వారి ఓడంబడిక బకి ఈవలసినది 
ములయుని రాజ్యుభాగములును కోశగజాలును ఇచ్చి సంతోష పెట(దగును 
జాబుతో పంపిన కానుకను అంగీకరింపవలసినది. జాబుందెచ్చువా(డు నోటను 
సమాచారము శె పగ లడు-అని ఉన్నది. రాక్షసుడు మలయు ధర్శనమునకు 
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పరివారేను నభ ఆం 8 ठ పాతి వేసునకం విసఅం ६82) ९९२०9253 

థి థి 69 
సఅలసామం क 3 భద్దభట పుక్టాద త్ర డి.గురాద బలజఉ క్త రాఅసేణ 
భాగురాఅణ రోహినిక్ట్‌ విజఅవమ్మ పము సాహిం నంజమిఆ గిహీదో 
మలఅకకేదు. 

[వయన్య, కింత వా ప్యక థితవ్య మస్తీ? తన్ని శామయ. 
అస్తి తావత్‌ ~ చాణక్యనీతిమోహితమతినా మలయశేతు వాత శకేన 
रेफ రాత్షసం వాతా ९. తవర్శ (పము కాక (పధానాః 
పా పార్టి వాః. తత్తో ౭_సమీత్యకా రేవ దురాచార 8 
४०2, త్వా మలయ శేతువాతకభూమిం కుశలతయౌోా భయవిలోల శవ 
నై_నికపరివాశేషు సభథయం [9 कन పార్థివేషు సక్వం విషయం, 
నిర్విణ్ణవ్భాదయేషు సకలసామ तै, భ|ద్రభట ఫురుదత్త డిజ్లురాత 

£> ~> = nN 
బలగు 2 రాజసేన భాగురాయణ రోహితాతు విజయవర్శ (పముఖై 8 
సంయమ్య గృృహీతో మలయ శేతుః  ] 


తవ అపి అక $® వ్యం= నీకును చెప్పనక్క-_అలేనిది, < స్తికిం=ఊఉన్న దా 
ఏమి? తత్‌ నిశామయ = కావున, విను (చెప్పెదను ७5९.) ఆనమీక్ష్యకారీ = 
ఆలో చింపకయే- పదరి-చేయవా(డు, కుకలతయా = సమర్థులగుటచేత, భయ 
విలోల శేష సె నిక పరివారేష = భయముచే కలగి కదలిపోయినమిగిలిన సైనికు 
లును పరివార ను గలవారై, నభయం = భయముతో-వీ(డు ఎప్పుడు ఎవరిని 
ఏమి సేయగలడో అని-ప్రస్థితేసు = (తమ చోట్లకు) బయలుదేరినవారు కా(గా, 
న్యకం విషయం = తమ దేశమునకు, నిర్విణ్ఞహృదయేష-చీ, వీని పొత్తు ఇ(క 
వలదు అని హేయబుద్ధి గలవారు కాగా, ... [23 क 8 - మొదలై నవారిచేత, 


924 ముచారాతసనాటక వ్‌ 


సమిధ్రార్థక౩-- వయస్య, భద్దభటప్పమువో కిల దేవస్య 
చందఉత్సస్స అవరతా మలల కేదుం సమస్ఫిదే 8, లోఏ మంతిఅది. 
ఆకా కం ణిమితం కుకవికిధణాడఅస్స విఆ € ६8० 5>3 ण ९८३० 
स ष. 

[వయస్య, భ(దథటపమ.ఖాః కిల దేవన్య स 1 
అపరక్తా మలయశేతుం సమా (శ్రికా ఇది లోశే మన్యతే. తత్‌ 
కిం నిమిక్శం కుక వికృతనాటక స్యవ అన్య న్ముఖే౭.న్యన్నిర్వవాచణో ] 

సిద్ధార్థక ऽ--- వఅస్స్క దైవగదీఏ 2, అనుణీదగదీవ్‌ 
ణా మో ०८०७ 986 6. [వయన్య, దై వగళ్యా 8 © (० छ ర 
సమ శ్చాణక్యనితైె ^. | 

నమిద్దార్థకః-తదో తద్దో, (తత స్తతః) 

సిర్హార్థకః_తదో 56 సారసావోణసమేదేణ 8 దో 
९०५ फ 2) అజ్జచాణక్కేణ పడి వాం సఅలరాఆలో అసహి అం 
९ 724० 9 చ్చబలం. (తతః ( ९९8 సారసాధనసేమెతె > 
నిష, रण 8 [89२०० సక లరాజలోక సహిత 
మేవం మ్రైచ్ళబలం, } 


సమిదార్ల క 8-_వఅస్థ కహింతం? (వయస, కుత తత్‌?) 
థి 


సంయమ్య=క ట్రివె చి, గృహితఃపట్టుకొన(బడినా(డు. వసముచేసికొనంబడి 
నాడు, అన్యత్‌ ముఖే ఆన్యత్‌ నిరహణే_ఆరంభమున ఒకటి, ముగింపున 
(వేజు) ఒకటి చందగుపునియెడ అపరక్తులు మొదట, ఆనురక్తులు కడపట! 


దైవగతెక ఇవ=దై వగతి యిట్లు ఆని ఎవరైనను ముందుగా ००९००००१ 
గలరా? ఆపే బాణక్య నీతి 4 ® ८० ~ 2८१ 5 && ९. ॐ २६. (22325) ०= 
పట్టుకొన(బడినది. కుత తత్‌=ఎక్కడ (ఉన్నది) ఆది? యత్ర ఏలేజఎక్క_డ 
ఇవిగో, 


(ప వేళకః 35 
సిదారకః--_జహిం ఏదే- 
८2 © 
$. €७5 5 గురువణ దాణద స్పేణ దంతి 
సకలజలదలణీ లా ఉబ్భమంతో నదంతి; 
కొస పవార భఏణ & ०९ కంపో తరంగా 
గిహిద జఆగా సద్దా సంపఆం తే తురంగాః*. 
(య ॐ १ 
ళో అతిశ యగురు కేణ దానదర్చేణ ద_న్తీనః 
సజలజలదనీలా ఉద్భమనొ నద ॐ; 
కోశా| పవారభ యేన జాతక మో _త్తరణాః 
— ˆ ^\ 
క च బా ~ _ इ) రా 
గృపొత జయన శః 8 २०८४९, తురజ్ల 8.) 
59-४8-35), పదం చావ చిటదు. తవో 2525553 
ధి థి ७ 
అపచ్చక్షం € 8 ఆహిఆరో 26988 అజ చాణకొ్య- కిం ఉణో వి తం 
షు యు ९ జై 


ఖో, ౩. ఆతిళయేతి- ఆతిశ యగురుకేణ=మిక్కి.లియు=ఎక్కు_వై న, దాన 
ठ ठं ) ७००८०८८ బౌగరుచేత, దన్రినః=ఏను గులు, సజలజలదనీల్యా=నీరు 
నిండిన మేఘమువలె నల్లనివి, ఉద్భ9మన్నః=ఎగురుచు, మిట్టిపడుచు. నదన్తి= 
మఘీంకరించుచున్న వో, తుర జ్ఞా =గుజ్జిములు, & क्षरे (ప్రహార భయేన = కొరడా 
డెబ్బలభయముచేత. జాతక మోత రజ్ఞాఃక లిగిన కంపముయొక 0 పెడ్డ ఆలలు 
జలదిరింపు (దెహాన) + గృహిత జయన శబ్దాఃకవినంబడిన జయ శబ్రములు 
కలవై; సమ్పతన్ని=(గొరిజల టపటపధ్యనితో) గుమిగూడుచున్న వో_అక్క_డ, 

మదపు టేనుంగుల ఘీంకారములు ఎక్క-_డ విన*బడుచున్నచో గతాలు 
కమిసీ 252९ భయమున అదరుచు ఎక్క_డ గు మిగూడుచున్నవో_ఆచట. గజ 
మీంకారములును గుజ్జిపు( గొరిజల దెబ్బలును గుజుతులు-ఆది యుండు చోటికి, 


ఇందు అలంకారము స్యభావోకి-ఏనుగులతోడియ గుక్జాలతోడియు 
= ఉన్నదియున్నట్లుగా ఆందముగా చెప్పబడినది, అంత్య యమక ము 
య య 
శబ్దాలంకారము-దనీ_దన్తి అనియు తరజ్గా-తురజ్ఞా అనియు, 
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ఎవ్వ మంతివదం ఆరూఢో? [వయన్య, ఏత తావ తిషతు. తథా 
సర్వలోక వపత్యత మజ్జి తాధికారః & త్వార్యచాణక్యః కిం పున 
రపి త దేవమ १८ మారూఢః!?] 

సిద్దార్థక 8=-=- అఇముద్దో సీ చాణీం తుమం, జో అమచ్చ 
రక్ట సేణ వి అణవగాహిఅపువ్యం అజ్ఞచాణక్మ చరిదం అవగాహిొదు 
మిచ్చసి, [(అతిముగ్గో సీచానీమ్‌ తం ; యతో 2 మాత్య రాక్ష సే 
నో ప్యనవగాహితపూర్వ మార్య చాణక్యన్య చరిత మవగాహితు 
మిచ్చసి. | 

సమీద్ధార్థకః=_వఅన్స అమచ్చరక్షసో సంపదం౦ కహిం? 
| వయన్య, అమాత్య రాతసః సొం|ప్రతం కు [४९१] 

సిధ్ధార్థకః — తస్సిం భఅవిలోలే వట్టమాణే మలల శేదుకడ 
ఆదో ణిక్య్కమిఅ ఉదుంబరణామహేవణ చ ేణ అనుసంధిజ్ఞమా ణో 
ఇదం పాడలీపు త్తం ఆఅదో _త్తి అజ్ఞచాణక్కుస్స ణివేడిదం | ४९ 
భయవిలోలే వర్షమానే మలయ కేతుకటకా న్నిష్కగీమ్య ఉదు 
మృరనామధేయేన छठ ణానుననీయమాన ఇదం ये") త 
మాగత ఇ త్యార్యచాణక కన్య ₹ 2653, ] 

సమిధార్గకః-_వఅస్స, తవా ణామ అమచ్చరక్షసో ९26८ 
రజు పచ్చాణఅగే కిదవ్వవసాఓ ణిక గైా-బుఅ నంపదం అకిదతో పుణోవి 


` ఏతత్‌తావత్‌తిషతు = ఇదియుండు(గాక, తదేవమ నిగివదంఆరూఢః _ ఏతత్‌ తావత్‌ తిష్టతు = ఇదియుండు(గాక, తదేవమ 29१5८ ०९८८७०९ = 
ఆమం;తి యరధికారమునే 4०23०८९० అనవగాహిత పూర్ణం = ముందుగా 
ఎటుంగ (బడనేరని దానిని; ఆవగాహితుం = ఎజుంగుటకు_అందు మనంగుటకు, 
తస్మిన్‌ (2४ © కోలాహలే(పా. ) = ఆపళ ००५०९2८ గలక రము-దానింబోగని 
ఆమలయుని క టక మున (భయ-లే = భయంపు(గలగుండుఃపౌ.) వర్గమానే = 
పెరుయగుచుండ'గా, ఆ కటకమునుండి, ని ५८5 = వెలువడి అనుసంధీయ 
మానః = నిపుణముగా పరికింప(బడుచు_నిపుణముగా అనగా వానికి తెరియ 
నీకయు, తనకు వానింగూర్చి సర్యము తెలియునట్టును. - 
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ఇమం ठै» @ & ఉ © 0० ఆఅదో ००८९. (వయస్య, తథా నా 
2595-9 छे, మా రా ధరో ఇ రా | (జ్ఞ इ ०८ సా యో 
మామా త్యరాతుసో నన్లరాజ్య (> नैः & ०) ख వ్యవ సా యో 
నిమ్య మ్య సాం|ప్రత మకృ్ళశార్థః పున ర పీదం పాటలీపు|త 
మాగత ఏవ. ) 
సిద్దార్థకః వ 9). తక్కేమి చందణదాన సిణేహేణే త్తి 
ఎను సరా దా వ 
(వా 5. తర్క యామి చన్ద సస్య చేతి ) 


సమిడార్లక*ః—వఅస్స, చందణదాసనస్స 23० & ० 3? © 
2 ద > 
न (4 ¢ 9 <^ 4 మో 
అః (వయన్య, చన్దని సస్య మోత మివ చుతే.) 
9 र దో భః 55» 55 సంపద 
సిద్దా ५४8४-5 ద్‌ అధలణ్ణాస్స మో క్‌ १ ©@8 క్షు సంపదం 
€ 2 చాణక ४) ఆణ ॐ దువేహిం అమ్మేహిం 2. € *८०० పవేసిఅ 
చా వాదఇదచ్యో (కుతో 2 స్యాధన్యన్య మోతుః १ స ఖలు 
సా మ్స J త మా ఆ] $ न्‌ => క్రో 9 స్యా 3 పొ దా భా మనమా వాభ్యా o 
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వలె గహింప(బడుట, రాక్షసుడు చందనదాసు 'స్నేహముచేతం 7१८8९८०, 
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८०८०-६ తా = విడిచి పెట్ట(బడినది. అధ వా_ఆట్టుగాకున్న, కిం ७८९००) 
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దేవం=దొరను, పతిం = మగని, త్య క్వా = విడిచిపెట్టి, [88 = సిరి, అవినీతా = 
అడకువలేని, వృషలీ ఇవ = బసివివలె, చి దేణ=దిడిద్యారమున = పొరపాటును 
లెక్క సేసి ఆ సమయమున, వృషలం = మౌర్యుని-హ,దుని, గతా=చేరిపోయి 
నది; ఆస్మిన్‌ = వీనియందు, స్థిరీభూతా చజ౭తిరముగొన్నది, ఇహజ=ఇట్టియెడ, 
కిం కరవామ = ఏమిసేయుదును? యేషాం నః = వీ నాయొక్క_ అనగా అట్టి 
నాయొక్క, స్థిరం ఆపి పయత్నం=వీడని గట్టిదే ఐన ప్రయత్నమును, దై వం= 
విధి, ద్యిషత్‌ ఇవ = కతువుంబోలె-పగపట్టినదియుం బోలె, విఫలయతి = 
भका చేయచున్న దే. 

ఎంత అధిజాతు౯డు, ఎంతటి దొర నందరాజు! ॐ € అట్టి వానినే విడిచి, 
వా(డు కావించిన పొరపాటునులెక ,_ సేసి, దిడ్జిలోదూజిపోయినట్టు, లచ్చి బసి 
వియె మౌర్యుం జేరినది. (క్రమముగా ఆతనిని మరగి అట్టు స్థిర పడిపోయినది, 
దానిని ఇవతలికి లాగుటకు నే( జేసిన (పయత్న ములన్ని యు నిష్పషయోజన ము 
ठ పోయినవి. ఇ(క నేను ఏమి సేయ(గలను? దైవము ఇంత పగ గొన్నదేః 

ఇందు అలంకారము 'వృషలీ ఇవి అని 'ద్విష దివ'ఆని పోలికంజెప్పుట 
ఉపమ, తాను ఇక నేమియ చేయ(జాలమికి కారణము అస్మిన్‌ స్థిరీభూతా అని 
చెప్పుటచేత కావ్యలింగ మును $ 


మయా హిఎనాచేత నేమో, (నే నేమో, 
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$? 
శ చేవేగ శే 635 మత్రద్విధ మృత్యు యోగే, 
3 శ 2 (వ 
छ లేశ్వరం త మధికృత్య కృతః |పయత్నః, 
తస్మిన్‌ హతే, తనయ మస్య, తధా వ్యసిద్దిర్‌ . 
రవం హి నన్హకులశ|తు, రసౌ న వి|పః. 
అహో వివేకశూక్యతా మైచ్చస్య! రుతః, 
శో యో నష్టా నపి వీజనాశ మధునా 
శు ( कठ छ స్వామిన, 
7 షాం వై 59 రతతః కథ మసౌ 


‰ 2 దేవఇతి_దేవ=ఏలినవాడు, ఆతద్విధ మృత్యుయోగే్య = 
అట్టి ఆభిచారిక పయోగంపు( జావునకు ఎంతయు తగనివా(డే, డివంగ తేడదివం 
గతు(డు_చనిపోయినవా(డు కాగా; తం శె లేశ్యరంఆఆపర్యతక రాజును, 
ఆధికృత్య=పట్టుకొ ని, ఆధికారింజేసికొని, [పయత్నః కృతః=జత నము చేయ 
బడినది_చేసితిని అనుట, తస్మిన్‌ హతే=వాడు చంప(బడ౧గా, అస్యతనయం= 
అశని కొడుకును మలయకేతుని _ ఆధికృత్య కృతః [షయత్నః._అని శేషము, 
తథా అపి=ఆట్టును, అసిద్ధిః => उ» పని నెజవేజలేదు. ॐ = ७2 ०9८१ 
ठ 2 526 9© శత్రుః = 05 55०८ 50४ ० ०59 పగతు(డు, उति" 2.8 = ఈ 
బాప(డు, = 5०८९० . 

सम [23 > ९ మున ఇంచుకయులోపము మాంద్యములేదు. నందుడు ఇట్లు 
తలంపూని చావు చాపంగా 23९४२) చెరియు వాడును చావగా మలయని 
ముంవిడుకొనియు ఎంత గొప్ప పయత్న మో చేసితిని ఊహు! ఏమియు (ప్రయో 
జనము లేకపోయినడి. ఆరసి హడ(గా నా దొరలకు దాయ దైవముగాని ఈ 
బోడి బాప(డు గాడు. 

ఇందు ఆలంకారము ఆనుమానము. సాధన సాధ్యములం జెప్పుటచేత, 

మైచ్చస్య = మైచృమలయునియొక 9 (ख) ०८४९ వానియొక్క_), 
వివేక కూన్యతా=తెలివిలేమి! 

ళో, ౮. య ఇకి-యః=ఎవ(డు, బీజనాశండదుంపనాశ ముగా, నష్హాన్‌ 
व న_నను ఆధుకా = ఇపుశు(ను). స్వామి 3४ = (తన దొర 
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సంధాస్యే రాత్షనః*? 
ఏతావ © వివేకశూన్యమనసా 
మైచ్చేన నాలోచితమ్‌. 
ते > నోపవాతన్య బుద్ది రథవా 
నరా విపర్యస్యతి. లా 
త దిడానీ మపి తావ దరాతిివా స్పగత్రో వినశ్యే, న్న తు రాకుస 
శ్చన్ద గు స్తేన సవా సన్దధీత. అథవా మమ కామ మసత్యనన్ద ఇతి 


లను, & | ०२९ छे = కొలు(చుచున్నా (డో, ఆసౌ, రాక్షసః = ఈ రాక్షను(డు?ా 
ఎంత పట్టుదల గలవాడు అనుట, అక్షతః = తా గాయపడనివా(డే ఐ, తేషా? 
వైరిభిః = వారి శ|తువులతో, కథం సంధాస్యతే = ఎట్టు రాజీపడును అని, ఏతా 
55 - ఈపాటి, వివేక కూన్యమన సా=వివేకము లేని మనసుగలవా(డై, మైచ్చేనా 
మేన్చమలయునిచేత, న ఆలోచితం హా = ఆలోచింప(బడలేదుగదా! ఆథవా = 
అ ట్లనుకొన నేల? బుద్ధిః ७८९ = బుద్ధి = విపర్యస్యతి = తలక్రిందు 
లగును, 

నందులు దుంపనాశనమైరి కదా. అయినను ఇపుడును వారినే ఇట్లు 2812" 
షించుచుండు వాడు, తా రాక్షసు(డు, తాను సర్యథా శ్నేమముగా, ఒక దెబ్బ 
తినక ఓకు.గాయముపడక ఉండియు వారి యా |తువులతో రాజీపడునా? ఆపాటి 
యెనను తెలివిమాలిన ఆ మైేచ్చునిచేత _ తెలివిమాలిన మొద్దుగానిచేత, _ ఆలో 
చింపబడ దే! దైవ మెదురుతిరిగి మో(దినటైన ఎవనికిని బుద్ధి యంతయు తల 
క్రిందగును, నిజము! - 

ఇందు ఆలంకారము ఆర్థాంతర న్యాసము, వివేక శూన్యుఃడై మేచ్చు(డు 
ఆలోచింపమి ఆను విశేషము దై వోపహతునికి బుద్ది విపర్యాసము చెందును అను 
నామాన్యముచే సమర్థింప'బడినది. 

తత్‌ ఇదానిం ఆపి తావత్‌_కావున ఇప్పు ठ 52, ఆరాతి హస్త గతః = 
శ తువులచేతం బడి, 25985 = నాశనమగునే కాని, రాక్షసః న తు ४२१८ ప్రేన 
సహ సందధీత,_నేను ఇవుడె నను శతు చందగుపునితో పోరి వానికి చిక్కి 
చత్తును ఆంకతియు కాని వానితో రాజీపడను. నేను రాశ్షనుడన! అథవా = 
ఆట్టుగాకున్న, మమ =నారు, కామం అసత్యసన్థః = ఎంతయు ఆసత్య।పఠిజ్ఞ కల 


x 
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వర మయళో, న తు శతువకానపరాభూత ఇతి, (సమన్లాదవ 
లోక సొ సమ్‌) ఏతా స్తా దేవపాద కమణ పరిచయ పవి [8७8 
తలాః కుసుమపురోపక ణభూమయః. ఇవా హొ 
తో కార్‌ జా కరావముక (పశిథిల & ९) र 
(^ య అ 
(వగ చూ प्म దేవేనాకారి చి (० 
(పవితతురగం |तं 
బాణ మోత శ్పలేషు. 
అస్యా ముద్యాన రాజ 2९ మివా & ©? ॐ० 
రాజభి, నెర్వి నేళ్లం 


వాడు లే అను అపకీ ర్లియెనను ఫరవాలేదు కాని శ|తువు కావించిన మోసము 
నకు ఓడితిని అవమానపడితిని అను ఆపయశమును ఒల్లను. సమన్తాత్‌ అవలోక్య 
సాాసమ్‌ ~ అంతటం గల౫ో( జూడ(గా దుఃఖమువచ్చినది ~ దాసితో పలుకు 
చున్నాడు. ఏతాః = ఇవి, తాః = అవే, కుసుమపు5 ఊపకల్లు భూమయః = 

కుసుమపురపు( జెంగటి (పదేశములు, దేవ పాద |క్రమణ పరిచయ పవి, క్రీకృత 
తలాః ~ (మా) దొర కాలి నడక పరిచయముచే పవ్మితముచే య(బడిన छम 
ములు గలవి-ఇక్క_డ 39 మునుపు మాదొర పాదచారముగా తిరిగి వీనిని పవి 
(త్రము చేసినాడు, ఆతని పాదముల తగులటయు ఈనేలకు ఒక పవి తీకరణ కారి 
ణము ఇహ హి = ఇకకడ కిదా. 


9. ल. కార్‌జ్లాక 38 - ०6 08 ठु అవమురక్త [2586 కవికా 
(ప గహేణ = వింటి (యల్లెకు)లెస్సగా 8 2८८०६ లాగి విడవబడినదై, సళ్ళు 
వాజిన క శ్లెపు-పగ్గముగల, దేవేన = ఏలినవానిచేత, అత దేశే = ఈ చోటు 
నందు, చితం = చితగతుల, [పజవితతురగం = మికి, లిత్యర గొల్పబడినగు ॐ 
ములు గలయట్టుగా, ट: = కదలాడు అక్షరముల యందు, బాణమోక్షః = 
బాణములు వేయుట అకారి = చేయబడెను, విలుకానికి చల లక్ష వెధనము 
గొప్ప యాట, నిపుణతను కోరునది. ఆస్వ్యాం ఉద్యానరాజా = -&६ ०८९८ 
బారులో, ఇవాస్థితం = ఇక్య_డ(ఏనోదముగా ఆనుట) ఉండ (బడినడి; రాజకిః = 
రాజులతో, && ४० = మాటలాడ (సల్హాపమ. సేయగ బడినది. తె వినా = వారు 
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సం|ప త్యాలోకర్ణమానాః కునుమపురభువో 
భూయసా చుఃఖయ >. 
తత్‌ క్వను గచ్చామి మన్దభాగ్యః? (విలోక్య) భవతు. దృష్ట 
మేత జ్లీర్లోద్యానమ్‌, ख (పవిశ్య, కుతళ్చి చ్చన్దనదాస| ४ 8 
ముపల్స్య. అలతితనిపాతాః పురుపాణాం సమవిషమదశా 25869 
తయా భవ ని. కుతః 


T 
को 


(కూడ) లేక, సంప్రతి = ఇప్పుడు, ఆలోక్యమానాః =,చూడ(బడుచున్న వై, 
కుసుమపుకభువః=కుసుమపురమందలి (యీ) |పదేశములు, భూయసాొ=మిక్కి. 
९०, దుఃఖయ ని=దుఃఖము గలిగించ చున్న వి, 


నందు(డు గొప్పవిలుకా(డు, రాక్షసు(డును, వారు మునుపు ఒండొరుల 
బాణమోశక నై పుణికి ఒండొరుల నభినందించుకొ నెడువారు. నందుడు సామంతులు 
రాక్షసు(ఃడును మునుపు ఇక డికి २३८९ షకారువచ్చువారు. దొరగుటబమును नः 
ములం గొట్టి వివోదపడువా(డు, మేము కూడవచ్చిన ००९०8१८ గూడ 
ఇక్కడ కూర్చుండువారము, ఇక_డ సల్దాపించువారము, ఆవిభవమును మేము, 
నేకు, ఆట్టు అన భవించిన చోట్లు ఇవి. మణి యిపుడు ఇట్లు దీనుడనుగా, ఇటు 
వచ్చి వానింజూడ, ఎంతయు దుఃఖము కలుగుచున్నది, 


ఇందుఅలంకారము కొవ్యలింగము. 'ఇత్థంఆలో క్యమానాః'అని హేతువుం 
జెప్పి దుఃఖ పెట్టుటను సమర్థించుటచేత. | 


తత్‌ క్యనుగచ్చామి మన్హభాగ్యః = కావున (ఇపుడు) ఆద్భృష్టహీను( శను 
(ఈయవస్థకు వచ్చినవాళడను) ఎక్కడికి పోవుదును. ఏతత్‌ 'జీర్ణోద్యానం = 
ఈపాతగిల్రి చెట్లు ఎండి పాడువడినటు ఉన్న తో(ట_ఒండుచోట 'జీర్షోద్యానంి 

2 © © ణ 
అన౯గా-_జీర్ణల ~ మదుసలుల, పితరుల-తో(ట యని, పితృవనసమముగో 
వల్లకాడు ఆను అర్థమునం |బ్రయోగింప(బడును. మటి యిట నేమో క్షీణించిన 
8१८९ యనియే_ఆట్లు ఇటు తరువాత వర్ణింప(బడుచున్నది. దృష్టం ఏతల్‌ 
జీరోద్యానం ~ ఆగపడినది ఈ జీరోద్యానము ^ కుతక్చిల్‌ చన్గ్లవదాస [పవృ తిం 

అ >, (9 ~~~ 

ఉపలస్వేక-ఎవరివలననై నను చందనదాసుని వృత్తాంతమును ఎటీంగెదను, ఆల. 
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శ్లో. పౌర ८९०११ ర్నవేన్షువ దవాం,. 
26४65०5१ శనై_ 

64 రాజేవ పురా పురా న్నిరగమం 

రాజ్ఞాం సవాన ८९ ०8, 
భూయః 2808 సో౭_వా మేవ నగరే 

छ IE వన్య(శమో 
బీ ठ EX తస్మంర ద్రవ 

[తాసా ద్విళొమి ([దుతమ్‌. ౧౦ 


శత నిపాతాః ఎలుగబడక కలుగునవి, సంభవించునవి, సమ విషమ © ए 
పరిణతయః = స్థితుల- మేలు కీడుల_మార్పులు-కుతః ~ నల ఇట్లు చెప్పు | 
చున్నానన(యగా, 

కో ००~ ఫౌరై రితిపురా యః ఏ (నేను), పౌగె ४ పురజనులచేత, 
నవేనువత్‌ కొత _ పొడుచుచున్న ~ శుక్ట[పతిపత్‌ (2) ४ ० ८8525 రాజా 
ఇవ=రాజువలె, రాజ్ఞాం 525 24४ వృతః=వేలరాజులచేత పరివారి(ప(బడిన 
వా(డనె (రాజవీథిలో ) $ उ ః=మెలగా_రీవితో కూడిన నడకతో, 29 एण्ड => 
పట్టణమునుండి నిరగమం=వెలువడితినో, సః అహం 92526 నేనే, భూయఃః= 
మరల, సంప్రతి = ఇపుడు, తత్ర ఏవ నగరే = ఆ నగరమందే, వన్థ్య|శ్రమః = 
దొరలకెన పగం దీర్చుకొను [४ > ००९ నిరపయోగమైనవా(డనై , ఏ 
షః = ఇదిగో నేను, జీర్షోద్యానకం = పాడువడిన యీ తోటను, తస్మ్కర 
ఇవ = దొంగవలె, |తాసాల్‌ = భయమువలన, [८88० = వడివడిగా, విశామి? 
_ప్రవేశించుచున్నాను. 

మునుపు సామంతులు వేలకొల(చిగా నన్ను ఐల సి కొలుదుచుండ (గా రాజు 
వలె మెల్లని రీవి నడకతో నేను మా యూరు వెలువడిితిని, పుర జను లందజు, 
వా(డుగో రాక్షస మంతి ఆన్‌ హొడుచుచుండు చందుం జూపినట్లు నన్ను [వేరితో 
చూపుచుండిరి. ఆ నేనే ఇపుడు ఆపట్టణముననే, उमृ < యెల్ల వృథ కా(గా 
దొంగవలె_తలకు ముసుకు పెట్టుకొని, ఒంటరిగా ఈపాడుతోటను, వడివడిగా 
చొచ్చుచున్నాను. 

తస్కర ఇవ అనుటచేత ఊఉపమ_ఆందుండియే నిర్షమము అందే [3> 
శము.అసి అందే అందే ७:56 स పర్యాయమునకు, ఆలం, 
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€ क» యేపాం వసాదా దిద మాసీత్‌ తవవన సని (क 
(పవిశ్య అవలోక్య చ) అహో జీర్లోద్యాన స్యారమణీయశతా 
€ [९० 
ళో, విపర్య స్తం సౌధం కుల. మివ మవాోరమృ రచనమ్‌, 
నరః శుమ్మం,' సాధోర్హ్యదయమివ నాశేన నువ్భృచాం 
ఫలైర్తీ నా వృతా విగుణవ్భపయోగా దివ నయా, 
_న్లృకైశ్ళన్నా భూమి రతి గివ కున్నీతె రవిదువః. 


అథవా_అట్టనుకొన నేల? యేషాం |పసాదాల్‌ =ఎవరి యన్నుగహము 
వలన, ఇదం ఆసీత్‌=ఇది ఆయెనో, తే ఏవ = వారే, న సని = ठंड పోయిరి 
(కదా), నాజ్యేన=అభినయముతో-వేసగా నికి ఈయెచ్చరికి . दद कसु = 
ఈపాడుతోటయొక్క-_, ఆరమణీయతా = అందమలేమి! అత హి = ఇక్కడ 
నన్న న 

లో 20. విపర్యస్త మితి ~ సౌధం = బంగళా, తెల్లని సున్న 2८ 
బూతతో తళతళ కళకళ లాడుచుండినట్టిది. మహారమృ రచనం=గొప్పపూనికతో 
ఎంతో అందముగా & ९८०४ 6०2७८८4 కట్టబడినట్టిది, కుల. ..వ=ధర్మా ర్థకామము 
లకైన గొప్పగొప్ప పనులు గావించుటతో కూడినట్టిది, వంశమువలె, విపర్యస్తం 
అంతయు మాణిపోయి తల|క్రిందె నట్టు ఐనది. సుహృదాం నాశేన దారువర్మ 
మొదలు చందనదాను వణకును ఐన మిత్రుల నాశముచేత.-సాధోః హృద 
యం ఇవ = సత్పురుషుని చదృాదయము వలె = సరః(ఇదిగో ఈ) సరస్సు, 
శుష్క_౦ = ఎండిపోయినది; వృక్షాః = చెట్టు, విగుణ నృప యోగాత్‌ = గుణ 
హీను(డగు రాజుం గూడుటవలన, నయాః ఇవ = నీతులవలెను, ఫలై 9 = పండ్లచే 
పీనాః = విడువ(ణడినవి-అన(గా పండ్లు లేనివై యున్నవి. భూమిః = నేల 
5622 8 = తప్పుడు సీతృులచే, ఆవిదుషః = మూరుని, మత్‌? ఇవ = బుదివలె, 
తృణెః = గడ్డిగాద ములనేత, ఛన్నా = కప్పు(బడినది 

మునుపు పండుగులు యజ్ఞములు విందులు-వీనితో ఒప్పారుచు, ఇపుడు 
ఆన్ని యు అడగారిన మంచి కులమవలె, ఈ సౌధము మునుపు ఎంతో అందముగా 
తీర్ప(బడినట్టిది, ఇపుడు ఉప్పరిసి 5९28 ఆంద మెల్హపోయి వికారముగా నున్నది. 
ఈసరస్సు బొట్టునీరులేక ఎండిరోయినది. చెట్టు కా పుడిగి పోయినవి, నేల 
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శో. తతాజ్లానాం ६ ४८४०१ . రుద |9 & 8८०९० 
రుజా కూజ నీనా మవిరతక दे 9७2८6 ख ४ 
స్వనిర్మోకచ్చేరై 8 పరిచిత పరిశ్లేశ కృపయా 
శ్వస_న్లః శాఖానాం |వణ మివ నిబధ్న 2) ఫణినః. 


యంతయు గడ్డిగాదముతో కప్ప(బడిపోయినది. ఈ యుపమానములు కూర్చు 
చేత నందకుల వినాశము, దాన తన మనసున కలిగిన పరితాపము, తాము మలయ 
३९259 &4>§* ०८०25 తన సీకి యెలని ఎ] యోజన మగుట మలయకేతు 
బుది భాగరాయణాదులు మోసము చేయుట-ఇటివి సూచింప(బడినవి. 

కుల మివ హృదయ మివ...యోగా దివ మతి రివ = అని ఇవిలచే 
ఆలంకారము ఉపమ, 

१. ౧౨- ‰& छण्छ మితి _ ०८7 ५8 = పొడువై భయంకరముగా 
మన్న+ తీక్లైః = వాడిఐన, పరజభిః = గొడ్డళ్ళచేత, క్షతాక్షానాం = గాయ 
పడిన అంగములు గలబియు, రుజా = ఆనొప్పినేత, అవిరతకపో తోపరుదితై ః 
విడువక కూయుచున్న పావురాల యేడ్పులతో బాధచే, కూజస్మీనాం = అజిచు 
చున్న వియనగు, జితిరుహోం = చెట్లకు, ఫణీకః = పాములు, పరిచిత ` పరి'క్తేశ 
కృపయా పరిచితులైన వారియొక్క. బాధకైన జాలిచేత. శ్యసన్నః బుసకొటు 
చున్న వై _ఆనొప్పిని వినోదించుటకె ఉన్‌అని నోటితో ఊదుచున్న వై, స్య 
నిర్మోక ८3 =తమ కుబుసముల తునుకలతో, శాభానాం = కొమ్మల 
యొక్క, [5००9 = గాయమును, నిబధ్నన్తి ఇవ = కట్టు కటుచున్నవియం 
బోలె నున్నవి, 

తోట జీర్ణము-మసలిది, చాల పాతవడి పోయినది. చెట్టు పెద్ద 
వాడి గొడ్డళ్ళతో-కదైలు మొదలై నవానిని కొట్టుకొనిపోయినందున_గంట్టు పడి 
యున్నమవి. కొ మ్మలలో , ఆవి పెద్దగాయములంబోలి యున్న 2. వానిపై పావృరాలు 
కూయుచుండ, ఆకూ(తలు ఆచెట్ట నొప్పివలన యేడుపులం బోలియన్న వి. 8" 
८ 28 పాములు [2१८९ కుబుసము విడిచి పెన(గొని, బుసలుకొటుచున్న 8, ఆవి 
తమ పరిచితులయిన మిత్రులగు చెక్టికును కొమ్మలకును కలిగిన గాయపు బాధలకు 
జాలిగొని ఆప్యా నముగాఊ(దుచు, కుబుసములతో గాయాలకు కల్టుక బ్టినట్టున్న ఏ 
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ఏతే చ ४22९४ 
ళో అన్హః శరీరవరికోవ. ముద| గయన్హః 
९६०8 [2288 ర|న్ర మి వోద్వమ న్హః 
ఛాయావియోగమలినా వ్యసనే నిమగ్నా 
వృజాః శ్మశాన ముపగన్తు మివ (పవృ తాః. ౧౩ 
యావ वहि విషమదళా పరిణామ సులఖే భిన్నశిలాతలే ముహూర్త 


[क 


ఇందు అలంకారము ఉత్పే9క్ష-నిబధ్న స్తీ వ_కట్టుచున్న వియుం బోలె 
అని సంధావించుటచేత. 


ॐ €ह ०० & పాపముః ఈదీనములె న చెటు, 


कर. 0౧5, అన భరీ రేతి,వుజాః = చెటు=నీశ్ళలపో౯త పడుపుటల 
పరామర్శలు. లేనందున_అన ౩ శరీర పరికోషం ఉద/గయన్నః దేహములో పలి 
యెండుటను వెలికి చక్క.(గా తెలుపుచున్న వై కీట క్షతి [సుతిభిః = పురుగుల 
కాటనుండి కాయుచున్న రసముల._బంక -చేత, అ సం = కన్నీటిని నెతుటిని 
ఉద్యమన్శ ఇవ = కక్కు_చుం బోలె నున్నవియు, ఛాయా వియోగ మలినాః = 
(్వెండిపోయి ఆకులు రాలిపోయినందున) నీడలేమిచే_దుమ్ము నిండి ముజికియె 
ననియు, వంననే నిమగ్నాః = దుఖఃమున మునింగినబై , శ్మశానం ఉపగన్తుం = 


25९ ०९48० బోవ (పవృకా ఇవ = సమకటినవియుం బోలె నున్న మ, 


(అన్నము సీరు లేక ఏడ్నుచు పనుగుతో డియున్నందున) దేహ 
లోని వాడుబాటును- ఎండ భాటుటను.- వెలికి తెలుపుచు (పురుగుల కాట్టబంకరసు 
ముతో కన్నీరు కార్చుచు, కాంతి తజిగిన దై న్యముచేధూళి |బుంగి ముజికిపడినవై 
ఇట్టు (ఆబంధు వియోగ) -దుఃఖములో మునింగినవై _ఆట్టివారింటోలి- చెట్టు వర్ణ 
కాటికి పోవనమకట్టినవియుం బోలె నున్నవి. 

_.బెట్టు 'ఉపగనుం [పవృతా. ఇవ._ఉపగమీంప బూనుకొన్న వో యన 
నున్నవి ఆను సంభావనబె $). 

విషమ దశా పరిణామ సులభే = |పతికూలమెన యీదశళమార్పుకు-సులు 
వుగా "దొరకి, నాకు తగియున్న, పగిలిన రాతిమీద, ముహూర్శం = రవంత 


25. షా జ్మకి : 841 . 


| ఉపవిశ్య 2: చ) అయే, కి మిద 3 
&9 
ण्ट ६००८९ [9 నాస్టీనాదః, య ఏషః 


భో ° (పమృద్న జో ర్శగాణాం (శుతిపథ మసారం గు రుతయా # 
హు తా ప్రా సా (4 “ns తో 
బ ९७ |పాసాడై_* సపది పరిపీతో జ్లత ఇవ 
అసౌ నాస్టీనాదః పటు వటవా శజ్ఞధ్వని యుతో 
దిశాం ద్రష్టుం డై ८6० |ప్రసరతి సకౌతూవాల ఇవ. ౧౪ 


సేపు, ఉపవిళామి = కూర్చుందును. ఆకర్ణ్య = (= -46 వినవచ్చిన దానిని) 
విని కిం ఇదం ఆసీన్‌ కాలే = ఏమి యిది, ఈ సమయమున, పటు పటవా 
శజ్ఞ మిగ్రః = పెను తప్పెటతోను శంఖ(ధ్యని)తోను కూడుకొన్న, ++ 
మంగళధ్యని। య ఏషః = ఏయిది. 


ళో ౧౪. (म) న్నితి_|కోతాణాం = వినువారియుక్క, ఆసారం. 
బలహీనమైన _ బలముచాలని, శుతిపథం = చెవులయిొక్క. డవినుదారిని, 
వినదూరమును, గురుతయా = తన పెనుపుచే |ప్రమృద్నన్‌ = [పమర్థిం 
చుచు రాచుచు, బహుత్వ్యాత్‌ = చాల బిగ్గజణది యగుటవలన, పాసాదై* = 
నగళ్ళచేత, సపది అప్పడే , పరిపీత ఉబ్బి త ఇవ తాగ(బడి, ఇముడక (విడువ 
ఊమిత బడినల్లున్న దియు, నగ్కు అసౌ నానీ నాదః = పండుగు మంగళ వాద్య 
ధ్యని, పటు షటహ శజ్జధ్య్వుని యుతః = పెద్ద తప్పెటలయ కంఖములయు 
ధ్యనితో కూడుకొన్న బైది, దిశాం 3९.8० = దిక్కుల పొడుగును, దమం = 
చూచుటకు, సకౌతూవాలః ఇవ = ఆసతో కూడుకొన్నదియం బోల్కె |పసరతి 
చ్యాపించుచున్నది, 

ఎక్క_డిదోఇప్పుడుఇక్కడపండు గుసంతో వపు మంగళ ధ్వని త ప్పెటలతో 
శంఖనాదములతో కూడుకొన్న 6 అడియెంతపెద్దగా నున్నదనయగా చెవులను 
చెవుడు వజచుచుం జబోలెనున్నది. సౌధములు, అఆనేకములగుటవలన దానిని 
(తాఒగిఇముడ్చుకొ నలేక వెలి గక్కి_నట్లు ఆపతిధ్యనితోను కూడుకొని . 
యున్న ది.దిక్కు.లు ఎంతపొడుగో కొలిచి చూతునన్న ఉత్సుకతతో అంత 
దూరము పర్వుచున్నడి: 


84 ము (చారాతసనాటక మ్‌ 


(విచి_న్య్య) ఆః జ్ఞాతమ్‌! ఏవ హి మలయశేతు సంయమన సక్యూతో 
రాజకులస్య (०४९९ $ సాసూయమ్‌ మౌర్యకుల స్యాధిక పరి 
తోవం పిశునయతి. (నజామ్పమ్‌) కష్టం భోః కష్టం! 
భో, |శావితో౭స్మి |కియం శ|తో,రభినీయ చ దర్శితః 
అనుభావయితుం మస్వ్యే యత్నః సం|పతి మాం 2 ठ, ౧౪ 
పురుషః—ఆసీణో అలం, జావ అజ్జచాణకాాదేసం సంపా 


దేమి, (ఆసీనో ౭.యమ్‌. యావ దార్యచాణక్యా దేశం నంపాద 
యామి,) 


ఇందలి *ఇవ'లు సంభావనం దెలుపుటచే ఉ త్పేక్ష-పరిపీతోజ్ఞ్బిత ఇవ 
(పసరతి ఇవ-ఇత్యాది 

మలయ కేతు సంయమన సజ్ణాతః-మలయునిం బట్టి కట్టివేయటచే కలిగిన 
రాజునింటి_మౌర్యుగా ని నగరులోనీ_మికి లియైన సంబరమును తెలుపుచున్నది 
ఆరెండును రాక్షసుని కంట బావ్పములు తేజునట్టు చేసినవి. కటకటా. 

కో, ox. గశావితః ఇతి_శ|తోః శ్రియం = శతుని సిరిని.సంపదను, 
కావితః' అస్మి వినిపింపబడితిని- చెప్పగా వింటిని అనుట. ७22 = ఇటు 
లాగి తెచ్చి దర్శితః = కంటికి చూప(బడితిని, సం పతి = ఇపుడు, మాం = 
నన్ను, ఆనుభావయితుం = (దానిని) అనుభవింప(జేయుటకు, విధేః యత్న ః = 
ठ వముయొక్క_ (పయత్నము(అని) మన్యే = తలంచుచున్నాను. 

ई [925४ ० [८ గుప్తుడు రాజుగా విభవమున నున్నా (© నాబెవులలో 
పడినది. ఆ విభవము నన్ను ఇచటికి లాగితెచ్చి నాకన్నులలో పడునట్లు ఐనది_ 
ఇకను నన్ను సొంతాన దానిని అనుభవింప జేయను ప్రయత్నము జరుగుచు 
న్నది=-ఆంత యు నాకు (పతి కూల మెనట్టియు, శ్ల|తువునకు అనుకూరలమైనట్టిది యు 
విధిచేష్షితము ఇటి. 

[छ 8, దర్శితః, (మాం) అనుభావయితుం ఆని-తన కొక్క_నికే ఇవ 
నియ జరుగుటం జెప్పుట పర్యాయము ఆలంకారము. 

° दद = త్రాటిపాళ ముతో ఉచ్చుతో_కంఠమునకు ఊరి తగిలిం 
చుకొన్నా (డు . అయే ~ అహ్మో కథం = ఏమీ! ఆత్మానం ५८) 


క రాత తాలాలు తంుతాతాయ 


Mn ce rN PAC 


25 वे धटः 8 49 


రాజన మపశ్యన్నివ తస్యా గతో రజ్జాపాశేన 
४९ ముద్భధ్నాతి) 

రాక్షసః (విలోక్ట) అయే కథ మాళ్ళాన ముదృధ్నా 
త్యయ మవా మివ దుఃఖిత 223९. భవతు. వృచ్చా మ్యేనమ్‌, 
భద, కిమిద మనుష్టీయ శే? 

పురుషః—(సజాష్సమ్‌) छ, జం పిఅవఅస్స విణాస 
దుఃఖదో అంవోరిసో మందభగ్గో అణుచిట్టది. (ఆర్య, యత్‌ |పియ 
వయన్యవినాళదుఃఖతో 2.స్మాద్భళో మన్దభాగో ౭నుతిష్థతి.) 

రాతసః(ఆత్మగతమ్‌) (పథమ మేవ మయా జ్ఞాతం,నూన 
మహ మి వాయ మార్హ సృత స్వీతి. (|ప్రకాశమ్‌) మౌ వ్యసన 
స దివ్మాచారిన్‌, యది న గువ్వ్యాం నాళీభారికం చా, తత్య [$ 
० णर. 

పురుషఃఅజ్జః €> రవాస్సం, ణాదిగురుఅం, &०८ ణ 
నక్షోమి పిఅవఅస్స విణాన ८०९८ 5०७६. ఎతిఅమెత్తేం వి 2596६०२ 
కాలవారణమ్‌ కాదుం (ఆర్య, న రవాస్యమ్‌ నాతిగురుకమ్‌. కిం 


ధ్నాతి = తన్ను_తనకు_మెడకు ఊరి బిగించుకొ నుచున్నా (3 ఆయం = 

ఇత(డు, తపస్వీ = పాపము దీనుడు, అహం ఇవ నేనెట్టో ఆవే 
© १९४ = 2395 & ९25 ००८०१ కిం ఇదం అనుష్టీయతే =ఏమి ఇది 
ఈపని_చేయుచున్నా ॐ యత్‌ పియవయస్య వినాశాత్‌ ... =... ఏమనగా 
(పీయమి|త్రుని వినాశమువలన దుఃఖముచెందిన నాబోటివా'డు ఏమిచేయునో అది. 
మన్హభాగ్యకః = నిర్భాగ్యు(డు. ఆహం ఇవ = నావలె, ఆరః = వ్యసనము చెం 
దినవాణు, వ్యసన బహ్మ చారిన్‌ దుఃఖమున నాతోడివాయడా, నన్నుం, బోలిన 
8.) -' {88 रुतः), నాతీధారికం = మోయను.భరింపను_తాశ ను. 
ఆలవిపశనిడీ,- పీయ వయస్య వినాశ దుఃభఖిత వృాదయః |పియమి|తుని చావుచే 
దుఃఖము జెందిన హృదయము గలవా(డను, ఏతావన్మా|త అపి=ఈపాటియైనను 


44 ము (దారాతసనాటకమ్‌ 


తున శక్నోమి (పియస్యవినాశదుఃఖతవాదయ, ఏశతావన్య్మాత 
మపి మరణన్య కాలవారణమ్‌, కరుమ్‌, 

రాతనః=( నిశ్వ స్యాత్మగమ్‌ ) క్షం! వతే నువ్భా 
ద్వరిసనేషు పర ముదాసీనాః [పత్యాదిశ్యామ హే వయ మనేన 

వొ तठ చే 

(|వకాశమ్‌) [८ యది న ర స్యం నా తిగురు త చె ५१२ 
మిచ్చామి : 

వురుషః=-అవో శణిబ్బన్టో అజ్జన్స! కాగ ఈ? ణివెదెమి. 
అలి దావ 6८०९ ठ మణిఆరసెటే విహుదాసో ణామ [అవోోే 
నిర్బన్ల ఆర్యన్య!- కా గతిః? నివేదయామి. = తావ దత 
నగరే మణికార|శేష్టీ వినషుదాసో నామ | 

రాతసః(ఆత్మగతమ్‌) ఆస్తి + +न 
८०35०28 . (| ७०४5) కిం తన్యః? 

పురువః—-సో = పిఅవఅస్నో, (న మమ |పియవయనస్యః) 

కాత సవర మాత్మగతమ్‌) అయే |పియవయన్య ఇ 
త్యావా. అత్య_న్నసన్నిక్ళష్టక నమృన్దః* వాన, ऋ, न 
చాసన్య कर 5०. (|వకాశమ్‌) क (5, కిం తస్యః 


మరణస్య కాలవారణం = (నా)చావునకు జాగుసే(తను, కష్టం=అయ్యోో, పరం 
ఉదాసీనాః = ఎంతయు (ఇట్లు) డరక యుండు (నేను), (పత్యాదిశ్యామహె = 
శింస్క_రింప(బడుచున్నాను. బ,వ,కు ఏకవచనము అర్థము. నిర్చన్దః=ఒతిడి, 
ఆయే=ఆహా, - | పీయమితము ఆన్నా(డు-వీనివలన తనకు అక్యజయిన విష 
యము,చందనదాసుని వృత్తాంతము తెలియ(గలదను సంతోషముతో,అత్యన, ... 
263 = మిక్కిలి చేరుపుఐన సంబంధము, దీనికి చందనదాసుని సంగతి తెలియును 
పెకి భదావాని కేమి? 
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పురుషః =సో సంపదం దిణ్ఞాభరణాదివిహావో జలణం వవే 

సిదుకామోా ఇణఆరాదో ణిక్కునో. అహాం వి జావ తస ఆనుణిదవ్యం 
[| 
ఇ సుణోమి, తావ అత్తాణం ఉబ్బంధిఅ వావాఇదుం ఇమం 842 
కాణం ఆఅదో,. (స సం|పతి దత్వాభరణాదివిభవో & ९९50 (क, 
కామో నగరా నిషా నః. అవా మపి యావ తస్య <$ ) 
४२० న శణోమి తవ దాత్మాన ముదృధ్య వ్యాపాదయితు మిమం 
జీర్ణోద్యాన మాగతః.) 
౬ 

రాజస భ|ద, అగ్ని(పవేశే సుహృదస్తే కో పౌతుః? 
థో. కి మౌవధవథాతి?. రుపహాతో మహావ్యాధిభిః? 

పురువః=ణహి ణహి. (నహీ నహి. ) 

రాతసకి = 

కిమగ్ని విషకల్పయౌా నరవ'ే ర్నిర_స్హః కుథా? 

పురుషః-=-అజ్జ. సంతం పావం సంతం పావం! చందజఉత,స్స్ళ 
జణవదే న వృశంసా |పతివ ४. (ఆర్య, శా_న్హం పాపమ్‌ శాన్తం 
పావమ్‌! 2) జనవదే న నృశంసా| 85 త్తిః. 
a lt ll sR 


८, ఆభరణాది విభవః = సొమ్ములు మొదలగు (తన) సంపదను 
(ఇతరులకు) ఇచ్చివేసివవా(డై, జ్యరినం (పవేష్టుకామః = (నిప్పు) మంటలో 
చొర( = పడ)_గోరినవాణడై, యావత్‌ తస్య ఆ|కోతవ్యం న + 
1 ఎంతలో వినకుందునో_ 
నాచెవింబడకుండునో, తావత్‌ = ఆంత లో దానికి ముందుగా, వ్యాపాదయితుం 
చంప్తకొ నుటకు. 

श ౧౬, కిం ఇతి-బొషధపథాతిగె ४ = మందులదారికీ మించిన.మందు 
లతో మాన్పకాని, మహావ్యాధిభిః = పెద్దరోగాలచే, ఉపహతః కిం = దెబ్బ 
తిన్నాండా, 'ఉప(దవము చెందినా।డాః నరపతి కుధా=రాజుకోపముచేత, నిరస్త కి 
కీర అదు అన్యాయముగా తో య(బడినాళడా?ః చంద్రగుప్త రాజ్యమున 
ఆల్టి అన్యాయము లేడు-దాని (పస్తావమును చెవిలో పడనిచ్చుటయు పాపము- 
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ठ" ॐ. నక 

అలభ్య మనురక్కవాన్‌ కథయ కిన్ను నారీజనమ్‌? 

పురువః-(క ర్థౌపిధాయున నం పాషమ్‌! అభూమిక్టు ఏసో 
అవిణఅస్స, (శాన్సం పావమ్‌! అభూమిః ఖలు ఏవ అవినయనస్య.) 

त» 28.208 ~~ 

కి మస్య భవతో యశా ष्मो ఏవ నాళో ౭వశః? 

పురువః అజ్ఞ అవా కిం, ( ఆర్య, అథ కిము.) 

రాజసః=(సా వేగ మాత్మగతమ్‌) చన్దనదానన్య [ప్రియ 
సువా దితి, త ద్వినాళో వుతభుజి |వవేశ హేతు రితి, యత్సత్యం 
చలిత మేవా సేయు & స్నేవావక్షపాతా ద్భృదయమ్‌. ( [४8४5० ) 
త ద్వినాశం చ |పియసువ్భాద్వత్సలతయా మర్తవ్యే వ్యవసితన్య 
సుచరితం చ 9 రేణ |కోతు మిచ్చామి. 
జనం=న్రీని, ఆనురక్షవాన్‌ కింను=(కోరి) అనురాగము చెందినా(డా?,,, అనిన 
యస్య=దుండగమునకు, ఆభూమిః ఖల=చోటుకాదు- (ఇట్లు |పస్తావవశ ముగా 
చంద్రగుప్త రాజ్యపాలనయొక क మేరిమియు _పజానురాగమును తెలుప(బడు 
చున్నవి, రాక్షసునకు) ఆస్య = వానికి, భవతః యథా=నీకు(బోలెనే, అవశ ః= 
మాన్సవలనిపడని, సుహృదః నాశ ఎవ కిం=మి తుని నాశథమే యగునా ఎమి? 

చికిత్సకు ఆలవిపడని మహావ్యాధులను, రాజుకోపమును-నిప్పుం బోనియు 
విసముం బోనియు చావు దండన కలిగించునది పొందరాని & ४० (65 మరులును 
మాన్సుటకు ఉపాయములేని [ॐ < తుని వినాశనము_ఇల్టివి లోకాన ఇట్లు 
అత్మ హత్య కావించుకొనుటకు కారణములు ఇందు ఏది నీకు కారణము అనగా: 
మిత వినాశము ఆన్నా(డు, 

సావేగం = తొ[ట్రుపాటుతో, చన్లనదాసస్య *** ०१» = దంరిదనదానుని 
యనుంగు మితమనియు, -వాని వినాశము (ఇతని) అగ్ని | వవేళ హేతు వనియ= 
(యత్సత్యం=) నిజముగా, చలితం ఏవ అస్తే యుక్స పక్షపాతాక్‌ వృద్దయమ్‌= 
(నా)వహృదయము క్రక్క-దలిపోయి యే యున్నది (ఆ) యుకుని (=యోగ్యుని= 


६6 ఫా & 28 847 


పురుషః అదో అవరం ణ సకమి మందభగ్గో మరణస్స 
५ తో = 69 భా గ్లో 
విష్ణ ముత్చాదేదుం. [అతః పరం న శక్నోమి మన్దభాగొ్య మర 
८० విఘ్న ము తాదయితుమ్‌. | 
రాతసఃభ|ద, [ ४८४०४००० కధాం కథయ. 
పురుషః కా గఈ? కిం కొదవ్వం? ఏసోక్టు ణివే 223. 
నుణోదు అజ్ఞో. [గా గతిః? కిం కర్తవ్యమ్‌ १ ఏష ఖలు నివేద 
యూామి, క ६8 छ ९८; 9: ] 
రాక్షసః क |©, అవహితో౭నస్మీ, 
పురుషః ఖతి ఏళ్ళ ఇఅశరే పుషచత్శరవాసీ మణిఆర సెట్టి 
చందణచదాసో ణామ. [అస్తి ఇవా నగరే పుప్పచత్వరచాసీ 
మణికార | శేష్టీ చందనదాసో నామ. | 
© 
రాతసః(ఆత్మగతమ్‌) ఏత తృ దపావృత म చక 
దిఖాచద్వారం దై_వేన. హృదయ, స్థిరీ భవ. కిమపితే కష్షతర 
మా ९) {19 1 प 
మాక 2 ००9 .. (|పకాశమ్‌) భ|ద, |తూయతే 2०| 52)९8 
సాధుః. కిం ४१ 


గొప్పవాని) యందలి |పీతివలన_తద్వినాశం = వాని చావును, పీయసుహృ 
ద్యత్సలతయా = (పియమి[త మందు | = ® ११९ २००८ డగుటచేత మర వే = చావు 
నందు వ్యవసితస్య పూనిక గలి యాతనియొక,, నుచరితం = పుణ్య మెన 
వృతాంతమును విస రేణ = వివరముగా, అతః పరం = ఇంతకు ఎక్కువగా 
విఘ్నం = ఆంతరాయమును_| పవజీయాం కథాం ఎంతయు వినవలసిన వృతాం 
తమును, ఏషః ఖలు నివేదయామి ఇదిగో చెప్పుచున్నాను కదా, ఏతత్‌ తక్‌ 
ద్వార © = ఇదిగో ఆవాకిలి తెబవంబడినది ఏదనగా నాతెంపు లేని దుఃఖముది 
కవతలోలో మికిి_లియు ఇంతకన్న నుక వ్షమెనది దుఃఖమెనది, పెచదుఃఖము, 
|శాయకేపోన[బడుచున్న ది _వినియున్నాను మి|తవత్సలః - తులయందు 
పీతితోడి దయ గలవా(డు, సాధుః = మంచివా(డు. సోజeయం = ఇదిగో, 
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పురువకఃసో వదన విహ్హుదానన్స పిఅవఅస్సో వోది. 
( ॐ ५८. > ८०; 4 ఏ 8 8 
స ఏతస్య వివ్షు సస్య [०० > ¢ భవతి. ) 
రా ५८ 31 @8 B కో పా తో 
రాకసనః (స్వగతమ్‌) సో౭య మభ్యర్ణ 8 శోకవ! జపాత్‌' 
వాదయన్య, 
పురుషః=ాతదో . వివురాసేణ వఅస్ససి కోనరినం అబ ఏరా 
తో తో తో క దా = = ~ ~£ = र 
ప్‌ प ०८ @९8. ° (త ము సన వయస్య 7 5० సద్భ శ మద్య 
ప క) 
రాజస -కధయ కి २8. 
పురుషః--దేవ, మవా గేహే కుటుంబభరణపజ్జత్తా అత్హ 
వత్తా అల్లి, తా ఏదన్స విణిమవణ ముంచిష్జాదు 2 € 9, చందణ 
దాసో ‰. (చేవ మమ గహే కుటుమృభరణవ ర్యా ठेर 
రవ తానీ, త చేతస్య వినిమ మేన ముచ్యతాం |పియవయన్య 
థై -*-* 
శ్చన్లనదాన ఇతి.) 
రాజసః =(స్వగతమ్‌) సోధు 5 వివ్షు చాన, సాధు, లవోోే 
८636574 మి[తస్నేవాః కుతః 
ళో, ईत పుత్రాః, పు శాన్‌ పరవ దభీహింస_న్లి పితరో, 
యదర్గం సొవోర్లం నువ్భాది చ अ, నువ్భాదః, 


వృాదయస్య = (నా) దృదయమునకు, శోక వజ పాతః = కోకంపు( బిడుగు 
పాటు! = దెబ్బ) ++. = 00 8 6. వయస్య స్నేహ సదృశం = మితుని 
యందలి |పీతికి తగినట్టుగా, పర్యాప్త ఆర్థవత్తా = చాలినంత ధనము కలిమి, 
ఎతస్య వినిమయేనఃదీనిని మాశుపు తీసుకొనుటచేత, దీనిని తీసికొని బదులుగా, 
ముచ్యతాం=విడువ(బడునుగాక; దర్శితః = చూప((పకటింప)(బడినది. 
థో ౧౭. పిత్ఫాన్‌ ఇతి-యదర్థం = దేనికోసము, పితగాన్‌ = 

తండ్రులను, పు[త్రాశః = కొమాజ్లను, పుతాన్‌=కొ మాళ్లను, పితరఃకతండులును 
పరవత్‌ = పరాయివారివలె, అభిపొంసని ఇ చెబడి హింసింతురో_చంపుదురో 
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[०० మోక్కుం 6 వ్యనన మివ 55 వ్యవసితః 

$" 2- 043 సోర్ట2. నవ సతి 5568 8, ९२225888. ౧౩ 
((పకాశమ్‌) భద, తత స, థాధిహి తేన &0 (వతివన్నం మౌర్యణ? 

పురుషః-_అబజ్ఞ, తదో ఏవం భణిదేణ ४८८७ छ € పడి 
భణిదో సెట్టీ వింణుదాసో =-“ణ మవ అతన కారగోణ చందణచదాసో 
నంజమిదో, కిందు పచ్చాదిదో అణేణ అమచ్చరక్టనస్స ఘరఅణో 
తి బహుసో జాణిదం, తెణ వి బవహుసో జాచిదేణ ¢> సమప్పిదో 
ఈశా 26 తం 55 > 6 తదో అట్టి చే ముక్టో. न्रे పాణవారో 
సిదండో తి భణిఅ వజ్జిటాణం ఆణవిదో చందణచాసో. తదో 
జావ ख) చందణచాసస్స అసుణిదవ్వం ణ నుణోమి, తావ 
(कष) భద, గచ్చ గ చ్చేదానీమ్‌. శీఘ్రం విష్ణుదానం 


సుహృదః ४ = మీ|తులును, సుహృది = మి|తునియందు, సౌవోర్దం = మై|తిసి, 
విముజ్బా న్తి = విడిచిపెట్టుదురో = పాటింపరో, తత్‌ పియం = అట్టి పియమైన 
దానిని, వ్యసనం. ఇవ = & ద్యూత పానాది దురభా్యాసము౭ బోలె, సద్యః 
మోకుం = తత్పణమే విడిచి పెట్టుటకు, యః = ఎది, వ్యవసితః = ఉద్దేశింప(బడి 
నదో, వణికే! సతి అపి = కోమటితనము (పుట్టుపిసినితనము) ఉన్న ప్పటికిని, 
వణిజః తవ = కోమటివెన నీయొక్క, సః ఆయం ఆర్థః = ఆయీధనము, 
క్నతార్థః = ధన్యము. 

(“పుత్రా దపి ధనభాజాం 889 “అర్థ మనర్థం” ఆను మొదలగు (ప్రసిద్ధ 
సూక్తులిబడి)లో కాన ధనమునకె ఎంతయనుంగు బంధువులును, నాయనలు కొడు 
కులు మతులు ఒండొరులం జంపుటకె న తెగించి హింసింతురో, అంత (ప్రియమైన 
యా ధనము, స్యభావముచేత పిసినిజాతియెన యీ కోమటి విష్ణుదాసునిది మిత్ర 
రక్న్షణమునకె. లంచముగా రాజునకు ధారపోయను సంక ల్పింప౯ (నిశ్చయింపం 
=, బ?, ఆది ధన్యము, 
` ఇందు ఆలంకారము కావ్యలింగము, వణిక్కు.కు నీకు 3568 < మున్నను 
(పియని విడిపింప ఈవ్యవసాయముచే ఆది కృతార్థము అని హేతువు కలిమిం 
జెప్పుటచే కావ్యలింగము, 
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జలణం వవిసా మితి చెట్టే విహ్సుదాసో €> ॐ-ए०&8 ९१४४-3, ९25०0 १) 
వివుదానస్స అనుణిదవ్వం జావ ణ 20८57923, తావ ఉబ్బంధిఅ 
£> 


€ छ ०६90 వావారదేమి తి ఇదం జిణుజాణం ఆఅదో. 
టీ 


(ఆర్య, తత ఏవం భణిశేన చన్దగుప్తేన [8४२४ ह 
విష్ణుదానః నమ యార్థన్య + प చాసః 10042) 88: 
కింతు, ॐच) 8 2 నామాత్య एण्ड గృహాజన ఇతి 
బహుళో జ్ఞాతమ్‌ कक బహుకో యాచిశే నాపి న సమర్చితః- 
త ద్యది తం సమరయ తి త © £ అన్య మోతుః. అన్యథా పాణ 
వారో౭స్యదణ్ణః "ఇతి భణిత్నా, వధ్యస్థాన మానయిత శ్చన్దనదాసః. 
తతో యావ దస్య చన్దనచానస్య  అఆ(ఖోతవ్యం న శృణోమి, తావ 
జాలనం |పవిళా మీతి (>. విమచాసో నగరా 29 नेर | २8, 
అవా మపి విష్ణుదాస స్యాగశోతవ్యం యావన్న శృణోమి, తావ 
దుద్భ న్ట్యాత్మానం వ్యాపాదయా మీతీమంజీర్ణోచ్యాన మాగతః.) 

రాకుసః==భ[ద, న ఖలు వ్యాపాదిత క్చన్లనదాసః* 

పురువఃఅజ్జ చావ వావాదీఅది. సో ఖు సంపదం పుణో 
పుణో అమ చ్చరక్ట సక్స ఘరఆణం జాశీఅది. & &3 సో మి త్తవత్సల 
చాప సమ్పది, తా ఏదిణా కాలగోణ ణ కరేమి మరణస్ళ కాల 
హారణాం. (అద్య ఆావ ద్వా్యపాద్య क, న ఖలు चे) పున 8 


కిం |;పతిపన్నం = ఏమి ठ ८८६56: గృహజనః = కుటుంబము. 
[25688 = దాప( బడినది, బహుశః = అనేక విధములుగా, జ్ఞాతమ్‌ ఇ 
ఎణుగ(బడినది,, బహుశః 055०2 855 = పలుమాణు ఇచ్చి వే యము-అప్పగిం 
పుము అని ఆడుగంబడి, रकण, తత్‌ అస్తి అస్య మోక్షః-దాన ఇతనికి 
విడుదల కలుగును, ([పాణహరః దజణ్జః = పపాణము తీయ-చంపు-దండన, 
ఆశయితః = కొనిపోంబడి శా౭డు, ఆ|కోతమ్యం = వినిశదగనిది_చంపంబడినా(డు 
అనుట, అద్య తావత్‌ వ్యాపాద్యచే = ఇదిగో ఇప్పుడు చంప(బడును, 
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పున రమాత్యరాతనన్య గృహజనం యాచ్య శే. న ఖలు స 2० | ९ 
వత్సలతయా సమర్పయతి. త ठंडे కారణోెన న కరోమి మర 
ణన్య కాలవారణమ్‌., ] 

రాతసః (సవార్డ మాత్మ గతమ్‌) సాధు వయన్య చన్దన 
దాన, సాధు, 
$, $ రివ సకు ద్భూతం శరణాగ తరకయా 

నిచియతే త్వయా సాధో యళో ౬పి సుహాచా వినా. ౧౮ 


కో, ౧౮. శిబే రితీ- శిబేః ఇవ = శిబి(చక్రవర్శి) కిం బోలె, శరణాగత 
రక్షయా = శరణుచొచ్చినవానిం గాంచుటచేత, సముద్భూతం = పొడమిన, 
యశః = యశస్సు, సాధో = ఓయి మంచివా(డా, త్యయా = నీచేత, సువృదా 
వినా ఆపి = మిత్రము సన్నిధిలోలేకున్నను, నిచీయతే = పెనుుపోవుగా కూర్చు 
కొన(బడుచున్నది, |ప్రోవుచేసి కొన(బడుచున్న 6 - 29, ముగా సంపాదింప(బడు 
చున్నది. 

98 తన్ను శరణు జొచ్చిన పావురము తనయొడిలోనే యుండి రక్షణం 
గోరుచుండ(గా, దానిం గావ, ठ మేతకు తన దేహమునే పెట్ట బూనెను, 
సీయింట నాకుటుంబమును @ ०8 నీవలని రక్షణంగోరిన నేను లేకున్నను, దానిం 
గావ నిట్లు సమకట్టి 88९ మించిన యశము పెను పోవు(గా నీచేత సంపాదింప 
బడినదయ్యా, 

ఇందు ఆలంకారము ఉపమ. శిబికిం బోలె_అని పోలికం జెప్పుటచేత, 
సుహృదా వినా_మిత్రము రాక్షసుడు సన్నిధానమన లేకున్నను-అని వ్యతి 
రేకధ్వనియు, 985 కరణాగతరక్షచే(వినా = ) పశ్షిచేత సముద్భూతం యశ 
.త్యయాపి-అని యొక యన్వయము.శిబికి శరణాగతరక్షణచే కలిగినయశము ఆవని 
న్లా(దీనులకు) నాథు(డవు (సుహృదా) మి|తమవు ఐన నీచేతను పెంపొందింప 
జడుచున్నడి-అనియిొక యన్యయము. ఈరెండును ఆపి సుహృదా వినా = 
४१२०८८० సన్నిధిని లేకున్నను-అను వ్యతిరేక ధ్యనితోడి దానికన్నను (శ్రేయ 
ములు గావు. ఆవి = డీనరక్షకు డు, దొర ఆని నిఘంటువులు ఉన్న 88. 
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~ [5 रक ని(వారయ. అవా మపి చన్లనదాసం మరణా 9 
యామి, 
పురుషః—-అవా ఉణ కేణ ఉవాపణ తుమం చందనచదాసం 
మరణాదో మోచేసి. (అథ పునః కే నోపాయేన త్వం చన్గనదాసం 
మరణా న్మోచయసి? 
రాతసః(ఖడ్గ్ల మాకృషవ్య) న న్వచేన వ్యవసాయ నువ 
దా ని(స్త్రింశేన, పళ్ళ. 
శో నిస్త్రింకో ౭యం నజలజలదవ్యోమ సజ్యాశమూరర్తి 
५०65 | లకిత ఇవ టా ०2868 కరేణ 
సత(ోత్య రాత్‌ సమరనిక దృషసారః పశై రె 
మి [४२० 9 ద్వివశ మధునా సావాస మాంని యు ४ 


గచ్చ గచ్చ - ध ९९९८ 7 విష్ణుడాసుని నిప్పుమంటలో పడకుండ 
९७८29, అహం ఆపి = నేనును - మరణాత్‌ = చావుముండి, మోచయామి = విడి 
పింతును కేన యుపాయేన = వీయుపాయమ చేత, నను = ఓయి, వ్యవసాయసు 
హృదా = ఆపూనికళలో (సాయపడు) మిత్రమైన, నిన్ర్రింశేన = క త్తితో_కేవ 
లము క త్రిసాయముతోనే_ అట్టివీరుళడు తాను. 

$. = २& ०४४ = 88 .-- 9०० నిన్ర్రీ శః = ॐ & ®, సజల 
జలద ०..... 68 = నీటిమేఘాలు గల ఆకాశముం బోలిన యాకారముగలది, 
పా _ విగత... = మేఘాలులేని యాకసముంబోలిన యాకార ముగలది, యుద 
కదా పులకిత ఇవ = యుదమందలి పీతితోడి యక -రోచేత (సంతో ముచేతం 
బోలె) తళతళ లాడుచు దే కరేణ పా ప్రసఖ్యకః = చేతితో పొందు పొందినడై', 
సత్త ఊఉత్కర్షాత్‌ = బలాతిశయమువలన, సమర నికషె = యుద్ధాలయొర 
గంట, మే పరైః =నాశతులచేత, దృషసారా = |పత్యక్షీకరించుకొ న 
బడిన మేలిమి ( వన్నె, బలము) గలది, మాం = నన్ను, మితస్నుహాత్‌ = 
మి|తునియందలి హమువలన, వివశం = ఆఅవనసి, ఒడలుమజచి యున్న 
వానిని, సాహసే = తదక్షణకైన తెగువపనియందు-ఆడ్లమెన వారినెల్ల చంపుచు 
వానిం గాంచుటయందు, ఆధునా = ఇపుడు, నియుజే, = పనుచున్నరి 
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పురుషః—అజ్జ, ఏవం సెట్టి చందణచాన జీవిద ప్పదాణ 
పినుణిదం విసమ దసా విసాక నివడితం సాధు ణ సక్లోమి తుమం 
९३९४७ పడివత్తుం, కిం సుగిహీదణామ హేయా అమచ్చరక్ట సపాచా 
తుహ్మే! దిట్టియా దిట్లా! (ఇతి పాదయోః పతేతి) 

ఆర్య, ఏవం గోష్టి చన్లనదాన జీవిత [क పిళునితం 
విషమ దశా విపాక నిపతితం సాధు న శక్నోమి త్వాం నిర్హీయ 
(పతిపత్తుం. కిం నుగృహీతనామధేయా ఆమాత్యరాతజసపాచా 
యూయం! దిష్ట్యా దృష్టాః! | 

ठ ०.98 — @ పో धः. అల మిదానీం కాలవారణోేన. 
నివేద్యతాం విష్ణుదాసాయ “ఏష రాతస శ్చననదాసం మరణా 
న్మోచయతి” 88. | ® (०४ 2యం (VI- 0 ) 88 పఠన్‌ 
ఆకృవ్య ఖడ్గం పరి|కామతి | 


మబ్బులేని సిర్మలాకాశమునకు వాటి రూపము గల యీకత్తీ.(ఓఒరనుండి 
దూయ(గానే) తళ తళమనుచు యుద్ధమందలిపియంపు( గోర్కె_చే పులకలుదాల్సి 
నదియుం బోలెనున్నట్టిది, నాచేతం బూన(బడినది. నాశ|త్రువులు దాని మేలిమిని- 
బలమును, యుద్ధాలలో, బంగారును ఒరగంటంటోలె, కనియున్నారు మతి నేను 
చందనదాసన మరణవృతాంత మును విని, వానికై న స్నే హమువలన ఇపుడు ఒడలు 
తెలియకయేయున్నాను! ఆట్టినన్ను, @ॐ४, కాని, అని ఇది తెగువకుం బనుచుచున్నది 

ఇందు అలంకారము “4. సంకాశ మూరి ః, ఆనుటచే ఉపమయుు; 
'పులకిత ఇవ ఆను సంభావనచే ఉత్వే9క్షయు; 'సమరనికమ' మని 
రూపక మును. 

పిజనితం=సూ చింప(బడిన, విషమ దశావిపాక నిపతతిం=|పతికూల 
మైన విధి కలిగించిన గతిలో పడిన, త్వాం 8० పితిపత్తుం = నిన్ను 
నిశ్చయించి యెజుంగనుు, సాదు న శక్షోమి = చక్కగా శక్తుడనుగాక 
యున్నాను, కింఆమాత్య రాక్షసపాదాః.. .=ఏమి-రాక్షసమం|తిగారా తమరు? 
దిష్ట్యా దృష్ట్యా-ఏమి నా ०9८52 224 ఎంత సంతోషము! € 25285" ఏష 
రాక్షసః = వీ(డుగో రాక్షసుడు, సన్టేహ నిర్ణయేన = సందేహమును తీర్చు 


` 88 ము|దారాశసగనాటకమ్‌ 


పురుషః శా క శేహి మే పసాదం సంచేవాణ్ణిపణ. [త 
త్కురుమే [పసాదం. నందేవా నిర్లయేన | 

రాతసః--సో ఒహ మనుభూతభర్శవినాశః సుహ్మృద్వి 
ప్తీహేతు రనార|ో దుర్గ్శ్భ్భహీత నామధేయా యశార్ణో 
రాజుసః! 

పురువషః=(నవార్షం పునః పాదయోః ठक) హీ 
హీమాణ హౌ? దిట్టేఆ దిటోసి. పగనదంతు అమచ్చపాచదాః, అల్లి 
చావ ఎత్త పఢమం చంధజ త్తవాదవణ అజ్జసఅడదాసో వజ్జట్టాణం 
ఆణతో. సో అ వషజ్జట్టాణదో కేణ వి అవహారిఆ చేసంతరం ణీదో, 
తదో చందఉత,వాదవణ కీస ఏసో ప్పమారదో కిదో 8, అజ్జ్ఞసఅడదాసే 
సముజ్జలిదో కోేవవహ్లీ ఘాదఅజణ ణివాణేణ నివ్వావిదో. తదో 
ऊख ఘాదఆ జం కం వి గిహిదసత్ఞం అపువ్వం పురునం పిట్టదో వా 
అగ్గదో వా పేక్టంతి, తదో అత్సణో జీవిదం పరిక్టంతో = ख 
53. వజ్ణంవావాదేంతి. ఏవం చ దిహిదసశ్టేహిం గచ్ళంశేహిం 
సెటి చిందణదాసగ్భ వహో తువరిదో హోది. (నిప్మూ-న్వః) 

[ ఆశ్చర్యక్‌ం. దిష్ట్యా దృష్టో ఇసి. (ప్రసీద _న్హ్వమాత్య 
పొదాః. అస్మి తావ దృత (ప్రథమం చన్దగువ్పవాతశేన ఆర్య 
శకటదాసో వధ్యస్థాన మాజ్జప్యః స చ వధ్యస్థానాత్‌ కే నా 
ప్యపవ్భాత్య तंर मठ నీతః. తత శ్చన్దంగు_ప్రవాతశేన కస్మా 
దేష |వమాదః కృత ఇతి ఆర్యశకటచదాసే సముజ్జ్వలితః కోపవహ్ని 


ఏచే పనొదం కురు = ఆను గహాంపుము సః అహండవా(డనే నేను. దుర్గ 
హీత నామధేయః=నాపేరుం బల్బు_ట పాపమునకే_యథార్థః రాక్షసః = 
నిక_ంపు రక్క సు(డను - |కూరు(డను అనుట, ఆనారకః = బెడ్డవా(డను, 
కు దుఃడను,...... ఆ పాడు చం[దగుపి గానిచేత శకటదాసయ్య కొలకళ్లానికిం 
(గొంపోవ) ఆజ్ట్ఞాపింప బడినాడు. వా(డు ఎవనిచేతనో మోసముగా తీసికొని 
దేశాంతరము చేర్చ? (=కొనిపోగ)బడినా(డు, పకూదః=తెలియని పొరపాటు, 


ష షా జు 8 958 


తక జననిధశేన నిర్వాపితః,. తతః |పభృ్భతి ఘాతకా యం క 
సు గృహీతళ, స్త్ర మఫూర్వం పురుషం పృష్గ్థతో వా అ గతో వా 
[न्क త దాత్శనో జీవితం పరిరతనో © (పమత్తా వధ్యస్థాచే 
వధ్యం వ్యాపాదయ य, ఏవం చ గృహీతళస్తై ) రమాత్యపాదై_ 
ర్లచ్చద్భిః (ఛేష్టి చందనచానస్య వధ _న్వ్వరాయితో భవతి.] 
రాజస (స్వగతమ్‌) ఆహో దుర్చోధ  శ్చాణక్యవటో 
ర్నీతిమార్గః, కుతః, 
శ్లో. యది చ $కటో నీతః శత్రో ८ खं మ మా ९४5 
కి మితి నివాతః |కోధావేళా ద్వధాధిక్ళృతో జనః? 
అథ న కృతకం తొదృక్కప్థం కథం ను విభావయేద్‌ ? 
ఇతి మమ మతిస్తర్మారూణా న పశ్యతి నిక్చయమ్‌, 


విచి २७. ) -90 


* వహీ కడా. నిప్పు, నిర్వాషిత ః=చల్హార్చ (బడినది. గృహీతళ స్ర్రం=ఆయు 
ధము उ కొన్న, అపూర్యం పురుషరెకొత జనుని, ఆత్మనః బీవితం పరిరక్షన్నః= 
తను |పాణమును గాచుకొనువారై, అపమతాః= పమాడపడనివారె , జాగరూ 
కులె ఉన్నారు, దుర్భోధః=ఎఆుంగరాక యున్నది, కుత ః=ఏలయన 

8. ౨౦. యదీతి ~ శకటఃచ = శకటుడును $ [8२४ = ४५ 
యొక్క. మౌర్యునియొక్క_-మలేన=ఇచ్చచేత, మమఅనికం=నాకడకు, నీతః 
యది = కొనిరాణబడెనేని కోధావేశాత్‌ = కోపముచే ఆవేశింప(బడి ~ ఒడలు 
మజచినయట్టి కోపముతో.వధాధికృతః, జనః=కొలచేయ ఆధికారమున ఊన్న 
వారు కిమితి=ఏమని- ఏల, నివాతః=చంపబడినారు? అథ న =మటణి అట్టు 
కాదు, ఆట్టు జరిగియుండదు ఆనుకొ న్న. కృతకం=అఆసత్యమైన, తాద్భక్‌ క్ర ష్షం= 
అట్టి పాపిష్టపు పనిని కథం ను=ఎటువలె, విభావయేత్‌ = తలపోయును, 
చేయదగిన దనియెంచును?_ఇతి=ఇట్టు, మమ మతిః = నాబుద్ధి తర్కా_ 
రూఢా=ఊహలకుం జొచ్చినదై, (=ఎక్కినదై) నిశ్న్చయం=నిర్ణయమును, న 
పశ్యతి౭కాంచకున్న ది. 


356 ము (దారాతసనాటక ద్‌ 


ई ङण రాక్స్‌ కోకా 4 హా 
కో, నాయం నిస్త్రీంశళకాలః (పథమ ఖు ४२) 
ఘాతకానాం విఘాశే; 
९ & छ» _న్లరేణ పక టంరుతి ఫలం, 


కిం र<? కార్యమ।| త ? 


శకటదాసు నాకడకు కొనిరాబడట శ తుమౌర్యునియను మత్‌తో 
వానినీత్‌ పయోగపు మోసముచేత- ఆని యనుకొందునాయన్న, ఆప్పటికి వానిని 
తప్పించుకొన నిచ్చినారని, జాగత్స చాలక యుండినారని, తమ నౌక 668 
తప్పుచేసిరా ఠని ఆ కొలచేయు ఉద్యోగమున వ్యాపృతులు ఆ కోపముతో 
ఏల చంహబడుదురు? కాదు, కాదు, ఆట్లు జరిగియుండదు అనియనుకొన్న 
మోసపు టాపాపిష్టవుళ. బని = ఇటువంటి జాబు [వాసి ఆట్టు నామోహరును 
వేయుట యను దానిని, మనసున తలపోయాటకైన తగనిదానిని, శకటు(డు 
ఎట్టు మనసునకుం దెచ్చుకొని చేసియుండును? ఆని యిట్లు ఊహలువేయుచు 
సిక్చయించుకొ న(జాల కున్నాను. 


రాక్‌ సునికడకు శకట సిద్దార్థకులు పాటలినుండి ६.& }- ९475 రశితు(డు 
` तॐ రక్షకుడుగాను రాక్షిసాపులుగా వచ్చినారు. टु ఉండినారు, 
కడపట ४४९०२ |వ్రాతతోడి జాబుతో సిద్ధార్భకు(డు పట్టుబడ(గా ఇద్దరు 
తోడుదొంగలు, చందగుపునివారు యని యనుకొన్నా(డు. ७ ठु ఐన వారి 
రువురును చం|దగుప్ప [పయుక్తులే ఐన ఆశకి టుని సిద్ధార్భకుడు చావుతప్పించి 
కొనిపోవుటయు ०८५०२ [పయోగమునంల జేరినది కావలదా? అప్పుడు 
४ ०८०८९८० ఆఘాతుకొలి నెల చంపించును? కాకున్న ४ & ९०९९० అఘాతుక పు. 
సర్వాబద్ధపు_జాబును ఎటువలె (= 05 -8? రాక్షసునికి తీజని యాందోళన, 


కో _302, నేతి_| పథమం = తొలుతనే ముందుగానే, ఇహ=ఇట= 
ఈ విషయమున, ఘాతకానాం = ఘాత కులయొక ,_ ~ అనగా వారుచేయు- 
విఘాతే=చం పుట, కృతలే=కలుగ(గా-కలుగును గావున యనుట-ఆయం=ఇది, 
24०४ కాల £=క ९.8 (తగిన) సమయము, న = కాదు; నీతిః _ నీతి - సీతిని 
[పయోగింతునా యన్న కాలాన్న ठं ८5००8 55 226" ఫలం=దానిపయోజన 
మును, | 295 ఉయతి=వెల యించుక, వెలువరి_ చును-తయా=దానితో ఆత్‌= 


HE షా జు $8 ॐ5प् 


జొ దాసీన్యం న యు క్షం |పియసువ్యాది గతే 
మత్క్య్భుతా మేవ ఘో రాం 
చా ప _ 0 హొ త, మస १९ ను మవా మీమాం 


నీష కాయం కలయామి, ౨౧ 


ఇండు కిం కార్యంకఏమి పని, ఏమి చేయదగును? బొదాసీన్యం=( ఏమియు 
చేయక) ఊరకుండుట, న యుకృం = కూడదు పియసుహృదడి=(నా) అనుంగు 
మితము, మత్య్భతాం = = నా చేతనే కావింపంబడిన - కలిగింప(బడిన, 
ఘోరాం = భయంకరమైన, వ్యాపత్తిం 5 ఆపదను=చాపును, గతే=పౌందియుం 
డగా; (ఇట్లు అన్ని తెజంగులను ఆలోచించి తలపోసికోన (గా) "ॐ ०= 
ఎజుంగ (బడినది (_నిశ్చయము తేలినది.) ఆస్యడవీనికి, అహం=నేను, ఇమాం 
స్య్వమతం= ఈనాదేహమును నిష యం = లంచముగా-కొన(?జాలిన వెలగా, 


క్ర ల్పయా మిడకా వింతును. 


ముందుగా నే ఘాతకులు చంపుట పొసగ నున్నందున, ఇదికత్రి 8{ పయో 
గించుటకు) తగిన కాలము గాదు. ఏదేని నీతిసి పయోగింతు నాయన్న, 
దానికి (పయోజనము ఎప్పటదికో, ఇంతలో ఇక్కడ చందనుడు ముగిసి 
పోవును. కావున ఆదియు పనికిరాదు. నేకు రాక్షసు(డను వీరు(డను, నేను 
గావింపదగినది మొదటిది కతిదూయుట: నేను మంతిని కావింప(దగినది 
రెండవది ఉపాయములను నీతిచే ఆలోచించి [పయోగించుట. ఇవి రెండును 
ఇపుడు పనికిరావు. మటేమి యన(గా నాదేహమునే లంచముగా ఇచ్చి వేయుట. 
నేను శ తువుచేతికి చిక్కి_పోవుదును అంతే. 


ఈ యంకమున రాక్షసు(డు ఎల్ల విధముల భగ్ను(డును ఎల్టరచేతను 
త్యక్తుడు నై పాటలిపురపు భాడుతో(టకు చేరినాడు, కత్తితో ఘాతకుల २5688 
చందనదాసును రక్షింతు నని మణి తన కతి చందనదాసును మును(గానే చం 
కించును అని ఏని, దానిని పాజివైచి కుదురుగా చందనదాసును విడిపింప చం|[ద 
గుప్పుసికి ఆత్మ సమర్పణ ము చేయుదునని నిశ్న్సయించుకొన్నా (డు ఎట్టన,- 


856 ము చారాతసనాటకమ్‌ 


శో రా 9 కా ఇ హా 
క్లో, నాయం ని(స్త్రింళకాలః (పథమ మ్‌ కృతే 
ఘాతకానాం విఘాశే; 
£ & కాలా _నరేణ |పకటయతి ఫలం, 


కిం తంరెరా కార్యమ। త 2 


శకటదాసు నాకడకు కొనిరాబడట శ|తుమౌర్యునియను మతి తో 
न्त పయోగపు మోసముచేత- ఆని యనుకొందునాయన్న, ఆప్పటికి వానిని 
తప్పించుకొన నిచ్చినారని, జాగత్శ చాలక యుండినారని, తమ నౌకరిలో 
తప్పుచేసిశా రని ఆ కొలచేయు ఉద్యోగ మున వార్థిపృతులు ఆ కోపముతో 
ఏల చంహబడుదురు? కాదు, కాదు, అట్లు జరిగియుండదు అనియనుకొన్న 
మోసపు టాపాపిష్టవు( బని = ఇటువంటి జాబు |వాసి ఆల్టు నామోహరును 
వేయుట యను దానిని, మనసున తలపోయుటకైేన తగనిదానిని, శకటు(డు 
ఎట్టు మనసునకుం దెచ్చుకొని చేసియుండును? ఆని యిట్లు ఊహలువేయుచు 
సిక్చయించుకొన(జాల కున్నాను. 


రాక్‌ సునికడకు శకట సిద్దార్థకులు పాటలినుండి ఓక్క_టిగా రకీతు(డు 
"గాను - రక్షకు(డుగాను రాక్నసాపులుగా _ వచ్చినారు, అద్దే ఉండినారు. 
కడపట కశకటుని [వాతతోడి జాబుతో సిద్ధార్భకు(డు పట్టుబడ (గా ఇద్దరు 
తోడుదొంగలు, చందగుపునివారు యని యనుకొన్నా(డు,. అర్లే ఐన వారి 
రువురును చం|దగుప్ప (పయుక్రులే అన ఆశకిటుని సిద్ధార్థ కుడు చావుతప్పించి 
కొనిపోవుటయ ०6423. [పయోగమునం జేరినది కావలదా? అప్పుడు 
చందు(డు ఆఘాతుకుల నేల చంపించును? కాకున్న శకటుఃడు అఘాతుక పు. 
సర్వాబద్ధ పు_జాబును ఎటువలె (వాయును.అని రాక్షనునికి తీజని యాందోళన, 


కో ౨౧, నేతి_| పథమం = తొలుతనే ముందుగానే, ఇహ=ఇటకా 
ఈ విషయమున, ఘాతకానాం = ఘోతకులయొక). ~ అనగా వారుచేయ- 
విఘాతే=చంపుట, కృలే=కలుగ(గా-కలుగును గావున యనుట. ఆయం=ఇది, 
నిన్రంశకాలః=కత్సికి (తగిన) సమయము, న = కాదు; నీతిః ~ నీతి - నీతిని 
పయోగింతునా యన్న కాలాన్స రేణ=మణీయెప్పుడో ఫలం=దాని|పయో&న 
ముకు, | 295 ఉయతి=వెల యించుక , వెలువరి_చును-తయా=దానితో అతి? 


వ షూ జ 8 5131 


జాదాసీన్యం న యుక్తం |పియనువ్బాది గతే 
మత్క్య్భుతా మేవ ఘోరాం 
చ్యా २ ०, धष" త, మన్య స్వతను మవా మిమాం 


నిష్కు యం కల్పయామి., ౨౧ 


ఇందు కిం కార్యంకఏమి పని, ఏమి చేయదగును? బాదాసీన్యం=( ఏమియు 
చేయక) ఊరకుండుట, న యుక ౦ = కూడదు ప్రీయసుహృదడి=(నా) ఆనులగు 
మితము, మత్య్భతాం ఏవ = నా చేతనే కావింప(బడిన - క లిగింప(బడిన, 
ఘోరాం = భయంకరమైన, వ్యాపత్తిం = ఆపదనుకచాపును, గళే=-సౌందియుం 
డగా; (ఇట్లు అన్ని తెజిఎగులను ఆలోచించి తలపోసికోన (గా) ॐ*&०= 
ఎజుంగ(బడినది (_నిశ్న్చయము తేలినది,) ఆస్య=వీనికి, అహం=నేను, ఇమాం 
సమతం= ఈనాదేహమును నిష్యయం = లంచముగా-కొన(శజారిన వెలగా, 


క్ర ९) యామి=కా వింతు ను. 


ముందుగా నే ఘాతకులు చంపుట పొసగ నున్నందున, ఇదిక త్రి కి( [పయో 
గించుటకు) తగిన కాలము గాదు. ఏదేని నీతిని ప్రయోగింతు నోయన్న, 
దానికి పయాజనము ఎప్పటికో, ఇంతలో ఇక్కడ చందనుుడు ముగిసి 
ఫ్రోవును, కావున ఆదియు పనికిరాదు. నేకు రాక్షసు(డను వీరుఃడను, నేను 
గావింప(దగినది మొదటిది & 8, 2००5० €): నేను మం|కతిని కాషింప(దగినది 
రెండవది ఉపాయములను నీతిచే ఆలోచించి (పయోగించుట,. ఇవి రెండును 
ఇప్పుడు పనికిరావు. మతమి యనగా నాదేహమునే లంచముగా ఇచ్చి వే యట. 
నేను శ|తువుచెతికి చిక్కి_పోవుదును ఆంతే. 


ఈ యంకమున రాక్షసు(డు ఎల్ల విధముల భగ్ను(డును ఎల్హరచేతను 
త్యక్తుడు నై పాటలిపురపు భాడుతో(టకు చేరినాడు, కత్తితో ఘాతకుల నటికి 
చందనదాసును రక్షింతు నని మజి తన కతి చందనదాసును మును(గానే చం 
పిందును అని 232, దానిని పాజివై చి కుదురుగా చందనదాసును విడిపింప చంద్ర 
7592928 ఆత్మ సమర్పణ ము చేయుదునని నిశక్నయించుకొ న్నా (డు ఎట్టన,- 


8६8 ము|దారాతసనాటక మ్‌ 
ఇతి నిష్కాన్హాః 5 ९. 
ము|చారాతున నాటేకే కపటపాళోనామ 


„ షూ ध 
షష్టి 0 8 


మలయకేతు రాక్షనుం దణిమి తన్మి[త మైచ్చరా జులం జంపిందినాళడు'* 
९870-2 వానితట్టువారు దానిని ఓర్వక, వానిం వఏవగించుకొని, ఎదురుతిరిగి 
వానిం బట్టి ఖై దుచేసినారు. రాక్షసు(డు కుసుమపురముం జేరును. చాణక్యుని 
వేగు ఉదుంబరుడు వానిం గనిపెట్టియే యున్నాడు, రాక్షసుడు జీర్దోద్యాన 
మున కూర్చుండి చందనదాసుగతిం దలపోసి కొనుచుండ(గా ఓక్క_నివలన 
చందనదాసుగతిని వినును, చాణక్యునివా(డై నవా(డు కతి కారణముచే చందనుని 
చావు 299297८ జరుగుననియు. చెప్పును. రాక్షసు(డు కత్తింబారవెచి చందన 
దాసుని వెదుకుచుం బోవును. 


ఇరి ష షా జ్క_?_ఆటి వయంకము ముగిసినది. 


= च 
సప్తమాజ్బ 8 
mmm? 
^ 
~~ 0 )- 
(తత్క | పవిశతి చక్జాలః) 
చణ్ణాలఃఓసలేవా, ఓసలేవా! అవేవా, ఆనవేవా! [అప 
నరత, అపసరత,. ७ र, అవేత, | 
టో హా 
జజ ఇచ్చవా ९६ దవ్వే ప్పాణే వివావే కు ठ కలతే. అ 
ఆతా వలివాలవా విసమం स ०७० సుదూ ठ ६०. ౧ 
[యది ఇచ్చత రషతచ్యాః ప్రాణా విభవః కులం కల[తం చ 
తత్పరివారత విషమం రాజాపథ్యం సుదూరేణ, | 
అపి అ. 
శో, వోోది పులిసస్స వాహీ మలణం వా र दु 
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అపసరత=పౌొండు ఆవలికి, అపేత=ఆవలికిపొండు. 

రో ౧. యది ఇతి_|పాణాః=| పాణము, 2 23 8:80 ४96, కులం= 
ఇల్లు, వంశము, కళ|త్రం చ = భార్యయు, ८ & ७ ०९ 850 &\ 025 (96 వలసినవిగా, 
యది ఇచ్చేత=కోరుదురేని, తత్‌ =దాన, బమమం=క ష్టముల పాలుసేయు, 
(భయంకరమగు), రాజాపథ్యం=రాజునెడ ఆపరాధమును, రాజ దోహమును, 
సుదూరేణఃమిక్కి_లి దూరముగా, బొతి గా, పరిహరత=మాను (డు, 

£ మిమ్ము మీవానిని చకుగా కాపాడుకొనవలయు నని కోరుదురు, 
రాజ!దోహమును జొతిగా మాను(డు. 

१२. ఎ, భవతీతి_ పురుషస్య = మానిసికి, అపభ్యే = హితముగాని ఆహా 
రము, సేవితే=కొనబడునేని, తినయబడునేని, వ్యాధిః=రోగమో, మరణం వాక 


860 ము (దారాశననాటకమ్‌ 


[ భవతి పురుషస్య వ్యాధి ८४९०० వా సేవిశే "= 

రాజావఢే వునఃి సేవిళే సకల మపి కులం [మియశే. ] 
తా జది ణ వతిజ్ఞవా తా ఏవా చేక్టవా ఏఅం లాఆపత్సకావిణం సెట్టి 
చందణదాసం సజఉ_త్తకల_త్తం వజ్జిటాణం ణీయమాణం. (ఆకాశే 
శుత్వా) అజ్ఞా, కిం భణావా “అతి क, नण" ०४." _ 89 
అజ్ఞా, అల్లి, అమచ్చరక్టనన్స ఘరఅణం = &8 నసమసేది, (పున 
రాకాశే) కిం ధోణువా “ఏపే. సలణాగదవచ్చలే © ॐ జీవిద 
మేతన్స కాలణో ఇదినం అకజ్జం ణ కలిన్ఫది" ९, అజ్ఞా, శేణ 
హొ అవధాలేవా సే నువోం గదిం, కిం దాణిం తుమ్హాణం नु 
పడిఆరవిఆరేణ. 


[४ ద్యది న (ప్రతీథ, త దత |ుతధ్వ మేనం రాజాపథ్య 
క్రారిణా౦ (పిచన్దనదాసం సపు(త్రక ల|తం పధ్యస్థానం నీయుమానమ్‌, 
ఆర్యాః, కం భణథ - "= _స్హ్యన్య కో 2పి మోకోపాయ, 88. 
ఆర్యాః, = 2, అమాత్యరాతసన్య గృవాజనం యది నమర్భయతి.- 


చావో=- రాజపధథ్యే పునః = మణీ రాజదోహము, సేవితే = చేయ(బడునేని, 
గకలం అపి కులండాకులమంత యు, (ఇంటివారంతజణు) మియతే=చచ్చును. 

తక్కిన హితవుకాని వస్తువుల సేవించుటం బోనిది కాదు, రాజాంథ్యము, 
అని(సే వించిన వానికి మాత్రము) రోగకారణమో, పాణవారమో, రాజుదో 
హమోాయన-సర్య కుటుంబ నాశకము. | 

తక్‌ యది న |పతీథ_డానిని నమ్మరేని, తత్‌ =దాన, ఆత |పేక్షధ్యం 
వీవం,..=ఇటు చూడుడు. ‰ (र రాజ[దోహము చేసి, (దాన) కొడుకుతోను 
భార్యతోను చంపుదోటికి తీసుకొనిపో(బడుచున్నా౯డు, చందనదాను(డు, 
ఆర్యాకఃి. +++. అయ్యలారా, ఏమి చెప్పుచున్నారు, 228 ఏదేని తప్పించుకొను 
ఉపాయము కలదా ఆనియా?...కలదు, రాక్షసమం!తి కుటుంబమును ఆప్పగ్‌ం 
చునేని. ఏమి చెప్పుచున్నారు, వీడు శరణాగతుల(బోచుదయ పీతి గలవా(డు, 
తన (పాణ : + ఆట్టి కార్యమును, ఆశిగితులను రాజున కప్పగించు' 
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కిం భణథ, ఏష శరణాగతవత్సల ఆత్మనో జీవితమా|త్రస్య కారరగా 
ఈద్భశ మకార్యం న కరివ్య ॐ&२ ఆ ర్వాః, తేన హి అవధారయ 
తాస్య సుఖాం గతిమ్‌. కి మిడానీం యయుప్మాక మత |వతీకార 
విచారేణ ? 

(తతః |పవిశతి ద్వితీయచకణ్జాలానుగతో వధ్య వేశధారి 
శూలం స్మ నే నాదాయ కుటుమ్మిన్యా పుేణ 
చానుగమ్యమాన క్చన్లన ठ ०8 ) 

చన్షనదాస-(సళాప్పమ్‌) వాద్దీ వద్ది ! _అవ్మోరిసాణాం 
వి ణిచ్చం చారి త్త భంగ ఖీరూణం చోరజణోచిదం మరణం హోోది 
8 ఇమో కిదంతస్ఫు. అవావా ణిసంసాణం ఉదాసీకోను ఇదరేను 
వా విసేసో & తవా హి- 


టను, చేయ(జాల(డనియా? ट? 22 2498 ०2958?) పరికింపుడు-ఇతనియెడ 
మీకెందులకు ప్రతీకార విచారణ? (తప్పించు నుపాయమును ఆరయుట మీకెందు 
లకు) వధ్యవేశధారీ=చంప (బడు (రాజాపరాధియెన) వానియొక > వెషమును 
దరించినవా(డు, శూలం=కొట్టును (దేనిని వాడు ఎకిి_ంప(బడవలయునో 
దానిని) మూపున పెట్టుకొని, ९१८ ९०८० కొడుకును వెంటవచ్చుచుండ చందన 
దాసుడు (ప్రవేశించును. 


వధ్యవేశ ధారీ-ఇత్యాది. 
చూ. మృచ్చక టి. 
1. 8. సర్య। గాతేమ విన్య స్తై 8 
రక్కనన్లన హస కైెః 
పిష్ట చూర్ణావకీర్ణ ४) 
7 
1. అఆంసేన 13 కరవీరమాలాం 
స్కన్దేన భూలం హృదయేన కశోకమ్‌ 
అఘాత' మద్యాహ మనుపయామి... 
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[४०86 , వోధిక్‌, అస్మాదృశానా మఫి సత్య చారిత్ర क 
భీరూణాం చోరజనోచితం మరణం భవతీతి నమః కృతా న్లన్య, అథ 


వా ననృశంసానాం ఇదాసీనేషు వా విశేషో= 2. తథాహి] 

శ్లో.  మోత్తూణం ఆమిసాఇం మరణభవణ తిణేహి &ॐ 2० 
వావోణం ముద్దవారిణం హంతుం కో గామ ణిబ్బంధో, 3 
|= 6२९ ఆమిపాణి మరణభయేన चये రీ వనమ్‌ 
వ్యాధానాం ముగ్గవారిణం వానుం కో నామ నిర్భన్లః? | 


—0 


(నమనా దవలోక్య) భో పిీఅవఅసన్ఫ వివ్షుచాన, కవాం వడివఅణం 
ఫి అబు పడివజ్జసి, అహా వా దుల్లవో తెక్టు మాణసా “జే ఏదసిం 


హో ధిక్‌=ఇసీ! ఇస్సిరోః నిత్యం చారిత భంగ భీరూణాం=శీలమునకు 
భంగము కలుగునో అని ఎప్పుడు భయపడుచుండువారికి సయితము, చోర జన 
ఉచితం=దొంగలకు తగిన, మరణం=చావు కృతా నృస్య నమః=దై వమునకు- 
విధికి నమస్సుః! అధథవా=ఆట్టననేల?=(ఆందులకు సండియ మెందులకు?) న్భశం 
సానాం = |కూరులకు. ఉదాసీనులయెడను, అట్టివారు కాని (అపరాధులయెడను) 
భేదము లేదు, తథాపి = ఆవేగదా. 
కో. 3. ముక్వెతి- మరణ భయేన = చావువలని భయముచేత, 
ఆమిషాణి = మాంసములను, ముక్స్వా = మాని, తృటైః = గరికలతో, బీవన్యం 
పొట్టపోసికొను; ముగ్గ హరిణం = ఏమియు నెజు(గని, ఊరక యే బెదరు బింకను, 
హన్తుం = చంపుటకు వ్యాధానాం = వెే+టరులకు, కో నామ నిర్బనః = ఏమని 
నిర్బంధము ? 
ఇందు ఆలంకారము ఆ[పనుత పశంస, ఈవ్యాధ మృగ (పశంస (పస్తు 
తమైన చందనవధమును ఆశ్రయించినది. చూ. 
వసన్యరణ్యేదు ४८, దూర్యాం 
222, తోయా న్యపరిి గహాణి 
తథాపి వధ్యా హరిణా నరాణాం. 
కో లోక మారాధయితుం సమర్థః? 
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కాలే 6495 दं వి 248, (2 छ०; 5 ) పే అవ్మాపిఅవఅస్సా 
అంసుపాదమే త్తకేణ కిదణివావసలిలా విఅ కవాం వి పడిణివ్వత, 
మాణా స్రోఅదీణవఅణా చబావహాగురుఆఏ 5९5 మం ९८००५ २39. 
(ఇతి పరి|కామతి) 
[భో పియవయన్య విష్ణుదాన, కథం! |ప్రతివచన మపి న మే 
పతిపద్య సే, అధ వా దుర్గభాస్మే ఖలు మానుపాౌ య ఏతస్మిన్‌ 
కాలేదృష్టిపథేఒపి 820. ఏశతే౭న్మత్‌ [పియవయస్యా అ|శుపాత 
మా|శేణ కృతనివాపసలిలా ఇవ కథ మపి (పతివర్శమానాః శోక 
దీనవదనా జావ్పుగుర్వా దృష్ట్యా మానుగ ५५) | 
చణాలః అజ చననచాస, ७०6०2) ॐ ॐ ९००८६००, తా 
Co 2 (శ) Ope 
విసకేహి పలిజణం. [ఆర్య చననచాన, ఆగతో =సి వధ్యస్థానమ్‌, 
1 ॥*। @ి 
త ద్విసర్లయ పరిజనమ్‌. | 
2 
చన్దన దాసా కుబుంబిణి, ణివక్తెహి సంపదం నపుత్తా ణ 
2 ९ © రకు అదోవరం అణుగచ్చిదుం, (కుటుమ్మిని, నివర २९ సాం 
= =H as.) 
(పతం సపు|తా. నయుకృం ఖ ల్వతశపరం అనుగన్తుమ్‌.) 


కథం ఏమి, ' పతివచనం అపి బదులుమాట సయితము, న (8:८६ र 


ఒసంగకున్నా వే - ఏతస్మిన్‌ కాలే = ఈ._ఇట్టి.-సమయమందు దృష్షిపథే అపి 
83६2 = కంటిమార్గాన-చూపుమేరలో_నై నను (దుర్ణభాః) ఉండరు, ఈ విష్ణ 
దాసుడే చందనదాసుని చావుమాట చెవింబడకమునుపే తాను మంటలో 
దూకుదు నని పోయి యున్న వా(డు.ఇక్క_డ వీనికి ఆగపడలేదు. అవపాత 
మా|తేణ = కన్నీ రుకార్చుపాటితో, కృత నివాప సలిలాః ఇవ = తర్పణపు 
నీరు విడిచినవా రైనటువలె, కథ మపి = ఎట్టకేలకు, కోకదీనవదనాః కోకముతో 
బెగ్గడిల్లిన మొగముగలవారై, బావ్పగుర్వ్యా _ ... = కన్నీటిబరువుతోడి 
చూపుతో నన్ను వెంబడించుచునే యున్నారు. విసర్ణయ = పంపివే యుము, 
పౌమ్మనుము. అతః పరం = ఇంతకు తరువాతను, వెంటవచ్చుట కూడదుకదా, 


864 ము|దారాతసనాటక మ్‌ 


వ —_ /(నబావ = లో ¬~ దో 58 
Ls (న వ్పమ్‌) పరలోఅం పత్తి ®$", €> 
దేనంత్రరం. పరలోకం (ख ఆరో|ో, న तंक" ८६5 | 
చన్దవదాసఃఅకై, అఅం మి_త్తక 2८० మేవిణాసోో €> ఉణ 
పురినదోసేణ, తా అలం $ वेष ठं ०. | ఆశే, అంతం మి త 
కార్వేణ మ వినాశో,. 5 పున పురుషదోనాణ. త దలంవిషపాచేన. | 


కుటుమినీ-_అజ్ఞ, జఇ ఏవం, తా దాణిం అకాలో కుల 
జణస్స నివట్టెదుం. | ७४९, య్‌ ద్యేవమ్‌, త దిదానీ మకాలః 
కులజనస్య నిర్వతితుమ్‌ | 

చన్దవదానః అవాం కిం 528८ 0 కుటుంవిణీప ? (అథ, ९० 
వ్యవసితం కటుంవిన్యాః | 

కుటుమ్బినీ-భత్తుణో చలణే అణుగచ్ళంతీఏ అప్పాణుగ్గహో 
556 &, [భర్తు శ్చరణా వనుగచ్చన్య్యా ఆత్మానుగహో " భవ 
త్రీతి, | 


చన్షవదాసనః_అకై, దువ్వవసిదం ఏదం తుఏ. అఅం పు ९ 
అనుణిద లోఅ సంవవవోరో చాలో అణుగ హ్లిదవ్యో. (అరే, 
ఏల, కూడును, కూడనే కూడును, ఏలయన, పకలోకం పస్థితః ఆర్యః, న దేశాన్న 
రం=లోకాంతరమునకు గదా ఆర్యు(డు బయల దేరుట, పొరుగూరికి కాదే, నేను 
అక్కడికి సహగమనము చే కువలసినదానను గదా ఇంతట నేనేల వెనుమరలు 
దునుః-ఆనుట. ఆయం మిత్రకార్యెణ. *.=నా యీచావు మితురని కారణమున 
నేను గావించిన ఏదేని తప్పిదముచేత.కాదు కావున ఇది సంతోషింప(దగిన 
పనియే, త దలం విషాదేన=కావున దుఃఖము మానము. యది ఏవం=ఇక్టీగు 
నేని, తత్‌=అందుచేతనే, నివర్తితుం ఆకాలః=మరలిపోవను సమయము గాదు, 
అథ కిం వ్యవసితం=ఆ कु ఏమి(చేయ) నిశ్చయించు కొన(బడినది? భర్తూః 
చరణా స .=మగనిపాదమ.ల వెంట వచ్చునాకు, ఆత్మ అనుగవహః=ఆపాతి 
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దుర్వ్యవసిత మిదం త్వయా. అయం 29 [४6 2 |శుతలోకవ్యవ 
హా దో -" లో 5 రు 
వార” చాళ 2- నుగ్భ తవ్యః.) 

కటుమ్మినీ-- అణుగి హను ణం ననగణ్లాఓ చేవదాఓ. జాద, 

nee) ६9 

పుత్తఅ పత పచ్చిమేను పిదుణో పాదేను, (అనుగృన్లా _న్వేనం 
(పసన్నా చేవతాః. జాత, పుతక, వత పక్చిమయోః పితుః 
పాదయోః) 

వుతః (పాదయో ९० సత్య) छ", కిం ८०६80 మపఏ తాద 
విరహిదేణ అనుచిట్టిదవ్వం १ (తాత, కి మిదానీం మయా తాత 
విరహితేన అనుష్టాతవ్యమ్‌?) 

© 

చన్లనదానః -=~ ॐ) చాణక్క-విరహిదే చెసే వసిదవ్యం, 
(పు|త, చాణక్యవిరహిశే దేశే २ २2653) 

చక్తా ల8_అజ్జ్ఞ చందణదాస, ణిఖాదే శూలే, తా २८ 

లా 
హోోేహి. (అర్య చననదాన, నిఖాతః శూల. తత్‌ నజో భవ.) 
(త) 2 

కుటుమ్బినీ-_-అకజ్ఞా, పరితాలధ పరితాఅధ, (ఆరారః, పరి 
(తశాయధ్వమ్‌ పరి|కాయధ్య్వమ్‌.) 

చననచానః - అడే, అవా కిం 4 ఆకందసి నగం గడాణం 

८2 (<) © f 

దావ దేవా దుఃఖఅం పరిఅణం అణుకంపంది. అణ్జ్ఞం అ. మిత్ర 
క ‰86> మవిణాపఫో, ణ అజు _త్తకజైణ, తా కిం వారినట్టాకో १) రోదీఅది? 


(వత్యముచే దేవుని దయ. దుర్భ్యవసితం=చెడుగా-కూడనియట్టుగా పూనం 
బడినది అశుతలో క్యవ్యవహారః = లోకములోని వ్యవహారములను (=వాడు 
కలను న్యాయములను వినని_) ఎజుంగని ~ వాడు ~ బాలః = పీళ్న వాడు; 
(పసన్నాః = దయగలవారై న_పక్నికుయోః = కడపటివె న-ఇ('క నీకు దొరక 
బోనివైన, తాత విరహితేన ఆనుక్టితవ్యం=నాయన లేనివాని (=నా) చేత 
చే యబడవలయును? చాణక్య కిరహాశే దేశే = చాణక్యు(డు లేని చోట _ అబి 
ఊరిలో, నిభాతః శూలః=కొల్బు, నాట(బడినది, సజ్జః क 52 58 45 
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(ఆశే, అథ కి మత ఆకన్లసి? న్వర్గం గతానాం తావత్‌ 
చేవ దుఃఖతం పరిజన మనుకమ్సస్చే. అన్యచ్చ. మిత్రకార్యేణ న 
వినాళో, నాయక కార్యే, తత్‌ కిం సార సానే౭పి ८०८ छ.) 
--9 ०2. © ) 
|పథమకళ్చణ్ణాలః  అలే ४९.९२१ . , 7హ్హా చందనచదాసం, 
230 ఎవ పరిఅణో గమిస్సది, (९. ८९७९० [ॐ గ్భవోణ प 
ए. २९८७ మేవ వరిజనో గమిష్యతి ) , 
2९९0५) २९8 € ठ వజలోమా. వస 7 5९23. (ठ 
८ 2 £ 29 
బో (^ = వో 
వ[జ మన్‌, వక గృవ్లోమి ) 
చన్ద్లనదాసః.- భద్ద, >~ 25१ 0 చిట్ట, జాన 22) తఅం 
నన్సఆమి. (పుత్రం उष्म ఆఘా ) ను) कष्ठ, అవన్సం क9८ 
విణాసే 29 80 నమ.వ్వవామాణో విణాసం అణుభవామి. (के (©, 
ముహూర్శం తిష్ట, యావత్‌ పుుత్రకం సాొ_న్వయామి జాత, 
అవశ్యం భవితవ్యే వినాశ మి(త్రకార్యం సముద్వవామానో వినాళ 
మనుభవామి. ) 
[४8 -- छ", కిం ఏదం వి ९85९०. కులధ మ్మో = 
వసో €$ ६30. (తాత, కి మిద మపి భణితవ్యమ్‌. కులధర్భ్మః 
ఖు 2९०२ స్మాకమ్‌.) (ఇతి పాదయోః పతతి) 


కమ్ము. అథ కిం అత అక ९ ఇంకను ఇక్కడ ఎందుకు ఏడ్చెదవు? స్వర్గం 
గతానాం = స్యర్గమునకు పోయినవారియొక,_, + „५ పరిజనమును 
అనుకమ్చన్నే తావల్‌ = నిజముగా కరుణించి జాలిగొందురు; అన్యల్‌ చ = 
ఆ.తియ కాదు_ఇదియు 2०8, హరసానే = నసంతోషింపవలసిన యెడ, 
ముహూర 0 తిష = రవంతసపు ఆగు, సాన యా = ७2 ८" ००८ 8९6 ©» 
జాత నాయనా, అవశ్యం భవితన్యే వినాశే చావు తప్పక కలుగనదే కాంగా 

మి|తకార్యంసమ ద్యహమానః = >|? సి చేయుచు ( = నిర్యహించుచున్న 
వాడనుగాదానికోసము ఆనుట ) వినాశనం 4... 4. = చావు అనుభవిందు 
చున్నాను. కిం ఇదం అపి భణితవంం = ఏమి, ఇది సయితము (నాకు) చెప్పు 
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చణాలః==-అలే, గెవా ఏణం, (అరే, గ్భవో © 2553.) 
@ లా 
కుటుమ్బినీ-_ (సోరస్తాడమ్‌) అజ్ఞ, పరిత్త్వాహి పరిత్లాహొ, 
-—0 23 ---9 
(ఆర్య, పరి|తాయస్వ, పరి తాయన్య) 
(| పవిళ్య పటా ठ 2969 ) 
-ठ0 १०.258 ---26 2589, న 2555653. ग భో, శూలాంయత నాః, 
న ఖలు వ్యా పాదయితవ్య శ్చన్ష్లరదాసః, 


శో, యేన స్వామికులం రిపో రివ కులం దృష్టం వినశ్య शम) ए, 
మి|త్రాణాం వ్యసనే మహోత్సవ ఇవ స్వస్థేన యేవ స్థితమ్‌, 


వలయునాః శిశువు సయితము శరణాగతరక్షణము ఆను కులధర్యము ఆనుచు 
న్నా(డు. అట్టిది వారి యింట $ 29 55 ధర్మకిక్ష, వినయము, సోరసాడం = 
తొమ్ము బాదుకొనుచు-ఇది దుఃఖాతిరేకమువలని చేష్ట-,..ఆయ్యా, కాపాడు 
కొపాడు_ఆట అమే పేణ [28९ = తెరవేయకయే (ఆ ~ పటీశేపేిణ = పటిని 
వేయుటలేకయే ఆనియు అనుట కలదు.), సంభ్రమ పవేశ మున_త్మొటుపాటు 
వలని త్యరతోడి, తెంపుతోడి_ పివేశమున పా|త|పవేశ సూచక మగు పటక్నే 
పము_తెకను పట్టుట- వేల తోయుట-లేక, హల-అయతనాః = కొట్ణింటి 
కా'పులారా, (అవరాధి ) చంపు పంపు చేయు దొరతనపు బంటులారా, న ఖలు 
వ్యాపాదయితవ్యః = చంప(దగినవా(డు కాడు సుమ్ము. 

ఖో. ౪. యేనేతి యేన = ఎవనిచేత, స్వామికులం దొరల (నంద 
రాజుల) వంశము, రిపోశ కులం ఇవ = శ తుని వంశ ముంటోలె, వినశ్యత్‌ (తన 
యెదుట) వినాశము చెందుచు. దృష్టం చూడ(బడినదో, యేన ఎవడు, మిత్రా 
ణాం వ్యసనే మి తులకు కలిగిన (వ్యనన) దుఃఖమునందు, మహోత్సవే ఇవ = 
పెను? దిండుగనందుం బోలె, స్వుసైన = స్వస్టు:డుగా_చెమ్మ దిగా_స్థితం = 
(4 


368 ० | छर రాతసనాటక 53 


ఆత్మా యన్య వధాయ వః 2565 ट, (తీక్ళతో ఒపి (పియ, 
క స్వ్యేయం మమ మృత్యులోకపదవీ వధ్య|స గాబధ్యతామ్‌. 


చనన దాస8(సజాష్సుం విలోక్య) అమచ్చ, కిం ఎదం ए 
(అమాత్య, కి మిదమ్‌ ध 


రాత సఃత్వదీయసుచరి क ४ చేశ స్యానుకరణం కి లై తత్‌. 


ఎవనికి, ఆత్మా=శడీరము, 246क ० 188 8 ఆపి=ఆవమానమునకు చోటుగా 
చేయ(బడిన దైనను, ఆవమానమపాలై నదై.నను, వః=మీకు (నాబోంట్లను చంపు 
నుద్యోగపు శౌకరలకు ఆనుట) వధాయ |పియః=చ పుటకు ఇష్టమైనదో, తన్య 
మమ=లఅట్టివా(డనై న నాకు ఇయం=ఠఈ, మృతులోక &€& 2 = మృతు 
(=యను) లోకమునకు తెరువు _ రహదారి - రసా ~ అయిన, వధ్య!సక్‌ = 
వధ్యుని (చంపబడువాని) [235 =దండ, ఆబధ్యతాం = (చందనదాసు మెడ 
నుండి తివిచి కట్ట(బడునుగాక, 


నందులు అందజును, నాస్యాములు; నాకన్నులయెదుటనే నాశ మెనారు_ 
దానిని కన్నార? జూచదినవా(డను నేను. నామి[తులు దారువర్మ బర్బరకాదులు 
ఎందజో వ్యసనము పాలై నారు. ఆందులకు నేనేమో పండువునం బోలె నెమ్మ 
దిగా నుంటిని. నేను లెక్క_లేని యవమానములకు పాత్రము చేయ౧బడితిని-నం 
దుల గోలుఫోయితిని, మలయకేతునిచేత ఆటు ९ 6००5 (९६ 82, కౌలూతా 
దుల చావునకు 9१८ ००3०8? -8 ¢ అవమానముల పాలైనను, అట్టి నాదేహము 
మీకు ఇపుడు చంపుటకు [2 8 ९956. కావున యమలోకమునకు రహదారిం 
బోనిద్మి ठचि" 6 యీచావుదండ నాకు కట్ట[బడునుగాక. 


ఇందు అలంకారము కావ్యలింగము. ఆట్టివా(డును ఇట్టివాండును జ 
అయినందున అని హేతువు-వధ్యస్రగృంధనమునకు. 

25 68 > రూపకము ~ వధ్య|సక్కు_ను మృత్యులోకపదవిగా 
రూపించుట చేత. 

९०५० సుచరిత ఏక దేశ స్య= నీయొక ,_ (పశస్తశీలమున ఒక తునుకను 
అనుకరణం=పోలుట_ఆంతకన్న వేణు గాదు, 
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చన్లనదానః-అమచ్చ, సవ్యం వి ఇమం పఆసం ६००) ९० 
,. కరంతెణ తువ కిం అణు చిట్టిదం १ [అమాత్య, సర్ణ మ పీమం 


(పయాసం నివ్బ్పలం కుర్వతా త్వయా కి మనుప్టితమ్‌ ट | 
రాశుసః = సఖే, స్వార్థ 5 చానుష్టితః,. కృత ముపా 
లమేన. భ|దముఖ, నివేద్యతాం దురాత్శనే చాణక్యాయ, 
వ|జలోమః=కిం _& १ [క మితి ? | 
ए* ८.08 = 
ల్లో. దుష్మాలే 28 కలా వసజ్ఞనరుచౌ 
| 2 *£2 ४ పరంరకతా 
నీతం యేన యశసినా ౭.తిలఘుతొ 
మౌకఠీనరీయం యశః, 
బుద్దానా మపి చేష్టితం సుచరిజై_ః 


& షం విశుదాొ త్శనా : 
८ €>) (గ 


२०९९९ ఏవ. = నాప్రయోజనమే-నాకై కదా నీవు చంప(బడుట = 
కావున అందులకు నేనే వచ్చుట నాసొంతపనియే కదా. కృతం ఉపాలమేన= 
దూషణ.నింద_వలదు. 

ఖో. >. దుషాల ఇతి_అసజ్ఞనరుచౌ=అతిదుర్ణనులకు (ప్రియ మైనదియె_ 
పాడు జనరుచులు గలదై -దుషా_లే=పాడు కాలమైన, కలౌ అపి=కరియుగ 
మందు > © 2599 Er క్‌ [పాణము ఒడ్డి, పరం = ఆన్యుని, రశ్నతా = 
'కాపాడు (శరణాగత రక్షకు(డైన) వాడై, యశస్వినా = 36. కాలియె, విజద్ధ 
ఆత్మనా.నిర్మల స్వభావు(డె న, యేన = ఎవనిచేత (అట్టియీ చందనదాసు 
నిచేత) జాశీనరీయం = ఊశీనర రాజు ( = శిదిచక్రవర్సి) దైన, యశః = 
యశస్సు, అతిలఘుతాంకమిక్కి.—లి చులకనయగుటను. (దీనిముందు అది యేపాణి 
యన్నలట్లు) నీతం = పొందింప(బడినదో, సుచరితైః = పున్నెంపు( బనులచేత, 
బుద్ధానాం అపి చేష్టితం = బుద్ధులచెష్ట (-వ్యాపారము-నడత-) సయితము, 
€ 3० = అవమానింప(బడినదో, మలినము = మసకగలదిగా చేయ(బడినదో, 
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४ [०७९ 538 २- > నః, ` x 
[పథమః — అలలే 2९. వ_త్తల, తుమం దావ చందగాదాసనం 
क्च 825० ఏదస్ఫ మసాణపాదపస్ఫ ఇభాఆఏ ముహు తం చిట్ట. 
జావ అవాం చాణక్కస్స ణివేదేమి, గిహీదో అనుచ్చరక్టసో 8 

> छण र దాస ॐ. క్‌ ठ ०४६ 

| ९२ 8 ९९२18, త్వం తావ చ్చన్గన దాసం గృ తే సౌ తస్య 
శ్ళశానపాదపనస్య భాంరూయాం మువూ 0 తిష్ట, ౦యావ దవాం 
బారాక ౧న ~प కం తో మా రాక్షస 7 
బా క్యన్య నివెద యామి, గృహాతో 2. త్యరాత్షస ఇతి. | 


(కావున అన్ని విధాలను) పూజారః అపి = గౌరవపింపం దగినవాం డెనను 
గః ఆత(డు యత్కృతే ఎవనికోసము, తవ = నీకు శ|తుత్యం గతఃపగ 
గలవాడగుటను ఫొందించివాయడో, సః - వాడను (ఆరాక్షసు(డను) ఏషః 
€}, = ఇదిగో నేను. 


ఇది కలికాలము. చాలబెడ్డది. జనులు చెడు సేతలయందే రుచి-|పీతి- 
కలిగినవారై యుండునది, ఆట్టి యిపుడు ఈ చందనకాసు తన |పాణము నైనను 
ఒడ్డి పరుని రశక్నించుచున్నా (డు, ఇత(డు ఎంత యశస్వి! ఇతనిముందు సత్య 
యుగమువా(డె న శిబి, ఏపాటి? ఆతని యశన్సు ఒక లెక్క_యా? ఇత(డు ఎంత 
పొచ్చెములేని నడవడి చలవా(డు! ఇతనివృతాంతము ముందు బుద్దులు బోధి 
సత్తు ९०० దయాసాగరులు అనుటయు మసక పజుప(బడినది ఆట్లివానినిఎవరై నను 
పూజింపవలసినది కదా, ఆట్టివాణడును ఎవనికోసము మీకు ४ | 8 వై నాడో 
వాడను, (రాక్షసు(డను) నెను, ఆది సంగతి, ఏమి యిది యడిగినావే. 


యశము లఘుతగ్ణము 2०6०४८७६ దనియు చేష్షితము కి షమనియు- 
పూజార తకు హెతువృ్చలు చెప్ప(బడినందున కావ్యలింగ మలంకా. శిదిని బుద్దుని 
పనూనభూతులను మించుటం జెప౪టచే వ్యతి రేకము నలంకార ము 


మసాణపాదస్స-శ్శ కానపాదపస్యకళ్ళ కానమందలి 5९०, , కింద-ఈవధ 
స్థానము శ్మకానముచెంగట నిర్హింప(బడినడి-ఎను (గులను సులువుగా పూడ్చు 
టకును కాబ్బుటకును క శానపరిసరములు ఇట్టి ఘాతుక కృత్య ములకు చో 
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6९४५८०४ -- అలే వజలోమా, గచ్చ, (ఆశే వ|జలోమన్‌ ; 
0. 23 ५ 


we దా చా ~ 88 హొ 9 పూ 
గచ్చ.) (ఆతి సపు|త రేణ చన్లన నన సహా నిషా & ) 
(వథమః_పఏదు అమచ్చో. (రాశసేన) నవా పరి|కమ్య) 
అల్లి ఎత కోవి ణివేదేవా దావ ణన్షకులణగకు లినస్స మౌలియకులపడి 
టూ ne బా (4 మా (१९ క్రో ॐ 
టావకస్స అజ్ఞ ०००४ ए). [6४4 २९8. © 218 5 2- १ 
2 2366-4: छ న్నన్లకులన గకులిళస్య వూ ర్యకుల (పతిష్టావకన్య 
ఆర్యచాణక్యన్య. | 
రాతసః(స్వగతమ్‌) ఏత దపి నామ |శోతవ్యమ్‌. 
చర్ణాలః -- ఏసో అజ్ఞ ణీది సంజమిత బుద్దిపలిసలే र रणत 


७०५४ र 9. [ఏవ ఆర్యనీశి సంయమిత బుద్ధిపరిసరో గృహీతో 


౭_మాత్య రాజస తీ | 
(తతః (పవిశతి ఇవనికావృత శరీరో 
ముఖమా తదృళ్య శ్చాణకరః ) 
చాణక్యఃభ(ద, కథయ కథయ, 


అస్సి [ख ईष అపి-ఎవరయ్యా ఇక్క_డ ఉండునది? నివేదయత తావత్‌ 
వెంటనే 2० 3८23; ఆ నందకుల పర్యతమానకు వజాాాయుధమైన వాడును 
మౌర్యకుల ప్ర తిషాపకు( డెనవా(డును ఐన, ఆర్యచాణక్యస్య = వాణక్యయ్యకు. 
వీతత్‌ € -~ ఈమాటలు సయితము, శోతవ్యం నామ = వినవలసినవి ఐనవి 
గదా. ఆర్యనీతి సంయమిత బుద్ధిపరిసరః = ఆయ్యగారి సీతిచేత కట్టివేయ(బడిన 
బుద్ధి పాజుదల గలవా(డు, బుద్ధికి ఏమియు మార్గ నణ తో(పనీనివాండు జవనీ 
కావృత శరీరః = కవచము(జీను) చే కప్పబడిన దేహమునల వాడు చాణక్యుడు 
మహర్షి యయ్యు . చంద్రగుప్త మంత్రియధికారమున కవచముం దొడుగుకొని 
యుద్ధాదికము చేయ నేర్పినవా(డు, ఇపుడు కుసుమప్రురముం దజీసిన, తనసీతి 
చేతనే ఛిన్నభిన్నమై పోయియున్న ఎదిరి సేనాదికమునకు, తన జనమైన क [क 
భటాదులతోనిండి యున్న దానికి ఎదురుపోయియుండి మరలుచున్నా (డు కాబోలు. 
భ|ద-ఓయి మంచివాండా, కథయ కథయ = చెప్పుము చెప్పుము-ఆ మాటను 
మరల మరల వినవలయునని, తన నీతి విజమానకై సంతోవపు రెట్టింపు, 


ర లయను. యంత దవా దాబా తనం పెనా భా కామన లాటా .-౬ 11 అస मा त = HT 
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కే నోతుజ శిఖా కలాప కపిలో 
బద్దో వటాగ్తే శిఖీ? 

పాశె కేన నదాగశే రగతితా 
సద్యః సమాసాదిలా? 

శే कन्त దాన వాసిత నటః 
సింవో 2ర్పితః कठ 

జ 
భీమః కేన చ నై. కన|కమకరో ` ~ 


౧ 


దో 9 ) ^ 68 9 । 
దోర్భ్యాం (२९6, 2 8 १ | 3 


[ 


కేనేతి-కేన = ఎవనిచేత. ఉత్తుజ్ల-శిథా కలాప కపిల? = 
పొడుగైన జ్వాలల మొత్త ముచే పకుపు-గోరోచశపు-రంగసుగల (ధగధగని) 
నిప్పు పటానే = కొందున, ఐదః = ముడువ(బడినది? కేన=ఎవనిచేత, अ 8 
తాళ్ళతో, సదాగతేః = (నిలువక పజచునదైన) గాలికి, అగతితా = కదలలెమి 
సద్యః = कै त, సంపాదిపా =.కలిగింప(బిడినది? కేన = ఎవనిచేత, అనే 
కప దాన వాసిత సటః = ఏనుగు మదజలముతో-దానిని [వచ్చుటచేత అనుట-= 
(ఆమదపు) కంపు ఎతిన జూలుగల, సింహః = గంగము ६3 ठ = పంజర 
మున, , ७68४8 = ఉంప(బడినది? నైక నక్ష మకరః = ఆనేక మెన మొసళ్ళు 
తిమింగిలములు గలదైన, భీమః = భయంకరపు, అర్హవః = సముదిము,-" 
०१९० = భాహువులతో-( ఈంది) , పతీర్ణః = ८१९०८०९७ 

ఉ్యాలాకిరాళాగ్నిని కొంగున ముడిచినవా' డెవడు? గాలిని కదలనీక' 
నులకతో కట్టివై చినవా( డెవడు? ఏనుగును [వచ్చి ఆమదపు కంపెత్సిన జూలు 
గల సింహమును పంజరమున పెట్టినవా(+ డెవడు? మకర తిమింగి లాభీలమెన 
సముద్రమును చేతులం దా(టినవా( డెవడు?-ఎవడు ఈ యసాధ్య కార్య 
సాధకుడు? 

రాక్షసుం బట్టు ఆసాధ్యసాధనమును కొంగున © కట్టుటయందును 
గాలిని .|తౌళ్ళ గల్లి వేయుజయందును-ఆర్రే తక్కినదానియందును ఉపమేయ 
మును దాయి, వానినే చెప్పుటచేత అతిశయోక్తి, రూపకాతిశయోకిిఅలంకారము. 
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చకాలః ణీది & @८> బుదిణా అజేణ. [ నీతినిపుణబుద్ది 
८ © జ ధి 
నార్వేణ, | 
చాణక్ళః మా మైవమ్‌  నన్లకులవిద్వేపిణా त _ 2 నేతి 
(బూహి, 
రాకుసః (స్వగతమ్‌) అయం దురాత్మా అథవా ध्य 
కెటిల్యః १ 
श ९७& ८४ + ठग) र మివ సాగరః 
గుణౌర్న పరితుబ్యూ మో యన్య మత్సరిణో వయమ్‌. 2 


నీతి నిపుణ బుద్ధిశా = నీతియందు నేర్పరియెన ఆయ్యగారిచేత. మా మా" 


ఏవమ్‌ = కాదురా, =€ కాదు. నన్దకుల విద్వేషిణా = నందవంశముపె పగ 
గొన్న, ठ > = విధిచేత-విధిని ప్రమాణీకరించి ఇపుడు తన యభిమానమును 
పరిహరించు చున్నా(డు, ఇంతకుముందు వాదమునకు. ठ 230 € ८२०९०२३४ 
ప్రమాణయన్ని = దైవమును తెలివిలేని మూర్జులు र्का గొందురు” 
అన్నట్టితానే. చాణక్యునికన్నను 9 ८००4 3०८ 2०९8८49 ఉండ (డు. అట్టివాడు దైవ 
మును పమాణముగా( గొనుచుండుట కన(దగును రాక్షసుని బార్దస్స छण 
పాది నీకిపారంగతుని ప్రయోగకుశలుని, దైవానుకూలము లేక, సాధింపరాదు. 
ఆని అతనియెదుట ఇట్లు నిజ గౌరవ పరిహారము వినయ |పకటనము కావింన 
చున్నాడు, ఆది విని“ఆయం దురాత్మా అధవా మహాత్మా కొటిల్యః?_ 
ఈకౌటిల్యుని దురాత్ము (డందునా, మహాత్ము (డందునా? నాకే తో(పకున్న ది- 
ఆనుచున్నా(డు రాక్షసు(డు. రాక్షసు(డు, ఇట్టు పరాభూతు(డై చిక్కి.యున్న 
వా(డు చాణక్యునిది ఇది తొలిమాట(గా చెవిని వేసికొనునేని మనసున ఒక పాటి 
యూబజట గనును. 


श. 2. ఆకరి ఇతి...రత్నానాం సాగర ఇవ = రతనములకు సముద్రము 
వలె, సర్యశకాస్తాణాం అకరః = ఎల్లి శా స్త్రములకును గనింబోనివా(డు. 
యస్య, గుణైః = (ఇల్లి) సర్గుణములచేత, న పరితుష్యామః = సంతో షముచెంద 
కుశ్నాను. 


~~ 


374 ము (దారాతశస నాటకమ్‌ 
చాణక్యః= (విలోక్య నవార్ష ౦ న్వగతమ్‌) అయ అయ మ 
సా వమాత్య రాతుసః; యేన మహాత్మనా 


శో, 1९2 ८228 కల్చనాకేశె రీ రజాగరహేతుభిః 
(> > ०---~ 2 922 
చిర మాయాసితా సేనా వృపలన్య, మతి శ్చ యమః రౌ 


ఇత (డు కా స్త్రముల उट" दु సదుణము లకును రాశి, మతి నేను ఇతని 
యెడ ఈర్ద్యబెంది వానిని లెక్క_చేయ కుంటిని. ఇపుడు ఇతని యీ మాట 
© వేని అనుట నన్ను ఇతనియెడ తెలివిగొల్చుచున్న ది. 

సాగర ఇవ ఆనుటచే ఉపమ-మత రులగుట పరితోషింపమికి హేతువై 
నందున కావ్యలింగ ము. 

ఆయే - ఆహా: అయం ఆసొ అమాత్యరాక్షసః = వీ(డుగో ~ ఈయవ 
రాక్షస మహామంతి. యేన మహాత్మనా = ఏ(= ఈ)మహాత్ము నిచేత, 

డో. ౮. గురుభి రిలి_దీ ర్లజాగర హేతుభిః = పెనుజాగరములకు కారణ 
మెన, గురుభిః = మిక్కిలి బరువై న-పెద్ద పెద్దవెన, కల్పనా इ ४ = కల్బ్పనలు 
జీనులు తొడు(గుట, వ్యూహములు పన్నుట మొదలగుకష్టములతో, వృషలస్య 
సేనా=మౌర్యుని సేనయు, (కల్పనా క్లేశెః) కొత కొత ఉపాయములః 
పన్నకములు ఊహించు కష్టములతో, 20 2536 4 प -~ 5 బుద్ధియు, చిరము = 
చాలకాలము- ఏండ్ల కాలము , అయాసితా = గ మ పట్ట(బడినవి. 

ఇంతకాలము ఎన్ని రాత్రులు జాగరము! ఎన్ని యపాయములు కోల్సింప 
(గోమపడితిని. "సేనలకు-పదా త్యాశ్వికులకును గజారూఢులకును ~ జీనులు 
హౌదాలు ఉడుపులు ఆయుధములు-వీని నన్నిటిని ఆయాయక్క_అకు తగినట్లు 
కల్పించిన సేన యెంత డమ పెట్ట(బడినది! ఓక హ్తాట విశ్రాంతి కైనను ఎడ 
ముండినదా? అర్లే నామతీయు (పతిక్షణము ४ తువుల యెతులకు [పతి క్రియలు 
సేయు మార్గములు వెదకుటకు ఎంత |శ్రమపడినది ఇంతయు ఈమహానుభావుని 
మహిమ, (పత్యర్థులు ఇపుడు కలసికొని ఆత్మగతముగా ఒండొరుల నిట్లు 
ఫొగడుకొ నుట ఉభయుల గొప్పతనముగనకు తార్మాణము, 


సేనా మరిశ్చ ఆయాసితా ఆనుటచేత ఆలంకారము తుల్మయోగీత. 
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(జవనికాం కరే ణాపనీ యోపసృత్య చ భో అమాత్యరాజుస, 
విష్ణుగుప్రో౭. వా మభి వాద యే. 

రాక్షసః -- (స్వగతమ్‌) అమాత్య ఇతి లజ్జాకర మిచానీం 
విశేషణమ్‌. (|పకాశమ్‌) విష్ణుగుష్ప్ణ, న మాం చజ్జాలస్పర్శ 
దూషితం స్పష్ట रदु. 

చాణకి రః —భో అమాత్య రాక్షస, 3543” చల్జాలౌ. అయం 
ఖలు దృస్గ ఏవ భవతా, నిదారకో నామ -ठ०28 20) 60248. యౌ 

€) @ అ 
వ్యసౌ ద్వితీయః, సో౭పి ५ నామ రాజపురున ఏవ. 
శకటచదాసో 2.2 తపసి తం తాద్భశం లేఖ 253 ०5 న్నేవ కపట 
లేఖం మయా లేఖత ఇతి. 


hr Nets 
“విష్ణ గుప్రోజహం ఆభివాదయే  గొప్పవారికి నమ స్కరించునపుడు 


ఇట్లు స్వనామ/ గ్రహణము చేసి నమస్కరించుట, నిజ వినయో పేతము, సాధువగు 
నాచారము. వివ్ణుగుపు (డు వయనున రాశసునికందె చిన్న వాడు బుషి 
కల్పుడు గొవ్ప _ద్రాహ్మణు(డు, రాశతను(డును చాల గొప్ప [ना డోతి9 
యు(డు. కావున ఇతడు నమస్క-_రించుటకును, ఆత(డు దానిని అంగీకరించుట 
కును తగినవారే. "అమాత్య ఇతి'__ అమాత్యు(డు ఆనీ నన్న విశెషించినా(డే, 
ఆది నాకెంతయో సిగ్గు కలిగించుచున్న ది-ఎలస ఆన్నిట ఆన్ని విధాల తాను 
అతనికిఓడిపోయి, తన నందుల కె న పగ తీర్పు సాధింపనేలేక, ఇట్టు ఆతనికి పట్టు 
పడినా(డే! . “నేనును ఇంకను ఆమాత్యుడనా?' అని అతనికి సిగ్గు కలుగుచున్నది, 
ఆభివాదమున పాదములు తగిలించుకొనుట మర్యాద. దానికి రాశసు(డు అను 
చున్నా(డు-అయ్యా ఇపుడు నన్ను తాశకకు, నేను చండాలుర మైల పడియు 
న్నాను. నన్ను శూలాయతనులు, చండాలురుపట్టుకొన్నారు గదా_ఆని, రాజ 
పురుషః - ८४८०८ 3. ఇప్పటికిని రాక్నసునికి తాను ఆంత నమ్మిన శకటదాను, 


తనవా(డే, నందులవా(డే ఐనవా(డు €< జాబును ఎటువలె (వాసినా(డబ్బా?_ 
అని సందేహము శకటదాసుదోహము మననున వీడకున్నది-ఆత( డడుగకయే 
అతనికి ఇది చెప్పి సందేహము మాపి మనసున (ప్రసన్నత కలిగింప చాణక్యు(డు 
తానే చెప్పుచున్నా (డు, “తపస్వీ-- పాపము! దీను(డుః వా డేమి & ० ५ 


8/6 ముచారాకస నాటకమ్‌ 


प  (న్వగతమ్‌) దిఫ్ల్యా శకటదానం |ప్ర త్యపనీతో 
విక ९8. 


చాణక్యరః కిం బవునా १ వవ నకైపతః కథయా మి: 
"नै . భృత్యా భ|దథటాదయః, స చ తథా 
లేఖః, స సిదారక, 
` 6 ® 
చస్తే చాలజ్య-రణ|తయం, స భవతో 
మి|తం భద_న్హః కిల, 
డో దా న బాపి 26) 54 
జీర్ణ దా 45088 న చాపి 24258, 
४ 2 छ | र ६२४ సర్వం 53 
< రో ध्िण MS ह, 
(६४९९-३ లజ్ఞాం నా టయతి) 
వృషలన్య వర, कुक 
సంయాగమిచ్చో ర్నయః. = 


గలడు? ఆజాేన్‌ ఏవ = ఎజుంగకయే కపటలెఖం = మోసపు (జాబు) వాత 
వాిసినట్లగా, ఆజాబుు, మయా =నాచేత. లేఖభితః = వాగ్గియింప(బడినా(డు 
వాయుచబ్టు చేయ(బడినా(డు. 6 ते-- సంతోషము! వికల్సః = సందేహము, 
ఆపనితః = తొలిగింప(బడినది. ఈరాక్షస గహణముకైన సీతిపియోగమున 
శకటుని జాబు ఆన్నిటజికందెను |ప్రధానమెనది. కావుననే వానిని తప్పించుకొని 
సీద్దార్థకు డు పరారియెనాం డన్నమాట విన్నప్పుడు చాణక్యు(డు “సాధు 
ఏ ॐ శ బి 
సిదారకః కృతః కార్యార మృః;' & ५ యనుకొన్నా(డు. 
ధ థి 


కోకా భృత్యా ఇతి. _భృత్యాః = నోకరులు, భ[దభటాదయః = 
భ|దభటు(డు మొదిలగువారును, తథా=ఆ్రే, స చ లేఖ = ఆజాబును, స్ర 
సిద్దార్గక ః=ఆసీద్దార్ల్శకుడును, తత్‌ ఆలజ్యరణ [త్రయం చ =-ఆమూ(డు 
> © @ ४ 
నగలను, సః=ఆర్హినా(డు, భవతః మితం=నిమి తము, భదన 8 కిలా 
నిజముగా (ఆ) భదంతు(డును, జీర్షోద్యానగతః = పాడుతో(టలో నుండిన, 
సః పురుషః చ=ఆమానిసియు, (శ్రేషినః = చందనదానుసెట్టియిక్క, స చ 
+ त क బాధించుటయ- 
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ద దయం వృషల ०९० (దష్ట్రు మిచ్చతి. 
రాక్షసః — (స్వగతమ్‌) కా గతిః? ఏవ పశ్యామి, 
(తతః [5248 రాజా,” విభవత శ్చ పరివారః) 
రాజా ~~ (స్వగతమ్‌ ) వీ నైవ యున్హా దాళ్యేణ జితం 
దుర్హయం పరబల మితి లక్టిత ఏ వాసి. మమ హి. 
®". ఫలయోగ మవాహ్య సాయకానాం 
విధి యోగేన వివక్షతాం గతానామ్‌ 


96९० = && 232 ९२००, వీర = ఓయి వీరుడా; వృషలస్య = మౌర్యునికి, 
భవతా సంయోగం = నీతో కూడిక, అట్టి. రాజుమర్మతురి కూడిక = ఇచ్చోః 
మే = కోరినవా(డనైన సాయొక, నమః = సీత్రి, 


శకటదాసుజాబుం గూర్చిన సందేవా మొక టియా, 559 అన్ని యు సంది 
యములుగానే” ఉండును; కావున ఇదె అన్నింటిని తీర్చెదను. _భదకిభటా 
భృత్ఫులు పీచేత బిలిపింప(బడిన & >? లనుకొ ८९4 22:65). కారు, వారును నానౌక 
రులే, అక్క_డ' నౌకరిలో చేరినారు. ఆజాబు, 'చెప్పితినికదా, నేను |వాయించినదే, 
ఏమియు ఎటు(గనీకుండ శకటుగి చేత. ఆసిద్ధార్భకుడు, సీవు జాబిచ్చి చందుని 
కడ్తకుం బంపినట్లు? ఆసత నాటక మాడినవాఃతను, ఆమూ(డుసొమ్ములు ॐ 
గొప్పవి, సీకుం దగినవి అని నీవు కొన్నమవి; నీకెండవహ్యృదాయమని సీవనుకొన్న 
ఆజీవసిదియ, ఆపాడుతోటమానిసి, ఉరియిడుకొ నువా+డును, ఇన్నా < చందన 
దాసునికి పెటిన దండనబాఢధలు_ అన్నియు నానీతియే_నిన్ను వృషలునితో 
83१८, (8१63 నానీకియొక్య. విలా 


తత్‌=కావున దీపం ఇచ్చ తికదర్శనము చేసికొనం గోరుచున్నా (డు, 
కాగతిః=నుణజి గతి యేమి? ఇక నాకు అది తప్పునా ఆనుట వినా ఏవ 
యుదాత్‌ =యుదము లేకయే, లజిత ఏవ=సిగుపౌందినవాంఢనే. యుదము జరిగిన 
నాకు పని కలుగును ఇపుడు నాకేమియు పని లేకయే పోయినడి-అని సిగ్గు 

९, ८0 ఫల యోగం ఇతి. —-సాయకానాం = బాణములకు, ఫలయో 
గం छन = భలసిద్ధిని పొలదియు, విధి యోగేన = విధి_డె వము-ఆట్లు 
కూడుటచేత, - ,పతికూలించుటచేత _ఏిపక్షతాం = వీరోధమును  గతానాం = 


816 < [చా రాక్షసనాటక వత 


న శు చేవ భవ తరధోముఖాసాం 
నిజతూ౯ీశ్రయన।| వతం ప్రత్య ౧౦ 
ఫౌందినవై, శుచా ఇవ = దుఃఖమచేతం బోలె, ఆధోమఖానాం = మొగము 
వంచుకొన్న వై , నిజ తూణీ శయన వతం = తమ సపొదులలో పరుండ ०8९: 
(వతము, (మమ = నాకు-శ్సొకావతారికభాషితము) (ప్రతుష్టైన న భవతి = 
తృపి కి కాదు, అనగా తృపి కలిగింపదు. 
బాణములు ఫలములు పొండియు దుర్గెవయోగమున విరోధులై, దుః 


ముతోనుం బోలె మొగములు వాల్ని, పొదిలో పరుండు |వతముపట్టుట నాకు 
తుష్టిం గూర్చదు. ఫలము హొందియు విరోధులగుటయు, దుఃఖముతో మొగము 
వాల్చి పొదిరో_ఒక మూలగదిలోనుం బోలె-శ యనము వీడకుండ |వతము 
పట్టుటయు నాకు తృష్పింగూర్చదు. ఫలము పొందియు 8 € ఆగుట విరోధ 

గా తోచుచున్నది కాని విరోధము పెకితో(చుపే కాసి నిజముగా లేదు-పరి 
హారము ०९२ . 


సాయకానాం = బాణములకు, ఫలయోగం ఆవాష్య = కొన ములుకులు 
గుచ్చుట పొంది, విధియోగేన = ఎట్టు కూర్పవలయునో ఆవిధి|పకారము, విపక్ష 
తాం = పశ్నియోకెలు కట్టబడి యుండుటను పొందినవై , శుచా ఇవకదుఃఖము 
చేతంబోలె ఆధోముఖానాం = ఆములికి కొనలు కిందికి |తిప,(బడినవె, తమ 

४ | = 1० 
ఫౌదినుండి బయటికి లాగణబడకయే యుండుట. మమ = నాకు (శ్లోకావతారిక 
భాషితము!న |పతుష్య = సంతుపిని కూర్చదు, 
7 sl €2 


పా. @९ तकर = ఉపయోగింప(బడమిచేత, విలక్షతాం = సీగ్గును, 
(గుజిలేమిసి-గుజిమీ౧దికి కొట్ట(బడమిని) గతునాం = పొందినవై ~ అని, 

ఫలయోగముపొంది యువిపక్ష మే పొందిన దుఃఖముతో తల |వేలవేసికొ 
తనయింట కదలక పండుకొనవలసీ వచ్చుట సంతోషము గూరానివారి వృత ము 

పస్తుతము పరిస్సురించుచున్నందున సమాసో కి 
లయోగము ఫౌందియు విపక్షతం బొందుట విరోధము-వేజు ఆర్గముచే 

అది ఆభాసింమటచేత విరోధాభాసము-ఫనయోగము విపక్షత ఆధోముఖము 98 
యందు శ్లేషయు శుచేప-ఆను సంభావనచే ఉత్పే9ిక్షయు. 
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అధథేవాొో 
ఖో విగుణికృతకార్భుకో ౭పి జేతుం 
భువి జేతవ్య మసౌ సమర్థ ఏవ 
న్వవతో 2.8 మ మేవ యస్య త్తే) 
గురవో జా గతి కార్యజాగ రూకాః. ౧౧ 
(చాణక్య మువసృళ్య) ఆర్య, చన్ద్చగు ప్హః [ 5९००8. 
०८०४8 -- సమ్నన్నా చస్తే 5१९४४. త దభివాదయస్వ 
छ [क्‌ॐ म మమాత్యముఖ్యమ్‌. 


< = అట్టు గాదు. 8) కూర్చనే కూర్పును. 

१, ౧౧. విగు ణీతి,-విగుణీకృతకార్ముక ५ అపి=ఆల్లై లేనిదిగా చేయం 
బడిన _ ఎక్కు_ పెట్ట(బడని-విల్లు, మేలిమి లేనిదిగా చేయబడిన విలు = కల 
२००८८ య్యు, భువిలోక మున, జేతవ్యం = జయింపవలసిన దానిని, జేతుం = 
జయించుటకు, యస్య=ఎవనిక్మి ... మమ ఇవ=నాకుంటబోలె, గురవజగురువులు; 
త నే = పరిపాలనమందు, కార్య జాగరూకాః = పనులయందు మెల(కువ_పరా 
మురిక -- గలవారుగా, జాగతి = అవహితులుగా నున్నారో, ఆసౌ = € 
ఇతడు ~ &.& (3 ~ అనుట, సమర్థః ఏవ=క కు(డే. 

గురువులు పరామరికతో పాలన తంత్రము నెల్చ విచారించుకొ నుచుండ ఒక 
నికి విల్లెందులకు, దానికి తాడును మేలుములును ఎందులకు,? అవిలేకయే, ఈలో 
కాన ఏదేది జయింప(దగినదో దాని 239 జయించుటకు అత(డు సమర్థు(డెపో. 

ఆర్యు(డును ఆర్యు(డును (ఇరువురును) కార్యకాగరూకులగుట జేతవ్య 
జొయమునకు పేతువగుటచే కావ్యలింగము, 

కార్ముకము విగుణీకృత మైనను తాను 1 . ఇట్లు కార 
కాము లేకున్నను కారకము = జేతవ్య జయ సామర్థ్యము చెప్పుటచే విభావనయు.* 

“వఏిభావనా వినాపి స్యాత్‌ 
కారణం కార్యజన్మ చేత్‌ .” 

చం|దగు ప్రక అని >€ ०288) కొనుట 32825589 గౌరవము, హాూజ. 
సర్వాశిషః = అన్ని కోరికలు, లే = నీకు సంపన్నాః = తీణినవి _ సమకూడినవి. 


, 880 ము|చదారాతసనాటకమ్‌ 


రాత్రనః=(న్వగతమ్‌) యోజితో 2 నేన నమృనః. 
చాణకగరః (రాజాన మువసృత్య,) అయ మమాత్య రాత సః 
(పొ 208 [పణ మెనమ్‌ 
రాజా (రాక్షస మువసృత్య ఆర్య, చన్దగు ప్పః |పణమతి. 
८ :- రాకస = (విలోక్య స్వగతమ్‌ | ఆయే చన్ద గు + యవవః 
ళో, జోలాఏపవ హి € ररः సంభావిత మహోదయ 
[కమే ణారూఢవాన్‌ రాజ్యం యూధ్రై. శ్వర్యమివడ్వివః. ౧౭ 
RT 
అమాత్యముఖ్యం = |పధానమం;తిని = అట్లు సేరొ_నుటచే ఆతనిని ఆపదవికి 
.ఎకి_ంచినట్టు, అనేన సమృన్లః = వీనిత్రో చుటతికము, యోజితః = కూర 
Fa £ ¢3 es €> ०८ 
८०७5. 
~ ళో ०->. బాల ఏ వేతి: _-బాల ఏవహి = పసి వాడయ్యునే ఆసిన్‌. 
లోకే = ఈలోకమున, సంభావిత మహోదయ = (గుణముచేతను, ఆకృతివిశే 
షము చేతను) చక్క €గా తలంప(బడిన, కా౭గల(డని యెంచ౧బడిన గొప్ప 
ఉన్నతి అభ్యుదయము గలవా(డ్సు క్రమేణ = కొల కై మాన, దిరపః=వఏీను(గు 
(గున్న), యూథబకశ్యర్యం=మందకు డదొోరయగుటకు, పరికానితనమునుం బోలె 
రాజ్యుం=రాజాపదోవిని, ఆరూఢ వాన్‌ =ఎకి, న (పొందిన) ००८८, 25329 
రాక్షసుఃడ్లూ మౌర్యుని జాల్యమునుండి చక €గా ఎతింగిన నందులయింట 
చాల చొరచగల పధానమం తీ కదా. కావున వాని బాల్యమును వినయాదియు 
కౌర్యవతాది య నగు మేలిగుణములను ఎజటింగినవాడు, మహోదయముం ०८९६६ 
గల( డని ్లన్లుకొన'బడినవా(డే -నడుమంతమున నంద పక్ష పాతాతిశథయమునను 
(क క్రిజేతను కలిగినది యీమత్భరము,. పగ _ ఇటి దెల్ల, నే౭టికి వా౭డు 
(పకీకింప(బగినవే రాజ్యమును పొందినాడు, మంచి గున్న క్రమముగా ఇదిగి 
గుంపున పరికానితనమును బొంది 
25238 . యూధె ४९४8० ఇవ_ఆని పోలికంజెప్పుటచే ఉఊహమ 


స ప్త మా జ 8 381 
(|పకాశమ్‌) రాజన్‌ 2०००२१९. 
రాజా--ఆర్య 
४ జగతః, కిం న ९8० మ తి (పవిచి న్య తామ్‌ 
గుర పోడ్లుణ్యచి నాయా మా ठ चर చ జా[గతి. ౧౩ 
రాఠనః -- (న్వగతమ్‌) స్సృళశతి మాం 26 త్య భా వేన 
కెటిల్యశిష్యః అథవా వీనయ ఏ వెవ చన్ల గు స్య, మత్చరస్తు 
మే విపరీతం కల్పయతి,. సర్వణథా*.సానే ०४७४९ చాణక్యః. కుతః 


రాజన్‌ రాజా విజయస్య=విజయివి కమ్మా అని దీవెననుపలికినాడు 
మతీ యిపుడు వా(డు [మొక )_(గా ఊరక యుండనగునా? ఎవరు _యుక్కి_నను 
శతువు [మొక నను, ఆకీర్యదింపక తప్పదు. ఇక చం|దగుపు(డా 

9 १ ౧౩. జగతి ఇతి షా డుణ్యచినాయాం = నారాజ్యపు టాజింగ 
ముల విచారణలో, గురౌ ఆర్యేజానా రువైన ఆర్యు౧డును (—_-చాణక్యు(డును) 
ఆర్యేచ=నాయనకు సాటియెన ఆర్యు(డవు నీవును, జా గతి=పరామరిక కలిగి 
యుండ(గా, జగతః = (జగతి అనుట) జగమునందు, 'మయా=నాచేత, కిం న 
విజితం = ఏది లెస్సగా జయింప(బడలేదు _ ఇతి = అని, (పవిచిన్యతాం = 
తలంప(బడునుగాక=అన్ని యు జయింప(బడినపే అగును. 

సీ రిరువురును ఉక నోబృహస్పతులనుమించినవారు, య గంధరయాౌగంధ 
రాయణులను మించినవారు నారాజ్యతం[త్రము నెల్తి విచారించుకొనువా ठ ® 
ఇక నాకేమి తకు).వ? ఏది నాది కాదు? 

ఇందు ఆలంకారము రూపకము --- ఆర్యుని గురువుగా రూపీంచుటచేత. 
రిక 8८०९ డు రాక్ష సుడు_అప్పుడే ఆత(డు తనకు మం|క్రియైనపే ఉపచారము. 
తన్ను ఆతనికి సమర్పించుకున్నా (డు=-అనుట-ఉ త్రమ సామ్య! (ప్రయోగము 

* » ° £ ०45०0 గురౌ ఆరే ॐ» [8 అని రాక్షసునిగురువని నిరేశించుటచే 
కొబిల్యశిష్యః చందగుప్రు(డు భృత్యభా వేన ०55० 2 నటుగా ~ గౌరవాతి 
శయముచేతను నాకు వకుంగామనసునకుత గులునట్టుగా, ఆచరించుచున్నా (డు, 
కౌటిల్యశిష్యః ~ ఇట్టి నయ > కౌటిల్యశిక్ష్న యనుట, అధవా = అట్టుగాదు, 
ఇది తెచ్చుకోలు గాదు, వినయ ఏవ ఏషః చన్హ్రగు ప్రస్య = ఇది (నిజముగా) 
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[629 జిగీషు మధిగమ్య జడాత్మనో २- 
నేతు ర్యశస్విని పదే నియతం |పతిషూ. 
అ(ద్రవ్య = భువి శుద్ధనయో =పి మస్తీ) 
 శీరా(శ్రయః పతతి కూలజవృకవృ త్వా, ౧౪ 


४०82 వినయమే, [ తెచ్చుకోలును ఇపుడు నేర్చకొన్నదియుం గాదు. 
ఆదాల్యముగా వా(డు విసీతు(డే, ఏశేషమాగా నాయెడ. తరువాతి కథలచేతం 
గలిగిన, నందపక్షపాతమునను చాణక్యద్యేషమునను ఐన] మేమత్సరస్తు=నామ 
త్సరమన్న నో, విపరీతం=దాగికి ఎదిరిని ఆన(గా ఆవినయమును కల్పయతి-లేని 
దానినే _ కల్పించుచున్నది. సర్వథా స్థానే ~ ... = చాణక్యు(డు ఎటు చూచి 
నను, ०४६९ (= 09 > ముక లవా(డగుట) న్యాయ మే, కుతః = ఏలన. 


లో. ౧౪. ద్రవ్య 8. — జిగీషం = జయకీలమైన, |దవ్యం=పాత్ర 
మును, ఆధిగమ్య=పొంది, ఊడాత్మనః అపి నెతుః=మందబుద్ధియెన నేతకు 
రాచకార్యములు నడుపువానికి మం|తికి అనుట, సయితము... యశస్విని పదే = 
యశము గలవాని స్థానమున, |పతిషా = లెస్ఫగా నెలకొనుట, నియతం = 
తప్పనిడి భువి = లోకాన ఆ।ద వ్యం జా ఆపాతమును ఏత్య=పొంది శుద 
యః అపి=పొరపాటు ఇంచుకయు లేని నీతి గలవా డయును, మ స్త్ర 

సచివుడు, కూలజ ॐ ॐ వృత్యా=(ఏటి) గట్టున పుల్టిన చెట్టు నడువడిం టోని 
నడువడితో _ 84 ఆశ్రయః = (పిదిలినపాదు (ఉండుచోటు) కుంగిపోయిన 
రాజు-అనుట_కలవా(డై పతతి=కూలును. 


జయించు కోరిక గొల పాత్ర మైనవానిని (రాజుగా)హొంది, చేతగాని యస 
మర్గుడగు మం|తియు తప్పక యెంతేని యశము(గాంచును. అట్టుగాక మంతి 
తానెంత సవురు[డైనను తన రాజు ఆపాత మగునేని, ఆయా శ్రయము కూలు 
తోతానును గూలును. ఏటియొడుచెటు ఆక్క & 5 మొలచినట్టిది _ తాను ~ 
మటీ వంటే చాల గటిదెినను, ఆయొడు 924 వడికి గులగుల యగుఓతో నెట్లన 
కూరలిపోవునుగదా 
ఇందు. ఆలంకారము అ|ప్రస్తుత ప్రశంస ఈయ, పస్తుతము హౌర్యచాణక్య 
యాగ మను + ~ అన్యయి, చూ. కెటిల్యార్థశా స్ర్రము. 
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చాణక్చకః రా ఆమాత్యరాతస్క भः చన్చనదానన్య జీవి 
తమ్‌ ? 

రాతనః=-భో విష్ణుగు ప్ప కుతః నన్టేవాః ? 

చాణఆకక ఈ అమాత్య రాతస, అగ్భహీతళ స్తేగణ భవ 
శానుగృవ్యా తే వృషల ఇ తతః ७४०१ ~ త ద్యది నత్య మువ 
చస్టనదానసన్య జీవిత మివ్యశే, తతో గృవ్యాతా మిదం ई. 

రాతనః-—భో విష్ణుగు_ప్హ మా మెవమ్‌. అరయోాగ్యా వయ 
మర్య, విశేవత _న్వ్వయా గృహీతస్య |(గవాణే, 

చాణక (39 రాతస, యోగో ఉహాం న త్వం యోగ్య 
ఇతి క మనేన. పశ్య 


“కియా హి దవ్యం వినయతె, న అగవ్యమ్‌, 
| దవ్యం-పాత భూతం. 
ఛమఘు-Il11.232. 
కియా హి వసూపహేతా పసీదతి' 


ఇమష్యతే = కోర[బడుచున్న దా? కుతః సన్దేవాః = ఆందులకు సందేహ 
మేమి? అగృహిత क ये ,०= ==. ++ మంత్రి యధికారపు చివ్నామయిన 
ॐ © గొనకయే ~ 2504९०८ क> “విజయస్య' अखण्डः ఆనుగహింప(బడుచుం 
డతుటవలననే సందేహము - అంతే. సత్యం ఏవ = నిజముగానే, తతః = దాన; 
ఇదం శస్ర్రం గృహ్యాతాం = ఈగ(మం|తి)క త్రి (నాబేతిది) (గహింపే(బడునుగాక 
ఆఅయోగ్యాః వయం ఆస్య-నేను దీనికి తగినవాఃడం గాను, విశేవషతః-ఆందును 
విశేషముగా ముఖ్యముగా, త్యయా గృహీతస్య (ग 2 ॐ పట్టుకొన్న 
దానిం ఐమేకొ నుకుకు యోగ్యః అహం ల నెను యోగ్ఫు+డను 
నీవ కావు అని "దీనిచేత నేమి? నీవును ००६8 అర్షుండవు = చూడు. 
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$°. © ९8 वेष्ट మజ[సదత్తకవికై 8 क) రశూన్యాననై ః 

౧ ర. ८) ~> ర (~ © 
సానావోారవిహారపానశయన స్విచ్చాసుఖై_ ८३९ తాన్‌ 

++ పౌరుషన్య మతిమన్‌ దృపారిదర్పచ్చిదః 

ప కతా న్పరికల్సనా వ్యతికర [పో చ్చూనవంశాన్‌ గజాన్‌, 


కో, ౧౫. అశ్వ రెతి, —- మతిమన్‌ = ఓమహామతీ, దృషప్తారి దర్ప 
దః పొగరుకొన్న శ|తువుల ఫౌగరును అడంచు, తవః నీయొక్క... 
పౌరుషస్య = పరాక్రమముయొక,., మాహాత్మా్యల్‌ =గొ ఎత నమువలన, ఆజ స 
దత్త కబీకెః = ఎప్పుడును (నోట) పెట్టబడిన కశ్లెములు -గలవై, ఆభాన్యా 
సనె ౩=-తీయని ~ దింపని _ జీనులు గలవె, కామెః = చికి పోయిన CERT 
సార్లం = గుఖ్రము౬తోడం గూడ = అనగా వానివలెనే స్నా నాహార 
విహార పాన శయన స్వేచ్చా సుఖె *?=స్నానము (ఏను(గునకు చాల అక్క_అయె 
నది) మేత, కటులెక తిరుగుట | (€) పరుండుట మొదొలగు గంచ్భయిన 
( తమ యిచ్చబడియెన) సుఖములచేత, వర్లితాన్‌ = విడువ(బడినవియు, ప 
కల్పనా వ్యతికర పోబ్బూన వంకాన్‌ = పన్నాగ పు-హౌదా మొదలగువాని 
యొక్క ౬ సంబంధమచేత వాచిన వెన్నెముకలుగల, ఏతాన్‌ గజాన్‌ = 
ఈ యెనుగులను, २४९ = చూడుము. ^ 
మహామతీ, నీ పరాక్రమముం దల(చుకొన్న ఎంత అడలుః నిరంతరము 
సన్నద్ద ముగా పెటినందున ఈగుజాలు ఎటు చిక్కి_పోయినవో ఈయెను(గులు 
వెన్నెముక వాచియున్న వో చూడు. ఒక నిమిషముకూడ ఇపుడు సంవత్సరముగా 
పీనికి విశ్రాంతిలేదు. == 
ఇందు ఆలంకారము _ ఉదాతము. వృషలుని యంతటిసెవను ఎన్నియో 
నెలలు ఇటు సర్యసన్నద్దముగా ఉంచినావే నీదెబ్బ ~ అని రాతను పరాక్ర 
మాది ఘనతను పొగడినందున : 
ఉదాత్త మృద్దే శ్చరితం 
_ శ్రాఘ్యం దాన్యోపలకశ్షణమ్‌ 
అధవా = అటు. కాదు-కిం బహునా 2०८85 ఇన్ని మాటలు? ९.४ ह 
మాట ६6. 25९३ ४.4 (0; 25०६० అ నరేణ=నీనృ కరతి పటినం దప్ప చనన 
దాసస్య ~ १०१ ౭౪+ చందనదాసునసికి |బదుకుట లేదు 
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అథవా కిం బహునా*? న ఖలు భవతః ४ (4 గవాణమ_న్లరేణ 
చన్చనదాసన్య జీవిత మ २, 

ద -> = 
= రాక్షసః = (2९453) 
తో 3 హాగుగణగాకః న నా 
dR भ న్న్న గుణాః 46) ^ వ్‌ బ్రదయం, అ 
భృతోర సి. తద్విదిషబూం, 
యే నికాః స్వయ మేవ వృద్ది మగమం 
శ్సిన్నా స్త ఏవ | ८3 = *8 ॥ 
శస్త్రం మి|తశళరీరరక్షణకృ్ళ తె 
వ్యాపారణీయం మయా 
కార్యాణాం గతయో విరే రపి నయ 
ल ० ర త్వం చిరాత. --` ` . (वि ౧౬ 


श. త भः 2 హేతి_క र) 9४5०९9८० ^ उड 5 र) ~ 
మును, వారి (न) ) 9 ५ ० -( 59". వి. ౨౦) హృదయం స్పృళ న్లా(సా) 
హృదయమును తాకుచున్న వి. గుచ్చుచున్న ఏ, కళుక్కు_మనివించుచున్న వి, వారి 
కేయియ సొధింప(జా౭నై తినేఅని, విలక్షతచే, (మణి) తద్విద్విషాం=వారిశ తువు 
లకు, భృత్యః ఆస్మి=సేవకు(డ నగుచున్నాను ~ తన గౌరవము ఆదెంత యైనను 
మం|తిరాజునకు సేవకు(డే కదా-యే = ఏవి, స్వయం వఏవ=సొంతముగా నాచేత, 
సికాః=తడుప(బడినవై , పాదులకు సిరుపోయ(బడినవై , వృద్ధిం = పెరు(గుటను, 
ఆగమన్‌=పొందినవో, తే ద్రుమా ఏవ = ఆ చెస్తే, భిన్నాః = తెగ(గొట్ట(బడి 
నవి: శస్త్రం జ (మంతి ) కత్తి, మి త శరీర ८०६४०४५ छ మి|తుని దేహముం 
గారుటకోసము. మయా = నాచేత, వ్యాపారణీయం = ఉపయోగింప( బడవలసీ 
యున్నేది, కార్యాణాం గతయః = పనుల మార్గములు, చిరాల్‌ = చాలడాల 
ముథకు. విధే* అపి==విధికి (బహ్మకు) సయితము, ఆజ్ఞాకరత్వం = నౌకరు 
అగుటను, నయ.ని = పొందిందును. ~ [బవ్మాను సయితము ఆజ్ఞాకరునిగా ~ 
నొకరుగా =- చేయును: అనుట 

దేవై (డైనను సరె కార్యగతులచేత ఓకనా(టికి, చాల కాలమునకే 
అయినను, నౌకరు ఆగునుపో అట్లున్న ది నేను చందగుపునికి భృత్యు(డనై 
శస్త్రము దాల్చుట. 
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(|పకాశమ్‌) విష్ణుగు_్హ, నమః సర్వ కార్య |ప్రతివ_త్తి హేతవే 


సువ్భాక్సవాయ,. కాగతిః? వవ [२25१ 2 స్శి. 
చాణక్యః(నవార్షమ్‌) వృషలనృవమల, అమాత్య 
రాకస నేదానీ మనుగ్భహీతో 25. దిషా ॐ భవాన్‌! 


రాజాఆర్య| పసాద వష, చన్దగువ్తే నానుభూయ శ. 


(ద్రవిశ్య ) 

పురుషః చేదు అజ్జో. వసో కు భద్దభట భాఉరాఅణ 
పృముహపాహిం నంజమిదకరచలణో 1 వడివోరభూమీం 

దో (< (4 258 35 ५ 67 ण्ट> అ 
ఉవట్టిడ „ వదం నుణిఅ అజ్‌ వృమాణమ్‌, [జయ తశ్వర్యః. వ్‌ష 
ఖలు భ[దభట' భాగురాయణ |వముఖై 8 సంయమితకరచరణోే 
మలయ-జెతు? (పతీవారభూమి ముపస్థీతః. ఆదం (తుత్వా ఆర్యః 
(వమాణమ్‌. | 

చాణక్యః భద, నివేద్యతా మమాత్యరాశసాయ, సో 
2 00 మీిదానీం జానీణె 


సర్వకార్య |ప్రతిప త్తి హేతవే = చేయదగిన ~ చేయవలయు నన్నింటి 
యెఆకకును ఇది మార్గమని ఆంగీకరించుటకును కారణమైన మిత్రస్నే హమునకు 
నమః=నమస్క్మారముః కా గతలిఃమటణి గతి ఏమి? ఏషః [529६3 అస్మి 
ఇదె వంగి(లొంగి) क्वण. దిష్ట్యా ४ భవాన్‌=నీ యద్భష్షము గొప్పది, 
సంతోషము, ఆర్య(పసాదః ఏషః=9దెల్ల ఆర్యుని యనుగహము. సంయమిత 
కరచరణః = కట్టివేయ౯బడిన కాలుచేతులు గలవా(డు. |పతిహారభూమిం = 
ద్య్వారదేశమును, తఉర్యః |ప్రమాణం=ఆర్యు(డు ప్రమాణము-ఏమి చేయ(దగునో 
తీర్మానింవ( ©. । । 
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రాక్షనః --- (२९४) చాసీకృత్య మా మిదానీం విజ్ఞావ 
నాయాం ముఖరీకరోతి కెటిల్యః. కొ గలీః? (|వకాశమ్‌) రాజన్‌ 
प) వ్హ, విదిత మేవ తే యథా వయం మలయ కేతా కజ్బిశ్కాల 
ముపితాః, తత్భ్సరిరత్యుతా మస్య పైణాః | 
(రాజా చాణక్ళముఖ మవలోకయతి) 


చాణక్యః-వతిమానయితనోో 2. మాత్య రాజ నస్య (పథమః 
(ప్రణయః, (పురుషం (ప్రతి భ|ద, అన్మద్వచనా దుచ్యన్తాం భద 
భట (వముఖాొః. యథా “అమాత్య రాకు సేన విజ్ఞాపితో చేవ 
५) य |వయచ్ళతి మలయశేతవే 2४6 మేన విషయమ. 
అత్రేో ग) భవ_న్తః స హోనేన, |ప్రతిష్టిశే चण्ड పున 
రాగ _్లవ్యమ్‌.' ఇతి 
అకు + త్రో ] దా me | 
పురుషః -—జం అజ్ఞ ఆణవేది &. [యదా ర్య క వయతి] 
(పరి కామతి) 
చాణక్యః = భ[ద, తిన తిన. అవరం చ. వకవో్య 
దుగ్గపాలః “అమాత్య రాతసలా భేన ను|పీత కశ్చన గు 8 సమా 
జ్ఞాపయతి ~ "య ఏవ (శేష్టీ చన్లనదాసః, స పృథివ్యాం సర్వనగర 
न 
విజ్ఞావనాయాం=(నాకు ఇది కొవలయును నను) విన్నపము నందు-రాజన్‌ 
చన్గ్లగుప్ప=రాజా, చం[దగుపా, మలయ కేతౌ = మలయశేతుకడ. @ < छ $= 
వసించితిమి (ని) తత్‌ పరిరశ్న్యతాం ఆస్య ([పాణాః=కావున వీని [పాణము 
కాపాడ(బడునుగాక - పథమః (పణయః=తొలి కోరిక-[పతిమానయిత వ్యః= 
< "८2०८ బడవలనసినది. చాణ్య ముఖం-... అతనిని ఆడుగుటకు మొగము 
చూచుట. ఆమాత్యరాక్ష సేన విజ్ఞాపితః=రాక్ష సమం త్రిచేత విన్న వింప(బడిన వా 2 
` ఆమాత్య రాష్షస లాభేన = రాక్షసమం|తి దొరకుటబేత, న్నుపీతః = 
మిక్కి.లిసంతోషంచినవా(డై , విషయంరాజ్యమును. |ప్రతిష్షితే చ అస్మిన్‌=వాండు 
నెలకొల్పబడిన యనంతరము. పృథివ్యాండభూమిలో, లోకములో, సర్య నగర 


388 ము దా రాతసనాటకమ్‌ 


| 32 పద మారోవ్యతా' మితి. छ, వినా వావాన వాస్తీభ్యః . 
క్రియతాం" సర్వమోతుః ఇతి. అథవా అమాశ్య నేతరి కి మస్మాకం 
|పయోజన మీదానీమ్‌. 
$8 నా బా హా హా a భో ముచంతా స క్‌ 
స, వినా వావహనవాస్తిభొ్య ముచ్యతాం సర్వబన్దన 
పూర్ణ (258 5 మయా శేవలం బధ్యశే శిఖా. ౧౭ 
< చ జో ల చా జాన 
29 29.8---20 అజ్జీ ఆణవెది & [య ४६ ९७ क्ष, పయతి | 
त । (నిషా నః ) 
| చాణక్యః భో రాజన్‌ చన్ద్వగు ప్ప, కిం_తే భూయః |పియ 
ముసపకరోమి १ | 
రాజా కి మతః పర మపి [పియ 39 रै) 


En పదం౮= >€ నగరముల పెద్దసెటి అధికార ము, =వీనా चान స్తేభ = 
గుజ్జములు వీను౯గులు తప్ప-ఆథవా=కాదు, ఆట్లుకాదు, _నేతరి=మంతి, 
(తం తము)నడపువా(డు కా(గా, కిం అస్మాకం షయోజనల=ఇ(క నాదేమున్నది? 
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